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౮ నరో _గావుఫోను, 
వ్యాపింపజేసినఏ, వమూడు 
వ 


సంగీతాన్ని వమూరువవాలలకు 
నిముసములతో వుహావిద్యాంసుల 
గానం వినడం సాద్యవూ 2 అని (_గావుఫోను రికార లను 
_లోసిపుచ్చ నవసరములేదు. ఆరగంటసేపు పాటను వినిపించే 
(Long Playivg) రికార్డులు, గంటన్నరదాకా వినిపించే 


(Tape recorders) వచ్చాయి. నాలుగు గంటల కచ్చే 


రిని నాలుగు శుపులతో రికార్డు చేయవచ్చును. ఇవి కేవంము 
ఆలిండియా రేడియో లాంటి సంస్థలతో మా(తమే కాక, 
(_వతివారి 
వినిపింపచేయు 

వమాలాన వెనుక 


అట్‌ జనో 
nw 


ఇంటనూ సంగీతమును ఇంతసేపు 
అందుకని వీటి 
అనుభవించిన సంగీత కచ్చేరీలు 
పచ 

ye) 


అలీ 
సౌకర్యములున్నా 


చూడచ చును, 

సాధనలఎ ముంద 
నుహోరాజా న 

మూరునమూలల ందున్న 


oy 
౨ అవు. 
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న్య (పజలు సులబిముగో 
వినగలుగుచున్నారు. ఇన్ని (సయోజనము 
ఏమి ౨ నుహాగాయకులు అరుదయి పోవుచున్నారు. మునుపటి 
ఘనత, గాంభీర్యము, ఉదాత్తత, సంప్రదాయము, గొప్ప 
వునోభావము నేటి గానములో చాల అరుదయిపోవుచున్నవి. 
రానురాను శాస్త్రీయ సంగితమునకు తీరని కామ మేర్పడు 
శంక,  రుజువగుచున్నాది. సంగితమునకు 
నుంచి రోజులు రాగలవా అన్న (పన్నను హిత్తెషులు విచార 
భావముతో అడుగు దురవస్త వచ్చినది. “రానురాను మహి 
గాయకుణ్ళి చరితలోనే తన్న మన తోటి గాయకులలో 


నన్న శాస్త్రీయ 


a | ల 
చూడగలవూఆని కొందరు రసికులు ముదరాసుతోనూ 
ఢిల్టీతోనూ అనుకొనుట నేను చెవులార విన్నాను 


‘‘It Cannot be denied that, inspite of all 


that mofern exponents of music might 
claim, the age ot giants is over. We have 
no moire of the old giants and 156265” 


అని సంగీత (పపంచముతో సాన్నిహిత్యమున్న ఒక రసికుడు 
వాపోయాడు. హిందుస్తానీ, దాక్టి ణాత్య సంగీతములు వ్యాప్తి 
లోనున్న రెండు (పాంతాలనారూ ఇలా సామాన్యంగా అను 
కుంటూ ఉండడం సహజవుయినది. ఇది నిజమా? ఆట్చి 
దుస్పితిని తొలగించుటకు మార్షము లున్నవా ? పాశ్చాత్య 
దేశవుందు కూడ నంగీత రచనా నిర్మాతలను గురించి ఇంచు 
మించు ఇట్టు అభి_పాయను (పబలియుండుట గమనించ 
తగినది. ఆ దేశముల గాయకులను గురించి అట్టి అభిపా 
యను రాలేదు. 


“ఇదొక పూర్వసక్న మీమాంన ! ఇది (పతివారు తవు 
మునువటివారినే పాగడి ఇప్పటివారు పనికిమాలిన వారనుకో 


వడం, కాళిదాసు కొంంనుండి 
ఇట్టివా రుండనే ఉన్నారు. నా చిన్న వయస్సులో సంగీతఃను 
విన్నది జ్ఞాపకం చేసుకుంకే--ఆనాటి సంగీతము 
సామాన్యంగా ఉండినదనే చెప్పగలను. అకాలపు విద్వాంసులంతా 
నలుగు రయిదుగురే, ఎక్కువ గవుకనము లుండేవికావు. 
మొత్తం నాలుగయిదు కీర్త నలు బాగా పాడేవారు. 
రాగములే తప్ప అల్పవుయిన, అపురూపములయిన రాగాలను 
పాడుకే అరుదు. అందచందములవమూట కొసే 
ఆనాటి సంగితము మూలో అనే చెప్పవచ్చును. సంవళ్సరానికి 
ఏ రెండు మూడు పర్యాయములో సంగీతకచ్చేరి వినగంగే 
వారము కాబటి. ఏది పాడినా అతిశయముగా వినపడేది. నేటి 


అ 


ఆ జగ్‌ 
చ్రై_జంల్‌ ఒక దుర్భ క్షణం. 


బహెం 


జ 
(ఏద్ద 


ఆసలు 


తాళపు గడబిడలు, కరా రాగముల విస రణ, కొత కీర నల 
క జత వని ? కూ ర. 
(పచారము, నాడు చాల అరుదు. సంగీత కచ్చేరికి వందలు 


వేలుగా జనను రావడ మెక్కడిది న రాగాలాపనలు Sp 
నియంమీద వాయించినట్టుండేవి. ఇక జావళీలు, పదాలు నాట్య 
(పదర్శనలందే కాని విద్వాంసులు పాడేవారు కారు. వాడ్యము 
లందు కూడ నేటి నిపుణత అరుదు. వాద్యములను వాయించే 
వారి సంఖ్య కూడ చాల తక్కువ” ఆని వురికొందరు అభి 
(పాయపడుతూండటం కూడ వినియుండవచ్చును. ఈ రెండు 
భిన్నాభి( పాయములందునూ కొంత _ సత్యమున్నదని పరిగి 
లించినవారికి కనుపడవచ్చును. విఖ్యాతి గాంచిన గాయకులు, 
ఉస్తాద్‌ స్పెయాజ్‌ భాన్‌ లైగర్‌ వరదాచార్యులు, ఫిడేల్‌ 
గోవిందస్వామిపి ళ్ళి, వృుదంగం డక్టిణామూర్తి పిల వీణ సంగ 
వెంకటురముణాదాసు  'మొజంగువాది 
('ేణికి చెందునట్చి విద్వాంసులు అరుదన్నమాట వాస్తవము, 
వీరా ధనమ్మపదములు ఇంక వినే అవకాశములేదు అన్నమాట 
వాస్తవమే. కాని వారి తరువాతకూడ |పధమ్మ కేణికి చెందిన 
గాయకోత్తములు సంగితమును ఈవు కౌశల్య [పదర్శనకే గాక, 
ఒక ఉపాసనావిద్యగ చేకొని సంపదాయమును ఎదుట నిల 
బెట్టిన ధీరులు ఎందరయిన కలరు. అటి వాదితో కొందరు 
అరియకుడి రామానుజ అయ్యంగార్భ్ను +, నుహోరాజవురం 
థయ్యరు, ఇటీవల గతించిన పర్షడం సంజీవరావు, 
విద్వాంసులలో ద్వారం _ వెంకటస్వామినాయుడుగారు, 
ఘాటు మణి అయ్యరు, భాట్‌ మహాలింగం, a 
శ్రీనివాసయ్యరు, జి. ఎన్‌. బాలను బహ్మాల్యాయ్యరు, వుధుర 
మణి అయ్యరు-ాతదితరులు. కాని, రెండవ శేణి గాయకులు, 
వాద్యములను వాయించు విద్వాంసులు అట్టా ఆధిక్యార్డ తలను 
పొందకల్సి యున్నారా ? వీరిలో మునుసటి గాయకుం శక్తి 
సాముర్ణ కవులు అసలు లేవా ౨ ఈ గాయకులకు తమ యోగ్య 


నో జాం, 9 ణక 
మేశ్వరశ స, శేషు, 


సను ంగుటేి 


37 


ఖార 


తను సెంపుచేసికొను ఆసక్తి లేదా ? వీరి సంగీత విద్యార్హ 
నలో లోపాలున్నవా ? వీరికి కచ్చేరీలు చేయు అవకాశా 
లున్నవా ? (సజా_ హృదయాన్ని ఆకర్షించు మోహనకరవుయిన 
నాడ సంపద స్వాధీనము చేసుకోగల్సి నారా ? వీరివూలాన వేల 
కొలది సంవత్సరాలుగా కాపాడబదుచూ వచ్చిన సం[పడాయము 
కృశించక్క నశించక తవు తరువాతి తరమువారికి ఆందజే యబడు 
చున్నదా ? వీరు సరియయిన గాన (పదర్శనలు కాసు తన 
ముగా జీవించగల్లుచున్నారా ౫ వీరి కొరత లేని? ఇట్టి జిజ్నాన 
అవనరను, 


ఇట్టి జిజ్ఞాసను స(కవుంగా కొనసొగించుటకు నును 
పటి సంగీతము ఉత్కు ఎ్రషబటముగా నుందుటకు కారణము 
శేమిటి అన్న సంగతులు (పజ లందరికీ బాగా తెలియవల 


యును. పదేపదే ఆదర్శనీ యుములగు కచ్చేరిలను నిని గానరస 
మును స్వయంగా ఆస్వాదించి తన్మయత్వమును పొందగల అను 
భవము గడించుకోవలయును. అట్టి ఆసక్తి గంవారు కీ. శే. 
టి. వి. సుబ్బారావుగారు రచించిన “Studies in Music’’” 
అను [(గంథాన్ని, ముఖ్యంగా “The seven lamps of 
52568162) అను వ్యాసాన్ని (శద్దగా చదువవల యునని 
నా మనవి, 


సంగీతమునకు ఏడు ఆంశములు చాల ముఖ్యనుయినవి--- 
శృతి శుద్వత్య రసపధానను, లయ శుద్దము, సాహిత్య 
శుద్ద ము గవుకాలంకార శోభితము, ఆనందము యత్వము. 
అన్నిటికంచు ముఖ్యవుయినది శ్చతిశుద్దత. “శృతిలేని పాటు, 
స్మ ఎతిలేని వూటి అన్నారు. శారీర సాధనను ఎంత దీక్షతో 
కొనసాగించిన అంతకంతకు శృతి శుద్దము చేకూరును. 
(తిస్తాయిలందు “అ” కార శుద్దముగా, నాభినుండి నిండుగా 
పండుగా నిలకడగా స్వరములను తంబూరతోటి 
చేయునది (శేషుమయిన గానము. ఇది మన సీవును వదలి 
పోయినదేమో ! హిందుస్తానీ గాయకులం దీ పరిపక్సవయిన 
నాదము తరచుగా ఎక్కువగా వినగల్ను చున్నాము. కమాను 
వేయగానే ఒక హాయినిచ్చు నాదమును నాయుడుగారు రోజూ 
గంటలతరబడి సాధనచేసి, స్వరస్మానములను ధ్యానించి--క్తెవ 
శము చేసుకున్నారు. మణి అయ్యరు మవృదంగవు నాదము, 
మహాలింగము వేణునాదము అట్టి పక్వమును చెవికి తేగలవు. 
పాశ్చాత్య సంగీత విద్వాంసులలో ఈ పరిపక్వముయిన నాద 
మును తప్పనిసరిగా వినవచ్చును. “ధ్యానము అన్నది తంబూర 
వేసుకొని గంటలతరబడి షడ్డ్డ్క పంచమ, మధ్యవు స్వరాలను 
పాడుకొనుటయే. స్వరావళులను శుద్దముగా మూడు సాయి 
లందు శృతి విడువక జొరుతో గవుకముతో పాడి సంగతులను 
శృతిలో అమరి ఇమిడిపోవునట్టు పాడగల్సిన శారీర సాధన, 
వాద్యములప్పె స్వాధీనత తప్పనిసరి యన్న అంశమును హిందు 
స్మానీ సంగీత విద్యాంసులలో బాగా చూడవచ్చును. నోటి 
పాటకు అనువుగా (పక్కన వాయించిన చాలునని వయొలిన్‌ 


అలం౨ంప 


దా శంసులు తృప్పిపడరాదు, ఆ వాద్యమునకు సహజమయిన 
వినాదము ఎట్టి Bd? ఎన్నివిధములయిన కమాను లున్నవి? మూడు 
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నాల్హు న్మాయిలతో వివిధ మాధుర్యముల నిచ్చునబ్బు _వేళ్ళా 
డునా ? వీణకు ఎన్నిరకములయిన “మీటు లున్నవి? వేలకొలది 
సంవత్సరాలలో వున పూర్వులు ఏర్పరచిన వాద్యవిదాన సూ(తము 
లేవి? అన్నే మృదంగము అనుసరికి రానురాను లెక్కలను 
పెంచి, కర కర భవుథవు ద్వనులతో నాద కోలాహలంతో విను 
వారికి గారడీ మజా నిచ్చినన్నిలోజులు, ఆ వాద్యమునుండి వెడలు 
(పణననాదము, ఆబాలగోపాలం అనలదముగా 
చిందులు (తొక్కు వరుసలు వీనులలకు అందవు. 10521. 
Purity of quality) నాడ పారిశుర్ణ తను 
అలవర్చుకొనుటకు రోజూ గంటలతరబడి 
చేయవలసి యున్నది. కాని 
శాంతిరసమునకు వేచియుండురు, సానూర్య[ పజల కింతటి 
లేవు. రివ్వుమని సర 
వృుదంగప్తు జతుల 
హూత్త” ని నానాధ్వకులతో రెచ్ళగొట్టానప్తుడ 


మెం శల ఆడి 
జాతం 

జ య 
షూ గ సప 


రసాస్వాదన రులు క్‌ 


Ge కం 


స్‌ 9 


నాధా రవుగా. నడుుంలశురయ్మా 
తబ్బిబ్బులు పడి ఆనందపరవశులయుది్రు పరలాశధ్వనుల 
చేయుచున్నారు. కనుక కంకాలము నించు ఆత్మానందాన్ని 
చేకూర్చు నాదానికని పరి్యశవము ఎందుకు లి అట్టి గానవును 
వినువాదటే లేర! విన్ననూ సరిగా ఆదరించరు కదా 2 గంటల 
తరబడి హపాధన చేసినగాని వీలుకాని సంగితమును 
గాయకులకు ఎట్టి (పోత్సాహము, తీరిక ఆవసరము PD 
యముపట దకిణదేశ ల్‌ స్‌ 
చి చి 
సహాయము ఇంకా ఎంతలున 
కులు, ఇతర జనానీకము శాస్ర్తీయ సంగీరాన్ని ౯శ్చురీతు 
phe, Cana శ 


(_పజలు గాయకులకు చేయవలసి 
కలదు. భూాస్యావ౨లు, వర్ష 


లలో పాడనిచ్చి, విని వమనిపూర్వకముగా ఆదరించు మంచి 
రోజులు నచ్చువరకు సంగీత గారడీ లెక్క్కువయి 
అప్పుటవుయిన రాగసంపద సవుసిపోవును. అప్పుడు చౌకబారు 


సినీమా సంగితములోని లబ్బు లన్నీ ఈ మేడలందే వినవలెనన్న 
అపోహ (పబలుతుంది. అది వినేవారు నేడు ఆలోచించవలసిన 
సమస్య. ఇచ్చి పరిస్తితి హిందుస్నానీ (పాంతములకు రాలేదు 
ఆచ్చటి. రసికుంకు శా స్తోక్తృవుయిన రాగాలాపనరతు 


వచ్చును. ఎంత విలంబవుయినా సర్హే ఎంత నిదానంగా 
సరే రాగ విస్తారమును అనుక్త్సణము సంగతి 
దించి వింటారు. ఆ (శోతలకు దృప్పద్‌, భ్యారో, 


రాగభావము, రాగ ఆలాపననుండి (కవుంగా తొలగిపొవుటకు వున 
(శోతల అభిరుచి కొంత కారణము. విలంబముగా మంద 
మధ్యస్తాయిలలో సం(|పదాయముగా లభించిన స్వరూప వెశి 
షత గల రాగాలను ఆలాపించిననే నిజవుయిన సంగీతాను 
భవం, రసానుభవము కలుగును. .ఇట్యు పొడువారే అరుదు, 
అంతకన్న వినువారు అరుదు. నేటి ఆలవాట్టు తొలగించి, 
హిందుస్నానీ గానములోవలె వున సంగితమునందునూ విలంంబ 
కాలము, మం (దస్మాయి సంచారము, శృతలిశుడ్డత, రాగ స్వరూప 
ములను స్ఫుటీకరించు గమకశుద్దవుయిన గానమును విని 


సంగీతకళ ; నేటి స్ధితి 


ఆనందించి ఆదరించు అలవాటు మన (పజలకు కలుగకున్న 
మేరిమియయిన అంశములు మన నంగీతమునుండి తొలగి 
పోవుట తథ్యము. అది మనకంచుదుట జరుగుచున్న తిలోగ 
వునవుఎ,  ఈః సమస్యను గురించి సువూరు నలభయి సంవత్సర 
ములకు మునుపే కీ. శే. 'బ్నగర్‌ వరదాచార్యుల సోదరులు 
డీ కె, వి. శీనివాసయ్యగార్భు వారు గానభాస్కరములో ఇట్లు 
(వాసి యున్నారు. “దాక్టి ణాల్య రాగాలాపనము హిందుస్తానీ 
రాగాలాసనముునకు వ్యత్యాసమవ్మా యున్నది. 

వురియును హిందుస్తా నీ రాగాలాపనము పూర్వ 
శాస్త్రోక్త రాగాలాపన పద్దతి యనియును, అదియే మంచి 
(తోవ యనియును తెలియుచున్నది. ఎట్బనిన పూర్య్వ( గంథ 
గత పడ్డ తితో రాగములలో ఆలప్పిగాని, ఆలాపనముగాని ముం(ద 
స్తాయి నుండియే (పారంభించి చేయదగినదని స్పష్మ్టముగ 
తెలియుచున్నది. 


హిందుస్నాని గవాయిలు రాగములను పాడునపుడు వుధ్య 
షడ్డములో (పారంబించి మం్యదస్కాయి. (_పస్తారమును చేసు 
కొని వెనుక మధ్య స్వాయిలోను, అబువెనుక తాంస్నొ యుతోను 
క్రమముగ రాగ విస్తారము జేసి తరువాత మూర్తనా (పస్తార 
ముంచే (ఫిరుకాలచే రాగమును మధ్యకాల (తికాయయుగ జేసి 
దిగి మధ్య ముగించుచున్నారు. అందుచేత 
రాగములోని రక్తి చెడకుండ యున్నది. రాగములను పాడు 
నప్పుడు సువూరు మధ్యస్మాయి సంచవుములోనుండి లారస్కాయి 
పంచవుమువరకు గలుగు రక్తి విశేషము నుం(దస్నా యిలోను 
మధ్యస్థాయి పూర్వ భాగములోను గలుగుటలేదు. (ఇది సహ 
జమే). రాగవిస్తారమును చేయునపుడు వమం(దస్హాయి షడ్డ 
ములో అపన్యాస (కవుముగా ఆరోహించునప్పుడు 
(ఒక్కొక్క సృరమునందు నిలకడ (పస్తరించుట) (కమ 
ముగ రాగములోని రక్తి యధికమగు చున్నదను విషయము 
సర్వ జనానుభవ సమ్మతము. అట్ముండియు మన దక్షిణదేశములో 
గాయకులు రాగములను పాడునప్పుడు వానిని తారస్తా యి 
షడ్డములోనుండి (పారంభించి తారస్థాయి పంచవముము వర 
కును విస్తరించి రాగమును ముగించునప్పుడు పాొడదగినది యె 
యుండు నమార్ల్శనా (పస్తారములను (ఫిరుకాలను) రాగ 
[పొరంభములోనే పాడి రాగములో విరకిని ఒక నిముషము 
లోపల వ్యయముచేసి తదనంతరము కొండమీద నుండు 
బండ దొర్శిన చందంబున తటూలని మం దస్తాయికి దిగి 
ఆచలు రకిరహితనె న సంచారములను చేయుచున్నారు. 
ఈ రాగ (పస్తార పద్ద ఈ అనుభవమునకును శాన మునకును 
విరోధవె నదియే యగును” అని. 


al ఈల బాలి 
షడవనంర 
ళో 


నుండి 


రాగ పధాన సంగీతమన్న సూక్తిని నరిగా పాటించుట 
లేదు. రాగానికి అందులోని స్వరాలను అతి(కమించిన ఒక 
(పత్యేక వ్యక్తి త్యం కలదు. ఆ స్వరూపాన్ని అందుకోగల 
ధీశాలురే రాగరసాన్ని నృష్మించగలరు. రస్మవధానముగా నుండు 
టకు స్వరూసజ్ఞానము గల రాగాలాపన తప్పనిసరి, అట్టి 
భావనాశక్తి లేని వారి ఆలాపన స్వరముల కూర్పుతో రస 


రహితవుగును. రాగభావమును న్వు టీకరించి సర్వ లఘుపోష 
ణను చేకూర్చు పంచరత్న స్వరాలు వర్శములందలి స్వరాలు 
సుబ్బరాయశా(స్పి క్రీర్హ నలబట్చి స్వరాలు ఆదర్శనీ యములు. 


ఈ సందర్భమునందు హిందుస్తానీ గానములోని నాద 
పుష్టి, రాగపోషణాలతోబాటు వారి *బోల్‌తాన్‌ అను సంగ 
తుల రీతులను వునం నెరనలు చేయునపుడు గవునించవల 
యును. కేవలము లయ విన్యాసాలను రాగమును “పెంపొం 
దించు తాన్గను పల్బవిలో ఖ్యాల్‌లో వలె పాడిననూ---సాహిత్యా 
ర్స మును విశదీకరించి సెంసొందించి హాదయములను ఊక 
ర్నింపచేయుచు భావయుక్తమయి  సులరితమంయి, అందచంద 
ములను విరజిమ్ము--బోల్‌ తాన్‌ టు. మీలలో వినవచ్చును. 
ఖ్యాల్‌, టుమీలో తానములున్నా ఆ రెంటినీ భిన్న మార్గ ము 
అందు నడుపుదురు. అట్టిది మన (పాంతమునందు కీర్తనల 
నెరవలునందు గవునించవలసి యున్నది. పూర్వులు ఇట్లు గవు 
నించినందున మంచి భక్తి శృంగార రసములు సంగీతముతో 
పెంపొందించబడిన సాహిత్వరస భావములను (కోతల కంద 
జేసిరి. కేవలము తాత్కాలికముగా వింటున్నంతసేవు మా( తము 
హాయి అనిసించు చిలిపిచేషస్టులను మీరిన ఆత్మానందమును 
కలుగజేసిరి. ఇట్టి ఉత్క ష్ట్టవుయిన  నంగీతమునకు- 
“గాంతములేక సౌఖ్యములేదు.” అనుట తప్పదు. 


ం (పసిద్ద రాగములను బాగుగా పొడించుకొని వినగల్హు 
రసికత (పజలలో తగ్గి నందువలృ నే రూపనావుములు లేని 
Scales (పబఠి అసలు రాగములను పార దోలుచున్నవి. 
గాన భాస్కరములోని మరికొన్ని సూక్తులు-ోపల్బవి పాడవల 
సిన (కవు మేదియని విచారింతము. భగవన్నావు (పబంధ 
మయిన వొక పల్లవిని విరసములేని దిట్టనుయిన విళంబ 
కొలనున నుంచుకొని రాగభావము చెడకుండను పదార్థ భావవు 
చొలగకుండను గానము చేయవలయును. సంగీతశా(స్త్తృవులతో 
దట్టమయిన పరిచయము లేనివారికి వల్చవి పొడుట 
యసాధ్యమే యగును. సంగతులు కీర్తనపదములలోని సంగ 
తుల ననుసరించినవియె యుండుటయే శాన నమ్మతము. 
స్వరములను పాడునప్పుడు వర్శాలంకారముల ననుసరించి యే 
పాడవలయును. స్వరములలో రాగ కళలు నిబిడమ్మె యుండ 
వలయును. సంపూర్ణ రాగములలోను, వక రాగములలోను, 
దేశ్య రాగములలోను, దాటుస్వర (పయోగములు విశేషముగ 
జేయగూడదు. (వయోగాంతరముల ననుసరించియే దాటు 
న్వర|పయోగములను చేయవలయును. ఉదాహరణముగ : తోడి 
రాగములో గధమ--మెనిద-దరినిద--చగరిని- అను దాటు 
(పయోగములచే రాగకళలు చెడవు. _ పసస--వగగ--రిదద-- 
రినిమ--గరిద-- మొదలగు (పయోగములలో రాగకళ లెంత 
మా[తము గనుబడవు. ఇటులనే జాతి భేదములును, జంచ 
లును వర్శింపదగినయవి. ఊఉ : నరిగారిగమ--గమప-గరి 
సనిద--రిసనిదప--సనిదపమ-- మొదలగునవి. తద్దిత్తకిట, 
ధిత్తకిట--తద్దిత్తకిట తదింగిణతోం-- మొదలగు కొన్ని 
పింపుభాతుల  ననునరించిన “ప్మరిస్పనిదాల్యారిననిధ--ధ[ రి 


భారతి 


న్పృనిద-రిననిదపి'-- మొదలగు న్వరముల్దు సమూలముగ 
వర్శింపదగినవి. మురజాతి ననుసరించిన కళాబొనవ్నైన స్వర 
పంపకములు గానయోగ్యంబులు కానేరవు. (పకృతము మన 
దేశములో దర్భారుు, నాయకి హస్పేని, ఆహిర్కి స్పెంధవి, 
కురంజి, నవరోజూూ పంతువరాళి, వరాళి మొదలగు పూర్వ 
పసిద్దమ్నెనవియును, జ్యానఒలముచే మా(తము పొడదగిన 
వియు న్టెన యనేక రాగము అెట్టు నశించినవో ఆర్కే పల్చని 
పాడు పద్దతియును నశించెను.”” అని. 


రాగమును ఆనుస్యరముల తో గసుకాలంకార 
నుగ పాడుటకు గురుముఖమునుండి అధ్య యనరీతిగా కొన్ని 
వందల కీర్తనలు పాఠంచేయడం తప్పదు. వరములను, కీర్తన 
లను వాటి కర్తలు అందజేసిన రీతిగా (పౌఢోముగా పాడవల 
యును, త్యాగయ్యగారి పెద్ద కీర నలు, దక్టి తులు శ్యామ 
శాస్తి కీర్తనలు దీక్టతో రూడిచేసి వాటిని పాడు అధికార 


మును గడించి (పజలకు ఆకర్షణీయముగా అందజే యవల 
యును, పాశ్చాత్యులు కచ్చే రీలకు వెళ్ళుటుకు మునుపు 
Beethoven Moyert మొదలగు _ వుహాపురుషుల 


సంగీత రచన లెట్టివి వాటి సహజ గాంభీర్య స్వరూపము 
లేవి యని పరీక్టించి అవగాహనం చేసుకొని వెళ్ళుతారు. 
కాబట్టి వాగే యకారుల సంగీత రచనలను చెక్కుచెదరక సము 
ర్పొంచు భారను తప్పనిసరి యగును. 


వున(పాంతమునం దిట్టి విచక్టణచాలదు. హిందూస్తానీ 
రసికులలో ఇటిి విభాగముకద్డు. దృప్పద్‌ పాడేవారివద్ద 
దృప్పట్‌లు, ఖ్యాల్‌ విద్యాంసులవద్ద ఖ్యాల్‌, టు మీటప్పాలు 
పాడేవారివద్ద వాటినివూ(త మేవిని ఆనందిస్తారు. వాద్యము 
లను వినేనందర్భములలో ఆ వాద్యములో ఏవి బాగుండునో 
వాటినే వాయించడం వినడం జరుగుతుంది. ఇక్కడ అటది్టది 
అరుదు. గా(తము పాడేవారు ఏచ్చెతే పొడతారో వర్జ్యం, కీర్తన, 
పల్బ్య తిల్లాన, పదం, జావళీలు అన్నిటినీ వాదృములందు వాయి 
స్తారు. కొందరు శోకాలనూ వొాయిస్తావుంచారు ! ఇదొక 
'పత్యేకత. కాని వాధ్యములకయి (పత్యేకించిన సంగీతరచనలు 
ఇదివరకూ ఏర్పడలేదు. ఇటిల నూతనమార్శములలో కొత్త 
రచనలకు అంతులేని అవకాశమున్నది. వున సంగీత కచ్చేరీలందు 
,వదాలను "పెద్చకీర్తనలను వారివారి శారీరమునకు తగినట్టు 
మార్చి చేర్చిపాడుటవలన సంగీతసంపదకు దాని భవిష్యత్తుకు, 
తీరని నష్టము చేకూరుచున్నది. 


కర్ణాటక సంగితములోని మేరి శయయిన అంశములు 
(పేజాదరణ లోపంవల్బను పాడువారి దీక్నాపటివు సడలినందు 
వల్బను అద్భృశ్యము లగుచున్నవి. రెండుమూడు సభలు వేరుగా 
ఏర్పడి తీరవల యును-- London స్నరంలోవలె. (పత్యేకించి 
నట్టు శా స్ర్రీయ నంగీత కచ్చేరీలు మా(తమే కొన్నింట; 
వురికొన్నిట లలిత సంగీత కచేరీలు జరుగవలయును. ఆటు 
జరుగక ఆ సభాసదులు ఈ సభాసదులు కలిసి ఒకేచోట రెండు 
సంగ్‌తాలను వింటున్నందువల ఉభయులకూ సరియయిన 


సంగీత విందులు లభించటంలేదు. పెడ్డ యోగ్యతలుగల విద్యాం 
సులు చౌకబారుగా పాడజాలకున్న ఇప్పటి పరిస్టి తిలో వారికి 
జీవనోపాధికూడ  దుర్భభవుగును. (కీ బృ గర్‌ వరదాచార్యులు, 
వీణ సాంబశివయ్యరు, వీణ ధనమ్మ, వున హరి నాగభూషణం 
గారు-- అందరూ ఇట్టి (పజానిరాదరణకు గురి యయినవాదే. 
ఇట్టిదుసి తిని, నివారించుటకు వమన శోతలుకూడ హిందూస్తానీ 
సంగీత శోతల అడుగుజాడలను వుంచిది. 
ఇజత్కరదేశములో సంగీత గోషు నున్నని. సుమారు ముప్పయి 
నలభయి ఆరితేరిన రసికులు గుమిగూడి వింటారు. పొడువారు 
తవుశక్తిని పరిపూర్ణ వుగా చూపెట్టవచ్చును. అక్కడ రక్తి 
కని చిలిపిచేష్ట్టలు చేయుట అనదసరము, వ్యరాము. కచ్చేరి 
ఆంతములో ఆట గాయికులకు వేయిరూపాయలు, లేక 
సాదువందలు ఇవ్వడము జరుగుతుంది. ఆం ధిదేశములో ఆట్‌ 
Music Circles సంస్కారసంపన్నులు ఏర్పరచినగాని సంగీత 
విద్యకు _ గత్యంతరములేదు. సంగిత నాలక్‌ అకాడమీ 
వారు అక్కడక్కడ గానకచ్చేరీలు ఏర్పాట్లు చేయించి (పజలతో 
సంగీతమువినే అలవాటు అభివృది చేయవలయును. గాయకు 
లకు సరియియిన (పొత్సాహము లభించుటకు ఇంకను రెండు 
తరాలు కావలయునేమో ! అట్ని సుసముయం ఏర్పడు లోపల 


మంచినన్నీ నించి వటి గ్యాలరీ గడబిదలే దక్కకుండ "పెద్ద 
పెద్ద దేవాలయములలో ఆలయాని కొక్క విద్యాంసుని ఆస్తాన 


అవలంటబెంచులు 


విద్యాంసునిగా నియమించి, నెలకు మూడుఎందలో నాలుగువండలో 
ఇచ్చి అతని కొరతను తీర్చవల యును. అచ్చట గురుకుల వాసమేర్ప్చరచి 
సంగీత విద్యాదానమునకు ఏర్పాట్లు చేయవం యును. అప్పుడు 
గాయకులకు సరియయిన వాతావరణం ఏర్పడుతుంది. వుంచి 
సంగీతము విద్యారు లకు నేర్పుటకు అవకాశముంటుంది. 
అది తప్పక చేయవలసిన ముఖ్యనుయిన ఏర్పాటని నా విశ్వా 
సము. లేకున్న ఊరూరు తిరిగి కచ్చేరీలుచేయు. విద్వాంసులు 
ఇంటింటి కెళ్ళి తవు ఊపిరినంతా వచ్చీ రానివాళ్ళకుచెప్పి తనుకున్న 


విద్యను గోల్చోవడం జరుగుతూనే వుండును. రానురాను సంస్కార 
మున్నవారికి శా స్రీయ సంగితమునకు తవు జీవనము ధార 
వోయుట సాహసమేమో ననిపించుటవల్త పురుషులు బొత్తిగా 
సంగీతమువంక పోవడం మానివేయటం నే నెరుగుదాన 


సంగీతవిద్య బాగా అభిన్ఫద్దికి రావల యునన్న పటు 
మయిన సంగితమునకు _పోత్సాహము దొరక ఎను. 
శాస్ర్తీయ సంగీతమును “పెద పెద్ద నగగములందు నే. వ్వారా 


వ్యాప్తి చేయించనలయును. రేడియోకం మును (ఏజలు గాయ 
కుల నెక్కువగా ఆదరించవల యును. అటి స (వజాదరణ కలిసీ 


వచ్చినప్పుడు మంచి సంగీతము దేశములో (వబలి (పజలకు 
మనశ్శాంతిని చేకూర్చును. ఆట (బహ్మానందమును (వజలు 
నిరంతరముహాందు సదవకాశములను దేవాలయ నిర్వాహకులు, 
సంగితనాటక అకాడమీవారు కలుగజేయగల  మంచిసదుపాయ 
ములు నేరులేవు. 
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(శ్రీ దీపాల పిచ్చయ్యశాస్త్రి 


1 


కద నిర్భయ తాత్సర్యముతో శౌ|స్పానుకూలమార్ల మున 
చర్చలు సాగించువారిలో ఎంతె నను వాదింవవచ్చును; 
వారిని జఒప్పించను వచ్చును. కాని, విషయపరిజ్యానము లేక 


వితండావాదములకు సిద్ద పడువారితో వేగుల వుహాకష్టృము. 
వారిని ఒప్పించుట (బహ్మదేవునికిని వశముకాదు. 


1962 ఆగసన్హు భారతిలో, (శీ ఎస్‌. టి. పి. వి. రామా 
నుజాచార్యులుగారు, కాళహస్తి వాహాత్మ కము అచ్చు పతిలో 
నున్న “శరణార్చింజేసి' అను పాఠమే సరియ్మెన దన్నారు. 


నేను--- అక్సూబరు భారతిలో “కాదు స్వామి ! 
(శరణార్శి - చేయు) “శరణార్శిచేయు అని శబ్బపల్బవ (క్రియ. 
ఈజాతి | కియలలో అరసున్నలు, దుతకార్యములు ఉండవు” 


అని లక్షణము చెప్పి, “శరణార్శి యొనర్చి" ( 1—34) అను 
మరియొక (పయోగమునుగూడా చూపించి, “శరణార్శి చస! 
ఆనుటయే సరి. “శరణార్థి (జేసి అనుట సరికాదని వివరముగా 
జెరిపీనాను. 


కాన్సి వారి వాదశోరణిని బట్చి---వారికి శ. ప. (క్రియల 
తత్త్వము బొత్తిగా తెలియదనీ, చెప్పినను బోధపడదనీ నా 
కప్పుడే తోచినది. నా వ్యానములో (వాసియు నున్నాను- 
వురియు వారు తను వాదమును ఒకమా[ తాన వదలుకొను 
వారుకారనియు తోచినది. ఆడే నిజమె నది. 


శబ్బపల్చవ  లక్టణమును నే నంత వివరముగా చెప్పినను 


మనసున జెడి గ్రాంచుకొనక--- “శరకార్శి చేయు — శబ్ద పల్బ 
33 గా 
వమా?” ఆంటూ డిశంబరు భారతిల్‌ మళ్ళీ (పత్యక్ట 


వె నారు. ఈమాటు వారి (పసంగముకూడా కొంచెము నుతి 
మించినది. ఆందువల్బ నాకు (శమ యైనను లేఖ ఒక్కింత 
విన్నరిర్థినన్కు వారి యాక్టేపములకు సమాధానములు సమ్మగ 
ముగా "వాయవలసినదే ననీ, లేకున్నచో వారివలని బాధ తొలగ 


దవీ తోచినది. అందువల్ల _ వీలయినంతలో--- విపులముగానే 
(వాయుచున్నాను. 


(1) చీశాస్నిగా రీసారి (కొత్తయెత్లు, నెత్తినారు. తాము 
తొలుత (వాసేవ (వాతను సమర్శించుకొనుటక్కు వారు (తొక్కిన 
(కొత్తపుంత ఇది. “శరణార్శిచేయు శబ్బపల్టవ మనియు 
వందు “శరణార్షి'యను విశష్యమునకు “చేయు అను (కియ 
యమ వయుక్త మె నదనియు నట్టుగుట శబ్బపరల్భవలక్టణ 
మవియు నీద్దాంతీకరించుట (కీ శాాస్పీగారి సాహపమో ! నా 


యజ్వ్ఞృతయో ! వాఠకులే యూహించుకొందురుగాకి అని 
వారి (వాత, 
నే నీనాడు (కొత్తగా ఎత్తిన యెత్తుగాన్తి (కొత్తగా 


(తొక్కిన వుంతగాని, చేసిన సాహనముగాని యేమో లేదు. 
ఆచార్యులుగారు తవు స్వభావనుకొలదిని అట్టు భావించియుం 
దురుగాని, వాదముక్‌ రకు వ[కనూర్న ము (తొక్కుట నా పద్ద తి 
కాదు. ఇది యంతయు వ సరిగా నెరుగక (వాసిన (వాత. 
నిన్న య నేండా ళు” అన్నట్టు వొ రిప్తుడిప్పుడు విమర్శ 
రంగములో అడుగుపెట్టు చున్నవారు. కావున శబ్బ పల్హ వచ్యవ 
హారము వారికి (కొత్త గాని, నాకు (కొత్త కాదు. చిరకాలము 
(కిందటనే నని (కియయొక్క లక్టణమును, బహు పయోగ 
(పమాణములతో-ా నా “సాహిత్యసమిోాక్ట "లో నిరూపించి 
యున్నాను. ఆ (_గంథము 1955లో వము(దితవ్వెనది. ఈనాడు 
వారు శబ్ద నల్బ చమును గూర్చినాకు తాతకు 


బోధింపవచ్చుట, 
దగ్గు లునేర్స బూనుట వంటి పని. 


(2) “శాస్పిగారు నుడివినట్ళు-- “శరణ +- అర్జి -[- 
చేయు ఆందరి “శరణ -+-అర్హిి అను రెండుపదములు కలిసిన 
విశేష్యవుఎల బూర్యపదముగా గలిగినట్టి దానినిగూడ శబ్ద పల్బవ 
వునవచ్చునని యుంతదనుక నెవ్వరికిని దెలియని రహస్యము 
గాబోలు 1 అని వారి ఆకే పము. 


ఆర్టేపించుకు కాక అవహిళనముకూడా చేసినారు. 
చేయనిండు; దానికేమిగావి, రెండుపదములేకాదు మూడు, 
నాలుగు, అయిదు వదములు కలిసిన విశేష్యము పూర్వపదముగా 
నున్నను శబ్బ పల్హ వమే యగును. అదే అందున్న రహన్యము. 
ఈః రహస్య మెవరికిని తెలియనిదికాదు. వ్యాకరణము చదువుకొన్న 
వారికీ, (పాచీన కావ్య(పయోగపరిచయ మున్ఫవారికీ తెలిసినదే. 
నా “సాహిత్యనమాక్ట్మ *లో "పక్కు(పయోగము. లిచ్చి యున్నాను. 
లేఖ విసరభీతిచేత్క వాటితో కొన్ని వా[తమే ఇక్కడ చూపు 
చున్నాను. 
1. “ఐదు పదిసీయు అ అంజలించు. 
ఇది రెండుపదములు గలిసిన శ. వ. (కియ (ఐదు-$వడి 
చేయు). 
“ఐదు పదిసేయరు దత్శిన తక్క” (ఆము. 2-రిత్ఫ. 
2. “చీకటి తప్పుసీయు = వ్యభిచరించు. 
ఇందును రెండుపదము లున్నవి. (చీకటి. తవ్పం-[- 
చేయు. 
“అమురవల్బ భుండు గౌతము కూర్మి యిల్హాలిం 
జీశటి తప్పుపేసిన విధంబు ( 6 నె.7—151). 


ఖూర తీ 


(ఇల్హాలిర్‌ = ఇల్బారితోంా అని యర్హము. 
౩. “నల మేక తప్పు సేయు=రమించు. 
ఇది వవూడు పదములు కలిసిన |కియ ((నల్బ -$- మే౭క -[- 
తప్పు -[-చేయ్యు. 
“బలభేది గౌతముభార్య నవాల్యం గా 
మించి చేయండె నల్హ మేంకతప్పు” ( _వబోధ. 1—50). 
(నల్బ వేయక తప్పుచేయండె--- అని సవున్నయవు). 
4. “తునిమితూంటాడు = (తుంచి ముక్కలుచేయు”. 


తునిమి -$-తూంటాడు. ఇది అసమాపక(కియ ముందుగా 
గలిగిన శబ్బపల్బవము. ఇందును రెండుసదము లున్నవి. (తునిమి 
-ఫీతూంట ఆడు), 

చ శబ్బపర్భ వవుఎల (ప యాగవిధానమును వ్యాకరణ 
ములు చెప్పలేదు. నిఘంటువులును ఈ|కియలను సరిగా 
గురి _౦పలేదు. “బుద్ది సేయు” అను శ. ప. (కియ్క బహుచి(త 
ముగా (స యుక్త వె యున్నది. ఆచార్యులుగారి కొరకు గాకు 
న్నను, భిజ్యూసువుల కొరక్ష_ నను ఉదాహరించుట అవసరవుని 
తోచి, ఉదాహరించుచుస్పాను. 

{ 1) “మాత్స పురమున డ్వెన్యపడుటు బుద్ది సేయకు 

(అశ్వ. l=] 16); 
బుద్ది సే యకుణతలంపవలదు-- అని యర్హము. 
(1) “ఏటికి నొండొక బుద్ది సేసెడు” 
(_దోణ. 1.393). 
ఎందుకు అన్యధా భావించెదవు---- అని యర్శ ము. 


ఇక్కడ, “ఒండెకబుద్ని యను సవుస్తృపదమునకు 
“వేయు” అను([పయుక్తమ్నె, శ. ప. (క్రియ య్మెనది. ఇందులో 
మూడు పదము లున్నవి. (ఒండు -}- ఒక -బుద్చి -చేయు). 


(1ష) “సొ, వీరకుల _పసూతులము వీరులమే మితరక్షి తీశసా 
ధారణబుద్భి సే యకు ముదాత్తచరి[తులవ్నెన మా 


యెడన్‌”. (ఆర. 6-182). 


| ఇక్కుడ-- “ఇతరక్టితీశ సొధారణబుద్ది” యను సిద్ద 
సమాసమునకు “చేయు అనుుపయుక్తమ్నె, శ పం (కియ 
య్మెనది. ఇది అయిదు పదములు కలిగినది. (ఇతర --క్టి తి ౪ 
ఈశ --సాధారణ ౨-బుద్ది చేయు. 

' మేము మహావీరులము. మమ్ము ఇతరాజులను భావించి 
నటు అల్పముగా భావింపవలదు- అని భావము. శబ్ద, పల్చవ 
క యా యాగముగల (పయోగములకు భావ(పధానముగా 
ఆర్హముచెప్పికొనవలె గాని (పతిపదార్శము చెప్పరాదు. అది 
కుదురదు. 

(యి ఎన్‌. టి. పి. వి. ఆచార్యులుగారు. ఏమంటాలో |! 
, వారు 'శరణార్శిచేసి- *“శరణార్హి యొనర్చి' అను (పయోగము 
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అమా “శరణార్శి (జేసి “శరణార్శి నొనర్చి” ఆని మార్చవలె 


ననుచున్నవారుగదా ! భారతపయోాగమునుగూడా, “ఇతర 
క్నీతీశ పాధారణబుద్దిం జేయకుము' అని మార్చవలసినదే నంటా 
లేమా ! అట్టు మార్చినచో, “బుద్ది రజేయకుము = బుద్దిని 
చేయవలదూ--- అవి యర్భ మగువేగాన్కి *భావింపవలదు" అన్న 
అర్భమురాదు. ఆయర్హ్డము రానిచి పద్యమే వ్యర్చమగును. “బుద్ని 
"సేయు అను (కియతో అన్వయించిననేగాని కవ్యుద్దిషా్టార్హము 
సిద్దింపదు. 

అయిదు పదములు కలిసిన విశేష్యముతో నెర్పడ్మ శ. పం 
(కియయును ఉన్నది గనుక్క రెండు పదములు కలిసిన విశేష్వ 
ముతో--- శ పం (కియ యేర్పడినదని నేను చెప్పుటలో పొర 
పాటు లేదనియు, అట్టుచెప్పుట సాహసమని (క్‌ ఆచార్యులుగారు 
ఆక్షేపించుటయు, అవహేళనము చేయుటయు (పాజ్ఞుత యని 
పించుకొన దనియు ఇక్కడ సారాంశము. 


(3) “శరణార్శి చేసి యనునది శబ్బపల్హవము కాదు. 
కనుకనే శరణార్థి (జేసి = శరణమును గోరి (శరణము యొక్క 
అర్జిని జేసి) అను నరము పాసగును అన్నారు వారు. 


ఇది యొక వకవ్యాఖ్యానము. వాదముకొరకు పట్ట న 
తప్పుదారి. “(కొత్తపుంత (తొక్కుటి యనగా ఇట్టిది--- 
“శరణార్శింజేసి” అంక “శరణమును గోరి (శరణము యొక్క 
ఆర్మిని జేసి” అని యర్భమట ! ఇది (వారన్నట్యు), ఇంతదనుక 
పండితుల కెవ్వరికిని దెలియని పరమరహస్యము గాబోలు ! 


ఆ యర్థము పొసగు నన్నారు. అది యెట్టు పొనగును వో 
“శరణము యొక్క అర్జిని జేసి” అన్నప్పుడు “అర్జి *”  పదమున 
కర్ణ మేమి ? “కోరికి అనియా ౨ ఈ యర్హము సంస్క త 
మున నున్నదా ? లేదు. తెనుగున నున్నది. అదియు వ్యస్తముగా 
నున్నప్పుడే. కనుక శరణ శబ్బ, ముతో సవుసింపదు-ా- ఎటో 
సమసించు గాక; “శరణార్జిన్‌--- శరణము యొక్క కోరికను అని 
యర్భమును అగుగాక్య మరి “చేసి యను (కియ కేమర్భము ? 
“కోరికను---చేసి” అంతే “కోరి” అని అర్హ మెట్టగును ? గ్ల 


శరణముయొక్క. కోరికను “చేసి = ఒనరించి అని 
యగును. లేదా శరణముయొక్క_--- కోరికనుజేసి ఆ కోరికచేతి 
అని యగును. అంతేగాని “శరణమును గోరి అని కాదు. ఆయర్శము 
కావలె నంకే, “శరణ మర్చిచేసి అనవలె. అప్పుడు శరణముజ 
శరణమును, అర్హిచేసి = కోరి అని యర్ష్న మగును. శరణార్తి ని 
' అనుటలో అర మే లేదు. pid 


“విద్యనుకోరి వచ్చినాిననుటకు, “విద్యార్థిని జీసివచ్చినాి 
ననుట ఆచార్యులుగారి సాహిత్యమున చెల్టునేమో గాని, (పాధివ 
సాహిత్యరీత్యా చెల్లదు కనుక వారిపాఠమూ్మూ అర్హమూ 
రెండును తప్పే. 


(4) “శరణార్శిచేసి శబ్బపబ్ద్జవముకా” దన్నారు. 
అగున్నో కాదో; వారికే మెరుక ఇ ఎరుకగలవారు శబ్బ 


పల్సవముగానే (గహించినారు. ఆందు కీ కింది యుదాహరణలు 


,. 
కళే 


A2 జ 


ట్ట గ్ర జార్జి చేయు" త్ల బ్రవల్లవ మే 


(1) “ఆడకి యమ్మకు కరణార్హీసీయుచును". 
వేటూరివారి( పతి. (బసవ, పుట. ౧౫౨) 
(2) “అడచి (?) యమ్మకు శరణార్హి యాచరించి”. 
పిడుపర్షి, (బసవ. ౫౧౧). 
(శరణార్హి = శరణార్మి. 
(3) “శరణార్శి సేసి తజ్బంగమంబునకు”. 
చిలుకూరి వారి పతి. (పండితా.సం.౧-పుట.౨౧౫ి, 
(4) “సద్భక్తి దపసికి శరణార్శి సేసి” 
(పండితా. సం. ౨-పు. 6౭0, 
(5) “అరంగుదేరుగ శరణార్థి “సేయుచునమి 
(పండితా. సం. ౨-పు. రరాజ. 


ఇంకను ఉదాహరణబాహుళ్య మెందుకు ౨ ఆవార్యులుగారి 
వాదము తప్పు. 

(5) “అర్చినిజేసి-- యనునప్పు డర్హానుస్వార ముండుట 
యుచితమేగదా ! “శరణార్హి యొనర్చి యనుచోటను “శరణార్శి 
నొనర్చి” యనుకొనవచ్చును”” అన్నారు. 

అర్హజ్ఞానము లేనప్పుడు అట్ననుకొనవచ్చునుగాని, 
అర్భము తెలిసిన తరువాత అ శైవరును అనుకొనరు. “అర్భిచేసి” 
అను శ. స. (కియలో అరసున్న సెట్టుటచేతనే ఇంత యనర్భ 
మేర్చడినది. కాబట్టి ఆయరసున్న యుండుట యుచితము 
కాదు. కేవల మనుచితము. 


అరసున్నల వలన శ, ను కియలలఅర్భ్య ము అట్టు మా 
రుచుండునో తెలియుటకు కొన్ని యుదాహరణ లిచ్చుచున్నాను. 


1. ఆలి సేసీ=చలుచి, 
ఆరింజేసి = భార్యను (గ్రా చెసి. 
1. తప్పుసేసి = తప్పుగానెంచి. 
తప్పుంంటేసి జ తప్పుచేత. 
మాయచేసి ఆ మోసముచేసి. 
మూయంజేసి = నగింపంజేని. 
కొండసేసి = గొప్పచేసి, 
కొండంజేసీ = కొండనుచేసీ-- మొదలగునవి. 
ఈగకియల కన్ని టికిని--నా “సాహిత్యసమిోాక్ట ?ల్రో (పయో 
గము లియ్యబడియున్నవి. (శీవారు చిత్తగించి, శ ప. (కియ 
అలో అరసున్నలుండుట ఉచిత మగునేమో తెలిసికొందురుగాక. 


(శీమా వాచార్యులవారి ఆక్ట్నే వముల కన్నిటికిని సమా 
థానములు వచ్చిన కే నేను భావించుచున్నాను. ఏవయినను 
కొరవ సరవ లున్న మన్నింపవలసినదని వారికి నా మనవి. 


వారి యాశక్నేపములు, వారుచేసిన  నవరణ, దానికి వారు 
చెప్పిన అర్హము, వారి సిద్దాంతము అన్నీ తప్పులే ననియు, “శర 
కార్షిచేసి' అనునడే సొధుపాత మనియు, అది శబ్బపల్బవమే-- 
ఆందుకు సందేహములే దనియు ఈ విచారణలో తేరిన ఫలితాం 
శము. 


వ్య 


నా పొరబాటు 


ఇంతనరకును (శీ ఆచార్యులుగారి తప్పులు చెప్పినాను, 
వాటితోపాటు చెప్పవలసినది-- నా పొరపాటుకూడా ఒకటి 
యేర్చడ్య ది. అది యేనునగావాాా 

నేను సవరించిన పాఠము సరియ్మె నదే గాని నేను 
ఆపాఖానికి చెప్పిన “శరణుకోరి అను అర్భము సరియ్మె_నది కాదు. 


సాహిత్యదృషి తో ఊహించి అట్టు చెప్పినాను గాని “శర 


కార్చ్చిచేసి = నమస్కరించి అని చెప్పుట సమంజసము, ఇది 
అధ దార జ, జన ఒస్లా శీ అలు గా క్ల 
సం(పదా యశుద్దృమ్మెన అర్భ్హము, నా కిటడవల తెరిసినది. ఎట్లు 


ఆచార్యులుగారి యాక్తే పమునకు సమాధానము వాసి 


భారతికి పంపిన తరువాత, ఒకనాడు బసవపురాణమును చూచు 
చుండగా, ఈ| కింది పంక్తులు కనబడినవి. 
“విడియలతో రెండువేల మాడలును 


నడకి యమ్మకు శరణార్శి సే యుచును 


అ అను వా శుసవలటుి (పు. cus) 
“అమ్మకు శరణార్శి సే యుచ ను ఉను మాటలో 


“శరణుకోరు' అన్న యర్వ్మము ఏవిధమునను పొందపడళేదు, 
“కాళహస్తి” పద్యములో--- ోరండన భక్తిన్‌ శరణార్శిచేసి” అని 
యున్నందున, “శరణుకోరి అన్న యర్హ వుక్కడ ఒకవిధముగా 
సరిపడినది గాని, ఇక్కడ “అమ్మకు” అని షపష్ట్య్యంతముగా నున్నం 
దున-- అమ్మకు శరణుకోరి-- అనుట బాల్సిగా సరిపడలేదు. 
“అమ్మకు నమస్కరించి” అని యర్శ్హమని సందర్భమే చెప్పు 
చున్నది. న 
రించుట యనియు, “కాళ.” పద్యమునను “శరణార్శి చేసి అ 
నవుస్కంరించి” అనియే అర్హ మనియు అప్పు డూహించుకొ న్నాను, 


£ నాదలా 3 మం PME 
అందువల శరణార్భిచేయుట యునగా నమస 


మరియొక విషయ మేవునగా == క్లే నుల పరస్పరము 
'శరణార్భి” అంటూ నమస్కరించుకొనుట జచార మె నట్టు- 
క (కింది పంకులవలన తెకిసినది. 
“ “శరణార్చి' యని చక్కం జాంగ్‌ (మొక్కుడును 
దరుణియు నటమున్న “శరణార్శి” యనుచు 
నడుగుల కర ్యపణ్యంబులు దేరొ, (వు. cs), 
పెద్దలను  దర్శించినపుడు- వ్నెష్టృవులు. *దాపోవాి 
మన్నట్ను-- జంగములు 'శరణార్హి” యనుట సం[పదాయ మని 
ఈ|కింది వాక్యములు తెలుపుచున్నవి. 
“అరుదెంచి డగ్న తే “య య్యగారలకు 
3 
శరళార్శి శరకార్శి శరణార్శి యనుడు 
“శివమస్తు కివమస్సు శివమి సృటంచుం 
దవిలి తోడ్మోడన తవసి దీవింవి. (వు. గుళ్ళ). 


ఛా ర తీ 


నేను గుర్తించిన ఈ విషయములు సరియ్మెనవే నని, 
బంతులు (శ యస్‌. సదొకివ (ఎం, ఏ గారు పవాపిన జాబు 
వలన తరువాతా ధృవపడినది, 


(కీ నదాశివగారు బహుభాషా సం|పదాయజ్ఞాలు. మంచి 
విమర్శకులు. సహృదయులు. వారి శబ్ద పల్బవచర్భ్చను చదివి తమ 
యభి(పాయమును వా కిట్టు (వాసివారు:-ల 


(ఆదిలాబాద్‌ 1 20-8-62). “గతమానం భారతిలో 
కాళహస్తి మాహాత్మంగూర్చి తాము (వాసిన విషయములు చదివి 
నాను. “శరణార్మింజేసి' అను దానిని తాము “శరణార్శి చేసి" అనియే 
ఉండవలె నన్నారు. ఈనెల భారతిలో ఎవరో (శీరామానుజా 
చార్యులవారు, న్నెఘంటికమ్మెవ పదార్వాన్నీ, వ్యాకరణాన్నీచూచి 
ఆది సరికాదనీ, శరణ మర్శించుట, శరణు నర్వించుట అని వుండ 
వలసి యుండుననీ, కనుక 'శరణార్శి(జేసి అనునదే సరియ్మె_నదనీ 
(వాసినారు. దాని (పయోగం తెలియని (వాతలవి. శరకార్ని 
చేయుట అనగా నమస్కారముచేయుట. అచల సం(పదాయము 
లోనూ, జంగమభక్తి మార్శంలోమ భక్తులు పరస్పరం కలుసు 
కొన్నప్పుడు--- “అయ్యా ! శరణార్శి--శరణార్శిని'' అంటారు. 
ఆంశే “అయ్యా! నవుస్కారము' అనే అర్హము. మార్వాడీలు- 
జె రావుజీక్సీ జ్నైె గోపాల్‌ జీకీ అంటారు. సన్న్యాలు నారాయణ 
స్మరణచేస్తారు. దేశభక్తులు జయహింద్‌ చేసుకొంటారు. ఇవన్నీ 
నవుస్కారవరంగ వాడేవే. న్నైెఘంటికార్హం అవసరంలేదు. కనుక 
తాము (వాసినట్ళు శరణార్శిచేయుకే సమంజసము”. 


శబ్బార్శ్భపాఠములకు సంబంధించిన (పకృతవివాద 
ములో, పండితుల్చన పెఠేకుల అభిప్రాయమును తిసికొమ 
టయు నవసరమే గనుక, (కీ సదాశివగారి-- విలువగల--- అభి 
(పాయమును నే నిందు పొందుపరిచినాను. 


ఈ జాబులో, (శీ ఆచార్యులుగారి పాదము సరియ్మెనది 
కాదన్న విషయము తోపాటు = “శరణార్శిచేసి = నమస్కరించి 
అని చెప్పుట సరిగాని, “శరణుకోరి అని చెప్పుట సరిగాదన్న 
నిషయముగూడా వ్యంగ్యముగా తెలుపబడినది. 


ఆ డిశంబరు భారతిలోనే (శీ విర్ష్నాల చం(దశీఖరయ్య 
గారును--- “కర్మాటక దేశములో కొన్ని (పాంతములలో “శర 
ణార్చి అంకే “నమస్కారము అని వ్యావహారికముగా అర్మము 
కలదు” అని సహృదయత తో తెలిపి యున్నారు. 


ఇట్లు 'శరణార్శిి (పయోగ సం|పదాయార్శమును 
దయతో తెలియజెప్పిన (శీ సదాశివగారికిని, (శీ చం(దశేఖరయ్య 


గారికిని కృతజ్ఞతను చెప్పికొనుచు, శారి యునదేశమును, 
బసవపురాణ (పయోగమును అనుసరించి, నేను వా పొరపాటును 
సవరించుకొనుచున్నాను, 

డి యాచార్యులుగారు --- “శరణార్థి చేయు శబ్బ 
పల్హవ మని సిద్దాంతీకరించుట, శా(సిగారి సాహసమో ! నా 
యజ్ఞతయో ! పాఠకులే యూహించుకొందురుగాకి” అని 
సెలవిచ్చి యుస్నారు స 


పాఠేకుల్ళెన (శీ సదాశివగారు అది 


శబ్బ పల్ల క లి 
నిశ్చయించినారు. మరి ఆచార్యులుగా రేమందుతో ! 


ae) 
లో 
ఇటస్పై వా రేవున్నను, నేను మా(తము బదులు[వాయను. 


షై 


భారతిలోనే, ఈ శబ్బ పల్బవ| కియకు 
సంబంధించినదే (శీ రావూరి వృత్యుంజయరావు అనువారి 
ఆక్షేపపు(వాత ఒకటి యున్నది. 


ఆ డిశంబరు 


నేను శ. ప. (కియలలో--- అరసున్నలు, (దుతకార్యములు 
ఉండవనుటు “(పమాదివముని వారి యాశ్టేపము. 

కనుగొను ఏంగుదెంచు అరుగుదెంచు, చనుదెంచు 
మొదలగు (కియలలో అరనున్నలు, (దుతకార్యములు-- ఉన్న 
వనియు, అకు శ. ప. (కియలలోను ఉండవచ్చు ననియు, 
“శరణార్శింజేసి' అనునదే సరియ్మెన పాఠవునియు వారి సిద్దాం 
తము. 

“కనుగొను లోని కొను, 'గొమి అగుటయు, *ఏంగు 
దెంచు మున్నగు (కియలలోని తెంచు, “దెంచుి అగుటయు 
(_దుతకార్యముని వారి భావము. 

వారు (పకటించిన భావమే, వారు బాలవ్యాకరణము 
న్నైనను చదువుకొన్నవారు కారని చెప్పక చెప్పుచుండగా- నేను 
వారి యాక్సేపమునకు సమాధానము (వాయుట యెందుకు గ 
(వాసి (పయోజనమేమి ౨ అదియొక (పొద్బుపోని పని. కనుక 
నే నేమో (వాయుట లేదు. ఇక నెన్నడును-- ఇట్టి నీరసాక్సే పము 
లతో నాకు అలజడి కలిగింపవలదని మా(తము వారికి వినయ 
ముతో మనవిచేసికొనుచువ్నాను. 


నా మనవిని మన్నింపక్క యేమేని (వాసినమ, దానికి వా 
తూహీ ంభావమే సమాధాన మగును. 


అ 
(ఆం 


పుందుని దే 


శోపదశము 


(శ్రీ పమిడిపాటి వెంకటరమణ 


ధోమేం(దుడనుసరికి భారతీయ సాహిత్య - పరిచయ 
మున్న వారందరికీ అతని జాచిత్య విచారచర్చ వెంటనే స్ఫురణకు 
వచ్చును. కొవ్యాత్మ స్వరూపచర్చా మహోద్యమచరి తలో జాచిత్య 
(పస్తానమున కతడాచార్యపీఠము, అట్లని అతడు కావ్యతత్త న్‌ 
రమ్యకవిత్వ 
సషల్పయును, సనుకారిక సమాజరక్త నాడులలో చొచ్చుకొని 
పోయి అందలి విషవ్యాప్తి నిర్మూలనకు అమృత తుందిల రచనా 
నిర్మాణముతో అతడు నాటి సాహిత్యముననేకాదు భారతీయ 
సాంఘిక పరిణామవావసరమున వెలయు సాహిత్యమునందంతటను 


(దష్ట్టయ్మె న  ఆలంకారికుడు మా( తముకాదు 


విశిష్టస్తాన చుధిషి ం౨చినాడు. ఆ సమాజపు విశ్వరూపమును 
నిండు కళ్ళతో దర్శించి అఖిని ముఖమున దానిని గంథీరముగా 
పునర్భ్భవ పునీతమొనర్చిన వాడతడు. 

సరస్వతీ దరహాస చాలనములకు ఆ కరమ్మెన కాశ్మీర 
సీవులో (కీ. శ. 990-1065 సం. ల నడువు అభినవ 
గుప్తపాదుని శిష్యుడుగా అనంతదేవ భూపాల సమ్మానితుడున్నె 
వాసి కెక్కినవాడు క్షే మేం(దుడు. అతిపూర్వమున్న సంస్క త 
వాజ్మయమును పూర్తి గాజుక్టో సునిశాలవ్మె న సాహిత్యానుభవ 
మును గడించినాడు. అంతేకాదు. లోకముయొక్క మంచి చెడ్డ 
లను లోతుగా వరిశీరించినాడు. ఆ శారదా పీఠ ప్రాంగణ రంగ 
వర్షికలుగా విషయ వ్నెవిధ్యవుంతో నుప్పది (గంధములు రచించి 
నాడు. అందు సంస్కృతమున _ అధిక్షేప వాజ్మయమునకు 
అధ్యక్ష స్తాసన వులంకరించు కావ్యములొకటికాదు రెండుకాదు 
అయిదున్నవి. అవి దర్పదళనము, కథావివాసము, నవు యమాత్చ్ఫక్క 
నర్మమాల, దేశోపదేశవు. ఈ కావ్యములలో సంఘములోని 
కుళ్ళునంతటిని జలకడిగి విడిచినాడు. లోకమునెడ అతని 
చూపు సింహావలోకనము. సోల్టుంతన వుతనివాక్కు. రావు 
బాణము. అతని వివుర్శ అధిక్టేప కేవలము, తర గ్రాకర్క్యశమును 


ఆగుటకాదది హితోపదేశపేశలమును. అది మానవ స్వభావమును 
వమాలవుంటు స్స ఎ్రశించినదగుటు కవ్మికాంత దర్శనుడగుట, 


తద్చేశ పరిమితమును తాత్కాలికమునుగాక సార్వదేశిక సార్వ 


కారిక (పతిపత్సి యు కలీగి యున్నది. ఆందుకొన్ని తాత్కాలికా 
చార పరిమితముల్నె న (పకరణములున్నను ఆలటునతడు మూనసీక 


(పవ్పత్తి నీ విశాల దృషి బలో చితించిన వాడగుట ఆవి ఆభి 
(పాయ నిరపేక్టముగా ఆస్వాదవీయముళే. భాచిత్య్వ విచార 


రూపనుగు (పజ అతనికి సంస్కారసిద్ద ను వివేచనా బద్దమును 
ఐనది. అది యెంతటి నిశిత వివుర్శకును నికష రేఖ. 
(పకృత మాతని దేశోపదేశము. 
అది 
ఇత్యుద్దేశ నిర్హేశనేన వివిధం యత్కించి దుక్తం మయా 
తత్సర్వం స్మితకారణం సహృదయా*ః శృబ్వన్నుసంతిక్టణవ్‌ు 
క్షేమేం(దకి (పణితం కరోతి నపటు రోరోవప హాసేష్యలం 


bp) 


కింత్యే షవ్యవదేశత! (పతిపదం దేశోపదేశః కృతః 


అభి పహాయములు, వానికి తగిన నిదర్శనముల తో 
వర్థింపబడినదిది. అన సంస్కరణ కవసరప్మాన ఆచారముల, 
సవ్యు గభి| పాయముల నిరూపించి, నిదర్శన వూర్వకనుగ నిర 
సింతునని చెప్పుకొనుట. అవి అన్ని యు సహృదయు లచే నవ్వ 
దగినవి అన్ని అట్లని కేవలము తోకముచే నవ్వబడుటకు మా తమే 
కాదు అందలి (పతిపదమును ఉపదేశ వ్యపదేశవ్నైెనదే. అట్టి 
దేశోపదేశమును క్సేమేందుడు రచించినాడు. లోకమున 
కుపదేశద్భషీ ర (పధానమగుట దానిపేరే దిగంబరముగ చెప్పు 
చున్నది. అది (వముఖము. అనుషంగికము, రచనావసరమున 
ఉల్సీనహర్టీనకముగ  హృదయమూగి ఉపదేశోపచయమున 
కుపకరణను హాస్యము. ఇది నేరుగా సాంఘిక వివుర్శగాని వ్యక్తి 
వివుర్శగాని చేయుటకు (వతి రచయితయు గ్రహించు ఉపకర 


అమే. అయితే ఏ రచయిత అయినను కొంతవివేచన కంవాడయిన 


ఉపడేశముల కేసి తెగచేయవచ్చును. తాను ఆచరించు 
విషయ  మెట్మున్నను ఇతరులను ఆచరింపచేయునట్ళు న్న్న 


కాని ఉద్పిష్టు (సయోజనము పండుపండదు. అట్టు రచనవలను 
ఉపదేశమునకును బరువు, నూక్ట త, నిశితత్చములు ఆలవడును. 
ఆన ఉపదేశోసయుతవ్నెన  రచనచేయుట ఆతిసామాన్య విష 
యమే కాని అది కవితాస్తాయి నందుకొనుటకు-- అన పఠిత్చ 
హృదయ గాహకవుగుట- కవిరచనా చ్చెదగ్డ $ము వ్యంగ్య 
న్షెచితీచి తతమ్మె న రమ్యభావన, ఇలాలఇలా కవికి కావలసిన నర్వ 
లక్షణాలు ఉండవలయును. వ్యంగ్య (పధానమ్మె ఉపదేశ 
బోధకమగుటకు రచనలో హాస్యముపసరమేకాని పర్యవసానములో 
కరుణమున్నకాని ఆహాస్యము అనుకున్ఫంతగా ఉపదేశమును నాట 
లేదు. ఆ విషయమును గుర్చెంచినవాడే క్ర్రేమేంచుడు. కావి 
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ముఖ్యముగా (పయోజనములు హాస్యము ఉవదేశములు అనియే 
పరిపరి చెప్పును, 


దేశోపదేశ (పారంభముననే రమ్యకల్పనతో రచన ఉద్దేశ 

మును, మార్గమును, ఫలమును నిర్భేశించినాడు. జయజయ 
నినాదములతో కావ్య నాయికా నాయకులకు సుస్వాగతము చెప్పి 
నాడు, 

జయంతి వేశ్యా వ్యసనాభవిద్యుతో 

జయంతి కౌటిల్యకలా నటావిటాకి 

జయంత్యజ(సం జనవృక్షి పాతినీ 

(పకృష్ట మాయాతటినీచ కుట్ట నీ. 


వ్యసనమను ఆకాశమునకు సౌదామిని అయిన వేళ్యకు, 
కుటిల కథానటుడు విటునకు, ఎల్ఫప్పుడూ జనులను వృక్ట 
ములను కూల్చున ట్ట వూచి వంటి బిడ్డయిన కుట్ట నికిని 
జయము. ఆ పా_తలను వర్ష సంబంధి వస్తు సంచయముతో 
పోల్చి వర్న వర్శన కూడ (గంథారంభమున చేయుట 
చక్కని అర్హస్సూర్తి, భావ వికసన, కవిసమయ సంయోజన 
అంత కన్నిటికీ మించి ఆత్మ పయోజనము వ్యంగ్య మర్యా 
దతో చెప్పుట అనునవి అన్నియు రమ్య మాధుర్యముతో 
గూడు కట్టినవి. వర్ష (పయోజనము కశ్శలక్యాళన్క, స్వాదు 
సస్యావాపన, సంవర్శ్ణ నములు మూడును ఈ (గంథమువలన 
సఫలములని సూచన. వేశ్యాదుల దురాచార ఫఠితవ్నె న సమాజ 
సంకటములను వర్షము కశ్శలము నెట్టు కడిగివేయునో ఇది 
అట్టు తుడిచివేయును. ఆ సమాజము నిర్మలమైన పిదపనే 
సవ్య సస్యములనాటి వానికి సదాచార దోహద (కియలతో నిర్మల 
సమాజ నిర్మాణమునకు ఈ (గంథ ముపకరణ మనుట సూచన. 
వినాశమారానుయాయమ్యెన రచనే కాక నిర్మాణాక్ష మమెన 
ఉద్దేశములతో కూడినదని తాత్పర్యము. ఆ వర్ష వర్శనతోవే 


కవిత్వము పుష్పవతి యె నది. అట్లు (పయోజనమును రమ్య 
వర్మ నతో సూచించి పిదప స్పష్టముగా 


యేదంబ మాయామయ దోష లేశ లిప్తాన మేతా(న్సతి కోపి 
యత్నఃశి 
కిం త్వేష హాసవ్యపదేశ యుక్తృయా దేశోపదేశ! (కియతే 


వుయాద్య 
హాసేన లజ్జతో టత్యన్నవ్‌ నదోషేషు( పవర్హ తే 


జనస్తదుపకారాయ చుమాయం స్వయ ముద్యమకి, 


అని చెప్పినాడు. తమ తప్పులకు లబ్బించి నరిదిద 
వలయునని దృష్టి. స్పైన పేర్కొనబడిన వ్యభిచ 
"లక పా(తలే కాక నాటి 'అతిబాల్య వృద్ద వివాహము. 
వంటి ఆచారములు, ఖలుడు కదరుండు వంశి సమాణ కం 


కులు అధ్యయనము పేరున దూరబేశములనుండి వచ్చిన 
విద్యారులు చేయు దుండగములు మొదలగు వారిదురాచార 
పరంపరా వ్యాప్పిసరణి నిశితముగ విరసించినాడు. అతనిదే 
అయిన ఒక రచన వర్మమాలలో 


హాపాయాతీత కాయస్త్థ చరితం కరు మీరితకి 
కరోతి త(త్సనంగేన దురాచార విడంబనవ్‌ు. 
((వథవ పరిహాసము, 6) 
ఆనియు, 
సుజన వినోదాయోంచితా హాస్య సిద్దయౌ 
కథయతి ఫలభూతం నర్వ లోకోపదేశవ్‌ు. 
(తృతీయ పరిహాసము. 214) 


అనియు చెప్పినాడు. హాస్యము సుజనుల కొరకు, వివ 
రన, ఉపదేశములు దుర్హనులకు అట. సుజనుల హాసమువలన 
లజ్ఞితుర్భె జనులు దోషమున (పవర్శింపకుండుటవలన జను 
లందర కుపకారమునకు తాను రచించితినను స్పై శోక విషయ 
మిట సమన్వయము చేయవలయును. నర శ్రమాల కూడ నిట్టి 
రచనమే కాని అట (పముఖముగ సమాజ కంటకుల్చై న కాయ 
సుల నిరసనమే అగుట దురాచార విడంబనము త(తృనంగమున 
జరిగినదిగాని ఈ రచనలో అట్టుకాక ఉన్న ఎనిమిది ఉపదేశము 
లలో నేడు దుర్భన విషయ విన్యాసితములును చివరది మిగి 
లిన దుర్ముఖుల (పకీర్ణ మగుట దురాచార నిరనన (పస్తుత 
ముగను (పసంగవశమునను సాగినది. 


నాటి సంఘమున పెరిగిన ముళ్ళను, వానిని దులిపి 
వేయు టకు క్లేమేం(దుని (పయత్నములను తెలిసికొనుట 
కొక్కొక్క ఉపదేశమును చెప్పిన విషయములు కవ వివే 
చనతో--- 


మొట్టమొదటి ఉపదేశము సర్వ వ్యాపకమ్మెన ఖల 
స్వభావ సమున్మీలన, సముత్సాటనలు. ఖల స్వభావము సర్వ 
దురాచారముల బీజ భూతముగ వ్యాపించి యుండుటచే దానిని 
(ప(పథమమున చెప్పుటయు పిదప ఒక్కొక్కరే లోక కంట 
కుల చెన్చుటయు చివర మిగిలినవారి నందర (గుచ్చెత్తుటలో 
మొత్తము (గంథమునకు స్యకమాను(కమణిక ఏర్పడినది. ఖల 
స్వభావమును సర్వ వ్యాపక మనుటకు చూడుడు భగవర్తీ తలో 
(పసిద్ద మెన భగవత్సర్వాంతర్యామిత్వమును చెప్త 

* సర్వతః పాణిపాదం తత్ప్సర్వతోడెక్టి శిరోముఖం 

సర్వత శుతి మల్ళ్గొకే సర్వ మావృత్య తిష్యతి 
( 13:14 
అను శో క భాగమును (గహించి 


షేమేంద్రుని దేళోవదేశము 


ఇల క నుజన'ప్పె శున్వే సర్వతోఓక్షి కితోముఖకి 
సర్వత! (శుతిమాంలోకే సర్వ మావ్చత్య తిష్మృతి 


అని అంటించినాడు. ఎంతో గొప్ప విషయములను అత్యల్ప 
వెన విషయములతో పోల్చి వాని అల్పత్సమును సుస్పష్కృముగ 
చూడగలుగునట్ళు చేయుట వ్యంగ్య విమర్శలో ఒక పద్దతి. 


ఖల శబ్బమునకు క్టేమేంందు డొక (కొత్త వ్యుత్స 
తిని చూపించినాడు. *ఖీ అన ఖచి[తఆమును లి అన లఘు 
వును చెప్పునట. అన లఘువు అయికూడ మహాత్ముల మధ్యలో 
ఘుణమువలె నిముషములో కొండెము పుట్టించి వ్యాపింప 
చేయుటయందు మాయావి అగుట అతడు ఖలుడాయెనట. 
(1:16) ఎత్తుగడతోనే ఉలూఖలము (తొ లు వంటి ఖలు 
నకు నమస్కారమని వ్యంగ్యముగ (పారంభించినాడు. ఉలూఖ 
సంబంధి విషయములతో పోల్చి వాని కర్కశత్వ నిరూపణమే 
కాక్క వందనసమర్పణ ఖలునకు ఉలూఖమునకు కూడ చేయుట 
ఈతడు (పతి ఉపదేశమునను అనుసరించిన రమ్య వ్యంగ్య 
మర్యాదకు (పారంభము. ఇక ఆ ఖలుడు శతుమి(తుల యెడ 
సమవర్షి. మానాపమానములలో నిశ్చలుడు, వృత్తి చ్చేదనములో 
అభ్యాసము కలవాడు అయిన నిర్వాణదీక్టి తుని వంటి అద్వంద్వా 
డని శ్చేషయుతముగ విమర్శించినాడు. ఖల స్వభావ వివుర్శనలో 
చాలవరకు వీని అల్పత్వమును స్పష్ట్టపరచుటకు ఉత్తమ విషయ 
ములతో గాని (వసిద్ద విషయములతో గాని శ్చేషను నంఘ 
టించి విమర్శించినాడు. అతడు అశని (పిడుగు) అయి కూడ 
శని ఆయెనట. అతడు స్వగుణోదరణమున శేషుడు పరనిందలో 
వాక్సతి. ఇక జఘనముతోవానిని పోల్చి, 


లజ్బావ్యసన సమ్మోాహ హేతునా కామకారిణా 
కోనావము జఘనే న్చెవ ఖలేన నఖలీకృతకి 


అని నిర్గజ్ఞను సిగ్గు వచ్చునట్టు చెప్పుట రమ్యము. 
సిగ్గు విషయముననే జఘనములో పోలిక ఆతని జాచిత్య విచా 
రమునకు చక్కని సంచారము. ఆఖలుల యందును మూక ఖలు 
నకు పండితఖలునకు ఉపమాన (పయోగములో తారతమ్య నిరూ 
పణ చూడుడు. 


భగ్నదంత ఇవవ్యాలకి (శేయాన్‌ మూర్భ్‌ ఖలోవరవ్‌ఏ 
పక్ట్మవానివ కృషా్ళాహిర్నత్యేవ ఖల సందిత. 


వండ్నూడిన వ్యాలమువలె మూర్కఖలుడు (శేయుడే 
అయినను వండితఖలుడు రెక్కలువచ్చిన నల్ఫ్య తాచు వంటి 
వాడట: దుర్భ్యనత్వము సమర్చమ్నెననే లోకకంటక మనుట. 
ఆతని న్వభావమును నమాహరముచేసి చివర 


భృకుటి కుటిల దృషి బగ్వాతు రన్చె_ గ్రవస్ఫషి స 
ర్హన లవమదలిప్తఃి (పొథవాదాను లిప్త 
నదసీ కుటిలదోషప్తె రురని సజ నానావ్‌ు 
కా. నా కా పా 
మరినయతి యశొంసీ సార కైలాస భాంసి, 
అని చెప్పినాడు. 


రెండవ ఉపదేశము లోభి విషయము. ఇతడును నవు 
(స్కియా పురస్క తుడు. వ్యక్నుల విమర్శన చేయుటలో 
వారు సంఘముమీద చూపు (పభావమునకు కారణమ్మె నవారి 
మనస్తృత్వమును లేనిదానిని కూడ 
చేసుకొనవలయును. దానికి కవిత్వాపాద 
నకు చక్కని ఉపమాన (పయోగము అవసరము. లోభిట 
“వివుుుఖా%* సతతవ్‌ు యాంతి శ్మశానాదివ బాంధవి” అట. వాడు 
బాంధవ్యులకు విముఖత వలన శ్మశానమలు. శ్మశానమువలె 
చొరరానివాడు, చొర సాహసించినను నిషృలమ్మెనవాడు అని. 
లోభి అనగనే ధనసంచయనము వాని జీవిత లక్ట్య ్యవుని కదా. 
వానికి ధన, భూమి, దార, గృహములు జన్మ సంచితములటు. 


(పభావ సంబంధము 
సృషముగ అర్హ వము 


ధనం భూమి గృహం దారాకి సర్వథా జన్మ సంచితవ్‌ 
ఆ రీ ఇళ్ల +) 

పరార్శ మేవ పర్యంతే కదర్యస్య జినస్యచ. 

అన్నిటినీ జన్మసంచితములవలె చూచుటచే వానికి వేని 
మీదను (పీవు లేదనుట దానిచే ఆతడు బినతుల్యుడట. ఇక 
ఎత్తిపొడుపుగా ““కోలన్య నదృళోదాతా* అనినాడు. వాని లోభ 
మెంతవరకు పోయినదన చివరకు బట్టకట్టుకొనుటకును ఇష్ట 
పడక చర్మవసనుడే ఆయెనట. అన దిగంబరుడే అని (చర్మవస 
నత్వముతో శివునకు శ్లీష చేయబడినది.) ఇక వాని వాలకము 
అతిథులు ఇంటికి వచ్చినప్పుడే చూడవలె. ఎన్ని లబ్ములను 
ఎంత చక్కగ వర్శించెనో. యాదృచ్చికముగ వచ్చిన న్వజను 
అను చూచి భార్యతో కలహించి ఆ సాకుతో అనశన (వతమును 
పూనుటతో ఎంత సిగ్గు లేనివాడు కూడ ఆ ఇంటో ఉండడుగా 

కదర్య! స్వజనం దృష 5 యదృచ్చాపన తం గే 
కరోతిదార కలహ వ్యాజే నా నశన (వతవ్‌ు. 

ఆ నచ్చినవారిని కుశల| వళ్ళ వేయకుండుశే కాదు, వారు 
పలుకరించినను వినడుట. ఎక్కడ పలుకరించిన ఆదలోజుకు తన 
లంట్యో తడియ పెట్టుదురేమోా అని భయము. వాని 
ఇంటికి నిర్వచనము 

అచుర్నీ పాక మస్మీర మసుఖం నిర్హనంచ యత్‌ 
యడుత్సవ ఇథాహీొనం తత్భ_డర్భ గుహం విడుకి, 


మొదట ఇల్హ్ఫుచూచి తర్వాత ఇంట్యోవారిని చూడ 
మనినట్టు మరి వారిని చూడకయే పోవచ్చునని. వానికి (శౌద్చ 
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భార తి 


విషయముగాన్సి ఉత్సవ విషయముగాని వచ్చినపుడు ఏ నూతిక 
మంటుకొనినదనియో ఏ రోగము తగులుకొనె ననియో పాకు 
చెప్పి ఖర్చు మానునట. ఇక అటువంఓి వాని రసికత విన్న 
యము నాన్యతోదర్శము. సంగీతమునకు నాట్యమునకు అది 
చచ్చిన శవము. సొంత గాదెలతో ధాన్యము ముక్కిపోయినన 
అమ్మక ఎప్పుడెప్పుడు కరవ వచ్చునా అని నిరీక్షించు చుండునట 
అట్టి లోభము వానికే కాక సంఘమునకు నష్టమని మౌన 
వలెనని, 

మొన్న మొన్నటి వరకు బహిరంగ రహస్యముగ వ్యవస్నాా 
వ్యవసాయమున సాగుచుండిన వ్యభిచార కూలంకషలఅ చేశ్యల 
(పవర్తన సొమాన్యముగ పలువురు రచయితలచే తూర్పార పట్ట 
బడినది. అడేమి దాని మూల బలమో గాని దాదాపు అది 
మొదలుసెట్ట నప్పటినుండి ఇప్పటివరకు దానిని నిరసించువారు 
కలరు కాని మొన్న వరకు దాని పెచ్చు రేగినట్ళు కన్పించదు. 
ఇక ధానికి మన రచయితల కున్న సంబంధము చెప్పుకొనవలె 
నన్న, వారి రచన, పలితకు దానిప్పై అసహ్యము పుట్టించ్చ 
నట్టుండవల యును గొని ఆ (గంథమును చదివిన వేశ్య నాశించున 
ట్ల్టుండరాదు. అట్లయిన ఉద్బెశించిన (పయోజనము పాధింప 
బడకపోగా "ప్పెపెచ్చు ఆ రగులుచున్న మంటలో మరొక కళ్ళె 
"పెట్టినట్లు, మహానుభావులు కొందరు రచయితలు ఏ కాము 
కతాపకోవము స్పెకి తచ్చినదో అట్టి రచనలు విమర్శల 


"పేరిట చేసినవారున్నారు. ఇక మన క్లే మేం(దుడు ఏ విషయ 
మును పట్టు కొనినను తన జాచిత్య (పస్కానమునకు కంటు 


కము ర్లెనను లెక్కింపక అటనట ఆక్టిలములు వాడినను తన 
అసలు (పయోజనము మాగతము దెబ్బతినకుండ సాంఘిక వ్యవ 
స్పృకే చీడపురుగుల్తె న వేశ్యలను నిరసించినాడు. సామాన్యముగా 
(పాచీనుల రచనలలో వేశ్యా నిరసన చేసిరన్న అట దుష్ట 
వేశ్యలు పరామర్శింపబడి రనవలయునే కాని వారు వేశ్యా వ్యవ 
ననే నిందించినవారుకారు. నేడు వేశ్యా నిరసన చేయుట 
అసలు వ్యవస్త మీదనే. వేశ్యకు ఆదిలో నమష్కారము. 


అర్హలుబ్బ మతి పౌణొం చి(తాలంకార హారిజీవ్‌ 
(పౌఖాం వాణీ మివకనేః స్వచ్చందాంబంధకీం నుముశి. 


అని (పణమిల్షినాడు సరిగా కవితావాణి లక్షణము 
లన్నియు నిరికించి శషలోం అర్హ లోభము, (పొఢి రచన చితా 
లంకారాలు కలది, స్వేచ్చ కలది అయిన కవివాణి వంటిదట 
వేశ్య. అట్టి వేశ్యకు ఎవ్వనిమీద కూడ అనురాగ ముండ 
దనుటకు యోగినితో స్టేషించి, 


స్పృృహారాగ వినిర్ముక్నా నిష్కామా కామచారికీ 
స్వధ్యానశీలా గణికా యోగినివ గుణోంఖుతా, 


ఇక 


అనుధాగనముంనం వదలివేసీనది, కావముములేనిది, ఇచ్చు వచ్చు 
నట్టు తిరుగునది, ఆత్మధ్యాన స్వభావము కలది అయిన గణిత 
యోగినివలె గుణాయుత. ఆమె ధనార్ననకు చేయు దం(పృృవర్హ 

లే 
నను అబ్బొ ఎన్ని గుణములని చేయ. రము నేదుగో 
విమర్శించిన దానికం చు గుండెకు చు టువతి తగు 
వుష్పాపచయమువలె వీర a 
చేయుట, మృత్శుబుద్ది వలె కురలనుండి ముది వగ్గుల వరకు 
ఎటీ. పక పాతములేక 
(oe) ది 

ములచే నటించు బొమ్మ 
పు(తికలవలె వీరును నటించుదురట. ఇక వారు 
మోసములా అనుస్యూతములు. ఈమె (పథమ పుష్పిణి నీకే 
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లును, ఇక్‌ 
ఆదరించురలు. అస్పుడంగం యంత 
లుండెనేమా, అట్టు ఆ యింత 


చేయు 


మొదట దక్కినదని (పాత పరిచారాంను కూడ జీంపుచున్నా 
రట. రసాభాసకు వేశ్య (పథమ లక్ష ము. ఆమె ఒజహు 
సక్తిని పలువురు కవులు ఎంతో అసహ్యముగ వర్థించిరి కాని 
క్లేమేం[దుని మెరుగు చూపినవా రఠుడు. వేశ్యలు లీ వంద 
మంది విటులను కటికి కట్చివేసుకొని, దారినబోయే (పతి 
దానయ్యచేత పీల్చబడిన నోరు కలద్దె, జ వెయ్యి మందిచే 
నుర్చి ంపబడిన న్ననాల కలిగిఉన్నదటు. 

కటిర్విట శత్తెర్చ్భృషాల పాంధపీతొజ్షైతం ముఖం 

స్తనౌ సహసమృదితే” యస్యాః కప్యాస్తు సానిజా. 

ఆమె అందము కొరకు పడు తాపతయము చక్కగ 

చురకవలె విమర్శించినాడు. దానిని కాపాడుకొనుటకు తెగ 
మంచి తిండి తినుటయే కాక ఎవరి దిష్టి తగులకుండుటకు 
నూటజఒక్క ఆభరణాలు ధరించునటు. ముసరితొ ర 
అయినను కు|రవలె (| పవర్శించునటు. ఇట్ట్లు అది పేయు వేషాలు 
ఎన్ని ఉన్నవో అన్నిటిని దుయ్యబట్టినాడు. వేశ్యా విషయములో 
విశేషాంశములు లేకపోయినను విశిష్ట వ్యంగ్య రచనారీతి సునికిత 
పరశుపాయ నిరసన ఉన్నవి. 


అనలు 


తరువాతి ఉపదేశము ఆ వేశ్యలకు రాయబారి అయిన 
కుట్టీ విషయ విన్యస్తృము. ఆమె అసహృ స్వరూపము, (పజల 
మోసగించి ఆ రొంపిలోనికి దించు నేర్చు, ఉద్దేశ నిర్చేశాలతో 
వర్ణింపబడినది. ఆనాటి (ప్రజలకు కుట్టు నీపీడ వేశ్యాపీడ వలెనే 
విపరీతముగ నుండినట్టు తోచును. దామోదర మ్మిశుడు కూడ 
కుట్టనీ మతమని ఒక (పత్యేక (గంథమును రచించెను. అయితే 
అది శాటస్తృమా[త కథనము ఇది అ(న్త(పాయ రచన 
ఆమెట దేవేం[దుని రాజ్యము నవహరించుటకును దక్ట, (బహ్మ 
హత్యవలె శివునకును భయము కలిగించు నంతటిది. ఆ రాముడు 
ఆ కృష్ముడు కీ ఇద్దరు (స్త్రీలను చంపినారుగాని విశ్వకంటకి 
అయిన కుట్టుని నెందుకు వధించరనుకొనినాడు. ఇక ఆమె 
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ఇేమేంద్రుని దేళోవదేశము 


నిత్యకర్మలో జూొంబవంతునకు జ్యేష్ట అట. అన జాంబ 
వంతుడు ఒక్క రామాయణమునే చూచిన ఈమె రామాయణ 
సహ(సాణాం సాక్టి ణీ కథమన్యథా" అనినాడు ఇక నేటి కొందర 
వలె నాడు కుట్టనులు పుణ్యతీర్ణ సేవ పేరిట నిధులు (పోగు 
చేసి చివరకు ఏ (పక్క వూరికో వెళ్ళివచ్చి ఆ పుణ్యతీర్ణము 
పోయి వచ్చితివుని మోసగించుచుండిరట. దినచర్య రామా 
యణ మువహికాందతో సవత్నులవుధ్య పోరుసెట్యుటవం టివి 
ఆమె అలవాటు అనంతములు. అప్పటినుండి ఇంచుమించు వేశ్య 
ఉన్న (గంథములం దంతట ఆమెగాని, ఆమెకు మారుగ వేశ్య్వమాత 
గాని వాకిలి ముంగిట సాకాత్క_రింతురు. 


పిదస ఉపదేశము “స్పై్వర విహారధీరులగు విటుల కలాప 
చ 
ఖండనముగ మూర్తి కట్టినది. విటులను మర్కటములతో 
కపట నటులతో యోగులతో, శకటముతో (గహ గమన 
ముతో పోల్చి అవగుణాలన్నిటినీ వ్యక్తీకరించినాడు. వారు దెబ్బలు 
Cand ప అలం 
తిన్నను పోని దొరకి 
నను పట్టి (చేలాడుచు అవకాశము దొరికిన పునః (పవనే 
వరుసలో. ఇక వాని ఆకార 
వాలకములతో వరి ంపబడినని. 
సాంత తర్మిని మానధనుల్లైన ఆవిటు లట కుంభదాసి యని 
చెప్పికొనిరట. 


కుక్కలవలె వేశ్య ఇంటి చూరు 


శమము చవేయువుండిరట ఒక 


వికారాలు విపులమ-గ అన్ని 


4 సజనే నజనీం పురః 


మమేయం కుంభదాసీతి వక్తి మానధనోవిట!.”” 
ఆ విటవండితులు అప్పుచేసి నేయి (తాగు పద్దతిలో 
ఇంట భార్యల బాధించి విదేశాలకు పోవుచుండిరట. 


అటా బహిరంగ వ్యాపారాలను ఖండించి తరువాత 
విద్యారు లె కాశ్మీరదేశ విశ్వవిద్యాలయమునకు వచ్చిన గౌడు 
లను వారి (_పవర్హనను నిశితముగ పరామర్శించినాడు. వారు 
స్వదేశమునుండి వచ్చునపుడు కాల కంకాళములవలె నున్నవారు 
అక్కడి వాతావరణమునకు తెగ బలిసి భయంకరులగు చుండి 
రట. ఆడ్డెకికులు (వత(భష్టుళ్ని వ్యసనము లలవాటు చేయు 
చుండిరని, 
“భాటీ* పృచ్చుతి వేశ్యానావ్‌ ద్యూతవ్‌ఎ పృచ్భృతి నిర్మితవ్‌ఏ 
మాంసం సంప్పచచృతి భోజ్యే వతభిన్నేషు డె_కికక.” 
ఇక వారి చదువు. ఉంకార స్వస్తి శబ్దములు సరిగా 
పలుకుట రాకయే సతంజలి మహాభాష్యమును తర్క మీవూాంస 
నా[సాద్యయనము (పారంభించుచుందిరట. మొలకు చురకత్తి 
తగిలించి కిరు చెప్పులు. శబ్దము చేయుచుండ నడచి 
పోయెడివారట. హేలగా చేత పట్టుకొని అతను (తిప్పుచు 


నానా వికారము లోడుచూ సాయం సమయములందు వేశ్యా 
గృహములకు దాపున ఉన్న వీథులలో “బీట్‌” తిరిగేవారటు. ఇది 
ఇట్టుండ వూరుమీడ పడి రండ లెచటు నున్నారో చెతకి వెతకి 
వారి తం([డిపేరు కనుగొని ఇల్ముచేరి స తభోజన దిశీషము 
లను ముగ్గులవలె ఆ పర (స్తీ లకు చెప్పి నవ్వించుచు దగ్గర 
విశ్వాసము కుదురునట్సు సేవించుచున్నారట. స్మతపు పిండి 
వంటలను నెమ్మది నెమ్మదిగా అనుపుదేవతల్నెన వేశ్యలకు 
నై వేద్య మర్పించు చుండిరట. వారి దగ్గరనుండి డబ్బు 
లాగుటకు భ్యటాజులవంటి కవులు వారి గొప్పలను కీర్తిం 
తురు. వారు అధికారులవుని పేరుతో వణిజలకడ కొద్ది 
డబ్బుకు ఎక్కువ వసువు కావలెనని బాధ “పెట్టు చున్నారటు. 
అప్పటికే కావలసినంత  కశ్మలము 
భ్యాసములోను ఏర్పడినది. 


or గార 
విద్యారు అతాొను విధ్యా 


ఇంత  నిశితముగ (గంథముల 
'కెక్కుటకు అప్పటి ఆ (బహ్మచారుల (_పవర్హన పట్టణముల 
కెంత గగ్నోలు పుట్టించినదో. ఆ తరువాత 16, 17 శతాబ్ద 
ములలోను విద్యాధ్యయనములోని చీడను వేంకటాధ్వరి కూడ 
నిశితముగ నిరసించినాడు విశ్వగుణాదర్శములో. అప్పటినుండి 
ఇప్పటివరకు మన విశ్వవిద్యాలయ విద్యార్శ్భుల (పవర్శనలో 
ఎంత ఉన్నతముగ చెప్పుకొన జొచినను కరుడుకంపు కావలసి 
నంత లేకపోలేదు. 


ఏడవ ఉపదేశము అతి బాల్య వృద్ద వివాహమునకు 
సంబంధించిన ఒక చక్కని (పహసన(పాయ కావ్యరచన. 
ముసలి వయసులో యౌవనశాలిని, అసాాఘాత పుష్పమూ 
అయిన కన్యను వివాహమాడి దాని (పవర్హనకు రేగిన సుళ్ళలో 
గిలగిల కొట్టు కొన్న ఒక వృద్దుని మానసిక పరివర్తన రమ్య 
భణితమ్మె నది. ఆతడు  వివాహమవ్నెన వనితను చూడుడు. 


నుమ: పుష్పవతీం కాంతాం యౌవన శౌలినీవ్‌ఎ 
పురుష స్పర్శరహితాం శ్వ భజాతాం లతామివ. 


ఇక వాడామెను లోభి సంపదవలఠ్తె ఆశించుచుండెనట. 
జనులు నవ్వి పరలోకార్డము వివాహము చేసికొనుచున్నాడని 
వ్యంగ్యముగ వ్యాఖ్యానించిరి. (వివాహం పరలోకార్హం కరోత్యేష 
విచకళ్ళణక్సి ఆ పిల్బను ఇంత ముదుసలికా ఇచ్చుట అని ఇంటో 
"పేచీ పెట్టినట్టున్నది. ఆ పిల్హయు ఏడ్చుచు నిలబడి సమాశ్వ 
సించుచు ఆమె తం(డి అన్నాడుట అకాలముగ వచ్చిన 
ముసరితనమే కాని మరొకటి కాదు. పెళ్ళికొడుకు చాల డబ్బు 
కలవాడు ఆని ఆశలు సెట్టు చ్చు 


అకాలే జరయా వతి వ్యాప్తోటయం ధనినాంవరఃి 
ఇతివృద్దకి పితా బూతే తనయా మ్మశునర్షి ణివ్‌ఏ. 
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భ్రాత తి 


వివాహము నిర్హయమ్మెనది.. ఆ మునలినే చేసికొనక 
తప్పినది కాదు. పండువంటి ఆమెను కోతిలా పరి్యగహించు 
చున్నాడని వివాహ సందర్భములో క్షే మేం దుని ఆశీర్వచన 
స్వస్త్తివాక్యము 
ఆలంబ్య కన్యా మంజర్యా వివాహేపాణి పల్టవన్‌ఎ 
వృద్ద! కుచఫల న్యస్తృవదనో వానరాయతే. 


మంజరి వంటి 


వివాహములో కన్య యొక్క మాలని 


పల్భ వమును ఆలంబనముగ ప్ప కుచఫలాల కొరకు ఆశించు 
చున్నదట ఆ వృద్ద వానరము. వీని బాధ ఇట్టుండ ఆమెయో 
a (పక్క చూడకపోయిన పోయె మొదటలోనే ఆ పెళ్ళికి 
వచ్చిన కు(రకారు మీదనే చూపు లగించినదట. వీనితో 


ఆమెకు సుఖము మానె అతని శ య్య వథ్య గిలఅవలే నుండెనట 


వధూర్వలోత్సవా యాత తరుణన్యస్తృలోచనా 
నోప సర్పతి వృడ్దస్య శయ్యాం వథ్య శిలామివ. 


ఇక అబ్బ ఆతని శృంగారము ఆలాలాపూర్జ్మ వదనముతో ఆ 
కర్మకాండ ఎంత అసహ్యముగ నుండెనో సుభగముగ వర్జించి 
నాడు. ఆ ముసలిత్వక్కుతో నుండుటకు సిగ్గుపడి ఆమె మొడటి 
నుండియేక్సాం తోపీవలె తయార్డెనది. నీవు నాకు తం(డి తాతవు 
కావలసినవానివి. ఎందుకు సిగ్గు పడవని ముఖముమీదనే అడిగివేసిన 
దట. అట్టనుచున్నప్పటికీ వూడిన దంతాలతో చొల్లు కార్చుచు 
ఆమెను శయనానికి యాచించుచున్నాడుట. పాముకాటుకు 
దెబ్బతిన్నవాడివలె ఆమె ఆ యింటికి ఈ ఇంటికి పరుగిడు 
చుండ మరల బంధువులు తెచ్చి వానికి అప్పగించుటయు 
ఆమె ఛండాలునియొక్క స్పర్శ్భవలె భయపడుచు తనను 
రక్తి ంచుకెనుచున్నది. ఇక ఆమె వ్యభిచారకాండ అనాహతము. 
వాని మనస్తత్వము ఆ సందర్భములో బాగుగా చి(తింప 
బడినవి. ఈమెను సంతృప్పివరచుటకు వాడు అనేక బాధలకు 
లోన్సె_నాడు. శక్తిని పుంజించుకొనుటకు ఆసవాదులను “సేవించు 
చున్నాడు. శక్తికొరకు వాజీకరణ యోగము చేసిన అది అతి 
సారరోగమునకు దారితీసినది. వీని పరిస్టితి ఇట్టుండ ఆమె 
ఉన్నటుండి అతని దగ్గర చేరినదట. దానికి కారణము. 


గర్భిణీ పరబీజేన వృద్చస్యోత్సవకారిణః 
దదాత్యన్లుజ్ఞాం సతతం పొద సంవాహనే వధూ*. 


ఆ పరబీజమువలన కీ బిడ్డపుట్టిన ఆ పుతుని మంత 
భాట్‌ శె Lead 
ణోత్సవముల్‌ (న్నీ లు నృత్యము చేయుచు ఇట్టు పొడు 
చున్నారట. ఘుణముచే తొలవబడిన తరువునకు కూడ మరల 

అంకురము కలిగినదని వ(కరచనలో పాడిరి. 


ఘుణజగ్హస్య దగ్బస్య తరోర్జాతోయ మంకురః 

ఇలిబువాణా వృద్దస్య (వనృత్యంత్యుత్సవే( సి యక. 
ఇట్టి అతని అవసానకాలము ఆమెకు సుఖ పదమే అయి 
పెట్టు బాధలకు, బందిపోటువలె ధనముక్షైె 
పీడించుట లివి అన్నియు వానికి కలిగించిన బాధను స్పష్ట 
వ్యక్తితో యువతిని చేసుకొనిన ముసరికి సిగ్గు వచ్చునట్ళు 
రచించినాడు. ఈరీతిగ ఒక కధను చెప్పినట్ళు చెప్పి చివరకు 
వివాహమువలన వుద్దుని బాధను 


ఆమె ఆమె 


అతి బాల్యవృడ్డ 
మనవి 


ఇటు 


చేసినాడు. 

విరత సురత శక్తి స్పర్శమా (తె కభక్సికి 

నిశినిశత వచోభిర్భర్త ్ప మానో గృహిణ్యా 

భుజ భుజగ నిబద్దం స్వక్ట్య యే వృద్ద యక్ట కి 

సుభగభగ నిధానం రక్ష తిన్యస్తహస్త 8. 
అని కొంత అసహ్యముగనే చెప్పినను సిగ్గు వచ్చునట్లు 
దానివలన ఫలితములను చూచి చీదరించుకొని 
సంస్క్రరణాభిలాషతో రచించిన ఈ ఖండిక రమ్యముగ సాగినది. 
ఈ దురాచారము నాటినుండియు మొన్న మొన్నటివరకు విపరీత 
ముగ వీరవిహారము చేసినది. ఇక ఆ వస్తువును (గహించి 
రచించుటలో (కొత్తదనమును చూవుటయే కాక క్షమేం 
(దుడు దానికి తన కవితాపీయూష పోసి చక్కని ఖండికగా 
చించినాడు. వా రిద్బరకు పేరు పెట్టి రచించిన అది జరి 
గిన ఒక చిన్న కథ అయిజఉండెడిది. ఆ రచనలోను వివాహ 
నిశ్చయమాది చివర వరకు అటు మునలివానికి ఇటు యువ 
తికి జరుగుచు వచ్చిన మానసిక పరివర్తన, వారి తాప 
(తయములను సహజ రమ్యముగ వర్థ్మి ంచనాొడు, (గంథమున 
నితర ఖండిక లొక యెత్తు మానసిక పరామర్శలోనిది యొక 


ఎత్తు. దానికి తోడు అతని వ్యంగ్య వ్యాఖ్యానము నంన్మర 
తోను శ్రథ మెనది. 


చెప్పినాడు. 


తుది ఉపదేశము “ఏకత సంక్టిప్తధియా (పకీర్మ 
జనవర్శనవ్‌ఎ” ఇందులో లోక కంటకుళ్షెన వ్యక్తుల (పవ 
రన మనో (_పవృత్తి డాంబికము మొదలగువానిని చెలగినాడు. 
అందు గురువు, దివిరుడు, గురుసురతముతో పవి(తమ్మెన కుల 
వధువు, భట్టుడు, వణీజుడు, కవి, ధాతువాద్కి ద్యూత 
కరుడు, బుడ్దిబొనుడు, గురుభక్తుడు, వ్పెణికుడుు. స్పెద్యుడుు 
నిరుటుడు, పండితుడు, లేఖకుడు, శివయోగి, రండలు ఉన్నారు, 
వీరన్న వీరునాటి సంఘములో ముక్కిన పురుగులు. వారి 
విషయము లన్నియు లఘు వివేచనకు అధిక పసంగము అగుట 


రమ్య రచితములగు ఒక రిద్దరి విషయము మా(తము చెప్పులు 
వనసరవుఎ, 


38 


కమేం్మదుని దేశోపదేశము 


వారందరు గురువుగారి కడకు వచ్చి తమ అభి పాయ 
ముల వెళ్ళబుచ్చి ఆయనవలన తగు దీక్టితుర్గై చనిరట. అప్పటి 
దొంగ గురువుల వ్యవహారమును ఖండించినాడు. ఒక కావ్య 
"హీవాకి కొంచెము సంప్కారము కలవాడ్డె కూడ సారస్వత 
మం(తార్శియ్మె గురువును దర్శించెనటు. జు కవి, 


అజ్ఞాత ధాతులింగం ముఖకూణన ముల్పణ మపక్వవ్‌ఎ 
అజ్వరమివ వమతి కవిః శోకం కృ(ఛాత్సహ (పాల్నెః. 


అట్టి కు కవుల నిరసించినాడు ఇక హృద యహీొనుల్తైన 
ధూర్తులు చ్చెద్యుల్తె పిడుగులవలె నిధానములమీద పడుచున్నా 
రట. వాక్య సమన్వయహీొనులు, లింగమును మరచి మాటాడు 
ఈచే నవుంసక (పకృతులు అయిన పండితులు దూషింప 
బడిరి. దొంగలెక్కలు చూపి (గామాలను (మింగ (పయ 
త్నించుచుండిన దివిరులు, గురువుగారి సంసేవనలో ఆత్మ 
పావి|త్యమును పొందిన రండలు, వేషాడంబరములో లోకుల 
మోసగించు "జై వకాపాఠికాదులు విమర్శింపబడిరి. 


మొత్తముమీద ఇంతమందిని దుయ్యబట్యుటయే కాక 
అర్య ఇ శార్‌ 
ఆ తిట్టిన తిట్టును (కమ పద్దతిలో ఆనుపూర్వితో తిట్టి 
నాడు. కేవల ముపదేశమే కాక కావ్యత్వదృష్పి కూడ కలదన్న 
మాతు. 


(గంథమునకు కావ్యత్వ (వతిపాదకములు అందలి 
చక్కని ధ్వని, రచన, ఉపమాన పురస్సరమగు కవితా స్ఫురణ, 
హాస కునువు వికన్వరము, వానికి చక్కని శ్లేరీ సంయోజన 
మొదలగునవి. అందు వ్యంగ్య రచనలో చమత్కార చం(దికా 
కేరణ సంయోజన కన్సించును. ఆతడు తన కవి కంఠొభరణ 
ములో (4వ అధ్యాయము) చెప్పుకొనిన దశవిధ చమత్కార 
ములును ఇందు నిరూపింప వచ్చును. (అవిచారిత రము 
ణీయ విచారిత రమణీయ, సమస్త సూక్త వ్యాప్తి, 
సూక్చై ్యకదేశ దృక్‌ శబ్ద గతకి శబ్బార్హగతకి, అలంకారగతకి రస 
గతక | పభఖ్యాత వృత్త గతశ్చ) అయితే అందు శబ్బార్హగత (పధా 
నముల్లెన శ్లేషధ్వనులే విశేష ముపయుక్త మ్మెనవి. అవీ హాన్య 
రపాది గత చమత్కారములును (గంథోత్క్పష్టుతకు కారణ 

వ్‌ ల 
ములు. వృద్దుని వత నివుం [(తణోత్సవములో (స్ప్రేలు 
వాట్యము చేయుచు గానము చేసిన వ్యంగ్య వాక్యము, కురు 
సినతో కుట్టనిని పోల్చి చెప్పిన పద్యము విటుని పాప్టగహ 
ములతో పోల్ళి చెప్పిన శోకము, వివాహం పరలోకార్చం కలో 
త్యేష విచక్షణః అన్నమాట ఉదాహరళీ యములు. మృదుచ్చెన 
హాన్యమునకు అల్పత్వ నిరూపణకు ఉత్తములతో అల్పులను 
పోల్చుటుయు, భగవద్నీ తాది (వసిద్ద శోకములను సంద 


ర్భానుసారముగ అతుకుటయు స్లేమేం(దుని వ్యంగ్య రచవా 
(ప(కియలో (పత్యేకతలు. భగవద్నీత శోకమును కొంచెము 
మార్చి ఖలునకు సర్వాంతర్యామిత్వము నంటుగట్యునది షన 
ఉక్కము. అట్టిదే మరియొకటి. లోభి రాతి ధనభయము 
వలన నిిదించకయు దానిచే నిదించునను విషయ 
మును సంయమిని గూర్చి భగవద్లీ తలో చెప్పిన, 


పగలు 


యా నిశా సర్వభూతానాం తస్యాం జాగర్హి సం యవీఎ 
యస్యాం జా(గతి భూతాని సా నిశాపశ్యతో మునేః 
(2:69) 
అతికించినాడు. ఇట్టు 
శోకములకు శోకములు లెచ్చుట అటుంచి అనేక భావములను 
(పసిద్ద ములను సమయానుగుణముగ సంఘటించును. ఇక ఒక 
అల్ప విషయమునుగాని, అసహ్య విషయమును గాని, ఏదో ఒక 
"పెద్ద సద్విషయమును నిర్వచించినట్ను చేయబూనుకొన్న ఒక 


అను శోకమును ఇట తెచ్చి 


రకమ్మెన హాస్యమునకు కారణమగును. అట్టి రచనమును చేసి 
నాడు క్టేమేం[దుడు లోభి గృహము మొదలగువానిని నిర్వ 
చించుటలో. 


అల్పత్వసూూర్హికి వ్యంగ్య మెంత సాయము చేయునో 
ఉపమా (పయోగమును మరియొక విధముగ అంత పాయ 
మును చేయును. అది కవితా బీజమయము, వృదుభావన. 
రమ్య కల్పనకు (ప్రాణము. ఇట్టి రచన (గంధ మంతట విశే 
షము కలదు. మూర్భఖలుడు కోరలు తీసిన పాము, పండిత 
ఖలుడు రెక్కలు వచ్చిన కృషాసర్పముఎ అనుఖు చక్కని ఉదా 
హరణ. మునలి భర్తతోడి శయ్య వధ్యశిల వంటిడట. ఆ 
యువతిని గూర్చి చెప్పుచు, 


పీనన నోరు జఫఘనా జీర్థ వీణకోప మాకృతిః 
తరుణీం సంస్త ఎశన్వ ఎడ్లు శుెష్యూ ప్యాయాతి 
శుష్కుతావ్‌. 
భావ (వభావితములే కాక _పాచీన (వసిద్దాంశములనం 
అంగాంగ సమన్వయము తో నుపమించట వంచిది కురు స్తెన్య 


ముతో కుట్టనిని పోల్చుటు మొదువానియందు చూడ 
నగును. 

ఇట్టి వ్యంగ్య హాస్యము సుజనుల కట్టు హృద్యమె 
కుజనాల కుపదేశోప యుక,మగుచున్నదనినాడో ఆత  డనలేదు 


గావి కరుణమును అంతటి (పయోజనమును పాధించును. 
కుజనుల దృషి టయం దుంచుకొని రచించిన అనలు హాస్యము 
కంటు కూడ కరుణ మెక్కువ ఉపయోగపడగలదు. నిరసింప 
బడువాని పరిణామములో చివర కాతడు విషాదాంతమును పొందె 
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ఖా ర థి 


ననుట అటు ఉపదేశము హృదయగత మగుటయు ఇటు 
ఉత ష్య కావ్యళ్వ సి తియు రెండును నవుకూరును. 
ఆ స్పూర్తిని గమనించినవాడే క్ట మేం[దుడు. వృద్ద భార్యా 
వర్శనలో వృద్దాని పరిణామము విషాదాంత మయినది. ముఖ్య 
ముగ సార్వకారిక దుర్విషయ ఖండనము కంటు ఇది పామా 
జిక దురాచార. నిర్మూలన విషయములో బాగుగ పనిచేయను. 
పలువురు, ఇతర కవులు హాన్యమునకు పరిమితము చేసికొనిరి. 
పోయిణవి. వృద్యూని 


కాన అవి కుజనుల మనమును కదలింప లేక 


చివరకు, 
క కియత్కిం తవాస్తీ తి కంఠ పొష్తార్భ జీదితవ్‌- 
వృద్బం చౌరమివా "భ్యేత్యధనం పృచళతి 'గేహినీ. 
వరకు డసికొనివెళ్ళి ఆ పరిస్టి తిలోను పీడింవబడినట్యు 


చేసినాడు. ఇక 
ఆ దుర్మనులవంన వారికే కలుగు నష్ట్టములను స్పష్టము 


(పతి ఉపదేశమునందును ఆనుషంగికముగ 


చేయుచుండునా. తమ (పవర్హనమువలన సంఘమునకు నష్ట 
మనిన వినుటకం'కు తనకీ నష్టమనిన వినుటయు దానివలన 
ఫలితము కొంత ఎక్కువగ నుండవచ్చును. అందు మనస్తత్వ 
నిరూపణశక్తి ఆధికముగ నుండవలయును అది పటువుగ నున్న 
వాడే క్టేమేం( చుడు. 


వీని అన్నిటికి తోడు రమ్య కేలరీ సంయోజన్క (పసిద్ద 
పదములనే చమత్క్మారముగ వాడుట కాక అవసరమునకు 
తాత్కారికముగ దేశ పదములను కూడ వాడినాడు. అట్లని 
అతడే “దేశభాషాపడ్డెర్మి(శ మధునా (కియతేమయా” అని 
చెప్పుకొనినాడు. ఆయితే ఆ పదములు ఆ కాశ్మీరదేశ సంబం 
ధులే ఆయినను తదితరులు చదువునప్పుడు బాధ కలిగించు 


నవి మొతము కొవు. దివిరుడు వంటివి ఉన్నను అవి సందర్భ 


ప్త 


కుల్ల లో ళల ef న్న ప 
సంవాదు అగుట అరికగ. అవగతము అగును. 


అటనటు అను(పాసయుతమ్మిన రిని వాడినను అది 
అటనట (పయోజనోద్దిప్ప్ప ను. (గంథ 


సాగిపోలయినది. ఏ భావ 


తాత్కాలికము 
మంతయు 
మును వ్యక్తీ కరించుటకును అన్వయ క్షీ ష్క్టతే లేని అతని పద 
సంయోజన సమర్శ్భృవె నది. అతని అలంకారముల వాడకమును 
కావిత్యయుచల్నునది. (గంధమంతలు వ్యాపించిన అతని అత్మ 


సరళముగా, సున్నితముగా 


జాచిత్యము అటనట ఆస్ట్టీల యుతమ్మెనను మొక్కవోయినది 
కాదు. ఆ పదముల మార్పిడి బాగుండును గాని అవి కొన్ని 
చోట్ల శ్లీషలో మరుగుపడినవి.. మరికొన్నిచోట్ల అసహ్య 


స్ఫూరి కి అకరము లె నవి ఆఅగులు ఫరవాతకేదు. అటి రచన 
pare య (mn) 

ఊట ఇర ఇల్లీ షో అగ = 

వలన అసహ్యము పుట్టు నట్టున్న వుంచిచి వాని ఆకర్ష ౬ 


మా! లము జరుగరాదు. పఠితఅ నా లొంపీలోనికి డెంచిన అసలు 


(భపు మనకు. అటనట నర్మమాలలో 


దోషము కొంత స్ఫుటమెన దనవచ్చునేమో గాని ఇట 
మా(తము జొచిత్య రురు అసవత యాన 
మొళత్తనుమీడ్య. సంఘ దృష్న్టి కొరవడిన కాలముతో 


నాద్‌ 


కేవల మూహా జగత్తు.ల్‌ 
వర్శనలో కవులు ధ్యానము నిర్చిన కాలములో, ఇక కొంత 


బాకా 


కాలమునకు సంస్కృత వాజ్యొయ (పభ వాఠరిపోవునన్న కాల 
ములో, సంఫు మనేక దురాచార పరంపరాస్తితికి మూలమై 
జిడ్డుదేరి అసహ్యమగుచుండిన కాలములో ఆ లోపముల నన్నిటికి 
గొడ్డలిపెట్టు సపెట్టుచు హృద్య కవిత్వశాద్వలముగ వెలసిన 
క్హేమేంగదుని ఇట్టి నాలుగు కావ్యములలో నీ దేశోపనేశము 


సుకృతి. 


అ ల భ్య కుర క 
అన్న్నవాభార్వ్య రావమూయుణకహను 


శ్రీ వేటూరి ఆనందమూ ర్తి 


తవా 


» 9 


ణు 0 శో శ $ ల Cd జస 
వాక చిన్సున్న తొనురచించిన అన్నమాచార్య చరి ఆ 
CO యూ ఫ్‌ 

we art dD 
డద ౮ తన చ 


tay 
'నస్తుతించుచు సీ [కింది విధమున వివరించెను. 


(a షి * గ్‌ ఖో * గ్‌ 
వారం వేతుషై సంకర నవులు 
సరసచ్వవఎను డాశనముఫముర్‌ గా 


ఎతచుతం ; తముులు వంసుడి రెండువేలు 
> 


b 


(ఎతాకలి నానా 
పు శ4రి-4&7) ఇందు 
(పబంధథ రచలుుతగా: 


ఓ 


(పబంధముల్‌ హస్సీ 

WES] FEN 
SA చార్యుడు 
(బస్సు తుడ య్యెను. ఈ రామాయణ 


— 


ద్విప 


చలు స ¢ షో 
మును (పవినాల ద్విపద (పబంధి రూసముని నవముగా 


రదించెననుటతో. వినేసించి వీరి రచన లక్నణబడ్డ్భమ్మెన దనియు, 


ఎంతకుముందు వేరొక దిణుడద. రామాయణ రచన యుండగా 
జినిం విరు (కార్య గాత్కగొ (సతిభావయముగా వివరించినా 


రడ గూబ నూహింపనగుచున్నుది. 
రామవాయణవుంు సెడు 


ఆఅన్నవాచార్యుని ద్విపద 
Cs 

కొనరాదుకాని రావాయణకధ (పసక్త 
నంటు నండీ 
రచనంచ్నియుు 


టనుద ట్స 
ననవచో వాను (1 


కము లున్నవి స్‌ అన్నవుయ్యగారి 


తదు అనేక 
చశ్చరస్వామి వారికే యంకిత వును 


pe 

శీ వెంక 
రుఎదియ౨ నొ 
దుర్ణభవుగు 


నుద రించుటు రెలుగువారి సరిదు యునాది ! 
an) చాను చు 


ఖే 


భా 


మాకే యంకితన్నె యుండు 
ద్విపరామాయుణ (సణంధవు 


జః 


తెంుగు దేశమున రావాయుణ ద్వివద కావ్యములు? 
(గంధకర్డ J నావూదికవులు తెరియుదగివ ఒకక్‌ "న్ని తంజావూరు 
వుదరాను (పాచ్యలివిత పున్నక భాండాగారములం దున్నవి. 
వీనితో కొన్ని ము(దితవులులా. కొన్ని యము, దితములు.జి 

[| 

ఇవికాక ఆద్యంతములు శిథిలముఎల్నె కర్త ఎక విష యాదిక 
వమగోచరముగను, నంశయాస్సదముగను గల రామాయణ 
ద్విపద తచనా భాగములునుు రామాయణ కథా(పనక్ష ములగ 
ద్వివద గ గంథద్విభాగములునుగ్తూడా నొంగు రెండు గలవు.లి 
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వీనినెల్చ పరస్సిరముహోల్చి పరిశిలించినచో చేయే వంక్కు 
లేవు కవుల (గంధము లందరినో కొంతవరకెటుగుట కవకాశ 


వేర్పడును. వునకు లభ్యముర్చె స్క ససిద్దవులిగు రామాయణ 
ద్విపద కృతుంరో రంగనా గటా వరదరాజు 


రొపూలుంణవంు, 


రామాయణను, భోనల ఏకోజీ రామాయణము ముఖ్యముగా 
"పేరెొానదగినని. ఆంధ విశ్వకళా సరిషత్తునారు రంగనాధ 
of 





౨. ద్విపద రామాయణ కృతులలో రాల[కమము ననుస 
రించి యొజుగదగిన నాటితో మొదటిది రంగనాథ రామాయణము 
(13 శతాబ్ది ము(దితము), తరువాతది అన్నమాచార్య రామా 
యణము (15 శతాబ్బి--అలభ్యము), ఆ తరువాతిది కట్టావరద 
రాజు రామాయణము (16 శతాబ్చి--ము(దితము), అటుళరువా 
తది భోనల  ఏకోజీరావమాయణవముు (18 శతాబ్బి-అము{ ధి 
తవు) పేర్కొానదగినవి. 


౩3. మదరాసు (పొచ్యలిఖిర పున్నక భాండాగారమున 
సంఖ్య 981 నుండి 100ఏథ వజుకు గల (గంథములన్నియు 
రామాయణ నంబంధముగలచే. వీనిలో కొని స్పష్టంగా కంగ 
నాథ రామాయణ భాగములే. అయినను. వీవిలోగొన్చిట రంగ 


నాథ రామాయణమున గానరాని పాఠ భేదములు గలవు. ద్విపద 


రామాయణములను గూర్చిన సమ్మ? సరిశింననుం గాఎంచువారి 
(కొంది నావిసి పరిక్‌లించిన కొంతనషయము తెరియుగత 
దనుకొందును. సంఖ్యలు 990, 996, 1003. 
ఇక తంజావూరు సరస్వతి వూహలు పుస్తక భధాండాగార 
స్నో 


వుందు సంఖ్య 3౩36 మొదలుకొని 3౩52 వణికును గం (పత 
అన్నియు. రామాయణ ద్విసిడలే. వానిలో ౩౩36 నుండి ౩50 
చ్చలిక్రు నవ్షియు రంగనాథ రొమవాయుణ దిఫపదభాగవుంచివ, 

351— కట్టా వరదరాజు రావాయణవు 

౩352 ఛభోసం ఏకోజీ రామాయణము. 

3656--- విభీషణబుద్ది యను (గంథభాగవుు కూడ 
చాలవణికు రంగవాథ రామాయణ రచనగనే కానవచ్చుచున్నది. 
కాని పొఠభేదవుు అధికముగ నున్ఫవి. 


వుదరాసులోని ప 990 సం. ఇం ;పతిలో తెంుత తాన్నషా 


జా 


గుర్తింపదగినవి. స్పె. 
,గకతనారిత్సి భావ నంపద అన్నమాచార్యువి రావమాయణవంబలధి 


భార 


రామాయణమును పరిష్కరించి శుద్ద (పతిని (పకణంచి పాలా 
తరములను, (సక్తీ స్పృముత్నెవ వానిని గుర్తించి యమబంధ 
ములలో (పకటించిరి. కీ ఆటు పిదప కట్టా వరదరాజ రామా 
యణము తంజావూరు సరన్వతి మహలు ల్లైె(బరీ వక్షమున 
(వకటితమ్మె నది. ర దీనిని (శీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారు 
తంజావూరులోని 3651 సం. గల ఏక్సెక | వతినిబట్టి పరిషు 
రించి, (పకటించినారు. ఇక మూడవది అవు చితవ్మె, తంగా 


ఇ 


యణవుఎ. కొవున సననుమారింసదగిన చిప్‌ 
(గంథ భాగములేవేసి లభ్యము లగుచో వానిని EI 
(గంథములతో జొ(గత్తగా సరికీరించిన యెడం అన్నమాచార్యున 
రామాయణమును గూర్చిన వివరణను కొంత తెలియగందు. 
కొని ఇందులో కూడ కొన్ని చిక్కులున్నఎ. రంగనాథ 
యణజణమునందలి ద్విపదలు కొన్ని వరదరాజు రామా 
యణములోనివిగా కానవచ్చుచున్నవి. 6 ఇక తాళ పాకవారి 
ద్విపద సంకు లెన్ని స్పెని "పేర్కౌానబడిన రామాయణ (గంధి 
ములండు లీనన్నా పోయినవో! వరదరాజు రావూయణాదుంకు 
(వత్యంతరవములు కూడ లేమిచే నిది దుఎక చిక్కు సమస్వగనే 
మిగిలిపోవుచున్నది. 


ద 
తొట్తవాకవారివిగా 
న. 


శ్‌ 
అమా 


క యం 
నవనువ శు 


ఆంధ విశ్వ కఠళాపరిషతువారు (_పకటించిన రంగ 
నాథ రామాయణనున కడపటి రెండు అనుబంధముల నిచ్చినారు. 
అందు రెండవ యనుబంధథమున రంగనాథుని రచనలో చేరి 
పోయి, పలు (పతులలో గానరావి, ఇతరేతర కవి కృత (గంథ 
రచనా భాగములు (పకటింసబడిసవి. ఆ యా భాగములలో 
కొన్ని చరణములు 16 వ శతాబ్బవుులో రచితమ్మెచ వరదరాజు 
రావమాయణమునందలివని తత్పరిష్కర్హలు జ్‌ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారు తవు పీఠికలో వివరించిరి. అట్నే అన్నమార్య 
కృత రామాయణ ద్విపదలు కూడ కొన్ని కొన్ని యుందుండి 


యుండనగునని వా రభి(పాయపడిరి. ఇందలి యధార్భ వవ 


_అన్నమాచార్వునిదిగా ననుమానింపదగిన (గంథ భాగ మెచటవేని 


లభ్యనుయినవుడు వ్యక్తము కాగలదు. కాని యున్నంతలో 
ము దితవుగు రంగనాథ రామాయణమున పరిశిష్ట మున నీయ 


బడిన ద్విపదలలో అష్బవుహిషీ కభ్యాణకర్డ యగు తాళ్ళపాక 
చిన్నన్న చెప్పిన ద్విపద లక్షణము ననుసరించిన పంక్సులు 
కొన్ని యందుండ కను పోలేదు. ఆరదందు తాళ్ళపాకవారి పలుకు 
బడి తీరును లేకపోలేదు. వుచ్చునకు రంగనాథ రామాయణము 
రెండవ యనుబంధమునందలి పుటలు 686(22--20), 702 
(131-213), 704 (151--9), 725 (288-3), 
736 (310—2), 738 (312—19), 746 (315— 
23), 752 (354-18), 753 (36916) వరికి 


'లింపదగును. స్పెని “పేర్కొనబడిన ద్విపదలలోని 'లకణము, 


భాష, వ్నెష్ట్మవభావన అవతార (వశంస మున్నగు నంశములు 
యుదాహరణములలోని , వలుకుబడి, 


& 


CH 


ల 


జీ శ ed ఇ హ్లాశ్మె ణా “oR శకి కీ టో ఏలో జో లే జో గా 
ర్పృమంలంటా... పుష్కలముగా. కానవగును. (చూ. సంకీథ 


Coan] 
చముల సంపుటములు 2, రొ, 11) కవితా స్వరూపమునుదిట్స, 
వీనిలో గొన్నియేని  తాళ్ళపాకనాకి ద్వివద పంక్తులు కాగూడు 
నననచూను. 


t 


గాజా ప్‌ I జ లో 
స నిదడుటవిలు వెంకలుచా 'వ్రునారు తము వరదరాజ రావలో 
గ్‌ జి శ శ గ్‌ wa జగ 
౯ ఎతీకరో “అందావూరి.. పుస్త కశాలతో 335 సంఖ్యగల 
ఓ ళ్‌ 3 నా జ జ. (ఖై డ్‌ ఆ న! బ్గా er 
దొనంకిథో రుషా ద్వాపదభాగ ao us వుయ్యుగాలి రజ రామా 


CISCO లో నాఢా 
ల ఖు తావి 

ల సబ నై నా శ్‌ న్‌ క్‌ క్‌ ఖ్‌ 

ఉమురులెవు. ఎడి కంకితవిలుుబడిన రూడి తెలియరాదఎ 

కలల ఇం యో శ గ am qm న డి కాళ్లి 

జెర ఇ అయిలలుయు లచ కలం రావరొకుుణాగాటా కాదు. రావూ 

ళో ళ్‌ ఎలో తా జో 4 + హోలి అంటీ 
ఇండ వథాపట్నృకవఎుగా రావు నగవుల. పంభాపుణసిము నడుపు 
జానే లు 
ORE As యెన్‌ గ్గ, res అ Sree దాన్న న సు 

సాగిన కలత కథయ ఇందకె ఇలివృత్తనంు.. నెధెపలాంాా రాముని 

వ్‌ న. ఇ ల గ ల జే, hay కానా. ~ 

విఠల జు లు దప IU వు డభ్యంతరవంం చెప్పు. సంద 
న! 

ళ్‌ “ భా 2 గా అ స స్‌ వ్‌ 

రామున వీ యితివుత పుం | సపంచితమె నది ౯ ఈ గాథయే 

ద ర న. ఆ లా 


] 


రి ఉషాపరిణయ ద్వివద యున్ఫుది. దాం తరువాతనున్న రావూ 
యుణ రచన అన్నమయ్యడదగు నాయని పరిశీరించితినిగాలి, యందరి 
ద్విపదలు చాలవరకు రంగనాథ రావా యుణవుచందలివిగానే గోచర 
న్నైనని. ఆ (సతి నిలేఫకుడు రఘునాథ అనువాడు తాళ్ళపాక 
రంగనాథుని ద్విపదనే (వాసి 


శే 


వారి ఉషా పరిణయముతోదచాటు 
కొనెను కాచోలును. 

4. రంగనాధ రావమాయణనుు-- ఆంధ విశ్య కళా పరి 
సత్తు ముదణము (1942) సరిష్కుర్నాా 
శ్‌ వేటూరి (పభాకరశొస్పి. 

ర. వరదరాజ రావాయణము---తంజువూరు. సర 
న్వతీ మహలు, (గంథమాల సం. 12. ముద 


గావు 1950. పరిష్కర్న కీ విణుదవోలు 
నేంకటరావుగారు. 


చూ. వరదరాజ రామాయణ పీలిక---| పథవు సంపు 
టము పుట 36. 
7. సంన్క్మృృత రామాయణమున నీ కపోత వృత్నాం 
తను న్మరింపబడిన దంతే. 
“శూయతేహి కపోతేన శ(తుశ్శరణ మాగతశీ 
| అర్చితళ్ళ యధా న్యాయం సె నళ, వాం స్నెర్ని 
మం( తీతః 
సహితం (పతి జ[జాహ భార్యా హర్హార మాొగతవ్‌ఎ 
కపోతో వానర (శేష్మకిం పునర్మ ద్విధోజవః 
(శ్‌ రామొ యో యుద్ద కాండే--అష్టాదళన్పర్న అ 
క 24.25 
ఇంధుదాహృతనుగు . కపోత వృతా = ంతమే (మహాభారత శాంతి 


6 


1 5 


అలభ్యమగు అన్నమాచార్య రామాయణము 


'కపోత వాక్య వును పేరున వుదరాను (పొచ్య లిఖిత పుష్పక 
భాండాగారమున నాలుగైదు (వతులు విభిన న్న కర్త ఎ్రకవులు 
కాననగుచున్నవి. 8 కాని, నే జూచినంతవరకు నీ భచనయు 


నా రచనలును వేరుగా నున్నవి. దీనికర్త ఎవరోవురి! రచన 
చదివి చూడగా తాళ్ళపాొకవారిది కాదగునేమో యనదగియేం 
యున్నదికాని, వారి రామాయణమున నీ యితివృత్త మింత 
విస్తృతముగా నుండి యుండునాయని యొక సందేహము కల్లును. 


ఇది రామాయణమున వవ పరము ధర్మమగు శరణాగతిని 


వివరించు కథా సందర్భము గాన్సన గోవింద రాజీయాది రామా 
యణ వ్యాఖ్యరీ పట్టున విపులవూుగా విశదికరించిన క్లే తాళ 
పాకవారును దీది నింతగా విస్తరించి (వాసి యుండరాదాయని 
సమాధానము చెప్పుకొని సందేహనివృత్తి చేసికొనవబ్చును. 9 
సైగా నీ (గంథారింభము, ముగింపు 'కపోత వాక్య మను పేరున 
గల ఇతర (గంథములందువలె కృత్యాద్యంత మర్యాదలతో లేక 
(పధాన రామాయణ కథకు నదుక దగినశళ్న్ళు యున్నది. కావున 
ఫీ (గంథము వానివలె వొక గ్య్వతం(త | పబంధముగాక, రామా 
యణ కావ్వాంతర్చాగవే కాదగుననుటలో దోషనులేదు. ఇదమిచ్త 
ముగ విది అన్నవుయ్యగారి రామాయణ రచనా భాగమే యని 
నొక్కి చెప్పగల ప్రబల నసౌక్ట కవింందు లేకున్నను, చేడు మనకు 
లభ్యము లగుచున్న రామాయణ ద్వివదలం ద్‌ చ్విపదలను బ్‌ొప్పెం 
చుటకు వీలులేని విధవుున వాని వాని రచనా (పణాళిక లుండు 
టనుబట్టి యు 10 అందీ ద్విపదలు లేకుండుటనుబట్చి యు 
ఈ (గంథభాగవుఎ వేరొక రామాయణమునందరి డనుట నిక్కు 
వునవచ్చును. ఆట్టి దేది యని (పశ్నించుకొనినపుడు అన్నమా 
చార్యువి రామాయణమే కాదగునని సమాధానము తోచును. 
ఇది యూహ మా(తవే. : 


ఈ రామకథతరోని ద్వంద పంక్తు లే క్‌ వ్చ్మి యఎసప్తుదం 
ము దితవుగు పటా వరదరాజు రామాయణమున గొన్ని హఠ 
జేదములతో కాననగుచున్ననవి. వనుచ్చునకు--- 

. “రవి లేని దినము సారథీతేని రథము 
లేని పరువు మాలిమిలేని యోడ 
తమిలేని వంపు చిత్శములేని కౌలువు 


మితిలేవిపియము గామిడిలేని యూరు 
సతిలేని గృహము విస్పారంబుగాదె”” (రావుకథ,) 
చూడుడు--వరదరాజ రామాయణము (పీఠిక--పుటర5్‌2) 


'“6విలేవి దినము సారథీలేని రథవుఎ 
కవిలేని కీర్తి, యంకములేని పోటు 
_పతిలేవివాదు తీర్పరిలేని సేవ 

ధృతిలేని తెగువ కూరిమిలేవి చెలిమి 
వతెలేవి గృహము వాసనలేని పూవు 
భృతిలేవి కొలువు కోయిలలేని వనము” 


il ౯ 
i 

71 | 
ఛ్‌ 


రావుకధా [గంథకర్తృృత్వ విషయ మెట్టున్నను ఇతరేత 
రజనా భాగములు కొన్ని వరదరాజ 
నందును. (వవేశించిన వనుటు కిదియే తార్కాణము. ఈ రావు 
కథ (శీ విడుదవోలువారూహించినట్ను, స్పెన నేను వివరించి 
నట్టు అన్నమాచార్య కృతమే యగుచో విద్చివే వురికొవి తాళ్ళ 
లా గ్‌. ళు (oe) 
పాకవారీ రామాయణ ద్విపదలు వరదరాజ రామాయణము 


కవికృత రాయా దయను 





పర్వాంతర్హ తవుగు కపోతోపాభ్యానమే) ఈ తెల్హు కృతియంద 
వివరింపసబడినది. 


కాలీ రంగనాథ 
చినాముుగా నున్నది. 
అక 


రామాయళ౯ణవముం చ వృత్నాంతను 


“ఆర్కుజ! ఇతడు వులౌట గీడౌట తర్కింసనేటికి 
ధర్మంబు (తోవ శరణని నచ్చిన శ తువున్చై న బరికింవగా 


రాచపొడి రక్షింప, నొక కపోతము డేగ యుద్దతి దరువు---వికం 


2 


వంబున వేగంఒవచ్చి తిక సాలు సొచ్చాం జొచ్చిన డేగ యుంయుగ 
సా నట. 3} 
ఇతను విచా షారగున్న గాడా 


అజో సె మూ! 
- రామా, యుుడ్డ, పుం 349) 


ణ్‌ 


తావ యంద హరణముకన్నను శరణాగతి ధర్మ సలైపాద 

నమునకుపూర్వోదాహరణమే తగినది-మూలానుసారి యు.వరదరాణ 

రామాయణ -ందీ పట్టున నంగహవమ?ప కపోతోపాఖ్యానమే పది 

పం( డెండు దిపదబంతలో చరి ఆనె యున,ది. 
ర సు ot 


8. సంస్కృత రామాయణమున (పస్మావింపబడి, 


మహా భారతమున. విన్నరింపబడిన కపోతోపాఖ్యానవేం రామా 
యణ కథా సంబంధిగా ‘కపోత వాక్య” వును పేరున తెలుగ్పు 


దేశవున (పడదారముగాంచినది. నుడరాసు | పొచ్య రిఖిత పుస్తక 
జాండాగారదున సం. 1035 కుండ 1039 వరకును గల 
కపోత వాక్యను' అను ద్విపదకృతు అందలి య౨తివృత్తము 
కొడ విదియే. ఏ తత్క్య్యచివర్త లెవరో పీబళయ్య, వెంకట 
గిరి (పభృతులు. ఇందు 1038 నం!1గం (గంథకర్త కండాఖ 
వరదాచార్యుల శిమ్యుడటు. ఈ కపోత వాక్యమే తంజువూరు 
సరస్వతిమహలునందున కూడ సం. 94 నందున్నది. ఆవియు 
నిదియు నొక్క ల. 

౪. రావూయుణ సారముంతయు స విభీషణ శరణాగతి 
ఘట్టుమునందే కందని విజ్ఞులందురు. అందుకే దినిని శరణాగతి 
కావ్యవనియు నందురు. తెలుగుదేశపు  రామాయణములందు 
దేశియాభిమానమువు పురస్కరించుకొని వమూలవఎఎన గానరాగి 
కథా వర్శనాంశవు లెన్నో వేరి (గంథము పెద్బడ్దెనది. ఆ కే 
రామాయణ కథా సారమును పిండిపోయిు నీ కథయు వీరి రచన 
యందు చేరి గుణాధిక్యమువే కల్పించి యుండవచ్చును. 


10. కపోతోపాఖ్యాననుును గూర్చిన వెనుకటి అథో 
జ్ఞాప కనుచూచునది. 


భారి 


నందణగి యుండునని యు భావింపవచ్చును. HUH ఈ నవున్య లెల్జి 
తొలగుటకు అన్నమాచార్యుని రావమాయణమేని లభింపవలెవు, 


లేదా వరదరాజ రామాయణమునకు (పత్యంతరములేని లభింప 
వలెను. అప్పుడుగాని యధార్డముం వెల్చడికాదు. 


అన ఎమాచార్యుని రావాయణమునకు సంబంధించిన 
దగునో కాదోగావి చిన్నన్న (వాసిన అవ్పమహిపీ. కళ్యాణ ద్విపద 
కథావుధ్యనున (పధమాశ్వాసొంతవున “భాగవత రామాయణి 
వును పేరుతో కొంత (గంధ భాగమున్నది. రామాయణ 
సంబంధముగల తాళ్ళపాకనారి ద్విపద పంక అగుటచేత వించుక 
వివరించుచున్నాను. బలరావమకృపష్ట్రలు గోగోప గణములతో సంచ 
రించుచుండగా (శీదావు నావమభేయుండ్తె న గోపాలకుండు 
ఛేనుకాసుర నంహరణార్చవ్నె వారిని సవుపవుందలి 
వనమునకు గొంపోయిన సందర్భమున ల్ని వృత్తాంతము గలదు. 
“భనకు డా వనమున ఖరాకారుడ్డె, శూరులగు తన జ్ఞా తులతో 
పురాణకథ ననుసరించి ఖర నానఎ సామ్య 


తాళ 


వర్చి ల చుండెనను 
మున లం'కేశ్వరు ననుజన్మురలును, "భేనుకుని వధించిన బలరాముని 
"పీరుఠోని రామనావు సాన్యువున దశరథరాముడును న్ఫురించి 
చిన్నన్న ఈ పట్టును భాగవత రామాయణమును "పేరున చవు 
త్కారముగ _విర్వహించియుండును. ఈ కథ తో రామాయణము 
నకుగల సవమున్నయు మిందే తప్ప  సంస్కు ౬ భాగవతమందు 
గాని, పోతన భాగవతాం( ధీకరణమందుగాని, 
భారతాంతర్ల త రావాయణముుండ గా, భాగవతాంతర్హత రామా 
యణస్ఫూర్హి యేల ఇందం రారాదని తలచియే చిన్నన్న దీని 
నిట్ళు నర్వహించెనో, లే తాతగారి. రామాయణ ద్వెపదల 
(పభావమునకు లోగి యే యిట్టు వరిష్కరించానో జెక్‌ రుడు. 
ఆ రామాయణ కధా సమన్వయ న్‌ (కింది విధమున గలదు. 


కానరాకున్న 


భాగవత రావూ యణవఎఎ: 

“కః లంకనుండు నయ్య్యం( దారిబంధు 
జాలంబు తను గొల్వ జగదేకవీర 
యావమహారిపురజంపి యచట నుత్నాల 
భూమిజామృత ఫలంబును నీవకొనుచు-- 
ననుడు రామానుజుం డా రామచం[ దళ 
డనయంబు హోర్సించి భల పట్టుటళు 
అరితమల్మ గనుగొని యభయ మన్నంత 
నరిది సీ లంకకు నధివు జేెసిదము 

అనుచు నగాభి బిట్ట్రగలంగ........ 


వా వాం xX 
రావు స్పెన్యం బిట్ము రణక్షేళి సలుప 
షు. * x. 


ఆతికాయ వ్యజ దం(ష్ల్హానల రోము 
శత మాయ :ఫునబాహు జారి భుజంగ . 
రోము భూ[మాక్ళ _విరూష్తాక్ట్య ఇడ్డ_ 


లోవు వృశ్చిక తోవు లుధిరాక్ష మేఘ 

నా దన రావు రాంతక దేవజిన్మ 

హూదర భయద విద్యుజ్ఞిహ్య కౌార్య 
ఫీకర ద్లెలేయ బృందంబు వెడలి--- 

ఖర భావహితుం డురాక్టస లోక విభుండు 
కరనుం( గముగరాము గదియ నవి | 0భుండు 
కంథరశి లోభాగవుుల్‌ దునియః 
బంక్తిగాం బటు కదంబనంఎఎలు వేయుచును. 
వన బ్లో వేం 


(పతిన నిపి్‌షణ పట్ట్టంబుగాంగ 


సంకీ 
జాన 


నామోదవఎఎన కం_0ం డడ్భూ మి 
భూవిజాధిక ఫంపుంజంబుతోడ 
నను జను తోడ భృత్యాళి సేవింప 
వనరాతి గడచి... 
x x x 
భట కోటితో జనార్భట కోటితోడం 
జటు తర నిజ నినాపవు (బవేశించె 
(చూ. అన్య మహిషీ పుటలు ర్‌4ర్‌ 8) 12 
ఈ రీతి నీ ద్విపద (భాగవత) రామాయణ పంక్తు ఠెందలి 
కథా సందర్భమున పొసగంపబడిననిం. ఉందు 
బలరాముడు రాహషుడు. ఖరాకారుడు ఇరసోడురుడు. తాలవనవుు 
భూమిజ ౪ గామిజామృతఫలంబు. ఈ సవున్నయవుఎ 
సరిగానే యున్నదికాని యా విభీషణు డెవ్వరో! భాగవత పురాణ 
మున "భేనుకునితోజాటు ఆతని బందుగులు, సోదరులు, ఖరద్ధెత్య 
భటులు నందరును వమడసినట్టు న్నది. కథా సవున్వ్నయమునశజ్ఞై 
చిన్నన్న యిందు విభిషణు నొకనిని చితించెనేమో. ఏమ్మె నను 


చవుడ్కారముగ 


అంక, 


11. వరదరాజు ఆన్నమాచార్వునకు తరువాతి కాలము 
వాడు. ఇరువురును కదప మండలమువాలే. (కి పేంకమేశ్యర 
స్వామి భక్తులే. వెషువాభివానవున అనంత (వచారమునిక్తై 
రామాయణరచన గావించినవారే. వరదరాజు తను (గం థమున 
అన్నమాచార్యుని స్మరింపకున్నను నొతడు అన్నవయ్యాగారి రద 
నల వెరిగిన వాడనియే తలపవచ్చును. కావున కొన్ని పోలిక 
లుండవచ్చును. కాల[ కమమున అన్నవరాచార్యుని రావా యణ 
ద్విపదలును వరదరాజు రామాయణవుందు (పవేశించి యుండ 
వచ్చును. 


12. తి. తి. దేవస్తానమువారు 1937లో (పకటించిన 
అవ్మ మహిషీ కళ్యాణ చ్చ్వోపద కావ్యమునం దచ్చు తప్పు అధిక 
ముగా నున్నవి. దీనివి చక్కగా. పరిష్కరించి మరల (_పకటింప 
వలసిన యవసర మెంజేవి గలదు. పె ద్విషద సంక్షులచ్చులో 
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అలభ్యమగు అన్నమాచార | రామాయణము 


ఇందీ రామాయణ  కథాంశములతోం గూడివ ద్విపద పంక 
లుండుటు గమునార్భ్హ చం. 


తెలుగున రామాయణ కథాసోగరాభివుఖమ్మె_ 
హించిన ద్విపద వాహినులెల్హ నేకమ్మె తుదకు వేరుసేయరాని విధ 
మున కలసిపోయినవి. ఈ ద్విపద  రామాయణముల విషయు 
మింత కలగాపులగ మయిపోవుటయు, దేశమున వానికి గల్నిన 
(పాచుర్యమునే  వెల్బడించుచున్నది. అన్నమాచార్యకృత రామా 
యణము నేడు సవు(గవముగ గుర్తింప రాకుండుట వున దరు 
దృవ్యమే. శతకోటి (పవిస్తృరమ్మె, మహాపాతక నాశనమ్మెన రఘు 
నాథుని దివ్య చరితవును అన్నమయ్య సంపూర్ణ రావాయణనుు 
గానే విస్తృతవముగానే విరచించియుండును. 


(పవ 


ఇతడే పర[బహ్మ మిదియె “రావుకథి' 
శతకోటి విస్తరము సర్వ పుణ్యఫలము 
భరతో రాముడు పుళ్ళుధరణిజం బెండ్చాడె 
అరణ్యవాసుల కెల్లా---అభయ మిచ్చె 

సారిది ముక్కు. జెవులు చుప్పనాతికి గోసె 

ఖర దూషణులను ఖండించివేసె. 

కినిసి వారి జంపి-ాకిష్కింఛధ సు గీవు రిచ్చె 
వనధి బంధించి దాహా--వానరులతో 

కనరి రావణ కుంభా-కర్జ్ణాదులను జంగ 
వనిత జీకొవి మళ్ళి--వచ్చా నయోధ్యకు. 

సామి తియు భరతుండు--శతృఘ్నుండు గొలువలగ 
భూమి యేలె కుశలవ--పు(తులంగాంచె 


(శీముంతుండె విరిచా శీ వేంకటా (చిమీంద 
కామించి వితిషణులంాకకు బట్టుముగ్టు. 
(అన్నమా. అధ్యాత్మ. 11—224) 


స్మూలకుగా నిది యే వీరి రామాయుణ రచనా (పణాళిక 
గావచ్చును. శరణాగతి కావ్యమని (పసిడి గాంచిన రామాయణవు 
నందలి రవహన్యముల నెల్బ వీరి రచన నిక్టపించుకొని యుండును. 
అయినను వీరి యనువాద పద్దతి పూర్వ రావమాయణానువాద 
ములందువలెనే స్వతం(తమ్మె దేశియతతో తొణికినలాడ్చ 
చుండుననియే తలతును. ఇట్ఫూహింబఎటకు నేడు అభ్యములగ్ప 
చున్ని అన్నమాచార్యుని రామాయణ _ సంకీర్హనములే ముఖ్య 
కొారణనుఎలు, 


వీరి రామాయణము 
(ప యత్నించునుగాక! 


వుద్దరించుటక్ష్సై ఆం (ధదేశవు 


\ 
oA 


పనా. BiB మా 


66 99 
అల్ప జివులు 
రచన: “వానమూ ర్తి నౌల థ. లొ 
“అన్ని విధాలా యింతగా సంతృప్పిపరచే నవలలు అరు 
దంటే అళిశయోక్తి లేదు” 
--ఆంధ(పఖథ నచి(తవారప, తిక, 
“ఈమధ్య వస్తున్న తెలుగు నవలలలో ఉత్తమ (శేణికి 
చెందినవానిలో “అర్పిజీవులు” ఒకటి ఎావిశాలాం(ధ. 
ఈ పతిక (భారతిచే కూడ (పశంసింపబడివది. 
తౌలుగు వౌలుగు వబ్లితోవన్నా అమలాపు౯ం. క్ర 


నల hm వా 


న వప 


భావజచంద్రుబు 


కుని వెంత వేడుకొన్న ను 


జీవల పాతకుల ీలకృప పుట్టుమదిన్‌ 
జేవుడు నహీ? ?పరును “నహీ”? 
భావజచందులకు వికచ పద్మ దళావీ... 
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అము .తరాజ=పవద్మావతి కల్యాణము. 


అన్నద విజ్ఞాన 


(జమ జడ్‌ పుర్‌ ఆలా 


ఇ 


స 


ంసన్కుతవాజ్యయమున 


గ్ర రృ క్ర విత్వ వం అదా? 


శ్రీ ఈయూ వేంకటవీర రాఘవాచార్యుడు 


 ర్లొద్వాన్‌ శ రావూరి దొరస్వామిశర్మగారు “తెలుగుభాషలో ఛందో 
ర్లీతులు,1 అను తను (గం థరాజవునసంస్క_ ఎకో వాజ్మయ 
మంన చితబంధ కవితలు గలనవ్వు గాని గర్భ కవిత ఎందును 
గానరాదు, గర్భకనిత తెనుంగు ఛందోరీతిలోని (పత్యేక పస కియ 
యనవచ్చునుడి అని (వాసి యున్నారు. 
షె. యభి[పాయము సరి కాదని కవికాల సర్వజ్ఞ హేమ 
చం(దూని కావ్యాను శాసనమురినందలి ఈ (కింది యుుదాహరణవముు 
అనుబట్మ్సి తెలియుచున్నది, 
1 వర్థచ్యుతం యధా 
చం. “సిత న్పశిరః (సజా రచితమౌళి శిరోవుణిమౌకి క్ల 
స్తథా 
శిఖరుచిరోర్ల దృక్‌ పృథులలాటత శు 
తిలక క్రియా చ సా, 
స్ఫుట వికటాటహోనలలితం వదనం స్మిత 
| అ 
చేగలం చ తద్‌ 
అభినవ మోశ్వరో వవహాని వేష ముహో! 
సంప్‌ న్యాదిజార్ధయుక్‌ ర 
(అత గారీశ్వర వర్శనే సిద్దచ్చుశ్చసి (వతిపాద మాద్యాక్నర 
ద్వయపాతే అన్నా ్య్యకృర సస్తకచ్యుతా చ ఈశ్వర రూపవర్శన మేవ 
(పమితాక్స్మ రావ తేన : 
యదివొ, ఆద్యాక్ష ర నప్తకచ్యుతే " అన్నా ఫ్‌క్నే రద్వయు 
పాతే చ గౌరీ వర్ణనం (దుత విలమ్భిత వృత్తేన. 
ప్ల శ్‌ కమున గర్భితములగు (పమితాక్టరా వృత్త 
మును (ఈశ్వర వర్ణ నము) _దుత విలంచిత వృత్ల వెను (గార్‌ 
వర్ణనము) ఈ (కింద నుల్నేఖింపబడుచున్నవి. ఈశ్వర రూప 
వర్తనము: 
((పమితాక్టరా వృత్తము) | 
“నృశిరఖ్ఞపజా రచిత మాళినిరో 
రుచిరోర్ల దృక్‌ పృథులలాటత శు, 
వికటాట్టహాస లలితం వదనం. 
ఆభ చుహో? 


గౌరీవర్థ్మ నము: ((చుత విలంబితవ్‌౨) 


' 
74 
mm 
గీ 
1 


“రచితమాళి శిరోమణి మా క్తికై ః 
పృభథులలాటతక శే లిలక కియా 
సలరితం వదనం సిత మేశలం 
వహాతి చేప. మహో!తుహినా దిజా?* 


ఆచార్య హేవుచం[చుడు (కీ. 10868 వ వత్సరవున 
అవతరించి, పరన్సహ(సమాసజీవి యి (84 వర్షములు జీనించి) 
(కీ 1172వ 


| సంవత్సరమున ఆస _సైంచెను., 

ఇదం (పధవుముగా నన్నిచోడుండు కుమారనంభ 
వఇమున బంధగర్భృ కవితల రచించ ననియు, అయినను మనకు 
తెలిసినంతవరకు మెంర్భుమెొందట. గర్భ కవిత్వమును చెప్పిన ఆంధ 
లాక్టణికుండు కావ్యాలంకారచూడామణిని నిర్మించిన విన్నకోట 
"పెద్దన కవియే యనియు శీ దొరసామి శర్మగారు (వాసీయున్నా 
రు, (3 79 వు.) ఈ "ఎనన కాలము (ఈ 1407 (_పాంతము. 
అందువలన కావ్యాలం కారచూాడా వుణికంతు ఇంచుమించు 
250 సంవత్సరములు పూర్వుండగు హేమచం[(దుని (గంథ 
ముతో మునకు గర్భ కవిత్వమునకు లక కము కనయిడు చుండంగ్లా, 
గర్భ కవిత తెనుంగు ఛందోరితిలో (పత్యేక (పక్రియ యనుట 
విశ్వసనీ యము కాంజాలదు. 


ప్ప యుదాహరణము ఫఘమూర్మ్మర దేశమునకు 
జెందిన (పాదీన మహాకవియగు హేవుచం[దసూరి (గంథము 


1. వెల్‌డన్‌(పెస్‌, మదరాసు (క్రీ. 1962 ) 
2. నవను (పకరణము (పుట: 379) 

3. 5. M. Jain Vidyalaya edition- Vol, 
1, chap. V 4737322౧. (Bombay) 1938. 

4 (పనంగాను (పనక్తముగా ఇట నొక విశేషమును 
సపేర్కానదగును. ప్ప గర్భస్త శో కములు రెండింటికిని మాత్ఫ 
భూతమవుగు “సిత -నృశిరి _పజా అను శో కము సంస్కృతమున 
బహువిరళవుగు చంపక మాలావృతము. వివిధ చ వందో (గంథమ్సు 
లందు చంపకమాల కనేక నామాంతరములుకలవు. 1 .చంపకమాలిక, 
2: చ్యితలత;' 3 త (కీ, 4. పంచకావళి, ద్‌. రుక్మవతి, 
6. రూపవతి, 7. శశివదన్క రి.సరసీ, 9. సలిలనిధి, 10. సిద్ది. 
సంస్కృ త సారస్వతమున అపూర్వమగు ఛంపకమాలను కూర్చిన 
నా న్యాసము కాలాంతరమున (వకటింపబడును. 


గ్‌ 


స్మృతవాజ్యయమున గర్భకవిత్వములేదా? 


నుండి యుల్హే థింపబడెను. ఇక (కి శ [లన ఇతకిము 
నకు జెందిన తెలుగునాట సంస్క ఎతకవి కావ్యమునుండి ఉదా 
హరణము చూపంబడును. చతుక్సి త గర్భ శీరామాయణ 
సం(గహవును మహా కావ్యను:. సద్య గద్యాత్మక ముగు నీ కృతి 
యందు 30 సర్గ ములు కలవు. కర్త నిట్టృల ఉసమాక వేంక 
"మేశ్వరకవి, విశ్వనాధ కొమాంబా తనయుడు, విశాఖ పట్టు ఆ మండ 
బవుఎనందలి విజయ నగర (పాంతములకుం జందిననాండు. నిరుస 
మాన చిత కవితా (పజ్మ్బ కలిగిన శేవుమి సింధువు. ఈయన 
రామాయణ సం(గహము చితగర్భ కనితృవములకు నిలయము. 
ఇందు రాను కవచ సో గతము, రామాయణ. సం(గహముకాక, 
గౌరీ కల్వొాణవఎ, (శీ రంగాది న్లే్యత మహాత్మ కము, భగవ దవ 
తార చరితము, (దె"పదీ కల్యాణము అను నాలుగు కావ్యము 
రిముద్భం బడినవని. బాలకాండపునం దీ చిత పడ్డ తినే కన ఆత్మ 
వృత్తాంతమును కొంత తెలిపియుఎన్నాండు. బాలకాండమునందల 
(వతి శోకాద్యాక్షరమును వరుసగా "వాసిన రావు కవచవుగును. 
కః కాండమునందలి (పతి పద్యవు పటన చెండన పాదము ఇఆందల 
మొదటి యక్ష రములనుగార్నా చదినిన కని 
యును. 


తతా అంతవుుం తివి 

“'అధథాస్య కాండస్య అద్య పవ్య ద్వితీయ నౌడాదివు పర్ష్మ 
మూారభ్య అంత్య పద్య ద్వితీయుసాదాడి వర్శ పర్యంతం త్హైార్వర్న్యె _ 
రుదిత చి_తాణి --- 

సత్‌ నిష్ట లోపమాక శర శ్ర, నశ్చనాథ తనయేన కామాం 
బాలతా (పనవేన జాయా ద్వయజాతసూార--విశ్వనాధి రావ 
భద రామాది వుుతవతా చ రావుపాదకవుల యుగ సంచార 
లోల మానసేన విబుధ చరణ కం జసేవినా, భవతమోహరుణో టయ 
న కీరామా యణనం (గహోనావు భూతకాలచరి తోరచితో బభూవిత్‌ 

గద్యవుఎ:--- 

“ఇతి చతుక్చిత గర్భే (కీ రావూయిణ నంగహ బాల 
కాండే షస్టృన్సర్ల *. 

బాలకాండమునందలి ఆరుసర్నల యందరి మెఎత్తవుఎ 
పద్యములు: 686౮. (గంథ నంఖ్య: 733. శేనవర్హ ములు: ౨81. 
బాలకాండమున సర్వ శోక చతున్చి ఈ వర్శముల (గంథ సంఖ్య 
85. కన వర్శ్మవుులు: 28. 

యుడ్డ్యకాండ పుష్టిక: 6 
“ఇతి చతుగ్భ్చి(త గర్భ రామాయణ సం(గహే 

ఉపమాక వేంకళేశ్వర శర్మణా విరచితే యుుద్భకాండే ఏ కోన 
(తింశః సర్హ కః 


యుద్ద కాండమునందరి పద్యముల మొతము: 1738. 
(గంథనంఖ్య: 1786. శేషాక్ట రవుులు: 2రి. వారారష క 
ముల యందలి నర్హములు “68. షటూండములలోని శాక 
ములు: 3౩736. షష ెండములయందలి రం న సుం 
41 12. శేషాక్టరవులు 24. 


lu గారీకల్యాణము జ పార్వతీ పరమేశ్వరుల పరిణయ 
వును చితించు గర్భస్ప కావ్యను. రామాయణ సం (గహమున 


అయాధ్యాం *ండ వంఎటట) యయిట్టవాందవంఎ ఎరకు గల పద్యముల 
యందలి మెదటి యక్ష రముల “వరుసగా కూర్చినచో గౌరీ వివాహ 
కథ అగును. 

పుప్పేక క 

“శీ కాంతాకాంత (పచోదిత మానస కవి నిరచిత నానా 
విచిత కుక్షి (శి రామాయణ ooh (పథమ 
పొదాద్య క్ల డ్‌ ee శో బకొద్యక్షరావధి (కను 
నియవితాక్త ర్మ] ఉదిత గౌరీ వివాహాఖ్యం ఇదం చరితవ్‌ ? 

aa - రంగాది క్లే త మాహాత్మ కమం తయోదశ 
_పధాన దివ్వ కే చె (తమ అ వ్వెభవవు, 
స్ట కావ్యవుు వర్తి ంంచును. అయోధ్యకొ ండ 
పరకుగల శ్వోకవుల ద్వితీయ 


వువాతయును ఈ గర్భ 
చదరం యుద్ద కాండ 
పెడ (_పధవ భమాకృరవుఎల వేరునగా 
(నాసిన ఈ కావ్య నేర్పడును. 

“బత్తి చతున్నిఆ గర్భ (శ రామాయణ సం నహాయోాధ్యా 
స. శోక ద్వితీయ పాదాద్యక్షర మారభ్య, యుుడ్దకాండాం 
తిము శో డక ద్వితీయ ని హాదా ద్యక్ష ఆ పర్యంతం చతుర్వర్గ _ధర్మార్మ 
_పదానా వ ఉసమాక వేంకకేశ్వర విరచితానావ్‌ ఆద్య శీరంగి 
సరు షోూత్తవు---రా నేశ్వరా వివుఎుక్తూ-సింహాచం---కాంచి-సాకేత- 
ద్వారకా-వుధురా - శేషాచల - Eb యాగా గెతనిం-భ టం రం 
ప. (ప్రధాన దివ్యర్ణే(త తీర్చ పురీ మహిమోసేతాః 

తిషస్కె శోకాక”8 

3. భగవదవతార చరి. తవు: 

అయోధ్యాకాండ మొదలు యుదడ్దకాండవుఎ వదకుగల 
శషేకవుఎుల యందలి వవూడవ పాదముల (పథమాక్నరవుఎల (కము 
ముగా కూర్చినచో ఈ కావ్య మేర్చడును. ఇందు (శీ వుహావిష్మువు 
వినిధావతారములు వర్శింపఒడెను. 

(దౌపది కల్యాణము 2: 

అయోధ్యాకాండ మందలు యుద్ద కొండవరకు గల 
శశీ కముంయందలి నాల్ల వ పాదముల (పథమౌాక్టరములు (కమ 
ముగా కూర్చినచో ఈ కావ్య మేక్పడును. ఉపసంహారము: 

“ఇదం(దౌపదీ మంగళం నాధునిక్యవ్‌ం, చతుగ్చితర్భంతు 
రామా యణస్ల ప్‌ 

పె ఉదాహరించిన ఆచార్య హేవుచం( ద--వేంక కే 
శ్వర కవుల రచనలనుబట్చి గర్భ కవిత్వవఎఎ చిరకాలవుం ల 
సంస్కృత సారస్వతము వెలసినదనియున, ఇది తెనుగు ందోరితి 
లోని (పత్యేక పడి య కాదనియు తెలియుచున్నది. 


5, A Triennial Catalogue of Mss 
Vol. IV. Part I —Skt. B. (R. No, 3375; 
pages 5032 (A. D. 1928)- Madras, 
“6. lbid— p. 5033. 

7. lbid. p. 5034. 

8. Ibid, ఇ. 5035. 
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[గ్రంథములు = గంథక ర్రలు : 


ప్లేటో ఆదర్శరాజ్య ౦ 


ఒక స 
మహర్న్చులు, మహాత్ములు ఒక దేశమునందే యవతి 
దింపరు. జ్ఞా నమొకదేశమం యొక్క ముర్ఫెగాదు. అఖండ (పపంచ 
చరితను సింహావ ల్‌ రోకనము చేసినచో సర్వయఎగవుంఅలందు; 
సమస్త దేశములందు వుహర్శు లవతరెంచిరనియు, జ్ఞానధార, 
తత క్త పసమీక్ట్య కొనసొగినదనీయు తెలియును. కొల గవునవుఎనఎ 
బట్టి చూచినచో నొకదేశము మణీొకదేశముకంటు ననేక పరిస్తి 


య్‌ 
తులనుబట్టి, ముందుగా నాగరకవుఎ గావచ్చును. వి విజ్ఞా arcs (పోదె 


సీయవచ్చును. అంతమా(తమున ఆదేశము నొసటనే (పొదు 
పొడిచినదని, _ శేషదేశములన్ని యు  సినాగరకదేశమ౭ని పొంగి 
పోయి, మిన్నుముట్ట రాదు--సత్యాన్వెషకులయినవారి వషయం 
మిది. నిభిన్న సంస్క తులను తక్కెడలో పెట్టి తూచు 
నవుడు వున మా యా సంస్కృతులు విశ్వజనీన  జ్ఞానాభి 


సనవను 


వృద్ది కెంతగా దోహదము దానినే ముఖ్యముగా 


గవునింపవలయును. నస్వజాతీయ దురబిమాన  దృకృథధమునకు 
తల యెంగ్గరాదు. తల యొగ్గితిమో దోష క దృక్కుల మగ 
దుము. ఈ విధముగా నొక సిద్చాంతమును  జేసికొనినగాని, 


వునకు భారతీయులకు యవన దేశ సభ్యతా ఏశేషవుఎ అర్భ్యవుం 
గావు. కళారంగమున, తాత్త్విక రంగమున  యవవనదేశము 
(Greece స్పెతము (పశంసనీయమెన సంస్కృతి 
పాదుకొల్సినది. ఒకనాడు యవన సభ్యతావాణి పాశ్చాత్య 
(పపంచమును సమ్మాహ పరచినది. ఏ కళా విద్యారంగము 
అందు విచారమున కుప(కవింంచినప్పటికి పాశ్చాత్య దేశ విమర్శ 
కులు మున్ముందుడా ఏళేన్సు వగరమునకు (పయాణము కట్టు 
వలయుఎను. 


అట్టి యవన దేశములో మహర్ను అందలో యవత 
రించిరి. శాస్త చర్చలు ' చెలరేగినవి. కళలు వీరిసినవి. ఒక మహా 


సంస్కృతి విర్యాడూపము ధరించినది. యవన మహర్నులెన్నో 
యుత్త మ (గంథములు రచించిరి, విద్యా పరిషత్తులు వెల 
కొల్పి, విజ్ఞానమును వెదచల్చిరి. సమకాలీన శోచనీయ పరి 
స్పితులు వారిలో తత్త్వ విచారమును “పెంపొందించినవి. స్వదేశీ 


యుల యజ్నానమునకు వగచి వారికి జ్ఞానచకు నవు re 
ఈ, మహర్ష్ను లెంతో యావేదన పడిరి. 





(స్వే టో ఆదర్శ రాజ్యం. అనువాదం: జి. వి. కృష్ణా 
రావు, పి. హెచ్‌. డి. (పచురణ సంస స్ట సాహిత్య ఎకాడెమీ 
పక్టమునా సాహితీ కేం్యదం, తెనాలి. (పోసి సా నములు ఫా 


సాహితీ కేం(దం, తెనాలి (లేకు సాహిత్య ఎకాడమీ, న్యూఢిల్సి వు 
,.మూల్యము పది రూపాయలు). 


ఈ sy, 
# శ 


మీక్షకుడు 


సమకాలీనులు వరి నీసడించిరి, ఒకనిని విషముపషెట్ల 


ళం 

te సట లి, 

బలవన్మరణముపొలుచేసీ లొకనిని (పవాసవఎనకు బరలపిచి. 
అయినను యవనర్నులు జంకకేదు. సవుకాలీన నాబచుంంనఎ 
సంస్కరిం అపనల యవననుఎ సత్ఫుంకల్పనుంగిల యొ వుహర్ను ఓఏ 
wr సు“ అటి స ఇ, కః న్ని 

చర్నలుచేసిచేసి యరార్భ ఏ లోకముల కెగ్యబకిరి. వారు డివిర 
భువికి సూత పట్టురి. వాది (౧౧థములు దివ్య రాజ్యమునకు 


అయయ సార్‌ 
నేణు అయినవి. అతృరితముగా వాతి (గ్రంథముల లి నొకా 


5"క (తికాలా బాధితవుయిన, డేశకాలావధుంను తిరస్కరించిన 


లాభ ~~ Way Wa 
సత్యము గూడు కట్టుకొన్నది. దేశములు పులో+ముంపవచ్చును. 
సంస్క లని వేర్పాటు పొసగవచ్చును. చాను వరారిషచదానంం 
ఆ (గంథములందు (ఒతిపాదింపబడిని నం అనంతర 


యుగమఎలఅవాది తిరసొ గ్రారమునకు భా్యచముు 
కొన్ని చర్చి లేవగింపు కల్సింపవచ్చును. కాని యౌ ae 
అను గొల్వు కూటము చేసికొన్న దివ్య సచ్యమును మాము 
సం య, బిజ్ఞాన చిగులొత్తించు “సత్తుంచిత్చు"” 
ఆ (గంథవను ఏఎఎలలో నున్నంళకాలము, ఆ ఈ సత చిత.” ననుభి 
వించుశక్తి (పపంచ నాగరికులతో నున్నంత కాలవుం ఆ (గంథ 
ములు (ధువ తారలే. అట్టి యుజ్ఞ్ఞ్వల (ధువ తారలయిన 
_గంథములలో “రిపబ్బిక్‌”” ఒకటి. దానిని సృష్టి కస్టడీ మహర్షి 
వైట్‌ టో. వేదా కర్మయోగి (గంథమునకు గ కో ఆదర్శ 

రాజ్యం అను “పరుతో ఆం(ధానువాదముకూర్చి వున కం 
దించినవారు డాక్టర్‌ జి. వి. కృష్ణారావుగారు. జెం జమిఎన్‌' "జోవట్‌ 
చేసిన యాంగ్జా ను కర ూదలగాగొని జి. వి. కృష్ణా 
రావుగారు తెవుగు చేసిరి. 


చ్నిటో మహర్పి (క్రీ. వూ. 4ఉ27--రశడర్స పో కటీను 
శిష్యుడు. బొడ్డున మాణిక్యముతో బుట్టినప్పటికి, ఆవుమ్యా 
యణుడయినప్ప టికి, కాలానుగుణముగా అవకాశమునుబట్టి 
స్పేటో రాజ్యపాలకుడు గాలేదు. మరి తత్త్వ శా్యస్తృముప్నెపు 
మొగ్నినాడు. ' “సోకటేసుయొక్క ళత్తా్వామపంధాన విధా 
నము, ధర్మె_కదృష్మి ప్లేటో జీవితాన్ని దిద్ది తీర్చాయి. 
ఆతని జీవితానికి పరమ లక్ట (మె పోయాయి.” జి. వి. కృషా 
రావుగారు “జేగంటలు” లో స్టేటో జ్ఞాన విడంబనమును 


గూర్చి యుదాత ముగా వాకుచ్చిరి. బెంజమిన్‌ జోవెట్‌కు 
స్లేటో ఈ విధముగా కన్పించినాడు. 


“He was the greatest metaphysicaj 
genious whom the world has seen; 
and in సం! more than in any otber 
ancient ‘thinker,’ ‘the germs of future 
knowledge, are contained.’ “యల is the 


tan ete య , 


॥ 1 గ్‌ 


పైేటోఆద 


father of idealism in philosophy, in poli- 
tics, in literature. And many of the 1డా 
test conceptions of modern thinkers and 
statesmen, such as the unity of know 
ledge, the reign of law, and the equality 
of the sexes, have been anticipated in a 
dream by him.” ఎట్టి గంభీర విషయమును చర్చిరచు 
చున్నప్పటికి, దానిని “ప్లీటో మధురాతి మధురముగా, తర్క 
బద్దముగా యుక్తి సహముగా (గంధస్హము చేయును. ఆయన 
రచించిన ((గంథములు మధుర కావ్యములు. ఆ వుధుర కావ్యవుఎ 
లలో అ[గ(కేణికి చెందినది “రిపబ్ళిక్‌్‌* మన సం(పదాయు పరి 
భాషలో జెప్పికొనవలయునన్న చో ఉపనిషత్తులు, ధర్మ శాస్త 
(గంధములు చాణక్యుని యర్భ్యశా(నస్నము సర్వము రాశీభూత 
వుయినచో ఏ స్వరూపము బహిర్షతమగునో, ఆ స్వరూపమును 
పోలునదే “రిపబ్లిక్‌”. దీనినిగూర్చి జోవెట్‌ ఈ (క్రింది విధ 
ముగా జెప్పినాడు. 


‘““But no other Dialogue of Plato 
has the same largeness of view and the 
same perfection of style no other showg 
an equal knowledge of the world or 
contains more of those thoughts which 
are new as well as old and not of one 
age only but of all. No where in Plato 
is there a deeper irony or a greater 
wealth of humour or imagery or more 
Dramatic power. Nor in any other of his 
writings is the attempt made to inter- 
weave life and speculation or to connect 
politics with philosophy. The Republic 
is the centre around which the othe, 
Dialogues may be grouped; here philo- 
sophy reaches the highest point (Espe-~ 
cially in Books V, VI, VIl) to which 
ancient thinkers ever attained.” 
అచ్చి “రిపచ్చిక్‌”లో బది|పకరణము (Ten Books) లున్నవి. 
విషయ (పాధావ్యమునుబట్టి యా పది (పకరణమఎల నయిదు 
(పకరణములుగా చేయవచ్చును. ఆ .యెదు (పకరణము లివి: 


1. (వథమ (పకరణమునుండి. ద్వితీయ (పకరణము సాబాలు 
వరకు న్యాయ విచారణను (పధానము. న్యాయమునుగూర్చి 
బహుళ (పచారమందున్న సర్వ సామాన్య సిద్దాంతములు, 
కుతార్మిక సిద్దాంతములు ఖండింపబడెను. 2. ద్వితీయ (పక 
రణోత్తర భాగముమండి చతుర్భ (పకరణాంతముదాక తాత్తి కక 
వరిపారితమగు 'ఆదర్శ రాజ్యము నిర్మింపబడినది. ఉత్తమ 
విద్యా విధాన వర్ణనము ' కలదు. 3. పంచమ (వకరణమునుండి 
సన్ను (వకరణము తుది వరకు న్యాయ విచారణముకం ళు 


ర్గరాజ్య౦ 


ధఠర్మ దర్శన చర్చ యధికము. సాంఘిక రాజకీయ సిద్దాంత 
చర్చలు వెనుకంజ వేసినవి. వ్నైెయక్తికముగు నార్మవ విచారణము 


(పారంభమయినది. సమాజపరవులుఎఎన స్నెవాహిక విధానము 
నిర్భెశింపబడినది. 4. అష్టమ నవమ (పకరణములలో బహు 
విధ రాజ్యావతార పతన హేతువులు  నిర్భయింపబడినవి, 
వ్యక్తి నిషమగు లాలస పవృత్తి, నియంతృసరణి నస్‌ రాకీ థ్‌ 
బడినవి. 5. దశవు (పకరణములో ' తత్త కా(స్త కవితా 
సంబంధము నిక్సొతవముయినది. ఆదర్శ రాజ్యపొరునకెట్టె 
యూర్మ్వగచు గూడునో యొక జానపద గాథనుబట్ట్సి 
వర్థ్మి ంపబడినది. ఈ విధముంగాగాక సమస్త (గంథమును 
నూ లముగా రెండుభాగములు చేయవచు నం. పంచమ పక 
రణము వరకు యవన సంస్క ఎత సాధారణలక్టణములిగు 
బ్లెతిక ధారి ధ్ర సిద్దా ంతములనుబట్మ్న యేర్చడు రాజకీయ 
వ్యవస్త వర్ట్మింపబడినది. షగంథములో ఈ సాధారణ రాజ 


కీయ వ్యవస్త యెట్లు సాధారణమంరలు-న యాదర్శ  రాజ్యవ్యవ 
స్తా పరిణవించునో వివరింపబడినదనవచ్చును. -ఈః యాదర్శ. 
రాజ్యమే (పధానము, అనుత,మముంను. 
అని వయం పతనచిహ్న ఆరిష ట ద్యయుకములు. 
ఈ విధముగా ఎట్టి సమానలక్ష్మ అణఅవుఎలులేని పాధారణ రాజ్య 
వ్యవస్తను, ఆదర్శ రాజ్యవ్యవస్తతో ముడిపెట్టిట సప్నేటో 
మహర్షివంటి కారణ జన్మునకే సుసాధ్యము. కానిచో న్యాయ 


తదితర రాజ్యవ్యవస్థ 
గర్భితములు. 


విచారము తో (పారంభమంయిన me (గంథ మూదర 3 రాజ్య 
హౌరునకు (బాప్పించు నానుషంగిక ఫలవర్థ్యనవ ఎంతో నెట్లు 
పరిసమాప్తి గాంచును. “రిపబ్లిక్‌” తర్కబద్దమయిన, సరస 


ముయిన సంభాషణవములు గలది. ఎక్క_డను అంధవిచారముగాని 
వమాథవిచారములు గానిలేవు. సునిశిత బుద్ది వై భవమువకు 
(పతిపుట సాక్ట ము. ఈ మధురకావ్యములో సరనసల్హాపము 
లాలపీంచిన పా(తలు ఆరు. సో కటిేస్‌ గురుపీత వధిష్మిం 
చెను. మిగిలినవారు సిఫాలన్‌, పాఠిమార్కన్‌, (థాసీమాకన్‌, 
గా కన్‌, ఎడిమాంటన్‌. వీరిలో కొందరు చారి(తక వ్యక్తులు. 
ఆ పా_తలన్నియు సేటో మహర్ప్సి కాలమునాటి బహు విధము 
అయిన బహుజనాదృతములం౫న సిద్దా: ంతములు (పతిపాదిం 
చును. ఒక్కక్క పా_తయొక్కొాక్క సిద్దాంతమునకు నూతి 
కల్పనమా యనునట్ముండును. ఇట్టి పా[తరితో ie 
చర్చలుచేసి తత్త మును తరచి చూచుచున్నాడనినచో, "ప్లేటో 
తన కాలమునాటి విభిన్న సిద్దాంతములను కాని, se 
చరవుసిద్దాంతము స్టా పించుచున్నాడని యే యర్హము. 


జోవెట్‌ ఆంగ్భానువాదము సరళ సుందరవుయినట్టి ది. 
చక్కని పలుకుబడి గలట్టిది. మూరల(గంథ మెట్టుండునో 


యవనభాషా విద్వాంసులకే తెలియును. కాని జోపట్‌ 
ఆంగ్భానువాదమును జూచినపిదప “రిపబ్బిక్‌ి” అంగాంగిభావ 
సంయుక్తమయి, 


రససిద్ధి పొందిన మహాకావ్యవునియు, అసా 
మాన్య తర్కబద్దమ్మె, విశిత మేధానంపత్తి కాలవాలవునియు, 
ఆవ్యాప్త తి వ్యాప్కి దోషముల కగవడ వట్టిదనియు తేట 
తెల్చినుగును, జోవెట్‌ (గంథమును, కృషారావుగారి యను 
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ఖారతి 


పాదవుును దక్ష రసపెట్టు కొని చూచినగావ యాం ధానువాద 
కర్త పడిన్నశవు పడనీన విజయను తెలియవు. “ప్లేటో 
ఆదర్శరాజ్య”” మందలి టే పుటను పరిశీలించినను అది జోవెట్‌ 
(గంధభాగమునకు సాటియగుచున ఎది. ఆంగ్లభాషా కారకవుఎ 
వేరు. ఆం (ధభాషా కారకముచేరు. భాషా సం (పదాయవుందు 
వాక్యవిన్యాసవుందు, నుడికారము నందాంగాం[ధ భాషలకు 
సామ్యములేదు. అట్టిచో యవన భాషనుండి యనువదించు 
నపుడు జోవెట్‌ ఎంతకష్యుపడెనో, ఆ యాంగ్ల్గభాప నుండి 
యనువాదము చేయునపుడు కృష్ణా రావుగారుకూడా నంతే శమింప 
వలయును. _కమించిరికూడ. ఆం|ధభాషా సం పదాయన_3 
కాపాడుకొనుటలో నేమి, యాంగ్లపదములకు సమానమయిన 
సవుస్తార్హము నియ్యగల, (_వకరణోచితముయిన భావము 
(_పకటింపగల--- యాంధ పదముల నెను ఏకొనుటతో స 
కృష్ణారావుగారు కృతకృత్యులయింరని యే నిష్పక్టపాతముగా చెప్పు 


వచ్చును. ఆం(ధానువాదము కత్తిమాది సామే కాని యోసాొ 
ములో ఆం|ధానువాదకర, ౨సువుంతయు గాయపడలేది.. 
సెబానశిపించుకొనిరి. 


“రిపబ్బిక్‌'లోగి కొత్నికొని యాంగ్లపదముల భావ 
మును దాను సృష్టించిన తెలుగుమాటలు సంపూర్ణముగా నొస% 
వేమో యను తలంపుతో గాబోలు కృష్ణారావుగారు (బాకెట్సలో 
నా యాంగ్లపదములనుదహరించిరి. ఇది వుంచిపోకడ. మూల 
గ్రంథములో చర్చచేయువారు తవు వాదమునకు బలము 
నొసగఎటకంంఎ (పసీద్ది యవనుల  వాక్యములనుట్టు ంకించిరి. 
కృమ్శారావుగారా వాక్యములను పద్యములలో నిబంధించిరి. పద్య 
ములు సరళములు, రచనమునకు విలయములు, అని 3 టికంకు 
నీ యాం ధానువాదమునకు వన్నెవెట్టినట్టిది శిష్ట్టవ్వావహారిక 
భాషతో కూడిన, సభ్య పపంచ మాననీయవులయున శేరి 


ఈ శేరి కవితాళక్తి గర్వ్పోత్సన్నమయినట్చిది. _గాంథికాంధ 
భాషా సహాయముతో వచనవునందు *“నీతిచం (దికి” రచించిన 


వాడు రి జి. వి. కృష్ణారావుగారు నిర్మించిన “ప్లేటో 
ఆదర్శరాజ్యవు శిష్ట వ్యావహారిక భాషతో కూడిన “నీతి 
చం|దికి”. భాషా "భేదమున్నను, ఇతివృత్త తారతమ్యనున్నను 
వక్త భావానుకూలముగాా  (పకరణోచితముగా వాక్య నిర్మాణ 
మొనర్చుట, శబ్బాను సంధానము చేయుట, తత్సమ పదములు 
తెలుగు పలుకుబళ్ళు నుపయోగింవుట వు_న్ఫగు శిల్పపరిష్కార 
సృషిపియుంతయు అటు “నీతి చం(దికిలో, ఇటు టో 
ఆదర్శ రాజ్యములో నమాననుతి నా వునవి కృష్మాారావుగారి 
యనువాద నె పుణ్య సౌందర్యనును దిజ్‌ా శ్ర_తముుగా చూబుటురకె_ 
భిన్నభిన్న ఫుట్టవుఎలను చాపవలసియుండును ఎల్బ యెడల (పతి 
ఎడమునందు వారి శవు ఫలించినదని ద్యోరకవుగును. చదువ మెద 
లిడినంత  వీడబుద్ది వొడముని, తరంగ సహాయముగా ఆలో 


చసిలు లేకెల్ళించు లనువాదవుఎచేసేరి కృష్ణారావుగారు. వమాల 
మునకు (తిగుణ వ్యవహితముగు అనువావవుయిన నౌగాక | 
చర్శనవు కవిత్వము మేళవించినడా గాక ! కృష్టృరావుగారు 
బహునిధములుగా  నిజయముసాధించి, తెలుగు నాటగల యెరుక 
గంవారి కృతజ్ఞతకు సాాతులయిరి. అనువాదమేగాక పున్నక 
ము(దణముగూడ ముచ్చటగా నున్నది. వుదణము నొక 
కళయే యను సత్యమును వునవారింకను గురి,ంపలేదు. అట్టి చో 
అక్షర స్టాలిత్యాది దోషరహితవుగు “ప్లేటో ఆదర్శ రాజ్యము” 
ము[ దణ సౌభాగ్యము చూచినవుడాహ్లోదవను కలుగును. ముది 
ణము ముచ్చటగామన్న ౫ (గంధమునకు, విజ్ఞాన (వచా 
రాగ్డము సాహితి ఎకాడెమో పక్నమున (పచురిత మయివట్టి 
దానికి వమూల్యమం పడిరూపాయలుండుట యెక్కు వయేమో 
యని చెప్పుక తప్పుదు, 


రంప 
ఉ. రంప పరాయిమూక జొరరాని రహన్యపుంగొెంప్క కాన్సైవీల్‌ 
గుంపులటొంప్క కోయదొరకూటువ దుంప, విరోధిగుండ్‌ వా 
లంప్క పితూరిదారుల గలంపంగ వచ్చెడు తెల్ల వారికిన్‌ 
కంపన నించిమించుతట కాపద 'జేసడు శంప గాతమిన్‌ 


తూర్పుగోదావరీ మండలమున ను ఎనుబదేండ్య (కీందట్టు రంప పితూరీ ఆర్గిగివది. 


అప్పుడు పవ్నాఆ 


సీతారామ (బహ్మశాస్తు ను చుం. (1822—1 904) ము కందుకూరి" సెచేణిందన నంతులుగారి యాం(ధ 


శీర్వాణ గురువులు, 
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అముద్రిత ఆంధ నానార్ల నిఘంటువు 


అయ్యా! 

వున భాషరోవుని ఇ విఘంటు సంఖ్య స్వల్ఫొతి స్వల్చం. 
ఉన్నవి కూడా అసను గంగా జన్నని, ఈ సూతం (పతి నిఫుం 
టంవుకు పడుతుంది. 

భాషలో కావ్యా ంనంతంగా ఉన్నప్పుడు, ఏకావ్యంలో 
ఏమూల, ఏశబ్బం  వాడబడించో పరిశోధించి, నిఘంటువులో 
చేర్చడమే కష్పుమ్మెనప్పుడు, తార కరగ, అలభ్యంగా అనేక 
గంథాలు, కావ్యాలున్నప్పుడు లందులో శబ్బాలు నిఘుంటువురో 
కెలా ఎక్కటం” ఈవిధంగా మన నిఘుంటునులు అసవు 10 
గానే ఉంటూ వస్తున్నవి. 

ఇదిలా ఉండగా మార్చి (1963) నెంతో ప్ల శీర్షికతో 
ఒక వ్యాసం వచ్చింది. సాహితీ బిజ్యాసువుంకు ఆ వ్యాసమందలి 
విషయం  పరమాహ్హాదంగా ఉంటుందనడంలో అతిశయోక్తి 
ఏవుుంటుంది 2 

అది నానార్హ నిఘంటువట. అందు ర1 ఆట వెలదులు, 
294 కందములు చనున్నవట.  అదివరకున్న నిఫుంటువు 
లలో లేని పదాలు చాలా వున్నవట---ఇంతకం ప కావలసిందే 
ముంచి? పైగా అందులోవున్న ఇంకొక విశేషం ఏమిటం పా 
వున విఫుంటువుల్ళొ వృక్షనామమేద్దెనా వచ్చిందం కే---వాళ్ళకు 
మొతం ఏం దెలుస్తుంది గనకావృక్ట విశేషవుని (వాయటం. 
ఆలాగే జంతు విశేషమని--ఈ పద్దతి కన్పిస్తుంది. ఆ వ్యాసకర్త 
శీ హస్నాబాద నాగఠింగయోగిగారు సంపాదించిన ఆ తాళ 
పత (పతిలో కేవలం జంతు విగేషం, వృక్ట విశేషం---అని 
తప్పించుకొవిపోకుండా ఆ చెట మెకమో ఏదో దాన్నిగూర్చిన 
వివరాలు కూడా వున్నవటు. ఇట్టి (గంథాలు సత్వరం ము| దింస 
'బజడటం అత్యావశ్యకంగా తోస్తుంది (పతి సాహిత్యజిజ్నాసువునకు. 

ఆ విఘంటువును (వాసిందెవరో ఆ తాళపష్యత (పతి 
యందు దొరకలేదుట. కాని, వేటికి 107 సం. ల (క్‌ళం 
(వాయబడిందని మాతం అందులో ఉందట. ఈ నాటి కది 
జ్ఞెట పడింది. దాన్ని బ్లెటకు (తవ్వినండుకు నాగలింగయోగి 
గారికి ఆం (ధులు కృతజ్ఞూలు. 


ఆ విఘంటువులోని కొన్ని పద్యములు వా రుదాహరణగా 
ఇచ్చారు. అవి మొత్తం 15. అందులో ఆట వెలదులు2, 
కందాలు 13. 

ఆ నిఫుంటుకర్త తాను చేతిమీదుగా (వానుకొన్నదో, 
ఆ (పతి, లేక ఆయన (వాసుకొచ్న (పతికి ఎన్నో పుతికయో 
మనకేమీ తెలియదు. కాని, ఆ పద్యాలు (వాసిన కవికి లేక ఈ 
(వతిని (వాసుకొన్న (వాయసకావికి భందోజ్యూానం పూజ్యం. 
శబ్బజ్యానం అంతకుముందే లేదు. ఆటవెలది, కందముల లక్ష 
ఇమే నరిగా తెలియదు. కొన్నిశబ్బముల కద్భుతార్హము లియ్య 
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బడివున్నవి. వాటిని 
కుంటూానం. 
ఇక్కడ "క చిన్న వనవి. ఈ వ్యాసం ఆ వన్వాసకర్షకు 
సంబంధించినదికాదు. ఆ నిఫుంటుకర్తకు సంబంధించినది. ఇది 
కొక్క ఇట్టి నిఘంటువులు అవశ్యం ము[(దింపబడాలని ముందే 
వునవి చేసినానుకడా. ఆటా చేయటానికి ఆ వ్యాసకర్తలుగాని, 
వురెవ్వరె నా త్యత్చయత్నంలోవుంచే చాలా పరిష్కరించాల్సి 
ఉంటుందని సూచన చేయడానికిది (వాయటం. అంతకన్న ఏమీ 
లేదు. 
చెండు ఆటు వెలదుల్నోో నూ ఒక పద్యంలో ఒక్క 
నికి నూ, తమే యతి పాటించబడింది. 
శేతమనగ తెలుపును న్వేతవుు యెరుపును---మిగిలినవన్నీ 
యతులు లేనివే. 
13 కందపద్యాలకుండే ఇరవ్నైె యారు యతుల్ళోనూ 
పదకొండు మా(తమే యతులు పొటించబడినవి. 
ఇక (పాసలువాఒక పద్యంలో (పాన కూడా లేదు. 
బరహి యన-- 
బర్జిెయనన్‌--- 
బరహియవ--- 
బర్జైయనన్‌--- 
ఛందో దోషాలు: 
““చవురి మృగము ననగ తెల్బవెంటటుకల మృగము” 
“శేతమనగ తెలుపును, క్వీతము యెరుపును” 
షందొక్కాక్కలఅక్ట్రర వెక్కువగావుంది. రెండవదానిలో “ను 
తీసివేయవచ్చు. సె దానిలో పం(టుకా-వెం (డుక-లాకాబోలు. 


(_కవుంగా నిరూపించటం నుంచిదను 


న What 


కందపద్యంలో చేసిగణము జ గాముంంంక లా? చొణివు 
డన బమ్మచారి. 

కల్టారంబన కలువలు---ఈ పద్యం నాలుగవ పాదం. 

కల్టర మనంగ పుప్పాడికిని సేరయ్యెన్‌--- 

వందు బేసిగణం జగణమేకాక, ఛందస్సు కూడా తప్పింది. 
పోనీ “కల్హార మనంగ వుప్పొడికిని పేీరయె్యన్‌--'” ఇట్టా వరిం 

చినా 7 వ్‌ గణం సగమౌతున్నది. యతి లేదు. 

ఇక శాబ్బిక దోషాలు: 

6. లాంశంబనా-అడెటివారున్‌ 

(1) నానార్భ శబ్బములకును 


మానుగ శబ్బార్హములును వురి దెలుసు సుమీ 


(2) ఏ శబ్దములు వచ్చిన--(శబ్బ బులు కాబోలు) 
యా శబ్బంబులును నన్నియంతయంు తెలునున్‌--- 


ల 


భారతి" 


(ఇందులో అన్హి-యంతయుాఆర్య మేమిటో ?) ఇట్లు 
న్నవి. 
(1) కురునకవున 
కురువక..........కూకటి యౌనూఇందులో ఈ “నూ 
దీర్చ మెట్టు వచ్చిందో తెలియదు. 
వ్యర్ణ శబ్బ (పయోగం, పునరుక్తులు కుప్పలు తెప్పలు. 
మానుగ జదివిన దీనిన్‌ 
మానుగ శబ్బార్హములును మరి దెలుసుసువీఏ 
ఈ (పాస యతులకు ఈ నిఫుంటుకర్త షడ్మపొట్టు 
కిది నిదర్శనం. 
హరులన గు రములగునూ 
హరులన పగ్గముల పేరును హరులన శత్చల్‌ 
(ఇందును ఎక్కువాలశ (తుల్‌ కాబోలు) 
ఆరియన్న శబ్బానికి శ(తువన్న అర్హముండిగాని “హరి” 
శబ్బా నికున్నదా. ఇట్టాంటివాటికి ఉదాహరణకావారలి. ( లేక హరిందు 
వాడని చెప్పుకోవాలి. |పతివాడుహరించగలడా) 
శరిబంధు డనగ కుందెలు--ఈ శశి బంధు శబ్బా ని కిచ్చిన 
అర్జాలు విచార సహ్యముులు. 
శరిబంధు డనంగ రాజు చూడు ధరి(తిన్‌--శశిబంధు 
డవే రాజుకధ (పసిద్బంగావుంది. వురి ఈ శశిబంధు డెవరో? 
ఎనరో ఒకరుండకసోరు. కాని, (వసిద్ది ననుసరించికదా చెప్పాలి. 
శకట సాధురేఫ సాంకర్యం, అర్డ బిందువులు పాటించకపోవటం, 
యతులు, (పానలు, ఛందస్సు, శబ్దములు, అర్హ వుఎలు---వీని 
యన్నింటిలోనూ దోషాలు కన్సిన్తున్నవి. ఇచ్చింది 15 పద్యాలు, 
30, 40 దోషాలు. సంధి దోషాలనేకం. మరి ఇట్టి నిఫఘం 
టువు (ప్రామాణికంగా అంగీకరింబడడమెలా? ఇది. పరి 
ష్కురణ దుస్సాధ్యంలాగా కన్పిస్తుంది. 
దీన్నెవర్షెనా (పచురించే (పయత్నంలోవుం'కే వారి 
కీదొక నూచన. 


కరీంనగర్‌ తుమ్మపూడి కోటీశ్వరరావు. 


(పొఢకవి మల్లన పోతన 
కుమారుడా? 


అయ్యా! 

(నీ విమర్శ కాగేసర దీపాల పిచ్చయ్యశా(సీ గారిచే 
. తంపాదితమ్మెన “చాటుపద్య రత్చాకరమున రి4& పొారటరో 
“(పౌఢోకని మల్బనో” అను శీర్షిక కింద “ఈ మల బమ్మెర 
పోతనామాత్యుని కుమారుడగు (పౌఢోకవి మల్గనయేి యవి 
. (వాసియున్నారు. కాని (పౌఢోకవి మల్బన దాక్నాయో పరిణ 
యము, రుక్మాంగద చరితము అను రెండు, పాఢ (పబంధము 
లను (వాసియున్నాడు. ఈతని గో(తాదికముల నిటు తెలియు 


br 
ఇదు, 


కర మనమున సేవింపుదు==చు 

జ్ఞృనకుని (గీవత్స గో|త సాగర చం(దున్‌ 

ఘను బోతయమంతీళ్వరు 

ననయుంబఎను భక్తి నవు శశాంబా (వియునిన్‌ || 
= ఎద్యమునుబత్చి (శీవత్చ గో(తవునియు, అమ్మశాంబ 
పోతయలు తర్జిదం(డులనియు తెలియుచున్నదికదా! 

ఇక పోతన కువూరుడసు మల్బచ గో(తము “కౌందిన్యస 

తండి పోతనావాత్యుడు. ఈ నుల్చ నకు (పొథకవియిను బిరుద 
మున్నట్యు కనపడదు. ప్లై రుక్మాంగద చరి తరోని పద్యవుునలన 
_పౌడోకవి మల్బన పోతనకుమూరుడగుటలేదుకదా! కావున (శీ కాస్త 
గారు తమ “చాటు పద్య రల్నాకరముిరో (వాసినది పొర 
పాతేమోయుని తోనుచునుది. 


కొమారిడూారి రామానుజాచార్యులు 


ఆర్యా 

కేంద పభుత్వ సాహిత్య అకాడమువా౪ం 1962 వ 
సంవత్సరమున తెలుగు భాషలో కవిసా మాట్‌ విశ్చనాధ సత్య 
నారాయణగారి “వుధ్యాక్కరలఎ” అన్న (గంధాని క్లైెదు వేల 
రూపాయలు బహువుతి నిచ్చిరని వుండదు వినియుంటిమి, 
ఆ బహువుతి వారు స్వీకరించిరని కూడ తలిికొంటివి, 

సాహిత్య అకాడమీవా రిదివళ*ి కిచ్చిన పుస్తకముల నిశి 
షత మాట కేసిగాని (పనుతము చఎన్వనాథవారి బహు 
వుతి (గంథవుంు మా(తము నూనం *13వారి కత్యాశ్చర్యవము 
కలిగించినది. బహువంతికి పంవబడు (గంధవుంల రచనా విశేష 
ములే గాక (గంధ (పచురణాది విశేషములు గూడ చర్చింప 
బడునతిి వినుచున్నాము. 

నిశ్వనాథవారి రావూయణ కర్పవ్చక్షా ది. చుహాకొవ్యనుు 
లుండగా, ఈచిన్ని మధ్యాక్కరల పుస్తృకవున కీపెద్ద బహుమతి 
యెట్లు వచ్చినదో అది మాకు దురూహ్యముగా నున్నది. 
ఫ్‌ ప తికయందు వీ వుధ్యాక్కురలు చెొందట (పకటితము 
జ్లెనవో ఆ “భారలి పృతిక గూర్చి “భారతి స్తాయి పడీ 
పోయినది” అని న్నష్యృవముంగా విశ్వనాథవారు నిందించియున్నారు. 
కాశి వేడా “స్థాయి పడిపోయిన ప[తికీ తో (పకటితము 
లైన పద్యవలనే బహువుతి (గంథముగా రూపాొందించుట 
చితముగా నువ్నది. కేవలము బహుమానము కొరకు నీ *వుధ్య”” 
“అక్కరలు” అక్కరకు వచ్చినవి కాబోలు. 

(గంధవఎ మాటకేవి---గాని (గంథము "పేరు 'వుధ్వా 
క్కజణిల”* అని శకటరేఫముగా వారు (వాసిరి. నన్నయ 
నుండి వేటివరకు, నరళముగా నున్న మధ్యాక్కరను, వీరు 
పరుషము ణి గా నిర్జాడించినారు.. దీరి భావమేమి తరుము 
లేశ ? నన్నయను మించనలయుననియా ? చిన్నయను కించ 
పరుచవళె ననియా 2 


మాదరాబాదు ఒక పాఠకుడు. 


సమానత్వ 


చట్ల సమానత్వ మనేది పక్షి మ 
దేశాల సం[పదాయాల ఉ త్తను లతుణంగా 
వుంది * పట్టుదలగా హ్‌ రో 
టాన్ని సాగించినత ర్వాత మన పూరీషకులు 
దీసిని సాధించారు. మనతరంలో నిరంకుశ 
(పభుత్వ్యాలు ఏర్పడిన కారణాన, చట్ట 
ననూన త్వాన్ని గురించి మనం నిర్లతుర్ణంగా 
వుండ రాదని స్పష్టమవుతున్నది, అవ కాశ 
సమానతరమనేదికూడా ఉదారమైనది. 
విశాంమైనది? సృ జనా త్న క శకులను 
పెంచేది దీనికో స మ న్ని మిగిలినవన్నీ 
త్యాగం చేయడా నిక్కి కుంచింప జేయడాని 
మనం సిదంగా లేకన్నంగవూ తాన, -ఈ 
ఆశయానికి మవం నిలువ ఇవ్వడం లేదనో, 
జాని సాధనకు సరళమైన నూర్షంలో కపి 
జేయడానికి మన నసీద్దషడడం లేదనో అర్ధం 
చెప్పుక న రాదు. ఇక ఆదాయం_నంపదలక 
సంబంధించినంతవరకు, కేవలం క త్తొరిం 
చాలన్న ధోరణిలో ఆదాయాలు, సంపదలు 
తగ్వింవ చేయడాన్ని వునం వ్యతిరేకి రాము ; 
ఈర్స్యనల్ల, ద్వేహంవల్ల మన మిలా చేయడం 
లేదనికూడా వె ప్త కొనడం న్యాయం 
కాగలదు : అనమానత్వానికి జత వడినున్న. 
తప్వుడు విలువలను గురించి విజ్ఞడైనవ్య క్తి 
విచారించక మానడు; సాజన్వథోరణి 
కలవ్వ క్తి తనతో సమానమైన లేదా తన 
కంకు మెరూూనవారితో కూడిన సవా 


నుడీర్ష.ంగ్యా, 


10 


సిద్దాంతాలు 


జంలో హెచ్చు సంతృ ప్దివి షాందగలడు. 
తనను అందరికంకు ఘునునిగా చూడాలని 
ఆయన కోరడు కాగా కృ లినుమైన వర్ల 
విషచ్మ కాన్ని సృష్టించే వరినితులకు నహా 
జంగానే వైముఖ్యం వమూాపుతాడా. దినిని 
అందరూ సానుభూతితోను, సుహృృచ్చావం 
తోను అరం చేసుకొనడం అవసరం. 


ఈ కారణాలవల్ల బామ పీ యుల 
పరిపూ_రనూ రాలను స ను న్స్‌ ౧ చే వారికి, 
వ్యతి రేకించేవారికి ముధ్యవున్న లేడా-తప్వుడా 
విలునలపట్ల వారికిగల వైముఖ్యం కొకితలోనూ 
"లేకపోవడంకాక, మరొక మార్షంద్వారా 
ఆ త ప్త డు విలువలను సనరించవచ్చునని 
సూూచించడంలో వుంది : నిక్లీశమైన లోపా 
లను, వాటిని నవరించగల నిర్లిత్వమైన చర్యల 
ద్యారా పరిప్కు_రిం చాలికాని, సదు గ్ధెళ్యా 
లతోకూడిన స్థూలమైన పరిప్మా_రమాన్లా 
లను అనునరించడంవల్ల, ఏ ఉ త్తమ శకులను 
ప్రోత్సహించాలని మన౦ అఖిలపిం 
స్తున్నామోా, ఆడ్‌ తవుశకుల అ భి వృద్ధి క్రి 
ఏమా।[త్రం అవకాశమివ్వని విధంగా సావూ 
జకవ్యవస్థను మూనపోయడం (ప నూ ద 
కరవుని హెచ్చరించడంలో వుందని గను 
నించకోరుతున్నా ను, [లండన్‌ లో “బక్‌ 
(గాపు”వారు సమాన త్వాన్ని గురించి 
జరిపిన విద్వగ్గోప్రిలో (క్రీ) రావిన్స్‌" చేసిన 
(పనంగభాగాలు ఈ వ్యాపం ] 
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రబతుము-ఛభందము 


శ్రీ కె. వి. రాఘవాచార్య 


గత ఫ్మిబవరి నెల 'భారతి లోని 'కవిత్వము--ఛందను ౨ 
అను నా వ్యాసమందలి కొన్ని దృకృథములను మి(తులు (శీ వి. 
రాజగోపాలరావు ఎం.ఏ. గారు మార్చి నెల, “భారతి లో పరిశీ 
లించిరి. అందులకు వారికి కృతజ్ఞత చెప్పుకొంటూ, ఆ పరి 
నీలన లోని కొన్ని అభి పాయములను పరానుర్భించుచున్నాను. 


నన్నయ వసంత బుతువర్జన లయ] గాహిలో గాకుండా, 
మరొక ఛందములో (వృత్తము?) యుండి యుండిన రస 
(గహణమునకు అంతరా యము కల్లి యుండునా యను విషయ 
మును యోాచింపవలయుననిరి కాని యోచించి ఒక నిశ్చితాభి 
(పాయమునకు రాజాలర్షె_రి! మరియు, వారు ఎజ్లిన నన్నయల 
వసంత బుతు వర్ణనల నుదాహరించి, పరిశీలించి ““ఇరువురెన 
రించినది వసంతబుతు వర్శనయే య్మ్యనను శబ్బ చిితము 
లందరి భేదములనలన పాఠకుల మనో నయనముల యెదుట 
గోచరించు వసంత కాల దృశ్యము వేర్వేరుగనే కన్చట్టును” అనిరి. 
ఆ వసంత వర్థ్యనల ఉనికి (పయోజనముల గమనించిన నాకు 


తోచిన భావము లివి ఫా 
ఎరలిన _ వసంత వరన 
యం ణం 


వః ఇట్టా దంపతులు (సావి తీసత్యవంతులు, మంద గమ 
నంబున నరిగి పరిసరారణ్యంబు దబేయంజొచ్చి 
రప్పుడు. | 


కీ కమసీయ కమలినీ కల్ళోల వీభుల 
గదలు రాయంచల గతుల యొప్పు 
బహు పుష్ప పల్బవ (_పకర చి తితముల్టె_ 
తనరారు తరులతా తతుల సొంపు 
మకరంద రసపాన మద విలోలంబుల్లె 
(కాలెడి. యెలదేటి గముల యులివు 
బరి పక్వమంజుల ఫల రసోద్దత ముల్లె 


పలుకు రాచిలుకల పటు రవంబు 


(బియుడు వేణువేలు (పీతిమ్మె జూపుచు 
చెప్పుచును జనంగ చిగురుం బోడి 


గనుచు 
పారనతని తెజుంగు 


వినుచు నిర్వికార సల్హ్లాపవిం 
నరయు చుండా. 


వః తదనంతరంబయా రాజర్షి నందనుండు మధురంబు 
అగు ఫలంబులు గోయుచు 
--భారతము. ఆరణ్య, 7 ఆ 212—214. 


ఇందరి (పకృతి సౌందర్యము యువ దంపతులగు సావి( తీ 
సత్యవంతుల హృదయముల సె నెట్టి (పభావమును  నెలుప 
లేక పోయినది! పకృతి సౌందర్యమును దర్శించిన (స్తీ పురుషఎ 
అందు వికారవుంకురించుటు సహజము. ఇకనూత్న దంపతఎల 
మాట చెప్పనేల ? ఈ సహజ ధర్మ మనివార్యమనుటకు లోకజ్బా 
డె_న కాళిదాసు శకుంతలచే పలికించిన 
(పక్ష ౪ తపోవన విరోధినో వికారస్య గమనీయాస్మి సంవృత్తా” 
(1 అం) (ఇతనిని చూచి తపోవన విరుడ్చమ్మెన వికారము 
పాలయితినేమి ఇ) అను వాక్యము (పమాణము. సావి(తి నిర్వి 
కారియ్యె యుండుటకు తగిన _ కారణమున్నది ! యువకుడగు 
సత్యవంతుడట్ని మనోహర _సన్నివేశములో పత్నీయుతుడయ మ్య 
చరింపకుండుటకు హౌతువేమి? వికారము నాందకుండుటస్వా 
భావికమా? వసంతబుతువై నా, ఆ (పకృతియందు (పేరేపక 
శక్తి లేదు. అది నిర్మీవము. ఈ వర్ధన లేక పోయినను కథకు 
లోపము గలుగదు! అది సాధించు (పయోజనము లేదు!! ఈ 
వర్ధన సం|పదాయ రక్టణక్షె చేసినది కాబోలు! 


“కిం నుఖలు ఇమం 


నన్నయ - వసంత వర్ధన 


వః ....వసంత సమయంబు నఖిల జీవలోకానంద జననం 
బె చనుదొంచు చున్న 


లయ గాహిః— కమ్మని లతాంతములకు మొనసి వచ్చు వుధు 
పమ్ముల సుగీత నినదమ్ము లెనగెం జూ 
తమ్ముల లసత్కిసలయమ్ముల సుగంధి ముకు 
భమ్ముల ను నానుచు ముదమ్మనర వొచా 
లఅమ్ములగు కోకిల కులమ్ముల రవమ్ము మధు 
రమ్మగుచు విన్చె ననిశమ్ము సుమనోభా 
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కవిత్వము*ఛభందము 


రమ్ముల నశోక నికరమ్ములును జంపక చ 
యమ్ములును గింశుక వనమ్ములును న్‌ా ఎన్‌ ప 


లయ గాహిః— చందన తమాల తరులందు నగరు _దుమము 
గదలీవనములందు లవలిమా 
కంద తరు షండములయందు నని మిల దర 
వింద నరసీ వనములందు వనరాజే 
కందళిత పుష్ప మకరంద రసముం దగులు 
చుందనువు సౌర భమునొంది జనచిత్తా 
నందముగ | బోషితుల డెందముల లందురుగ 
మందమలయా నిల మమంద గతి వీచెన్‌. 


అందు 


వః ఇటా సర్వభూత సమో్మహనంబయిన వసంత సను 
యంబునం బాండురాజు మదన సమ్మోహన మార్షణ బందీకృత 
మానసుండ్లె_ మద రాజపుతిడ్దెన మనోహరాకృతి యందు 
మనంబునిలిపి యున్నంత...... 
భారతము. ఆది. 5 ఆఅ. 137140. 


ఎణ్తన వసంత వరన వలె ఇదియు వచనములమధ్య అవని 
యున్నది. సద్యమున కిరు (పక్కలనున్న వనదనములు "వాని స్థితిని 
పోషించుచున్నవి. ఈ వర్జనయందు లోకజ్ఞుడగు నన్నయ 
చూపిన విదగ్గత అపురూపము. _రసోత్కంఠ సే తికి మొదటి 
వచనము ఆలోహణముగ, రెండవ వచనము అవరోహణముగ 
నున్నవి. ఇక ఇందలి వ్యంగ్య స్పెభవమును దర్శింతము. 


(1) లతొంతా-మన్మధుడు లతాంతాయుధుడు. 
మధుపములు-మన్మధుని వింటి అర్హె| తాడు. 
సుగిత నినదమ్ముా వింటినారి (మోత, 


మన్మధుని వింటి నారిగా తుమ్మెదల జెప్పుట కవిసమ యము" 
వాటి (మోత కామోద్బీపకము. ఇందులకు 


శో. ధనుః పౌష్పం మౌర్వీ మధుకర మయీ చంచల దృశాం 
దృశాంకోణో బాణ సుహృదపి జడాత్మా హివుకరః 
స్వయం చ్చెకోడనంగకి సకల భువనం వ్యాకులయతి 
(కియా సిద్ది నృత్నౌ్వా భవతి మహతాం నోపకరకో॥ 


అను శోకము (పమాణము. ధ్వని బాణ (_పయోగమృ 
నకు పూర్వము నారిని (మోయించుటు సహజము. తుమ్మ 
దల రుఖెంకారము,  నారిటుంకారవు యొకటిగా నుండుట 
వి శుతము. కావున మొదటి వాక్యమున వసంత కాలము 
అభిలజీవ లోకావండ దాయకమ్మె యుండగా భావజుడు బాణ 
(వ యోగమునకు సిద్దపడి నారిని (మోగించుట ను ఖఎరించు 


చున్నది. 


(2) కిసలయమును (సీ ల అధరముతో పోల్చుట కని 
సమయము. పల్టవాధరి-- మొ. వి (_పసిద్ద ములు. కోకిల 


పుంలింగ శబ్ద మగుటచే చుంబనము ఊహింపదగినది. 


(3) నుమునస్‌. (స్రీ లిం.) పూవు. స్తీ లు పూబోడులు, 
పుష్పవతులగుట _ (పసిద్దము. అశోకము (పు. లిం) శోకము 
లేని వాడు. చంపక శబ్బ ములు. 
కావున మూడవ వాక్యమున పురుషాయిత భోగ మూహ్యము. 
ఇదియే రతికి పరమావధి. ఇందే స్తే అ భారముచే పురుషుడు 
శోభించుట సంభవించును. ఇందులకే భర్త ఎహరి శ్‌ కము 


(పమాణము, 


కింశుకములు పుంలింగ 


శో. ఉరసి నిపతితానాం [సస ధమ్మిల్బు కానాం 
ముకుళిత నయనానాం కించి దున్మీలితానాం 
ఉపరి సురత 'ఖేద స్విన్న గండస్సలానాం 
అధర వుధు వధూనాం భాగ్యవంత ః పిబంతి!! 
--శ్చంగార శతకము. 25 శో. 
(పకృతి మధుపమ్ముల  సుగ్‌త నినదమ్ములతో, కోకి 
అల మధుర రవము్శులతో, స్రువ్వునో భారమ్ములగు అశోకమ్మ్ము 
లతో నుజ్జు “లమ్మె యబుంతనూ, మలయా  నిలము 
శెత్య, సౌరభ, మాంద్య గుణములు గల్లి మంద గతిని వీచు 
చుండగా పాండు రాజు కిందముని శాపమును గూడ తలంపకు 
(పకృతి _పేరణకు పరవశించి, మా(ది శాప భయముదే 
వారించుచున్నను, బలిమిం దత్సంభోగ సుఖ _ సమాహితి 
డయ్యెను. 
నా అ ఆడో Pe 
నన్నయ వసంత వర్ధన (పేరేవక శక్తి గల్సినట్టది. 
సొగసైన బహిరాకారము, సశ గరిష్పమ్మెన జీవకళ గలది, 
ఈ (పకృతి పాండు రాజునకేగాక పాఠకులకు గూడ సమ్మాహ 
మును గల్తి ంచుచున్నని. కధకు మిక్కిలి (వయోజన కాది 
య్మెనది. మండురాజ మరణమునకు వసంత బుతు సొంద 
ర్యము హేతువగుచున్నది. (పయోజన కరమగు (పకృతి 
గిరు. నో జ 
వర్థ్యనలను చేయుబలతోను నయ ఆవ్యుడె ! ఇట్టిది కదా 
మహాకవుల (పతిభ! ఇందు కోమలాను వరణనము గల (పసన్న 
పద గలుగు మనోజ్నమగు నాదము, 
వర్ణముల యావృక్ని వలన గలుగు శ్ను నంగ్‌తము వీనులకు 
విందొనర్చు చున్నవి. పద్యము అందలి శయ్యా సౌభాగ్యము, 
ఛందోగుణములగు అయ్య తాళములు విషయ  వ్చైశద్యము 
నక్కు ఆర్హ స్పష్టతకు తోడ్చడుచున్నవి. ఇమ్ము సాహిత్య, 
సంగీత్క న్నత్యతత్త్మ ్వృములు సంయోగించి యుండుట ఇంకెడ 
గానము. ఇందు 'తబ్బార్చ సిద్దులను నన్నయ సాధించెను. 


సంఘటన వలన 


75. 


ఖా 


ఈ వసంత వర్ణన 'కావ్యాత్మీ యగు వ్యంగ్యార్హముచే 
జె (డ2) 
నుప జీవముల్లెన, రసానంద దాయకముళ్నిన భావములచే 
నాద సౌభాగ్యముచే సంపన్నయ్మె, ఉత్తమ కవిత్వమున 
కుదాహరణముగ నున్నది. ఛందోతత్త్వ వెత్తయగు నన్నయ, 
రసవ్యంజనకు ఉచితమ్మెన ఛందము గల “లయ (గాహి” 
యను ఉద్భురమాలా వృత్తమును పరి(గహించి, ““అక్ట్యర 
రమ్యత” సాధించెను. ఇందలి నాద మాధుర్యము అనుభ 
వక వేద్యము, గనుక అనిర్వచనీ యము. 


కావ్యమందలి భావ సంచరణమునకు మంద మధ్యమ 
తార స్టాయులను మూడు స్థాయులు గలవు. కేవల 
కథా నిర్వహణమున భావ సంచారము మం, దస్టానయిలో నుం 
డును. ఇందు వచనమే యుపయోగింప దగినది. పద్యము 
లకు (పసక్తి లేదు. మధ్యమ స్థాయిలో భావము (దవీ భూత 
మగు చుండును. ఇందు కథా నిర్వహణకు కంటే, రస సంచా 
రమే (పధానము. ఈ స్తాయిలో పద్యములుండుటు సహజమం. 
ఇక తారస్మాయిలో భావము మాటల కందదు. ఇది రసము 
నకు పరిపక్వ దశ. కనుక ఇందు సాహిత్యము, సంగీత, నృత్య 
గుణాన్వితమె యుండవలెను. ఈ రసోత్మంఠ దశలో 
ఛందో తత్త వేత్తల్నిన మహాకవులు రస వ్యంజనకుచితమ్ప 
లగు, వృత్త విశేషములనే స్వీకరించిరి. కాళిదాసు కుమార 
సంభవమున రతీ విలాపమునుూ-- వియోగినీ వృత్తమున, 
సందేశమును, మందా[ కాంత  వృత్తమున, నన్నెచోడుడు దక 
కృత శివస్తుతిని లయ (గాహిః లయ హారిణులందు, “పెద్దన 
మనుచరి(తలో పుష్పాపచయమును ద్విరదగతి రగడ యందు, 
వమన తన భావములను ఆట వెలదులందు రచించిరి. 
ఆయా భావ (పకటన యందు ఆయా వృత్తములు ఒప్పు 
నని వారి నిశ్చతాభి(పాయము. ఇందును గూర్చి మన “ఊహలు 
అసంగతములే యగును. 


రవీందుని గీతాంజలి (5028 offerings) ఛందో 
గుణసంపన్నమని “These lyrics—which are in 
the original, my Indians tell me, 111 of 
subtlety of rhytm of untramslatable 
delicacies of Colour of metrical invention _ 
display in their thought a world 1 have 
dreamed of all my life long” - అని Y.B. Yeats 
కవి ఉపోద్దాత ములో నుద్నాషించియున్నారు. అందు 
వలన రవీం(దుని 'గతములు తత్త్యములో నవ్యా 
ధునికుల ,వచన పద్యాలి వంటివి కొవు. ఆంగ్ల గితాంజలి 
వౌలికం గాదు, అది వంగ 'గితాంజలి'కి అనువాదము, ఆంగ్ల 


రతి 


గీతాంజరి మా(తమే Free verse (స్వేచ్చా గీతికృలో నుంది. 
మూల |గంథమగు వంగ గీతాంజలి శబ్బాలంకార సమాలం 
కృతము, లయతాళ సమన్వితము అగు గ్‌తముల (Lyricsతో 
నున్నది. అందువలననే అది 'గితాంజలి య్మెనది ! 

క్‌ వు * ఖం 

మానవులందు తమ ఆనందానుభవమును  దెలుపవలె 
నను కోరిక యుండును. కవి యందిది బలీ యముగ 
నుండును. భావో, దేకము గలిగినపుడు ఆయా వికారము 
లకు తగిన వాక్యములు నోటు వెలువడుట మానవులందరికి 
సహజమ్మె_ నను, కవినోట వెలువడు వాక్యములు ఏనో కొన్ని 
నిర్మాణ సూ తములకు, సం పదాయమునకు అనుగుణముగ 
రూసొందించుచుండును. లక్షణములు (పతిభావంతులై_న 
కవుల రచనల--భావ (పకటనా పద్ద తి--సమ్యక్‌ పరిశీలనవలన 
తేలిన సామాన్య ధర్మములనుటు మరువరాదు. కవి హృదయము 
భావపూర్ణ్శ మె, తొణికిసలాడుచున్నవుడు పద్యమువెలువడి 
నంత సులభముగా గద్యము వెలువడదు ! రసోత్కంక దశలో 
కాళిదాసాది మహాకవులు వచనమును గాక ఛందోబద్ద్బమ్నెన 
వృత్త విశేషములనే (గహంచిరి. అసామాన్య _ వ్యక్తితప్ప 
అట్టి సందర్భములలో పాడి మాటలతో, శుష్క వచనములతో 
రసస్ఫూర్హి జేయ లేడు. “విషయము (పధానవ్నెనది గద్యము, 
రస (పధానమ్నెనది పద్యము" అను కవిత్వ తత్త్వ విచార కారుని 
అభి పాయము గహణీ యము. భావో(దేకమును  (పకటిం 
చుటకు గద్యము కంకి. పద్యము ఉత్తమ (పకటనా విధాన 
మని. నొ తలిరీవు. 


(వతి సాహిత్యము (శ్రుతి తాళలయాత్మకచవ్వె న గేయముతో 
నుడ్భవిర్శినది. తెలుగున అట్టి పదకవిత్వమే పద్వకవిత్వమునక ౨ 
మూలను నది. లిపిలేని భాషలలో గేయములు, పద్యములు మొద 
లగు ఛందోబద్ద కవిత్వమేగాని కేవల వచన కవిత్వముండుటకు 
పీలులేదు ! (పాబలుకులు వేదములు గేయములే ! వానిని 
ఉదాత్నానుదాత్తాది స్వరములతో  పఠింపవలెను. సామవేదమ్న 
సామగానమని (పసిద్ది పొందినది. సంస్కృతభాషలో ఆది కావ్య 
మగు రామాయణము గేయ కావ్యమే ! దానిని కుశలవులు గానమృ 
చేసిరి. తెలుగున ఆదికావ్యమగు భారతము చంపూ పద్దతిలో 
గద్య పద్య మి(శితముగ -- రచింపబడినది. ఇందలి వచనము 
ఛందోగుణ సంపన్నమ్మె వద్య వాతావరణముతో శోభిల్భుచున్నద్ని 
భట్టు బాణ, దండి (పభృతుల సంస్కృత గద్య కావ్యమందలి 
గద్యము వృత్తగంధి; చూర్ణము, ఉత్కళికా (షాయమని మూడు 
విధముల్లుగ నున్నది. పద్యభాగము .గలది వృత్తగంధి. ఆనావిద 
లలిత పదములు గలది చూర్మ ము, పతద్విపరతము ఉత గళికా 
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(పాయము ( “ గద్యం -- వృత్తగంధి, చూర్ణ ముత్కలికా 
(పాయంచ, పద్యభాగవత్‌ వృత్తగంధి. ఆనా విద లలిత పదం 
చూర్మ్మన్‌ఎ; విపరీత ముత్కలికా (పాయంచ ” కావ్యాలంకార 
నూత వృత్తి) (ప్రాచీన కాలమున గద్య, 
తాళశలయానుగుణ్యమ్మై న, పాడుటకనువుగ 
చెల్లు చుండెను. వెంక కుశ్వర వచనములు, 
శఠకోపవిన్నపములు  ఇట్టిివి. 


వచన పదములు 
నున్న రచనలకే 
బిరుదు గద్యలు, 
ఈ రచనలు మా తాధందము 
ననుసరించి |పవర్శించుచు, పొడుటకు తగి యుండెను. పాదనియ 
మము లేకుండుటయే వీనికి పద్యములకు గల భేదము | 


సర్వ ఉ(దిక్క భావములు, భవ్యావేశములు లయ్యాన్వితవుగు 
ఛందోబద్ద మైన భాషలో వెలువడుట సహజము, ఆది పద్యమా౨ 
గేయమా ? వచనమా ? అనునది కవి యొక్క (పతిభ, (పక 
టనా సొమర్శ్భ ము, అలవాటు మొదలగు వానిసప్పె ఆధారపడి 
యుండును. ఈ (కింది * (శీపాద ” వారి వాక్యములను పరిశీ 


అంచండి. 


“ “ఫిడేలు రాగమ్‌, ఫిడేలు రాగవు * అన్నారు. ఏదో నడక 
ను ఖరించింది. “ఫిడేలు రాగంబులు ” అని విరిచారు. * వినూత్న 
పద(పేమికులు మహాకాముకులు ” అనగానే మళ్ళి నడక సు ఖరిం 
చతర. అన్యోన్యమగు దంపతులు గూడ ”* అని మళ్ళీ విరిచారు,” 


“భారతి ” డిసెంబరు 1963. 6 పుట, 


దీన ఆవేశముచే లేక ఆలోచనచే నేర్చడిన శబ్బ స్వరూపమును 
పదసంఘటనచే సహజముగా సు ఎరించుచున్న నడకను లయను 
* అహంభావ కవులు ' నవ్యత కొరకు చెరచుచున్నారని తేలుచున్నది 
గదా ? పదముల కూర్చ్పుచే సహజముగా  నేర్పడుచున్న లయ, 
తాళములను చెరచుటుకు కవుల మనుకొనువారే కావలెనా ? 
అందులకు ఎవడు తగడు 2? 





“ కవిత్వము రసాత్మకమ్మె నది. కనుక సరసభావము యే రూప 


మున నున్నను రసికుని భావోద్విగ్న మానసునొనరించియే తీరు 
ననుట * సరికాదు. 


అనా(ఘాతం పుష్పం కిసలయ మలూనం కరరుహ్హై 
రనావిడ్డం రత్నం మధునవ మనాస్వాదిత రసన్‌ు 
అఖండం పుణ్యానాం ఫలమివచ త దూప మనఘుం 
నజానేభోక్నారం కమిహ సముపస్తాస్యతి విధిః! 

— శాకుంతలము, 2 అం. 10 క్‌ 


ఈ సరన భావమునే వచనములో అనువదింతుము. “ శకుంతల 
సౌందర్యము వాసన చూడబడని పూవు. గోటితో గిల్బబడని 
లేజిగురు. తొలువబడని రత్నం. రుచిచూడబడని (కొత్త మధువు 
పూర్వ పుణ్యముల సమగ ఫలము వలె నున్నది. ఇట్టి రూపము 
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ననుభవించుటకు (బహ్మ ఎవనిని కూర్చునో నేనెరుంగను 
శోక మందరిి వచన మందలి భావము యొకకేయ్మెనను “శబ్బ 
సంఘటనాశక్తి * వలన శోకము వలె వచనము పాఠకుల మనమ. 
నాకట్ముక్‌నజాలదనుటకు రసికుల హృదయము వానికి గల 
(వభావము హస్తి మశకాంతరమనుటకు సహృదయుల ఆనందాను 
భవమే (పమాణము ! 


హృదయము భావశబలితవ్నె 
భావములు తమంతటు తాము 
తొళల యాన్విత ముగ 
కోపించిన 


యు దిక్త వె నపుడు 
ఉచితవైన భాష వెదికి కొని 
(పవహించును. _ కీచకుని 
(దౌపది వాడు నీచుడు గావున 
మెత్తబడి పోడని దలంచి ఇట్టనుచున్నది. 


పలుకులకు 


జంకించిన గాని 


శా, దుర్వారోద్యమ బహువి| కమ రసాస్తోక | పతాపసు ఖర 
దృర్వాంథ (పతివీర నిర్మథన విద్యా పారగుల్‌ మత్ప్సతుల్‌ 
గీర్వాకాకృతు లేవు రిపు నిను దోర్ష్సీలన్‌ వెసంగిట్టిగం 
ధర్వుల్‌ మానము (బాణముం గొనుట తభ్యంబెమ్మయిం 
గీచకా | 
---భారతము. విరాట. 2 ఆ. ర5ర5ప. 
అందులకు (పత్యుత్త రము 
నిర్వికారముతో ఇట్టునుచున్నాడు. 


బలగర్వితుడ్డెన కీచకుడు 


అనుడు నతడిట్టు లనియె నాయతుల బాహు 
బలము జెనయంగ భవదీయ పతుల కారు 
మూడు లోకంబులందు నెవ్వాడు లేమి 
నిక్కువం బింత నమ్ముము నీరజాక్షి 


---భారతము. విరాట--2 అ. దర్‌ 


ఇట్టు భావతీ పత ననుసరించి రచన మారుచుండును. 


రనవ్యంజనకుచితమ్మెన పద సంఘటనతో మహాకవులు భావ 
(పకటన గావింతురు. 


వచనకావ్య కర్తలు రస సంచారమున్న చోట వచన 
మును (శుతి లయ తాళాది, ఛందో గుణములచే శక్తి వంత 
మొనర్చి యున్నారు. ఇందులకు బాణ, దండి నన్నయ, చిన్న 
యల వచన. కావ్యములుడాహరణములు. ప్రాచీన కవులు 
నన్నయాదులు-- రసస్ఫూర్డి లేనిచోట వచనము వంటి 
పద్యములనే రచించిరి. ఇట్టు రససంచారము ననుసరించి 
వచనమును, పద్యాలనుపయోగించుటయే గాక తిక్క_నాది 
కవులు (శవ్యకావ్యములందలి రసవద్ద్హృట్టృములను దృశ్య కావ్య 
గుణ సంపన్న మొనర్చిరి. విరాటోద్యోగ పర్వములు, మను 
చరిత ద్వితీయాశ్వాసము (_పభావతీ (పద్యుమ్నము లుదాహ 
రింప దగినవి. సమ్యక్‌ పరిశీలన వలన రసాత్మకమ్మెన భావము 


జార తి 


గల వచనము స్పైెతము కవిత్వ మగుననుట జాపచారికమే యగును! 
గద్య కావ్యముల కంకు వానికంకు ద శీ 
కావ్యములు ( శేష్టమ్మెనవి గదా ! “కావ్యేషు నాటకం రమ్యవ్‌ం 
(పమాణికవ్నెనదే ! 


పద్యకావ్యములు 


అను ఆర్యోకి 

se * ఫో x 

“సద్యః పరనిర్వ తి” కావ్యము యొక్క పరము 
(పయోాజనము. -ఈః కావ్యానందమును అనుభవించునది పొఠళ 
కుని హృదయము, తోడ్పుడునది 
కవిత్వము యొక్క సౌందర్యమును నిర్హారణ జేసి, కావ్యానంద 
మును గల్లి ంచునది, కవిత్వము _(శవ్యకళ కావున భావవుఎలు 
లయతాళ సమన్వితవ్నె ల్నెననే 
గాని, సహృదయుని ఉతేజకముల్చె, 
హృద యముచే ననుభవింప జేయలేవు. 
భావములు (శుతిరంజకత్వము గీతి మాధుర్యము గల్ని 
యుండుటనసరము, ఈ గుణము (శుతి లయ తాళముల 
గల్లి యుండుటచే జనించును. శుత్కి తాళ లయ గుణములు 
ఛందో మూలములు, శబ్ద సంఘటన ఛందో మూలముననే 
[శ్రుతి లయ, తాళ బద్దమగును. ఈ ఛందస్సు వలననే 
పద్య పఠన వేళ మధురమ్మెన, హృదయా వర్షకవ్నెన గీతి 
విశేషము, వచన పతనము కంతు భిన్నమ్మెనది వ్యక్త మగు 
చుండును. “There 18 no doubt that rhythmi. 
cal words exert an enchanting influence on 


అందులకు (_శవణము, 


(_శవకానంద నంధాయకము 
అనుభవములకు 
కావ్యానందమును 


the mind. we restored to music even we 
fall to seize the 56056” అని సర్వేపర్శి రాధాకృష్ణ 
పండితుల అభి_పాయముం 


వలయు సామ(గి అంతయు గద్య 
పద్యములకు సమానమ్మె నను, ఛందము పద్యమునకు విశే 
షము. అందువలన గద్య పద్యములకు గల భేదము ఛందో 
గుణముల ననుసరించి యుండును. అనుభవములకు ( పరేప 
కముల్సెన వీనులకు విందొనర్చు స్వరములను ఛందము వెల 
యించును. కావున గద్యము, పద్యముతో అన్ని విధముల సరి 
పోవుచున్నను ఛందోలోపము వలన రూప్క నాద సౌందర్య 
ముల లేమి గలదగుచున్నది ! వచన కవిత్వమునందు కేవల 
సాహిత్యము, పద్య కవిత్వమునందు సాహిత్యముతో బాటు 
సంగీత నాట్య గుణ సంపన్నత గలదు. “కావ్యమునకు ( శుతి, 
లయ, తాళములవలన గలుగు నిశ్చితత్వము (certainity) శక్తి 
మత్వము (F orce) వి యతత్వము (Regularity) అను గుణ 


(తయము పద్యకావ్యములందు స్పవ్మీకృతమ్మె హృద యస ఏందకవ 


ల్రెనట్టు వచన, కావ్యములలో కుదరదు ఎం. అర్నాల్ము. 


హృదయాను భావములకు ఉతేజకమ్మెన, గీతి 
మాధుర్యము గల గద్యరచన పద్యరచన కంక కష బలర 
మగుటచే “గద్యం కవీనాం నికషం వదన్ని”” అను నానుడి యేర్స 


డినది.కాదంబది మొ. గు గద్య కావ్యములందు రసన ఖర 
గలు చున్నది. సంస్క ఎత లాక్టి ణికులు గద్య కావ్యములనఎ 
గూడ పరి్యగహించిరి. నన్నయ భచ్చూూది కవీం( దులు (కుతి 


లయ తాళ సవున్వితమ్మెన వచనములో రస పచురవ్నెన 
రచన చేసిరి ! అతి విస్త తమ్మె న సంస్కృ త సాహిత్యములో 
గద్య కావ్యము లెన్ని ౨ గద్య కవులెందరు ? ఒక హస్తమును 
దాటవు ! దాటరు ! బాణ, దండి (పభృతుల వచన 
లకు, కాళిదాసాది మహా కవుల కావ్యములకుగల _పాచుర్యమే ఛందో 
బద్ద రచనా వినిష బ్రతక 


కావ్యము 


(పమాణము. 


“ కాస్వర్ము పజిల్భ్బు లాగున్న 

నీ కన్నులను సాల్వు చేసే మహా భాగ్యం 
ఏ మానవునిదో కదా |! 
రొ బోగం చానా ! నీవు 


జ జ al Od “ని ఇల్లీ ఉలి ణు 37} 
సంఘానికి వేస్టు పేపరు బాస్కట్ట్నువా 2 


రసాత్మకవ్వెన భావము కవిత్వము గదా ! ఇందు 
అసూయ, శంక మోహము, విషాదము, వితర్మము మొ.గు 
వ్యభిచారి భావములే గలవు. రసమేది ? చిత్త వి భమము 
గలదేగాని ధ్వని యేది? “విభావాను భావ వ్యభిచారి సంయోగా 
దన నిష్పత్తి9” (విభావములు, అనుభావములు, సాత్విక 
భావములు, వ్యభిచారి భావములు అనువాని సంయోగమున 


రన్యమాన మగు సాయి భావము రసము అని భరతుని రస 
సూ(తము. ఇందు పాఠకులను “ఆహా 1 అనిపించే మాటల 
గమ్మత్తు గలదు. చెవి కింపగు లయా ఖండములు గలవు. శ్లేలి 
మణి (పవాళము. భాష ఆంగ్భాం[ధ సంకరమగుటచే పరిమిత 
మెన పాంకులు గల దగుచున్నది. “శుక్నిక్‌ (వధానంగా 
గల ఈ సాము గరిడీల కవిత్వము (ప్రాచీన బంధకవిత్వాదుల 


వత Intellectual gymnastics కు ఉదాహరణమవు 
కాదగి యున్నది. 


వ్యక్తి యొక్క (పతి (ప్పైవేటు ఉ(దేకము కవిత్వ 
మనిపించు కొంటుందా ? వాజ్యుయమును సృజించు వారనేకు 


లుందురు. వారందరిని కవులను కొనుట ఆత్మవంచనయే 
యగును, 


కవిత్వము = అలంకొరపవంం 


(2) (శ్రీపాద నోపాలకృష్ణ్వమూర్ని గారిటీవరి భాంతి, 
ఆం| ధప్మ తిక [ఉగాది సంచిక] లతో కవిత్వమునకం 


వ్యాకరణ చ్చందోలంకారాదులతో పనిలేదనుచు సహేతుకముగ 
చర్చించిరి. అని యక్కకురాని బంధముుులుగను, బరువులుగను 


పరిణమించుటకుగల  హేతువులవ శ్యాలోచనీ యాంశముల్తె నను, 
ఆ హేతువులను పురస్కరించుకుని వాని ఉపయోగవుులనకీ 


(తోసిరాజనుట యు బంధముగనే భాసించును. 


లక్ష్య లక్షణ సంబంధములను విలోముముగా (హించి 
Ghd ఓ 

ఛందసు ఎకొఆకే కవిత్వవఎఎ (వాయుట, అలంకారము నలంకారము 
కాఆకే వాడుకొనుటయు, ఆంధానుకరణవు, శీర్తికాముకత్వవఎ 
ఫంఖివి వాని విలువలను కొంచొలుచుటరుగాక కవిత్వమును క 
రత్తి *గ మార్పివేసియుండును. ఇంచుమించుగ నిట్టి కేవల 
పూర్వులే నిరసించియుండిరి. 
నికరంబఎ6 బదికించి కబ్బవుఎం 


చవఎతా గైర్‌ 
గణవర్శ శబ్బార్చ గుణదోష 
గూర్చువారును, బహు తరాను (పాస పదబంధ నీయవుంబఎ వదలక 
గృతిసేయువారును, యవముకాదులు 
కృతులం బొందుపజుచు “భూషణార్ము"లును కవి బువులని యే 
"పెద్దల్సెన యభి( పాయము. 


కవిత్వములను 


సిప్పువారును, ఆలం 


యభిజ్ఞా ల 


“పాయశోయమశకే చితే రన _ పుష్విర్నిదృశ్యతే” (విద్యా 
ధరుండు అని చితకవిత్వము యొక్కయు, “రసాభావే చిత 
కావ్యే శబ్బా ర్త చ్చెచితీ వాత పర్యవసాయిత్వ వులంకారాణాలి 
(ప. రు. రత్నాపణము) ఆని అఆలంకారవులయొక్కయు, 
“వాడె ్వదగ్గ్య (పధావేఒసి రస ఏవాత జీవితం” (అస్నివురాణము) 
అని వాగ్విదన్నత్వవుు యొక్కయు విలువలను పలు ఏధనములుగా 
పరికించి నిర్ణయించి యుండిరి. 


అలంకొం చరద పొక్టా (దసోవస్కారవుఎలు గాకు 
న్నవు రన షర్యవసాయిత్వ హేతువులుగా _నుసాదేయములను 
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గ అ అ రో 


శ్రీ ఉమాపతి పద్మనాభ శర్మ 


- 


కణత్తరక నన, భాషలను వాని 
పరికీరింప కుతూ 


హఐమును ఫి వ్యాసమునకు (పోత్సాహకములు. ఆకే పించుట) 
A లం 


దృక్పధవుఎను వుఎఖ్యవుఎన 


ఇమిడి సోంిన తిరును యధాశక్కి 
చివుర్శించ-ట, విర దించుటయుఎ నిందు కార్య ములు గాసి సిది 


లేక సహృదయుని సగతవుఎగ భావిలపదగును. 


నది భావమే 
సాధనము భాష. 
భావము దాని సహజ స్తితిలో నగ్నముగా నుండును. నగ్నుభావన 
యానందించుటయే 
కవిత్సగత భావనకు పరవనావధి. కావున నది భాష యను వొచ్చా 


కవిత్వవుఎనకు రవము (పథానవ్వు న 


సిద్దించున + భౌవ వ్యక్తీ కరణవంనకు వు:ఖ్య 


నితరులు చూడ జాలరు. ఇతరులు చూచి 


దనమున ననుభూతి యోగ్యమగును. దీనినిబట్టి భాష యను 
నది భావనయెొక్క.  యథాతధన్నెన చి్నితణ చేయజాలుట 
లేదని తెలి యుచున్నది. భాష కందవి యవాహలుండుట 
ళ్‌ జ్యలకు విదితమే. ఎవరి యూహల వారే యనుభవించి 
ఒకరివి మణ యొకరు 
భాషచేత కృ తివుముల్తె 


నవ్పుడవి నిసర్హి వుగా నుండును. 
పంచుకొనవలసి 
యుండును. సూక్ట ముగ నాతోచింప వ్యాకరణచ్భృ 6దోలంకారా 


వచ్చునపుడు 


దులకు వలెనే భాష “స్పైతము “రసము ను కట్టడి చేయు 
చున్నదని తోచును. 

ఇట్టి దృష్క్టితోదనేమో జేవ్‌్‌ జాంు-స్‌, ₹ర్‌(టూడ్‌ 
సి న్‌, వర్తీనియా వుల్‌ డ్‌ మొదలగు పాశ్చాత్యుల, అనుభవ 
నున్నది యున్నట్యుగా చితించుట కొక వినాత్త (హకియ 
కనుగొనిరి. ఈ పద్దతిని తెలుగులో బుచ్చిబాబు. చ్చైతన్య 

ఛు [a టు 

(సవంతి* యను రచనలో ననుకరించిరి. ఇందు భాషకుండు 
సామాన్య ధర్మములు, వ్యాకరణ నిబంధనలు 
నతి(కవింతురు. భాషకండవి భావనములకుఎ స్వయవవుగా కొంత 
పరిభాష సృష్క్టించుకొందురు. కొన్ని భావములను సాంకేతిక 


దిరంకాశేవమగా 


భారతి. 


ముగనే సూచింతురు. ఇట్టి నిసర్హభావ వ్యక్తీ కరణ పద్ద 
అగుటచే. శిష్టవుగు భాషలో వారే 
ఇది (పత్యేక కళాత్మక ధోరణి 
రయ్నెనచో గానోపును. కొని, ౦౨౫ రచనలందు వారతి సహజ 


కొథుకతి 


తులు దుంరవగాహవు 
వ్యాఖ్యా నములు (వాసికొందురు. 
త్వము కృతి మవనార్భి వుువలంబించిరేవో యని 
కీంఛచును. 

తేఖున దేవున, (పాంతీయ పరిమితిలో న్నైనను భాష 
కొన్ని సామాన్య ధర్మములతో విస్తరించును. ఆ లక్షృణములే 
భాషను శక్తివంతవముగ వశవణచుకొనును. ఐనను భాష, భావ 
సొమ్యవుంను పాందజాలకున్నది. 


ఒకరి వుుఖ “వుందవముి  నున్నదందువ. “ఆంది నస 
వూట ఎప భయోూగించు 


న వున 
యూహతో దర్శన మివ్వజాలదు. కొన్నివేల ముఖము 


మా(తవుంన నొ ముుఖవఎఎ 
అంద 
ముగా నుండవచ్చును. కాని యందరి వొక్కలొాగున నుండు 
ననుకొనలేవు. వర్షించుచు 


వచ్చుచున్నది. కీడు వురియొక ముఖమునకును నా (పాత మాటు 


ఆ మాట ఎన్నో ముంఖవుుల 


శరణ్యము. ఒక్కక్క (కొత్త ముఖమున కొక్కొక్య (కొత్త 
పదవు స్పష్క్టుంచుక్‌ "నుట భు, ఆ స్పష బ్రూిచుకొనిన దితరుల 


కర వుగుటు యం దుస్త రవ. 


భాషలోవి యిట్టి యసౌకర్యవేం యలంకారమునకు 
వమాలనఎఏ. కావున నది భాషలో నొక భాగమే యగుచున్నది. 


వికేషముగ  భావింపజేయదలచి యొకరు 
““ముఖవు చం దబింబవమువలే నున్న దవి విలక్షణవ3గ వర్టిం 
చిరి. “*అతథానపి తథా సంస్పితానివ హృదయే యా సూచయతి 
లక్బవికీషే సా జయతి వికటకవి గోచరా వాణీ” అను నభియుక్నో 
క్రినిబల్బి యట్ము వర్శ్మించిన వాడు కవియే గానోవును. ఆ వర్మ 
నము సహృదయ సమ్మతమై వశీస్తినందినది. 
(పాశిస్త్య (పభావమునకుం శాసించు శక్తి యబ్బినది. అనుభవ 
మును కాదను శా(స్తవము లేదందురు. కావున నెట్టి యను 
భవవుంనక్తెనను కౌసించు “సమ్మతి. యను 
(పమాణముచే క్షలుగును. వముఖనును చం ద--కవుల---దర్పణా 
దులతో గాక వరి 'జేనితో పోల్సెనను, వ్వెలక్ష్లణ్యము కొల 


అది యలంకాంమే యగును. 


అర వు 
యు 


అటి 
చ 


నవకాశివవు 


"'కెట్సా చప్పబూనినను, కావున 


భాషయెొక్కు విస్త ఎత రూపమే యలంకారము. 


అటు భాషలో సనతిశయోకుులు, అసత్యములు, ఉప 
మాడులు తాలీదళ సంపుటములండే గాక, పోల్చుకొనరానంత 
సన్నిహితముగ, మన నిత్య వ్యవహారవుననే స్మ్రీరపడియున్నవి. 


+ పాతవడ్డ మాటల తవు నేర్పు చూపు” కవుతను తిక్కన 


చ్‌ 
నిందించైను. ఏజీ నదే. పనిగను, (గుడ్డిగ ననుకరించుట 
(పాతవడి. విసుగు పుట్టించును. తిరుపతి  వేంకటకవులని 


నట్టు “కాలము బట్టి? జేశిమును గాంచి, (పభుత్వము నెంచి 
జేశభాపో మారుచుండును. అట్సిదే జీవద్భాష 
యగును. 


లలితాంగి” 


అ పస్తుతవు గామి నలంకారిములే భాషగా వూరిన 


కుదహరింపదగు కొన్ని (ప వోాగవుు లిట పరికింప 
దగును. 

కరర. ప్పి వాడా { (కాకుాను), స్వర్త సౌఖ్యం, 

నరకం, చస్తున్నాం బాబూ, ఏనుగంత నుదిష్కి బుంగవమాతి, 

బంగారుకొండ, పిల్తికళ్ను, శకునపకి,, శని| గహం, నందూ 

ధా Cap) తి చు 

ఎద, గొంచుతో చెంకా_య, పెలిని వెల్లారు, టమ Fon 

న్‌ 0 న్ని ఈ 


అరికాలువుంటు....,తాతలు దిగివచ్చు; తల! పాణం తోకకువచ్చు 
కళ్ళు కాయలుకాచు, చింతనిస్పంల్లాటి కతు (బహ్మాండంగా, 


ఊసరవెల్టి నర్మి; నాలివుుఎచ్చు; కొంగజపం, తిండి 
పితు, రాతిగుండె, అబద్దాలపుట్ట; రాక్షసుడు, వాడికేం 
మలోరాజులా, కొయృబాలు గంపెడాస, ఏదోలా ఉంది (ఉప 
వూనం దొరకనప్పుడు], మట్ట్సిబు[ర, పిల్ణకాయ, పండు 


ముసలి, ఉంగరాలజుట్టు” 
పభుత్ప, కాలములనుబట్చి యేర్పడునవి 2 
“అమృతం లాంటి కాఫీ, చుక్కలకు దాకు ధరలు, ఐస్నె 
పోవు, మెదడులో ర్లెళ్ళు ఒరుగెతు, ఆటంబాంబులొ లేచాడు, 
రాకెట్‌లా దూసుకపోవు దొరబాబులా, షేక్స్పియర్‌ జాహంి” 
సొుుదలగునవెన్నేని గలవు. 


అలంకారివులు ““గంగిరెద్డు బొంళలవల” నుండునవి (శీ 
పాద వారే యుపమించిరి. [గంగిరెద్భుకు బొంతలందవి: వము! 
భాష తిరిట్కాండ విరలంకొరలా నిసర్హ రచన చేయుమునుట లే 
భారయుగును గదా! అలంకారము లేవిఃయేం భావమును కుంచించి 
బంధించును. 

కవిత్వవున కలంకార (పాధాన్యవొంత వలుకను చర్చయా 
లంకారికుల లోనే వచ్చెను. కేవల మర్చి చి_తములుగా గాకు 
కావ్య చీవితమునకుపస్కారకములుగన్వు-- ఆస్వాద్యములుగన్త 
నుండవలయునని యే యుగ డించిరి. బొతిగ వావి యక్క ఆగం 
_తోసిపుచ్చినవారం కానరారు.భాముహాద్యలంకార వాదులు కొంది, 
రసమును "సె తమలంకారవముగనే భావించిరి. అభినవ వాగను 


" శాసనులుు (శీ వుల్దాది సూర్యవారాయణ శా పెగారిట్సిందురు. 


“సాహిత్య అక్టణ కర్త ల యభి పాయములను బట్టి కావ్య 
వుఎనకు శోభ గలిగించునట్సి రీతి--- వృత్తి--- శయ్యా--- పాక 
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కవిత్వము = అలచికారము - ఛందము 


ధ్వని-- భావలా రసణా (పసాదలా- యవుకా- ఉపవు--- కథాా-- 
పా_త"చిత్యాది సకల కావ్యధర్శములును అలంకార శబ్బవాచ్య 
ములేయని భావింపదగును.” (సంస్కృత వాజ్మయు చర్మిత. 
పుట 199) 

ఇది సత్యమేని యులంకారవుఎలను కాదనుట కవిత్వవుంనే 
కాదనుట వంటి దగును, 


““కావ్యకధ--- భావ అనుభవము కల్పించే పానకపు రచనలో 


అలంకారములు పుడకలి” ని (శీ పాడవారనిరి. (ఆం.ప. ఉగాది 
విషయము సుబోధకముగ నుండుటకు, భావానుభవమును విశే 
షించి కలుగజే యుటకు వాడుకొను నలంకారవుు భాషలో బెచ్చిన 
తీరు, (పయోజనము, వారి వాక్యముననే గమనింపదగును,. 
“నహి కవేరితి వృత్త మా(త నిర్వాహకోన ఆత్మపదలాభః, 
ఇతి హాసాదేవ తత్పిద్దేః” అని ధ్వన్యాలోక కారుడనును. కావ్యకధలో 
కథ కన్న కావ్యగుణవునకున్న విలువ చిన గా కేవల కధ నిర్గహిం 
చుటటే విధిగా తలచిన నా విధి నిర్వహణమునను కవిత్వమావిర్చ 
నింపదం. ఇతిహాసము చరి| తవమును నిద్ద వంగు. ఛభావానుభివ 
సొషవమున కలంకారము దోహదకారి యగుట, కొన్ని యెడల నలం 
కారను లేనిదే భావానుభవ వుభావవుగుటయు గలడు. 


4% 


కీ రోదకగతిం బాండవ, కౌరవృళొడం గూడివునికి 
కార్యంబది వ్‌ 

వారసి నడపుము, వారన వీరనం గురు ముఖ్య నీకు 
వేటు గలదే?” 


(భారతము-- ఉ-- తృ. 258) 


ఇవి (శీ కృష్మండు ధృతరాప్బునితో ననిన మాటలు. 
(శీ కృష్ణునకు సంధి పొసగదని తెలియును. ఐనను “అన్నదమ్ములు 
తవులోనం బోరం గృష్ముండు వారింపక యుపేక్టించో నని జను 
అాడుదురని ధృతర్మ్శాష్టు నితో సంధి విషయము సల పదించెను. 
(శీకృష్మువి మానసము “కీ రోదకగతి** ద్వారమున నతో విస్పష్మ 
ముగ సూచితముగుచున్నది. లోకమున నరుదుగ లభించు వస్తువు 
కీ రమువలె[ పాండవులు] (పియముగా నుండును. విరివిగ లభించు 
వసు,వుదకము వలె | కౌారవుఐు] పి యహుుగ నుండ సరదు.కొద్చి 
కీ రమున [ఐదుగురు] నెక్కువ యుదకము [వండ] కరిపినచో 
నుదకమునకు క్లీరత్వమబ్బునేమో గావి కారము విలువ తగి పోవు:5. 
(దేవగుణమున్నంత వా తవున [ అన్నాదము శ్రా] వావికలయింకలోవి 
విష్పత్తి యవాంఖితము. పాలు నీరు విజాతీయుములు. పాలను 
పలుచన చేయుట. ఎవరికి మా(తమిప్మ ము గల్లు పవి? “గంగమ్మ 
చల్హ నిదె వను [కా తము], గట్ట ను కోయును. జలమునకు (వళ 
యముము. పృష్మించు శక్తీ గలదు. ఆటు - “క్షీ లోదకగతి"' 
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లోని వ్యంగ్యము సే కృష్ణు ని యభీష్ట్టృమును, ధృతరా( ష్ణ ని యస 
వుర్చతను, పాండవ కౌరవుల గుణాగుణాములసు చెప్పక చెప్పుచు, 
జరం? బోవుగదెస్బరకు విదితమే యను విపులార్శవంను వెలువ 
రించుచున్నది. 


శీ నాధుని శృంగార న్చెషభధమున దవుయంతి స్వయంవర 
అ ఇక అది థి - క్‌ న wa? wr 
సందబ్భమున సంస్వతీబేవి “ఐదుగురు నలచ। కవరు, లను వర్థించు 
షు కధకు పుష్మ్టి గల్తి ంచుచు సహృదయ హృదయానందకరముగ 
నొప్పారును. అయ్యలంకారము లేసిబే జాచిత్యమునకెట్యు భంగవవి 


టిల్మునో, య్వూహింపదగినది. 


Coe) 


బా 


_పాచీన కావ్యములందే గాక నాధునిక కవితమందును 


వలసినంత  యలంకార సంపద భావుకత్వ  (_పేరేపకవ్నా 
యలరారుచున్నది. 


యనుకరణవువచేతను, విశేష 
(పచారవముచేతను "పీలవవఎళల్నెన వూట వాస్తవవుఎ. ఈ “ఆను 


అలంకార వుల కొన్ని 


కరణి వఎనునది యనివార్యవుగు వొక వూనవతాధర్మివు. అసల 
కవిత్వపు కనుక రణవుని 


వతు. అది యల్భేడ. 


(పకృతి అరిస్థాట్లభి| పా య 


L. ఏబర్‌ (కాంచీ దాని నిటు వివరించును. 


‘The poet first derives an inspiration 


from the world by the power of his 
imagination; the art of Poetry then 
imitates this imaginative inspiration in 


Language.”’ 
[Principles of literary critisism’] 
కవితాజగతు లోని యాడర్శవంలను పాఠకులు, [వెళ 
కులలోను కవులుండవచ్చును.] _అనుకరింతరని _ ఫికివ్‌ సిడ్నీ 
భావించెను. కవి (పకృతినుండి పొందిన యుత్తేజమును భాష 


లోని కనుకరింనునపుడు తన వ్వైయకికమగు _ కళాత్మక 
వకౌరికతను జతపఅిచి యా యనుకరణమును కవువీళణు 
మునర్చును. అదే యలళని కవిళ్వవుగును. అందుచే అనుకరణ 


వునునది యొక మూడో విశ్వాస ముగను, (గుడ్నిగను పరిణ 


వించాటు యాతోగ్యము కాదనంట సముంజసమెగును. అను 
కోరమునను "స్వేచ్చ యుుఎండదగును. 

“అలంకారవు కవిత్వానికి ఆందము పవుకూరు 
స్తుంది. అవి వాదిస్తే అది పూర్తి సత్యము కాదు. అది 


బంధము కూడ కాగలదని చేరిస్తేవే పూర్తి పత్య ఇకౌతుంది” 
ఆను (శీసాదవారి వాక్యములు యధాక్టర సత్యములు. అందుచే 
“బంధము కాగలి దనుట అర 5 సత్యవు వమా తమే-- ఛందోలం 


భార తి. 


కొారములతోడనే కవిత్వము (వాయువలెననుకొనువారి కవి బంధ 
ములే యగును. కాని కవిత్వమున--కవిక్తినను తెలియకుండా 
సహజముగ విమిడివచ్చు నలంకారివెరి నను, ఛందప్వె నను సుంద 
రవుఎలుగ నుండునం. ఫారసీ కని అక్బర్‌ ఇల్లా బాది ౧౦ఎట్టనెను. 


“కర్‌ అజ్‌ గోయవొు ఆబెహయాత్‌, 
వమున్నదానన్‌ ఏ ఫొయలాతున్‌ ఫొయలాత్‌.” 


[కవిత్వ లక్షణములు వాకు తెలియవు. కాని నా కవిత్వ 
వున నమృతత్వ సలడునా |; వాల్మీకి టే అనవఎనఎ నట్ట నిసర్హ 
రకుకీ య నుయ్యను. ఛందో విషయమున పాశ్చాత్యుల భా; మవ 
నది యే. 

భు 
Metere is instinctively used by all 
{Rhetoric Notes] 


జ ఇ 
సఎండుటవరలనచ 


poets. 
కవిత్వమున 
పాఠ కునిలో (కమసంచలనము కలిగి తాదాత్మ ౮ స్పితి కల్సును. 
రసానుభవ పరిణతి కొక కాలావధి, ఒక మార వును కావల 
యును. అ మార్గమున కిట్లు సోపానము 


1. నాదము--లయు 2. శబ్బవు 2, అర్హృవుఎ 4. అన్వయము 


“రసము గుంభనగా 


అఎండుఎనఎ. 


ర. భావము 6. రసము. ఇవి యొక్కొక్కుటేగా నాకర్షించుచ్చ 
సహృదయుని రసానందమునకు గొంపోవువు. కొని హఠాత్తు! 
రసమును (పత్యక్తృముచేయుట అసౌకర్యను. ఒకవేళ చేయ 
గల్తి నను తదవమవాల్యానుభివవునకు తట్టుకొని, ఆస్వాదించి, 
ఆనందిండ:ట యసౌ లభ్యము. రసవత్త్తరముగు భావవయు కల్గు 
టకు సెనాక, దానిని వెలువరించు భాష ఎనుక కవి హృదయ 
“వుధని ఆ 'వుధని ఛాయా 
వమా తముగనేవి, పొాళకఎవికి కవితో 
సహానుభూతి. పొందగల్నును. సంబంధమును, 
కాలపు విలువను సడలించి భావసారమును ముందుంచినచో 
పాఠకుని రుచి బేబ్బతినును. వధు జించువుల నౌషధమువలె 
గుటకవేయక రుచి నూరించి వూహించి, రసనాస్పర్శచే నాసా 
దించి గుటకవేయుదుము. 


మున నొక యుండును. 
సు ఫరించినపుడలిండు 


కార్య కారణా 


అందుకే ఆపాతమాధుర్యము 'కొలుకు  'శబ్బాలంకార 
ములును, అర్హమును (పతి ధ్వనింపజే యుుటకు నౌదార్యమును 
(Onomatopocia\, ఆర్భాన్వయు భావాదుల సృష్బృనుు 
చేయు కొల “కా శయా(శంా భావేని” అలంకారములును 
రసానుగుణ్యముగ మా(తమే (గాహ్యములట్యెను. కావి రస 
మునే వదలి వానినే (పదర్శింపదలచిన నవి వ్యర చఛవుత్కారవము 
అగును. 


“భావము త్రీవమగుచోట. నళర్గకారన్నూ ఫల్హుచనగ్గును.? 


కొని ఆ భావ తీ! వతాదశికు వనుక కొంత యలంకార సామ(గి 
యుండును. అదియే ఆదశకత్యవనర పోషకముగా నుండుటయు 


కద్దు. వునుచరి తమున వరూధినీ (పవర సంవాద: నకు 
పూర్వువమున గల వరన మా ఫఘట్ట వుునకు పుష్క్టె గూర్చి 
నది. (పవరుండు “మకరాంక శశాంకమూర్షి"ల్య్నునగదా 


వరూధిని “నీఫయిం జిక్కె వమనంబు నాకు) అనియన గల్లునది. 
కావ్యమున భావస్వరూపమును బట్టి; అలంకార్యాలంకారలవుల 
గురించి యే వంపులో నెట్టు యంంకారము తెడుగవళినో, 
సములు ధరింపజేయవలెవో యెొచ్చట నన్న 
ఎగా వడలవరెనో కళాదృషి్టిగల కవికి తెలియును. ఒంగరం 


పట్ట పుట్టవుఎలు గలవని వాని నొడలంతయు గప్పడు. ఏడు 


ఎంధభళటజక్తు 


eA 


? 


వారముల సాపు నొకేసారి యలంకదించడు. 


'అఅంకారమునా కవితుము ; పాంతీయువేు కాగలదు. 
2a] A {( 


విశ్వజనీ.ఎము కాలదు. అవి (శిపాదవారి యభిప్రాయము, 
మానవత్వమునకు వలెనే రసానుభూతికి విశ్తుజవీనత 

ఆ జి CO న పట్ట కళ 
గలదు. కాని రస (పతిపాదకవుగు వే శక్తికి నటి విశ్విజవీనత 
యున్నట్ళు గన్పట్టుదు. నవు ననుభివవఎఎనకు దెచ్చు కు 
భాషేకదా ముఖ్యసాధనము. ఆ భాషే (పాంతీయ పరిమితి 
తోకోత్తర వర్షనా అద్బుత 


£a 
సష్టుళ్ళొ సను, కవి నివసించత 


గలద య్యెను. నిప్పుణుడ్డె నను, 
సౌందర్య దష బులౌవైనను, 

వంత 
(పకృతి 
సంపదలు, సంస్క తి సభ్యతలు, చరి తలునుం-ఎంతో కొంత 
యతని కవిత్వముస్పె (ప్రభావము కలిగియు- డక తప్పదు 
కొవుు నొక్క యలంకార వేల ౨ ఇవన్నియును విశ్వజనీనత 
కాటంకములు కావలయును. కొని యట్టగుట లేదు... భాళి 
తయ సంస్కృతివుయముగ నలంకార సుచిరవుగ నుండు కొం 
దాసుని శాకుంతలమును జదివి జర్మను కవి ౫కి ఆనందో 
న్మతు జ. గంతులు వేసెను. మధ్య యుగము నొటి 
ఆకాలపు సామాజిక చితణలు, చరిితలును 
గలు షేక్స్‌పియర్‌ రచననలు లోక పసిడ్డ ముల్లె యల 
రారుచున్నివి.  “కవితాశక్సి” సహృడయువి నానందమున 
ముంచెత్త గల్లు చున్నపుడు, రసికుడు కవి వాడుకొను భాషలో, 
సం[పదాయములలో జొచ్చికొని షోయి, వాని వతి్యకమించివ 
ఉసానందమున వెదకికొను వోపిక, సహృదయత్వము [పవమాన 
మానసిక భావము. న నమాధ్యవస్యకు వపళ్ళగల్లు యోగ్యత 
గలిగి యున్నవుడును--అలంకారముగాని, ఛందముగాని సామాన్య 
స్పితిలో విశ్వజనీనత కాటంక। పాయమ్యలు కొనేరవ్వు. అవి ;కవిళా 
సొఠిధర్యవము , నందించి . (పకక తొలగును. : 


పరిసరవుులలోని వునుప్యులు రూపములు భాషలు, 


ములు, ఆచార సంప్రదాయములు, బుుతునవులు, 


శ్రేబ్ర 
జ 


జాలము, 


24 


కవిత్వము _ అలంకౌరము _ ఛందము 


మహాకవుల రచన  ల్లైనను భాషాంతరీకరణనమిన 
వమాలముతోని శోభను గోర్చోవును. కవిలో పుంజీభూతముల్నె 
నిండియున్న సంస్కృతి సభ్యతలు, వాని నా|శియించి యతండు 
చెప్పినవ:ట్యు నడచు భాషలోని చక్కదనము, దానికి కట్టు 
నిశర భాషలో నంత సులువుగ 
లసము--భాష ఆన్యోన్యా శయములు గాన వానిని 
వేరుచేయునపు డందము తగ్గిపోవును. నిరలంకార కవిత్వ 
వేరొక భాషలోను చదువునప్పటి 


బడిన భావనొత్నెఖరియు 

రానేలవు. 

ఐఎం నను వమాలవుఎనను, 
re 

యానందములతో తారతమ్యము లుండును. (పపంచ సాహిళ్య 


ఇ 


ములందలి యలంకార సామ్య వలకు తద్‌ జ్ఞాలు (_పమాణము. 
ఇక ఛందస్సు-- 

వలెనే సాదమే 

(పథానము. నాదమునుండి రు శబ్బ నుత్సన్నముయ్యెనం. [నాదే 


సంగితవుునకు సాహిత్యమునకును 
a a enn | శార్‌ ఇ 

నవ్య జ్యతే వర్జ్భ్యః పదం వర్మాత్పచాద్వచః ]శచ్వోచ్చారణల్‌ ని నాదము 

వినబడిన తరువాత నర్శ(గహణము జరుగును. ఈ నాదము 


లోని యుదాతా,ఒ౬నుదాత్క్శ స్వరితముల్ప్ప, (హస్వ దీర్చ 


వుతములప్పె నను శబ్బార్హవంు, వాక్యభావమును, ఆధాంపడి 
యుండును. వేదవుం[తములను సస్వరముగా జెప్పుటకు 
కారణ నుదియే. 


మ్‌ ః . 
“వుం తో పొన స్ప్వ్వరతో వర్శతో వొ 
విధ్యా (పయుకోోన తదర్శ్హ వాహ 
న వాగ్వ(జో యజమానంహి నస్పి 
యేర్యద శతు స్ప షర తోఒపరాధాత్‌.'’ 
ఇట్టి సందర్భృముననే యపస్వరవఎఎవలని యనర్శము 
నుభవించిన వృ(తాసురుని కథ జేప్పుదురు. శబ్బములోని 
యక్టరములకును, వాక్యములోని శబ్బములకును, వాక్యములకును 
వుధ్య కొంతకాలవుఎ నిబిడ్డ బర యుండును. 


“తోశకే వేదేచ వచసాం పాద యోర్త తిరుత్తవూ 
అ ఆ “ ఫ్‌? ష్‌ 
తొళేన్నెవ వినా తేన ఖలనం తేషు దృశ్య ఆని 
కోహళాచార్యుండు భావమునకు వాక్యములందలి అయ తోడ్పాటును 
సూచించెను. స్వర, అయులలోవి హెచ్చు తగ్గులు తప్పుటచేత 
నపార్పముతు వచ్చుట వునకు నిత్యానుభవ సిద్దమే. ఈ స్వర 
అయల సమ్య కృరిపుషుదశ యే ఛందవుని తోచును. 


కొండలు మా ట్యాడునప్పుడును, క న్ని భాషలు. 
మనకు తెలి యకున్నను వినునప్పుడును వానిలో వేది యో సంగీత 
గుణము ద్యోతకమగును. సద్యములను గాని, సాటలను గాని లిపి 


రూపమున చూచునప్పుడు (పత్యక్టర సాక్ట్యముగా గోచరించు 


నది కాల విభజన మాతమే. వానిని వచనము లాగ్గెనను, భావ 
స్పోరకముగం జదివినచో నాద విభజన కూడా (శవ్య మగును, 


“పసుపుం గుంకువు పూలు పూజ లిడి, సౌభాగ్యంబు 
శోభిల్లు భూ 

మిసుర (వాతము వనల్‌ గురియ్క నావేంలెంచి 
కల్టంచితిం 


“జసగ్గన్‌ వుంగళసూ[ తమో వెడను; దండ! దీని 
సీ చేతులొ 
ర, సతీరత్నము 


ఎక్కి యేజనెద 


3 బాలన్‌ రుద్ద 


కంశంబునన్‌-= 
[శివ భారతము] 
విభజనతో వినిపింప 


లము. “చేతులార = సతీరత్నవు అన్న చెట ముఖ్యముగా 


ఈ పద్యమును కేవలము లయ 
నాదము చేతనే భావాభివ్యక్సి జరుగును. నాదము (శవ్యవుగా 
వునను, స్వతం[ తము నతి సూక్ష్మము నగుటంటజేస్తి చదువాని 
భావుకత, గళ మార్హవము [Melody] నాదము నెప్పటి 
ఆజ న ని అశ ఆ శ అడి / TO ww A ఒ్య 

కప్పుడే  విక్ణేషింపగలుగును. స్వరముక్టర రూపమున నికి పృమృ 


మని 
చేయదగినది కాదు. సంగీత |గంధములందు కృతులకును కీర్తన 


లకును స్వర విభజన వువుర్చి చూపుదురు. కాని యాస్వర 
ములను యభధాతథములుగ స్వీకరించిన చో పొట రాణించ జాలదు. 
స్వరముల మధ్య గల్లు నొ య్యారము, బులిక, కంపనము మొదలగు 
వాని కక్టర సంజ్ఞలుండవు., అందుచే నాదవుు వినడగినది వూ(తమే. 
ఇట్టే నాదము నాయా కంఠధ్వనుల నొపేక్టి ంచియు, లయను 
విస్సష్యముగను ఛందము సూచించును. ““కావ్యగానవి” వినా 
నప్పుడును, స్వయుముగం జదువృకొనునప్పుడును లు నానంద 


వులకును వఎన (పతి చర్యలు గవునిండదదగును. 


సంగీత నట్యుగుణ సంపన్నత కొఆఅకే ఛందస్సు, కవిత్య 


ఎ 
మునకటబ్బెను. పాశ్చాత్యులు "స్పెతవుం ఛంధస్సు లెంక (వ ణో 


జనమునటులే వివరింతురు. 


“It is the survival of music and 
dancing in poetry and gives the pleasure 
and thrill...by its rhythmical flow.” 

‘‘It is the spontanious out pouring 
of emotion which sooths by its regula” 
rity.’ {Rhetoric Notes] 

ఇస్నాం మతమున సంగీతమునొక పొపకార్యముగ భావించి 
నిషేధింతురట. ఇతరుల విషయమేమూ గాని వున వారు పద్య 
వ్రులను శోకముల నేల పాడిరో యాతోచింప దగును. “కావ్యేషు 


నాటకం రమ్యం” అని దృశ్య కావ్యవవులకు (పాధాన్యమిచ్చుటం 
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భారతి 


జేసి, భఇంతుని భావవుఎన నేత శో(తములే రన గహణ యోగ్య 
ములగుటంజేసియు, సంగీతము వ్యక్తి _వత్యేకతను తొలగించి 
యాత్మ విస్మృతి కలిగించుటకుత్తవు సాధనమగుటవలనను, శబ్ద 
నాద (| బహ్మలగ్నె్వెత స్పితిని దాల్చినవని తోచును. 


పదము వలెనే 
భేదములు తాళ బేదములే. క్షొన్ని 
కనుకూలముగ వునము వినియున్న పాటలకు సరివోలుచున్నవి. 
"భూనుతవును వృత్తము “తేరెశివా కౌనుమేరా కృషకనయ్యా” 


పద్య మును డదగి యున్నది. వృత్త 


వృత్తములు సంగితమున 


'అను వుట్యును, పంచ చామరము “దం ఖదం బడాటెజాి' అను 


వుట్టునకు సరిపోవు చున్నప. 


భారతీయు. సంగీతము నున్న రసొనుగుణ్యమ్నెన వాద 
వచి తి-అముభూతి-ఇతర సంగితములలో నెంతవణుకున్నవో తెలి 
యరాదు--రాగములు స్వతస్సిద్దవుఎ)గు రస|పతిపాదకములు. సం 
పూర్ణ రాగములు శృంగార, కరుణా దులందు, షొడన రాగములు 
శా|ద వీర భయానకములందును వాడబడును. లయలో రాగము 
లీనవుగునప్పటి యానందమునకు రసికుల వీనులు | పసమాణము. 
తీ 'కే.వి.రాఫఘువాచార్యులుగారు “లయకు న్నెసర్తి కముగా నితర 
ముల సహాయము లేకయే (శోతలను మె మరపించు శక్తి గలి” 
దనిరి. ఇది కొంత యాలోచనను పురి కొల్పును. లయ అనగా 
కేవలము కొలవిభజన. రెండు ధ్వనుల వుధ్య గల్లు నిశ్శబ్ద కాలవ. 


“తాళాంతరాళ వర్తియః కాలోఓఒసొలయ నావుకకః” అని 
కోహశాచార్యుడు లయకర్చము వివరించెను. ధ్వనులను తన 
యందు లీనము చేసకొని లయ గుర్చింపబడును. కవిత్వమున 
శబ్ద గణ రూపమునను, సంగితమున వృదంగాది వాద్య రూప 
మునను, లయ నాదము నా(శియించి (శవ్యవుగుచున్నది. 


ఈ లయ తాళ పాణము. తాళము నృత్శగీత వాద్యములందు 
తవుగంను, 


“త్రాభన్నల (పతిష్ణాయా మితి ధాతోః (పయోగతః 


నృత్త గీతం తథా వాద్యం యుళసా న (పతిషి తలి 
“అని శార్‌ జ్ఞా దేవుడు; నృత్త గీత ' వాద్యములు తాళవుందు (పతి 
షి తమ్మె న వనెను. “రాగ స్వరశ్చ తాళళ్ళి (తి భిస్సంగిత ముచ్యతే” 
అని సంగీతము నిర్వచింప బడును, ఛందస్సు తాళస్వరూపమేే 
' కావున ఛందన్సునకును, సంగీతమునకును సంబంధము గలదు. 


ఆపాత ముధుంవుగు సంగీత రసమును ఆతోచవా 
'కుతవుగు కవితా రసముతో జత గూర్చు, రెండు మనోహర 
వళల సమ్మేళనమే ఛందోబడ్చవుగు పద్యము, “పడుట” యేర్చ 


జను. లయాన్వితములగు సంగీత గంధమూునే 


పద్యములు 
క హృద్యము “ లగుచున్నవి. 
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“గురించి 


+ యించుకొముటలో 


“సద్యంలో రాగం (సవేశించడంవల్భ 
చడంలేదు. సంపన్నతను మెచ్చుకునేవారు 
దేన్ని చూచి మురిసిపోతున్నట్టు ?” అని (శ్రీపాద (పన్నింతురు. 
దీని కిట్టు 


అయం సదిం 
వురి నాట్య గుణ 


సవూాథానవు చెప్పన ప్పంను. 


ఉదాహరణము కొబుకుత్సలమాలను దీసికొందము. ఇది 


వార్షిక మార్గిమున (తిశజాతి (తిపుటలో నాల్ను చరణ 


ములు నాల్నా వృతములలో సాగు నృత్తృవు. పాదము నందలి 
శబ్బవుులను లయ కనుబంధించి పొడిన యెడల తాళము నడచు 
విధానము స్పవ్యముగ గోచరించును. గుర్వక్టృరములను. రాగపు 
పెురికలతో లాగుచు, లఘువులను పామాన్యవముకం"టు పొట్టిగ 
నుచ్చరింపుచు నింపుకొని పాడినచో కాల విభజన 
కును, అక్షర విభజనకును గల సంబంధ నుస్సష్పచ్మె పోస 
కాని లయ మాత ముండితీరును. ఇళ్ళ పద్దతి నింకను విస్తా 
రముగ నుపయోగించుకొనిన నవే నాల్ను ఎని 
మిది, పదహారా వృతముల వరకంాఅర్మవ చెడనంత వే:రకా 
“పెంచుచు వెళ్ళవచ్చును. రాగతాళ (పస్పార వశమున నీ 
పద్దతి యందు అయ అసొధారణవుగ నుండ:టచే లయలేదడను 
భాంతియు గల్లు చుండును, “హిందుస్తానీ” గాయకులు “విలం 
చితి పొడునపు డంలర్వర్శిగ నడచు అయ సామాన్య 
విస్పష్ట్టృవఎగ గోచరింపదు. 


తాతవుఎ 


చరణవులను, 


దృష్పికి 


పద్యము లర్హ (పాధాన్యవము లగుఎంబేసి సభా నాటకాదు 
లలో వాద్యములతో తాళము సూచించు పద్దతి (పచారము 
నకు రాకుండును,. 
నూ(తకాలముల ధారణ చేయగల్ను 
రాగము మిగిలి లయ నూయమె యుండును. కొవుగ పద్యము 
లను తాళ బద్ద; ములుగనే పొడవలసి 


కాల కముమున పద్యముల బాడువారిలో 


'శేద్దా సకలం సన్నగిలి, 


యుండునని. 


ఇక ఛందస్సు విస్తరించిన తీరు తెన్నులు కొన్ని ఏచి 
(తములుగ గన్పట్టును. సంస్కు తమున లేని యతి (పౌనలు 
తిలుయగున నెందుకు (పవేశించెను? యతి (పాసలతో తెలుగు 
కవిత్వము “మేడ్‌ ఢిఫికల్బయ్యెనా? యను (వళ్ళ లాలోచ 
“వీయుములు. 


యుతి(పాసలు (కమబద్దవము , చేయబడిథ యక్టర 
పునరావృత్సులు. (శుతిపర్వవుగు వినోదము, వలో క్రణ్యామేం 
వీని (పయోజనముల్లై న కట్మాదిట్టవమ లేల ఇ యుతి నియతి 
సంస్క తను నుండి తఆలుగులోలికి వచ్చిన కొన్ని 
వృత్తములలో కవుల పాటింపులు, లాక్టిణికుల _ వుతములును 
వేర్చీరుగా నుండుట గవనారము. యతిస్ప్రలములు నిర్ణ 
కవులకు -. ప్వాతంత్య ముండవలెనని 


త్ర 
జీ 


కవిత్వము = ఆలంకారము .. ఛందము 


(శీ గిడుగు వేంకట సీతావతి గారభి, పాయపడిరి. [చూ. ఆనం 
తుని ఛేందము-- ఉపోద్దాతవు. పుట 19] తెలుంగు పద్యము 
లందు సంస్క్రు తమునందువలె శబ్ద వి, కాంతి లేదు. అందుచే 
“వడి (వళికి బదులుగా యతి, విరతి' మెొందలగు పర్యాయ 
పదవులలో _ వురియేదిన్నీ వాడకూడదన్న'్నే తోచు”నని 
గిడుగువారు తెల్పిరి. కేవల సంస్కృత వి, శౌంతి నియతి వల 


నవే యతికి విరామాడి పదములు పర్యాయము లయ్యెనవి 
యమూహీింప వీంగుచున్నాది. అంతకన్న యతికి విరావూది 


సదములెట్ను సార్షవులగునో తెరియరాకున్నది. కావున యతికి 
“నియతి” శబ్దమే పర్యాయ వునుట యుచితవుగునులా 


ఏలయన తాళ, పాణములగు కాలమాల్న | కియాదులలో 
“యతి* కూడ గలదు. యుతి అనగా లయ నడచు విథఠోన 
మును సూచించెడు నియమము. “లయ ,( పవృత్తి నియమో 
యతిరిత్యభి ధీవ:తే” అని కోహభాచార్యుడు. అక్షర సామ్య 
ద్వారవుున నొక ““విలంబితలయి*ను (పతి చరణమున యతి,---- 
నియతిగా సూబించుచుండును. యుత్యక్షరములు [, పాసలును] 
తాశపు ఘాతల ననుసరించి యుండును. ఎన్ని యతులున్న 
నన్ని తాళపు ఘాతల వమాలవున లయ వూారుచుండు గతి 
సూచితవుగుచుండును. తాళాంగములగు లఘు, ( దుతాదులను 
విభబించుటకు యత్యక్షర ముపయోగింపబడును. ఈ విభజన 
(కమములలో వూరుచుండు యతులకు పారిభాషిక వాము 
ములు గలవు. . ఉదాహరణము. కొలు కొక వృత్తము , పరిశినింప 
దగును. 
ఉత్వ్సొాహవును చతుర, శ జాతి, చతుర(్యశ గతి 
(తివుట [ఆది] తాళములో నొక చరణ నెక యావృతమున 


నడచు. 


వృత్త్వవఎఎ 





తుల కారు 


x 


టి | 
ఘాత న అనామిక | మధ్యమున ఘాత ఈసి | ఘాత ఉని 


లఘువు 





మొదటి తాళాంగము “పెద్దదెయగు లఘువును, తరు 
వాతివి చిన్నవగు (దుతములు నుంటచే విది గోపుచ్చయతి 
వాయిడును. ఇంద) లఘు-[దుతములను వేరు చేయ-టకు రెండ్ప 
ఘాతలు సరిపోవు ౨. ఈ రేండు ఘాతలను చరణ (పథ 
మాక్షరము, యత్యక్షరమును, తెలియంజే యుచున్నవి. 


నయం 


ఇట్లు (కొంచ పదాదులలో యతి, | పాసయతులును, 
భుజంగ (పయాతరుచిరాదులలో |పాసలు యతులు కలిసియు, 
కొన్నింట కేవల (పాసములును (గహ విధానముల ననువరించి 
చిత విచి|త గతులలో సొగుచుండును. 


“తక్క, తరి, కిటి” మొడలగు తాళ (పత్య యము. లకును, 
పరిగమాది స్వరముల తాళబద్దవుుల్తెన రాపము:లకును జతి” 
అవి పేరు. తాళాంగముల నవుసరించియుండును కావుననే 
వానికి జతి [ యతి] క్సిర్రు సార్హవుగును. జతి శిబ్బృవం యుతికి 
వ్షకృత రూపముగా నేర్చడి యుండవలె. “*యతిస్పర 

““స్వరం యతులు” ను 


3? 
ములు”, “జతిస్సరవులు? “సర 
ఈ 


జతులు'గను వమారియుండక చ్చును. కాని శబ్ద రత్నాకరమున 
శ 

జతి శబ్దము దేశ్యవుని (వాయ౭జెను. _బొణ్య మనను, 
చం శబ్బవుఎనకు సంస్క ఎలో సూచ్య ముగు గుర ంచబడదడది య్యెను, 
డీ మునునూాది వేంకటశా[స్పిగారి శబ్బార్హ దిపిక యండిట్లు 
(వాయబడును. 


జతి వై. వి. (సం. యతి) కావున నొ శిబ్బవ్పు 


న్నెకృత మనుటయే లెస్స.  పద్యమునందిలి నె హిత్యవును 
(వక్కుగా నుంచిన యెడల యతి (యతులు) లఘు డుతాదుల 
విభీబించుచు పొగుచుఎండు జతి స్వరముల వంటివి. ఇక విరావూది 


శబ్బములగూర్చి ఇంచుక పరిశీలింపవలయు. 
పోడశ' 


“అను దుతి వుందురు. దీనికే విరావువుని నామాంతంము 
గలదు. 


తాభాంగములలో నొక యక్షర కాలమున 


“ఆమ (దుతోర్మ్శ చంద సాద్వ్య్యంజనంచాను నాసికం 
అవ్యక్కంచ విరామంచ వక్ష,వ్యం భరతజ్య కై ౩” 







ళు 


(దు అను 


(దుతము 





'అని .తాభాంగ నిఘంటువు. అంగ నిభజన కొక యంక్షర కాల 
వగు నన్ముదుతము నకం పావ్యుమున “యత్‌ొిగా వియ 
మించుటంజేసి యా శబ్బమునకు విరావాది శబ్బములు పర్యా 
యముల్ళే యుండునా యనిపించును. వళి యను మాట 
హదు (ముడుతృను, వడి యనునది వేగము ( కాలవ)ను తెలు 
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భారి 


యతికి మారుసదముల్తె యుండును. ఏమ్మెన నీ విష 
శోధింపదగినది. (పాసలు శబ్బాలంకార 
ఆయా యంక్ట రములనుబ ట్టి ఆ యా 


ప్రచు 

యువఎఎ 
(పాయముళ్ని నను 
రసములను స్ఫురింప జీయుుఎను, 


పండితులు 


కర్పి తరిపు లన్యో న్యా 
కర్షణ నఐకర్ష నావ కర్ష; ణఇముల సొ 
వరు అలంు౨ఎ పినంగి రాహా వ 
Wa ల అ # అగ న్‌ వా 
హర్ష 6బునం బవని సుత బృసహ(దధ స్ప్యుతుల 


(నన్నయ) 
ఇందు భీమ జరాసంధుల శరీర కర్కశత్వములు, నుల్బయుడ్డు 
wea కటు 7 అజ అద ర జట 
మును “ర్మ. ప్రాసము ధ్వసనింపజే యుచున్నుది. 


యతి సాసలు “పకా. వంటివి. అనుుపాస యను 


కాదులు ద్విత్వ సంయుక్నాక్టరవులనున్న “కసత ను 
బోరియు, సొమాన్యాక్షర పునరావృత్సులు తాళపు నడకను 
స్పష్మృము చేయునవియుగ నున్నవి. (శ్రీనాధుని “ధాటీ 
త. “పెద్దనార్యుని ““అటజనికాంచ...'” ఉదాహర 


జీ యముంలు. శంకరాచార్యుని ఈ శోకము వినదగును. 


“జనులు డిండివం రుర్ట్టర ర్వుల్బరీ 
వదు రవ (దగడ (దగడాదయంః 

ఈుడితి రుఖాంకృత రునౌంకృత రుఖాంకృనా 
హృదయం 


రృహుదయం సుఖయుంతుళి ” 











చివరి చరణమునుదలి “యంి పునరావృత్తి “మున్నా 
యింపు" వలె విన్సించును. పోతనామాత్యుని “పాద డ్వంద్వము 
నేలమోపి” అను పద్యమున చివరి పాదమున, 
వికమించె కరి పాదా, కాంత నిర్వ( కమ్మ”, 


“న కము 


(క 
పద్యమున క్ష “మహత్వ 


శ 3 


అనుటలో 
పునరాగవునము, “అమ్మల గన్నయమ్మి' 
కవిత్వ పటుత్వ సంపదల్‌ ” అనుటలోని త్త! ఆ వృత్తియు 


నటులే “ముక్కాంుల చోరి శవణ సుఖదము లగును. 


పాశ్చాత్యులు “Rhythm” అను వాట కిట్టర్భవు 
చెప్పుదురు. 

“The hormonious reccurence of sound 
accent and moment; in music a grouping 
of tones in regard to accent and time 
value.’’ 

Reccurenee.Moment—Time value అను 
మాటలు సవున్స్నయింప అక్షర సామ్యమున తాళమును సాధిం 
చుట యనునది స్సప్పృవంగునం, 


wae-Iln Telugu it denotes a syllable 
rhyming,to intial of the 1106. 


(పస=[n Telugu it denotes alliteration, 
a rhyme. ఇని (బాను నిఘుంటువున (వాయబడును. 


Rhyme— అక్షర పునరావృత్తి తాళ (కాల 
నియవూానుసారముగ వాడబడును. కావున యతి (పాసల: 


లయ'స్పె నాధారపడి (పత్యేక వాద్యాదుల తో తాళము సూచింప 


అవర అనాపవుున 


నక్కజ గల్ల కుండునట్యు పద్యముననే కర 


గిమిడియున్నవ సి తోచును. 


గర్చ కఎత్వ వుంతరయల సూచిం చునబ్బ యుండును 


బంధ కవిత్వము గూడ నొక విచిత (ప_డియ. పద్మా 
చ| కాది బంధములు సపెక్కుల జూడ వున వారలు కవిత్వ 


మున గాంభర్వము తోబాటు చి(తకళను “స్పెత మిమిడ్చి చూపి 
రను నహ కలుగుచున్నది. వస్తు స్వరూప వర్శనలయందు 
అణాల చ. ta 
వస్తవులయొక్కు యబభూహా చిితముల నూహో 
దృష్మికి దృశ్యవనానము చేయుటకో, లేక తత్తద్వస్త రూప 
ముల కావ్య కథాంశములతో నుపమించుటకో ఈ బంధ కవిత్వ 
వువతదించెానను శంక వొడముచున్నది. పాశ్చాత్య సాహిత్య క 
సను నిల్చి కవిత్వ నెొకా నొక కాలమున నుండి యున్నట్లు 


నాయా 


“జెండిల్‌కిత్‌* పండితుండు 

History of Sanskrit litrature [Page 127] 
అను (గంధథమున (వాసినట్యు శీ సన్నిధానం సూర్యనారా 
యణతశా(స్పిగారు కొవ్యాలరికార సం(గహ వ్యాఖ్యాన పున 


వివరించిరి. జంధ కవితోద్నవమునకు కారణను నా పండిత 
డిట్నూ హించెను. 

“It may be that these tricks arose 
from the practice of writing inscriptions 
on swords and leaves.” 

పూర్వులు (_పయోజనములేని పద్దతులను (పవేశి సెట్ల 
అేజ వూ యనిపిదచును. 
వాజ్మయ 


ఒక్‌" హ్రాకేట్రా భావవుఎన కొకో రాక 
స్వ్పరూపవుు మిక్కిలి (పయోజనకారి కాగల: 
ఛా శ న! 


కాని వ్యాస వముఖవమున'నే సూచింపబడిగట్ళు లక్ట ౪ లక్టణ సంబం 


"ధములనుూ 1 గహించినచోే “గుడ్డి యనుకంణిలకు తావుందక 


నాయా విలువలు నిలిరియుండును. 


ఛందన్భుతో (వాసినవే కవిత్వవునుట “విన్సన్న జెప్పినదే 
వేది మనుట వంటిది. గద్యములతోననఎ కవిత్సము గలదు 
ముక్కక వృత్త్మగంధి ఉత్భలికా పాయాది గద్యముల (పాళీ 
నులు వాడిది. ఆధునికులు (వాయు కొన్ని వచన కవిత్వము: 
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శవిత్వము .. అలంకారము - ఛందము 


లందును, కథలట్‌ నను, వలలలోను హృదయమును రుల్లు 
మనిపించు చైతన్యవ్వు గలదు. సంసుడ్డెనవాడే రూపమున 
నున్న కవితా సౌండర్యమున్చె నను సోల్నుకొని యూనందిం 
చును. కొని ఆయా సౌందర్యవుంలందు భీదముండునని 
నూ, తవుు చప్పదగును. 

కవిత్వవునకఎ సంగీత తత్వము [ఛందము] అక్కి 
'లేవనువారున్సు *వూటకు, పాటకు వ్నెరుధ్యము లే'దనువారును, 
“సంగీతము నాచాాశయ శబ్బా, శియమేగాక--అర్జ్హా, శయవ్నా 
గూడ నుండగందనియఎ [4 కె. వి. రవుణారెడ్డి--భారతి 
జూన్‌” 64ఉా-- వుట 6] సంగీతమును బహుసూక్ట శృ భంగు 
లుగా విశ్చేసష్మించు వారును గలరు. “కవిత్వమే సంగీతి”వును 
వారును--ఉండవచ్చును. ఆ యా రుచులను కాదనరాదు. 


నొదవఎఎ [సంగీతము], సో ఖ్‌ [అర్హ యుక్త లఅయాన్విత 


నాదము] రెండును (శుతి ద్వారమున (గాహ్యము అగుటం 


జేసి యిట్టి విశ్హేషణవఎలకు వీలు కలుగుచున్నది. కాని 63ఏఫి 


ఆ యా పకిణతులకు | పాతిపదికలు వూ తమే. వాని పరిపుష్టు 





దిశలు భిన్నవూర్త ములుగ ఆ దశలను (పాతిషడిక 


స్వరూపముల కన్వంబంచ:ట చేతనే *ీవూటలలోనుండు “సంగ 


నున్ఫవి. 


తము కవిత్వవు:లో నుండగల్సు చున్నది. అందుకే ఛందము 
బంధము “న్వచ్చందము' అందమె నచగ కవిత్వ మావిర్భ 
వించినది. కవితా గుణమును 
, పాథాన్యవియబడు 
గద్యమే భావ సో రకముగా పాదములుగా విదువబడుచు “పద్యము 
చదివిన యునుభూతి'” 


ఇంగ , పక్కగా నుంచిన, 


శబ్బాంతర్థ యలకఏఎ నన్వ యు గుంభనగల 


గలుగును. 


డె 


ఇడి 


{7 
రగ 


అనిబద్ద కవిత్వ మొక మెట్ము “ప్పై_కెక్కినది. 
(కవు పరిణానుముననే సహజముగ నుండును. “ఇది ౨ట్య్జుండ 


వలయు” ననుట నిర్చఎధవుగును. కవితాకన్య టెంక్కు. “విసర 


సౌందర్యము 'ను చూచుటకు మున కన్నులలవడవల యును, 


ఏన్మెనను కవిత్వముతో చదువరులకు సంబంధముండునంత 
కాలము భాషయు, తదా. శితవముల్నిన సవుకాలీన సొమాన్య 
నిబంధనలు తప్పవు. 


ఇ 
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బెణువనొప్పి 


_ఎంతీ ఎక్కువగా ఉన్నా 


బెణికిసచోదీకదా! ' 
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త్‌ 






వాడి నీఫ్రుంగా నివారణ పొందండి 


శ్చానికంగా ఉండే బాధను నివారణ చేనుకోడానికి 
ఉఊఃరికే మందులు ఎందుకు పుచ్చుకుంటారు? నొప్పి 
ఉన్నచోటుమీడ అమృతాంజన్‌ొ రాసి అమోఘంగా 
శ్రేభుంగా నివారణను పొందండి. ఏ అపాయం 
తేకుండా దెణుకులరు కండరాల నొప్పులకు 
తలనొప్పికి ఇంకా కీళ్ల నొవ్వులకు అమోఘంగా 
గుణమిచ్చే అమృతాంజన్‌ొ 10 రకాల జొషడాలు 
చేరిన మందు. అమృతాంజన్‌ గపంజడెబలుబుకు 
సాధారణ జలుబులరు కూడా మంచి మందు. 
కొంచెం కొంజెమే ఉపయోగించవలసి ఉంటుంది. 
కాబట్టి ఒక సీసా మీ కుటుంబానికంతా కలిపి 
చఅలం తరబడి వస్తుంది. ఆవసరానికి ఎప్పుడూ 
ఆఅమవ్ముతాంజన్‌ ఉంచుకోండి. ఆమృరాంజన్‌ 70 
ఏల్లు పసిద్దిని పొందిన నమ్మకమైన గృహా 
జొషభధం. 

ఆమృతాంజగా డొషూల జలుబుల 
నివారణుకు 10 రకాల జాషణాలు 
చేరిన మందు 








అమృతాంజన్‌ లిమి"కుడొ, 
మ్మదాసు - బొంబాయి - కలకత్తా - ఢిల్లీ 


« మ టా. 


wr ర ద్ర = 
గీర్వాణ దరరాపకము 


(శ్రీమతి ముష్టై వెంకటలజ్మీ డేవి 


ర్చు్రాశనవ శరీరము సర్వదేవతామయమని సూత 
నంహిత మొదలర్చెన (గంథములందు పేర్కానబడి 
ఉన్నది. దానిని నాట్యరూపముగా విశదీకరించుటక్షై 
భగవంతుడు మనకు నాట్యవిద్యను (పసాదించినాడు. 
నటుడు భావావేశముతో సర్వ దేవతామయమ్మెన 
శరీరమునందు హస లాఘవము అంగ విన్యాసమును 
చూపించుట చిత్తము భగవంతునియందు లగ్నము 
చేయుటకేయని విశదమగుచున్నది. జయదేవ మహాకవి 
(వాసినఅష్మ్టపదీగానమునందు బాహ్యముగా శృంగారరస 
(పధానముగా కన్పించినను, తన భార్యను శీ కృష్ణపరమాత్మ 
అన్ను గహమువలన (బతికించుట యను దృష్ట (పమా 
ణముచేత ఈ నాట్య విద్య ఆధ్యాత్మిక విద్యయని 
తెలియుచున్నది. “కృష్ణ రీలాతరంగణి” లో సప్తమస్కంధ 
ములో (శీ కృష్ణుడు గోపికలకు తత్యోపదేశము చేయు 
సందర్భమున “త్వమేవాహవ్‌ు అను పదముతో జీవ 
₹బహ్మెక్యసిద్దిని రాగ తాళ లయాన్వితముగా 
దర్శించినట్ళు నారాయణతీర్ములవారు చూపిరి. గనుక 
ఇటు అనేక ఉదాహరణల రీత్యా నాట్య విద్య (బహ్మ 
భావ కరితమ్మె, బహుజన మనోరంజకమ్మా అలరారు 


చున్నదని చెప్పుటకు సంశయములేదు. ఇట్టి ఆధ్యా 


'త్మిక విద్యను వినుటయేగాక కనులార దర్శించుట 
మహద్భాగ్యముగా తలంచవచ్చును. కై లాసమందలి పరమ 
శివుడు తన (ప్రియురాలి న పార్వతీదేవి ఆనందము 
కొరకు నటరాజ రూపము ధదించి అఖండ తాండవము 
చేసినది అందరికి విదితమేగదా! 


నాట్య ము 
స్వాయంభువ మనువు (పజాపాలనము నందలి 
'వీనుగు” తొలగుటక్షి. ' ఏదేని వినోదము సూచింపు 


మున్‌ త ం[డ యగు సూర్యభగవాను ని ఒకనాడు 
వేడుకొనెను. సూర్యుడు మనువున కీ 
వృత్నాం తము 


అప్పుడు 
చెప్పినాడు. 
“| పజాపతి, విష్ణువు సన్నిధికి జని, 
నిర్హేశింపు మని (పార్మింపగా ఆయన 
మహే శ్వరునిస న్నిధానమునకు పామ శని 
చెప్పినాడు. అంతకు పూర్వమే తనకడ _ గాంధర్వ 
వేదము నభ్యసించిన నందీశ్వరుని మహేశ్వరుడు 
పిలిపించి (పజాపతికి నేర్చుమని యాదేశించినాడు. 
నటుని కొరకు తలపోయగా 
తో నొకానొక ముని యావిర్న 
వించినాడు. సరస్వతీదేవి సమక్షమున  (పజాపతి 
నాట్యువేదము ననువదింపుడని వారితో చెప్పినాడు. 
వారు నాట్య వేదమును వివిధాంగములతో నభ్యసించి 


వినోద 
మదె నా 
(పజాపతి ని 


అయిదుగురు 


భావరాగసం యుతముగా యెదుట (పద 
ర్భించి మెప్పుపొందిరి. ఆయన వాది భక్తి (శద్ద 
లకు మెచ్చి వారికి ములో కములలో భరతులని 


పేరు వచ్చుననియు నాట్య వేదమునకు భరతమని 
(పసిడి కలుగుననియు వరము (పసాదించినాడు.” 

సూర్యుని వలన (పబోధము గాంచి స్వాయం 
భువ మనువు (పజాపతిని వేడుకొనగా ఆయన 
మనువు వెంట భరతులను భారతవర్స మునకు పొండని 
యానతిచ్చెను. వారు అయోధ్యా నగరమునకు చని 
దేవతోకమున (పదర్శించిన విధమున _ దేవర్నుల 
గాథలను అచ్చట (బదర్శించిరి. ఈ భరతశిష్యులు, 
భరతఖండము లో వివిధ (పాంతములలో రంగ 
గృహములు నిర్మించి నాట్యకళను వ్యాప్తి చేని 
నారు, మనువు కోరికప్పైె 'వారు నాట్య వేద 
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భారతి 


సారమును దేవదశసాహ్మ సి. అనియు, "శతసాహ్మసి 
యనియు రెండు (గం థములుగా రచించినారు. 
దీనికే భరతమను పేరు వచ్చినది. 

నాట్య శ్మాస్తృమందు నాట్యువేదావిర్భా వము 
ఈ విధముగా కానవచ్చును. సృష్మ్టియ్మెె న పిమ్మట 
పంచమ వేదమును సృజింపుముని _(పజాపతిని 


ఇం(దుడు వేడినాడు. (పజాపతి భంగిని, సంగీతమును, 
అంగ చలనమున్తు భావమును వేదముల నుండి 
(గహించి నాట్య వేదమును నిర్మించినాడు, అనం 
తరము భరతుని అతని శిష్య వర్ల మును పిలచి 
నాట్యు వేదమును (_పచారము చేయుడని యాదే 
గించినాడు. (ప(పథధమ రూపకము దానవసంహార 
కథ. దేవలోకమున నీ కళ వృడ్శిగాంచినది. 
నహుషుడు ఇంద పీఠము  నధిష్మించిన 
భూలోకమున కూడా ఈ కళ  వ్యాపింపవలెనని, 
భరతపు( తులను పం ంపినాడు. వారు మరు మలా గలసి 
పోయిరి. వారి సంతతి వారు నాట్యకళలో (పవీణు 
ల్రెరి. కోహళుడుు శాండిల్యుడు మొదలగువారు 
లోకాను.గహ బుద్దితో ఈ శా(స్త్కమును రచించిరి. 


తొలుదొల్ల నాట్యకళలో నాట్యము, నృత్తము, 
నృత్యము, అను మూడంగము లుండెను. వ్‌ 
దేవతల ఎదుట గంధర్వులు,  అప్పరసలు (పద 
లం మహేశ్వరుని అనుచరుడు ఈ 
కళలో ఆయన య తండు పేర తాండ 


వము (పసిద్ధ్ది గాంచెను. హేశ్వరుడు తాండవ 
లాస్యములను రెండు ల యిందు చేర్చినాడు. 
నాట్య మనగా నాటకము.. అందు అభినయము, 
వాచకము, కలవు. నృత్తమున. వాచికము లేకుండా 
అభినయము మ్యాతము వుండును. తాండవలా శు 
రెండూ నృత్త, రీతులే. ,. 


తన భక్తుడగు బాణాసురుని . వు తిక meee 
ఉషాకుమారికి ' పార్వతీదేవి .లాస్యము ' నేర్చినది. ఉషా 


"దేవి వివాహానంతరము 'ద్వాఠకా నగరమున నివ 
సించుచు అచ్చటి. గోపికలకు లాస్యము_ నేర్చినది. 


వారి 'వలన సౌర్మాష్మ్య దేశ (స్రీలకున్కు వారివలన 
అయా $ ఇ 
నితరులకును ఈ కళ ,అబ్బినది. స బన 
అభినయము,.'  సంభాషణము, 
“గీర్వాణ ' తూపకమునకు . వోర్వ 


గానము, 
"రూపారోపమును, " 


ఖ్‌ కమమున 


కాలముననే యుండెను. భరత ఖండమున గానము 


వైదిక యుగమునుండి వర్శిల్ళెను. వేదములో 
గానమున్నది. వానిలో ఫుంహాదములు గలవు. బుగ్వే 
దమున 13 సంవాదములు స్పష్టముగా కాన 
వచ్చును. మహా భారతము సూతునకు అతని శిష్యు 
లకును సంవాద రూపమున  రచింపబడినది. 
(పాచీనకాలముననే లక్థ్హ ణవేత్తలు నృత్త, నృత్య, 
నాట్యములకు భేదము స్ప్మ్టీ కరించింనారు. కొన్ని 


రూపకములు నృత్యముమీదను, మరికొన్ని నాట్యము 
మీదను ఆధారపడి యుండుటచే ఈ పదములను 
ముందుగా (గహింప వలెను. 


నృత్య్శమున కేవల మవయవ చలనముండును,. 
అనగా నేత, [భ్రూ ముఖ, హస్త, భుజ, వక్షో జ, 
కట, పాదాంగుళుల చాలనము. 


నృత్తమునకుతోడు గానము, పాళ్యము, వ్యక్తీ 
కరణము _ న్యత్యమగును. నృత్యనాట్యములకు తోడు 
రూపకాభినయము, నాట్యాభినయమగును. అవనరము 
లేనపుడు నృత్యసంగీతముల విడువవచ్చును. 

(సీలకు లాస్యము, 
విధించినారు. 
రసా శ యనురి; 


పురుషులకు తాండవము 
నృత్యము భావా( శయము. నాట్యము 


రూపకములు---ఉపరూప కములు ( 


-నృత్శము నాధారముగా చేసుకున్నది రూపకముగా 
పరిణమింపలేదు. నృత్తము రాజ[ పాసాదములలోను, 
దేవాలయ (పాంగణములలోను . _ నిలిచిపోయినది. 
ఇయ్యది గణికల కళ. గణికలవలన రాజకుమారికలు, 
రాజకుమారులు నృత్తము నభ్యసించెడి వారు. వినోద 
మునక్షె. నవీన విధానము ' లావిర్శవించినపుడు కాల 
రూపకము లేర్పడినవి.  రూపకములు 
నాట్యాధారములు. నృత్యాధారములు ఉపరూపకములు. 


'హేమచర్మ దాచార్యుని కావ్యాను శాసనమున 
"గేయమనునది నేటి నృత్యము (ఉపరూపకము. పాఠ్య 
మనునది- నేటి నాట్యము (రూపకము). అందలి గేయ 


రూపకము అభినవభారతి లోని వృత్యకావ్యము. 
రూపకములు' రసాత య లనియుు ఉప 


రూపకములు . _ భావాత్మకము. లని, :, ,భావ్మవకాశమను 
(గం థమున- 'స్పవ్యృముగా, చెప్పి, ఉవరూపకము లు. నృత్య 


నాట్యకళ 


భేదము లనియు, రూపకములు నాట్యభేదము లనియు 
వివరించబడినది. నాట్యము వ్యాక్యార్హాభినయాత్మ కము. 
నృత్యము పదార్హాభినయాత్మకము అని నిరూపింప 
బడినది. 


భరతముని రూపకమునకు 
విభాగము చేయుటయేగాక, ఉదాహరణముగా కొన్ని 
రూపకములు రచించినాడు. జాముదగ్న § విజయము 
(వ్యాయోగము), కుసుముశేఖరవిజయము అను ఈహి 
మృగము,శరి శ్రమ యయాతి అను నంకములను ఈయన 
రచించెను. నహుషుడు ఇం దపీళము నధిష్మ్టించి 
యున్నప్పుడు, తత్సమక్ట మున శరి శ్ర యయాతి 
(పదర్శనము జరిగెను. 


లక ణము చెప్పి 
ల్‌ 


పితామహుడు సమద మథనమను సమవా 
కారమును, ( తిపురదాహమను ఉమమును రచించెనని 
(పతితి. ఇం దధ్వజమహోత్సవ సమయమున సము ద 
మధనము, హిమాచలోతర భాగమున మహేశ్వర సన్ని 
ధానమున (_తిపురదాహము (పదర్శనము జరిగను. 
సరస్వతీ దేవి లక్షీ శ్రసయంవర నాటకమును రచించెను. 
ఆమె యానతి చెప్పున భరతమునివలన శిక్షణ నాంది 


అప్పరసలు ఇం(దుని నాటకశాలలో ఊనిన్‌ 
(పదర్శించిరి. 
స్స 

భరతముని తర్వాత అనేకులు నాట్యశా స్త 


విషయములు రచించినవారు కలరు. వారు మన సంప 
దాయ పకారము, కలియుగమునకు పూర్వమే వర్శిల్సిరి. 
వాత్స్యాయనుడు వారి (గంథములనుండి ఉదాహరణము 
లిచ్చినాడు. రామాయణములోను, మహాభారతము లోను, 
నటనర్శక శబ్దములు, సూ తధారశబ్బములు కలవు. 
నగరములలో నాటకములు, నృత్యములు 
జరగుచుండెడివని వానిలో వర్జింపబడినది. 


బాగుగా 


గౌతమ బుద్దుని కాలమున సౌగంధికాపహరణము 
అను రూపకమును రాజగ్భహమున ఆయన శిష్యు 
లగు ఉపతిష్య, వమౌద్శల్యామనులు (పదర్శించిరి. 
వరరుచి భాణమునే గాక నాట్యశా స్తృమును కూడా 
రచించెనని శ్యామిలకుడు (వాసినాడు. 


(కీస్తుపూర్వము 150 సంవత్సరము (పాంత 
మున పతంజలి మహర్షి మహాభాష్యమును జేసినాడు. 
_అంద్వు, రెండు పక్ష ముల (గాంధికులు అభిన యము 
లేకుండా. నోటిమాట, పలుకుదురు. వారు సౌభికుల 


అ 


వల అభినయింపరు. ఐననూ పతంజలి కాలమున 
నాటకము లుండెను. నటులు గురువుల్లె రంగన్హ ల 
మును పాలించిరి. 


రూపక (పయోగములను నిర్వ 
హించెడివారు సౌభికులు. అందు గానము, నృత్యము 
సంభాషణము ఉండెడివి. ఇది న్నే తోత్సవమేగాక, కరో 
త్సవము కూడను. పతంజలి, పాణిని మహర్షులకు 
పూర్వము గీర్యాణరూప కము లుండెడివనుటని ర్వినాదము. 


రూపక భేదము లు 


భరతముని 10 విధములగు రూపకములను, 
14” విధముల ఉపరూపకములను పేర్కొన్నాడు. 
భనంజయుడు తన (గం థమునకు దశరూపక మని 
సేరుపెట్టినాడు. కోహలాచార్యుడు 20 విధముల, అగ్ని 
పురాణము 27 విధములు, శారదాతనయుడు 30 విధ 


ముల చెప్పినారు. (పధానముల్నె న దశరూప కములు 
రసా(శ యములు.  వాక్యార్యాభినయములు. తక్కినవి 
భావా (శ యములు, పదార్హాభిన యములు. 
రూపకములలో నృత్యసంగీతముల బాహుళ్య 
వరళ్యములను బట్టి కోహలాచార్యుడు దేశి మార్గ 


విభాగము చేసినాడు. దత్తిలుడు-- సట్మ్టక్క తోటక, 
గోష్టి, బిందక, శిల్పక్క (పేక్టణ, సల్హాపక్క హల్ఫీక్క 
రాసక్క ఉల్హాశ్య, (శీగదిత, నాట్య, దోర్వర్శి, (పస్మాన, 
కావ్య, లాసిక అను 16 విధముల పేర్కొన్నాడు. దీనిని 
బటి సామాజికుల ఎదుట (పదర్శించున వన్నియును 
రూపకములని సామాన్యముగా నన్నారు" “తేషాం 
రూపక సౌంజ్ఞాపి( పాయోదృశ్యతయాక్వచిత్‌ ” అని 
శారదాతనయుడన్నాడు. 


రూపక సామాన్య లక ణం 
యల 


గీర్వాణ రూపకములను లాక్టిణికులు వివిధ 
ముగా విభాగించినారు. తన సాహిత్యదర్చ్భణ (గం థమున_ 
విశ్వనా థకవిరాజు రూపకములు 10 యనియు, ఉప 
రూపకములు 18 అనియు విభజించినాడు. 


పూర్వకాలముననే (పచారము నందున్న తోలు 
బొమ్మలాటయు రూప్‌ శబ్బ ముచే వాడబడుచున్నది. 


(తిసిటకములలోని శీరగాథలో  రూపష్యరూపకము 
అను మాట "కలదు. _. కశా (పదర్శనమునకు 
తెలుదొల్న 


రూపక శబ్బమున కర్ణము. (కమముగా 
దృశ్య (పదర్శనమునకు pee ఈ శబ మే (పయో 
గింపబడినదని . తోచును. నాట్యశ్యాన్న మున్ల దశరూప 


భారి తి 


పమాసపదము ఆరు పర్యాయములు ఈ యర్థమున గాన 
వచ్చును. -ఈ(గం థమునందే రూపశబ్దము గోచరించి 
నను రూపాభాసమని కాని, సౌందర్యమని కాని 
తాత్పర్యము. 

నాట్యశ్యాస్తృమున దశరూప శబ్దము నాటక 
(పదర్శనము నుద్దాటించుచున్నది. పూర్వకాలమున 
బహిరంగముగా (పదర్శించుట యను నర్జ్హమున నాట 
ధాతువును, నాటకమునకు నాట్యశబ్బ ము నుపయో 
గించెడివారు. రూప్‌ కాల్యకమమున _ ధాతువుగాను, 
సుబంతముగాను న్యాప్తమయ్యను. రమారమి సహ్మస 
వరముల కాలము రూప, నాటధాతువులు (పచలి 
తము ల్లైనన్యూ తుదకు నాట మ్మాతమే మిగిలినది 
కాని రూప్‌ ధాతువు రూపకముగా పరిణమించి నాట్యు 
శబ్దమును [తోసిపుచ్చి తానే మిగిలినది. (కీస్తు 
శకము తొమ్మిది, పది శతాబ్ద ములలో రూపకము 
జాతి వాచకమె నది. 

న తాదకము 

భావతరంగములు లేచి శరీరముష్నై కని 
పించును. ఒకనికి భావోదయమగును. అతడు దానిని 
వంబాళించు కొనలేక తన కరచరణాదులను కదలిం 
చును. 'అతని కన్యుల విషయవ్నె ఆలోచనయే లేదు. 
అతడు గంతులు వేయును. ఇది 
నృత ము, ఈ కళ ఆత్మా శమము. బిడ్డ యాద్చచ్చి 
కముగా గంతులు వేయుట నృత్తమున కుదాహరణ 
ముగా చెప్పవచ్చును. | 

నృత్యము యాదృచ్చికముగా నుండు భావ 
(పదర్శనము. అన్యులకు భావస్ఫోరకముగా నుండు 
నని ఆహించినప్ప్తుడు అయ్యది _కమబద్ద ము కావలసి 
వచ్చును. తన యానందము. అన్యులకు - నిరూపింప 
+ దలచినపుడు నటుడు చేయు (పదళ్శనము నృత్యమగును. 
ఇందు సాధారణీకరణమను గుణము వ. భావ పద 
ర్శనము6- నటుడు సంగిత చేకి.ంచును. 
నటునకు కలిగిన భావమును us సామాబి 
కులు (గహింతురు. సామాజికుల * కాభావము ' కలుగ 
నక్కరలేదు. కావున నీ .క్రళ భావా శయమ్మె కొలదిగా 
విశ్వజనినత్వము గారచును. ' 


నాట్యమున_ నటుడు భావావేశము “చెంది, అభి 
నయమున దానినే. వ్యక్తీ కరించునప్పుడు. సామాజి 
'కులూకూడా తన్మయత్వము 'నొందుదురు. 'ఒకానొక 


ఆత్మసంతృపి కె 


నర ,కి రాజనన్నిధానమున నాట్యముచే యుచు (పభా 
చిత్తమున ననురాగమంకురింప జేయదలచి నాట్యము 
చేయునప్పుడు రాజుచిత్తము _ భావో. దిక్తమగును, 
ఇయ్యది నాట్యము. ఆత్మా శయత్వమిందు స్వల్పము 
గను అన్యా! శమత్వమందు విశేషముగను గోచరించును. 
మాళవికాగ్నిమి తములోని చరిత మిట్టిది. నాట్యు 
సర్వస్వ దిపికతోని: వివిభ నాట్యములు ఈ జాతిలోనివి. 


ఇంతియే గాక వేరొక కళకూడ కలదు. సీతా 
రాముల వియోగము నొకానొక నటుడు వ్యక్తీ కరింప 
దలచినచో సామాజికుల ఎదుట నేర్పుతో (పదర్శ 
నము చేయును. సామాజికులు నటుని భావమునే 
పొందుదురు. దీనిక్షై నటుడు నాట్యమునేగాక ఆహార్య 
మును గూడ నవలంబించును. అప్పుడు రూపము 
నాట్యముతో కలసినది. అదివరలో  విడిగానుండెడి 
కళ nd కలసి రూపము, (కమముగా రూప 
కము అనుపే ఎరు పొందినది. రూపకము రమారమి 
వెయ్యి సంవత్సరముల (కిందట నిర్భీతమ్మెనది. 


అంతకు పూర్వము నాటకమునకు నాట్య, 
రూపశబ్బములతో వ్యవహార ముండెడిది. కాల కమమున 
రూపకము జాతివాచకమ్మె_ నాటకము, నాటకభేద 
మైనది. ““అవస్తానుకృతిర్నాట్యం రూపం దృశ్యత 
యోచ్యతే రూపకం తత్సమారోపాత్‌'' అను దళ 
రూపకములోని లక్ష ణమును తరువాత లాక్షి ణికులు 
అవలంబించినారు. 

సంగీత, కావ్య, (పేక్ట సమాజాది శబ్దములు 
ఈకళను మొత్తముమీద సూచించిననూ ఇందలి పత్యే 
కాంగములనే నిర్హారించినవి. సంగీతమున గానము 
హెచ్చుగా నుండును. కావ్యమున పద్యగీతికలు మెండు. 
దర్శనీయ విషయములు మెండు. 

నృత్యము, నృత్తము, నాట్యము అనెడి 
మూడు పదములు సాధారణముగా సమానార్జ కములు 
గవే వాడబడుచుండును. అదిపారపాటు. ఈమూడును 
పర్యాయ పదములుగావు. అవి నిరూపించెడి యర్భము 
లందు సామ్యముకంకు భేధభావమే ఎక్కువగా 
కలదు. వీనిలో నృత్తము తక్కిన రెండింటికంకె 
ముందు పుట్టినది. తరువాత న్చత్య నాట్యములు 
వెలసినవి. న 

శరీరావయవ వీక్ణ్హేపములను లయాన్వితముచేయ 
నెంచిన పూర్వకాలపు “మనుష్యుడు ముట్లు సం మొదట 


(పేక్షలో 


సృష్టించుకున్న కళ నృత్తము. తాళమునకు అను 
గుణముగా లయశుద్చి ' యొప్పునట్ము అతడుచూపిన 
పాదన్యాసమే నృత్తృమునకు (ప్రారంభదశ. | కమముగా 
దానిని అన్ని తాళములకు, అన్ని కాలములకు అను 
రూపముగా “పెంపుచేయవలళెనని యాతడు యత్నిం 
చెను. ఎంతయత్నించిననూ, పాదన్యాసము, తాళమును 
తుదముట్మ అనుగమింపజా లదు. హస్త నాడులకు 
గల లాఘవము పాదనాడులకు ఉండదు. గనుక హస 
ముతో వేయు తాళగతులనన్నిటిని పాదముతో 
చేయునృత్త గతులన్నియు ననుసరించలేవు. గనుక 
నృత్యవిద్య తాళముతో కొంత దూరమే  నడచినది. 
నృత్తము చేయునప్పుడు పూర్వాపర కాయముల సమత 
కుదురుటక్షై వేరొక దశలో పాదవిక్తేపమునకు హస్త 
విక్లేపము తోడ్డెనది. (పారంభ దశలోగాని ఈ దశలో 
గాని నృత్శమునకు శబ్దము తోడి సంబంధ 
మించుకయును లేదు. అనగా నృత్త్శము చేయు 
నప్పుడు తాళము మాత మపిక్టి ంపబడునుగాని 
గీతమపేక్షి ౦ప బడదు. | 


ఈగా(త విక్హే పవిద్య తాళలయాన్వితముగా 
నుండుటయేగాక శబ్బార్హ సూచకముగా వుండ 
వలెననెడి యాశతో మానవుడు కల్పించిన (ప్మకియాం 
తరము నోటితో గితమును బాడుచు 
యందలి భావమును చేతితో (పదర్శించుట దాని [పధా 
నాంశము. ఆ పాడెడిగీతము తాళబడ్దముగానుండును 
' గనుక తాళమునకు తగినట్టు కాలితో నృత్యముచేయుట 
దానికొక యంగము. కావుననే నృత్యమునందు అర్హ 
సూచకమ్మెన హస్త, న్యాసమేగాక ఒక్కొక్క యెడ 
. తాలా శయమెన  నృత్తముకూడా (పకటితమగు 
“ చుండును. కృష్ణలీలా తరంగన్ఫత్యమును చూచినప్పుడు 
మనకిది _తార్మాణమగును. నృత్యము నృత్తముకం క 
గుణాధికమ్మే శాస్త నిబద్దమ్మెనది. అందుచేతనే 
దానిని “మార్మేీ యనియ్గు నృత్తమును“దేశ” యనియు 
_ అలంకారికులు ' పేర్కానిరి. 


నృత్యము. 


గీతి వాడకమే యర వంతముగా నృత్యము 
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మి శకళలోని యంగకళకు ఎంత సామరస్య 
మున్నదో యంత స్సర్వ యున్నది. సంగీతమునకు శబ్బ 
సహచర్యము లేకున్నను లోటులేదని చూపుటకే జంత 
గానము పుట్టినది. అకు కవి వాక్యము లేకున్నను 
నాట్యము నిలువగలదని చూపుటకే కధాకళివంటి 
మూకాభినయము యత్నించినది. మరికొొంతకాఆ 
మునకు, నృత్యమున శబ్బార్హమునేగాక భావా! శయ 
మెన వాక్యార్డ మును సయితము _పదర్శింప వలె 
నని మానవు డింకొక సంస్కారమును జేసెను. తత ఫలి 
తముగా గాత విక్షేప విద్య కొంత అనస్తానుకృతివ్నె 
అభినయమను "ేరుదార్చినది. క్లే తపదములు జావ 
లీలు మున్నగునవి (పదర్శితము లగునప్పుడు 
దాని స్వరూపమును (పత్యక్షముగా చూడగలము, 


ఈ అభినయమునకు మోదిమెట్ము నాట్యము. 


. రెండిటికినిగల సన్నిహితత్వమును బట్టి యే అభినయ 


శబ్దము నాట్యపరముగా సహితముప యోగింపబడినది. 
వ్యస్తృముల్నెన పదములను, జావళీలను మ్మాతమే 
గాక నిబద్ధ కావ్యముల్నెన నాటకములను గూడ (పద 
ర్భించుటవలన అభినయము నాట్యిమ్మె నటు కాగా 
పదముల యభినయము భావగీతమువం టిది. 
(పబంధము "వంటిది నాట్యము. 
కూచి పూడివారి నాటక పదర్శనమున _ (నవనాగ 
రికులు సహించని చిందులు తొక్కుట్కు చేతులు 
(తిప్పుట్ర _ నాట్యువిద్యాపరిణితిలోని ఈభిన్న భిన్నదశ 
లను చూపుటకును నృత్త, నృత్య, నాట్య మి్మిశీకరణము 
వలన  (పదర్శనకు లభించు సమ్మగ కథా సిద్ధి స్త్‌ 
చూపుటకును ఉద్బేశింపబఢినవి. కావున యక్ష్మగాన 
నాట్యము నృత్త నృత్యను| పాణితత్వమని (గహింపవలిను. 
పూర్వకాలమున సంస్కృత నాటక (పదర్శ 
నములందు నృత్త, నృత్యములకు యధాభావరసస్తాన 
మొనగబడినది. ఇప్పటిమార్శ నాటక | పదర్శనమునందు 
కొంచెము' నృత్యము (పదార్హాభినయం) మ్మాతము 
నిల్చినది. తక్కినదంతయు నాట్యమే. 
ఇటీ దశా పరిణామము నాట్యకళకేగాక తక్కిన 
చి తకళలకునూ సహజమ్నెయుండిన ళ్ళు కన్సట్టు 


' నల్పుట్క తరువాత" గలిగిన "పెంపులలో విశేషము. 
భారతీయ నృత్యమును విజయవంతముగా నేడు ఖండ 
ఖిండాంతరము ల (పదర్శించుచున్న ఉదయశంకరుని 
గొనత్యమే. ఈ+వాక్యమునకు దృష్కాంతము. 


చున్నది. మొదట (తిస్వరాత్మకముగానే యున్నగానము 
తుదకు సప్క స్వరాత్మకమగుట యిట్చిదే. 
ఆనంద రసాత్మకమ్మె, బహుజనమనోరంజకమ్మె_ 


'ఈ నాట్య ' విద్య (పపంచములో అలరారుచున్నది. 
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[గతసంచిక తరువాయి] 


శ్రి 


రెండోరంగం౦ం 


(తెర లేవగానే కమలా, నరసింహంగారు స్టేజి 


మోద వుంటారు. సమయం--మరునాటి (పొదున్న) 


కమల--తెల్బవార్హ్ఫూ వీళ్ళ భజన _ కాలక్టేపంతో 
చెవులు చిలు లు పడిపోయాయి. ఇలా నాలో 
జులు! గనక సాగితే నిజంగా మనం ఎక్కడి 
కైనా వెళ్ళిపోవలసి వస్తుంది. అక్కయ్యకి 
పురుడు రాకపోవడంవల్శు అమ్మ అక్కడ 
వుండిపోవడం తో మనకి సలహా చెప ప్పేవాళ్లే 
లేకుండా అయిపోయింది. 

నర--(కళ్ళజోడులోంచి చూస్తూ) ఇదుగో, వెంటనే 
క్స్‌ అమ్మకు ఉత్తరం రాస్తున్నాను. అదివచ్చి 
వళ టి అల్బరేమిటోతేలుస్తుంది. 
కిందటిసారి ఆ పీ డరుగారు వెనక వాటా 
ఎప్పటికీ = కాళీ చెయ్యకపోతే తను పూనుకుని 
మూడు నిముషాల్లో కాళీ చేయించింది. 


కవమల---ఎలాటి వాళ్ళి _నానరే అమ్మదగ్గర ఎంతో 
భయభకు, అతో = వేరతారా? 


నర-అప్లుడప్పుడు నేను తము నీకూ 
ap అమ్మపోలిక వచ్చిందని, నీక్కూడా కోపం 
పాలు ఎక్కువ. నిన్నరా[తి అతన్ని చాలా మాట 
లనేశావ్‌. స్ట స్ట 

కమల--లేకపొతే ఈ. కాలేజీ కు రాళ్ళ క్‌ కాస్తసిగు 
-పడి మర్యాదగా 'తప్పుకుం క్షు పూర్తిగా "లోకువ 
కర్చేసి OU మొదలెడతారు. 


by 


రంగధామ్‌ 


(సుబ్బారావు చేతిలో సంచితో (పవేశిస్తాడు). 
సుబ్బారావు--హల్న్లో మావు తా! 
నరుపోో ఎప్పుడెచ్చావురా౫ 
సుబ్బా--ఇదేరావడం. హలో కవులా! కులాసాయేనా? 


కమలఓహో! బావగారికి ఇన్నాళ్ళకి మేము జ్ఞాపక 
మొచ్చాం కాబోలు. 

సుబ్బా--అబ్బే. ఎప్పుడూ జ్ఞాపకం లోనే వుంటున్నారు. 
కానీ తీరిక లేక ఇన్నాళ్ళూ రాలేకపోయాను. 

నర-నువ్వు కాకినాడలో ఇంజినీరుగా పనిచేస్తున్నావు 


కదూ! 
సుబ్బా--అవును మామయ్యా. మొన్ననే “కోర్సు, 
పూర్తిచేసి ఉద్యోగంలో చేరాను. 


కమల---ఇప్పుడే వస్తా (అని లోపలికి వెడుతుంది). 

నరా-నిన్ను చూసి అయిదారేళ్ళయిందిరా. క్స్‌ అమ్మా 
నాన్నా అంతా కులాసాయేనా ? 

సుబ్బా--అంతా కులాసాయే. అత్త య్యేదీ ? 

నర-మా సపెడ్దమ్మాయిదగ్గ రికి వెళ్ళింది. 

సుబ్బా--కమల చాలా పొడుగ్గెంది కదు మామయ్యా! 
కాలేజీలో చదువుతోందా ? 


నరా-లేదురా. పి యూ. సీ. చదివి మానేసింది. 
ఇక్కడే డి. ఇ. వో. ఆఫీసులో "బ్బ పిన్కుగా 
పనిచేసో ంది. య్‌ 
(కమల కప్పుతో కాఫీ తెచ్చి సుబ్బారావు 
కిస్తుంది. 


రణుయంత 


ఆతని సమసులు- లె 


శ్రి యుజ్నే ఐనెస్కూ 


సఎలభమైనవైన్సా, క్లిష్ట మైనవైనా సూత 

మైన వై నా, స్థూలమైన నైనా మన 
్రశ్నలన్నీ ఉప కమణకు, అంతః _పేరణకు 
చాండినవి. వీటిని క్రీ ఘుంగానే వెనక్కు నెట్టి 
వదిలి వేస్తాము. మన అన్వేపణ, పరిశోధనా 
యాత్రలు ప్రారంభించడానికి అవి వోహాద 
మిస్తాయి. కాని మనకు ఏమి కనపడు 
తుందో వునకు తెలియదు. ఉపచేశాలు 
చేయాలనే రచయితలు తవు పథకం ముండే 
"వేసుకొని వుంటారు, అందుకని వారు 
కొత్తగా అతెలుసుకొ నేది కాన్సి కనుక్కునేది 
కాని వుండదు. వారి అశేహణ నిజంగా 
అనవసరం. ఎందుకెంయు ఇతరుల అన్వేషణా 
ఫలితాలను వకరును పెడతారు. అదివరకు 
ఒకరు తయారుచేసి చెట్టిన దానిని అందరూ 
ఎరిగిన దానినే వారు చెబుతారు. అలాంటి 
రచయితలు సాహిత్యానికి కొత్తగా ఇవ్వు 
౫గలిగినచేమో లేదు. వారు కాలం తీరిన 
వారు. చారు మనకు చెప్పడానికి వాది దద్దర 
సరుకేమో లేదు, సాధారణంగా ముందు 
_ప్రక్నలు వస్తాయి. సమాధానాలు తర్వాత 
వసాయి. ఉపదేశ పదతీ నవలంవించే రచ 
యిత, రాజకీయాలను గరించి (వానే రచ 
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యిక (ప్రశ్నలు 'తెలపకుండానే సమా 
భానాలు ఇస్తారు. అయితే ఈ పద్ధతిలో 
సజీవమైన సమాధానాలు రావు. _పశ్నలు 
వేయటంతో నమాభానాలు రావచ్చు: రాక 
పోవచ్చు: "కాస సాహిత్యంలో సమాభానం 
ఇవ్వటం, ఇవ్వ లేకపోవటం అనేది (పథానం 
కాదు. (పశ్నలు వేసీ వాటికి సమాధానాలు 
ఇచ్చేవారు, ఇవ్వ లేనివారు, ఉభయులు 
కూడా సమానమైన (పముఖ స్థాన మాక 
మిస్తారు. ఎందుకనం కే ఒక రచన సజీవమైన 
వ్యక్‌ వంటిది. (పపంచం వంటిది. అలా సనజీ 
వంగా వుండటమే ముఖ్యం. ఈ విషయాన్ని 
గురించి తరాషత చెబుతాను. వది ఎలా 
వున్నా రచనలో వుండే శాంతి_ఆందోళన్క 
నిశ్చి తా_అనిక్లి తాలు ఆ రచనను సజీవం 
గాను ఉరూతలూగించేది గాను చేయటానికి 
సామాగి అవుతాయి. అవి శరీరానికి అవ 
యవాల లాంటివి. చానికి ఈ లతణాచే 
విలువ నిస్తాయి. ఆ రచనకు యధా ర్థ్యాన్ని 
ఇవాయి. రచన అనేది ఉదాహారణకు ఒక 
నాటకం (శశ షలు-సమాధానాలతో కూడిన 
సంపుటి కాదు. నిజంగా కళాత శ్రీమైన రచ 
నలో అది వేనే (పశ్నలకు నమాభథానాలు 
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భార తి 


దానిలో వుండచే వుంటాయి. ఒక చి తంలో 
ఒక రంగుకి పక్క_ననున్న రంగు అర్థమూ, 
రూపమూ ఇచ్చినట్టు, సంగీతంలో ఒక స్వరం 
త రాషత బ్రంకాకి సరం వచ్చినపుడు “రాగ 
మైనట్టు, రచన కూడా తనకు తానే సమా 
బలు ఇస్తుంది; నాటకంలో (పశ్నలు_ 
సమాధానాలు ఆటలో ఆటాడే వారి వంటివి, 
నిజంగా నాటకమశేది ఒక చానితో ఆట 
ఆశుతూ వుంటుంది. .ఆ నాటకంలో వుంటే 
(ప్రశ్నల స్వరూపాన్ని బట్టు, 
లోని స త్వాన్ని బట్టి ఆ రచన (వాధాన్యత 
వుంటుంది, 

కాబట్టి సాహిత్యరచనలు చేయడానికి 
కౌవలనసిన స్వల్ప విషయం ఒకే ఒకటి___ 

చిత్తశుద్ధి. "ది త్తశుద్ధితో కూడిన వాణి 
గా పీక  దతేదది. అంక చి త్తశుద్ధి కంఠ 
సరం సెద్దది. మో స్వరం విన పడ డవచ్చు. 
అంతమాతంచేత దానిని ఏంటారని లేదు. 
మొదట్లో దానికి |పతికాలత వుండవచ్చు. 
మారు భావించింది అనుభవించింది, అంకే 
మారు యధార్ధమైనది చెప్పినప్పుడు జనం 
మిమ్ములను నమ్మడానికి ఇష్టపడరు. ఒక్టాక్క. 
ప్వుడు సత్యం అతిసాధారణ విపషయంగాను, 
వట్టిదిగాను కన పడవచ్చు అనలు అర్థం 
మామూలుగా గోచరించదు. చరాడనివ్వదు. 
జనం దానిని అప్పుజే వరాడరు. తరువాత 
చూస్తారు... నిర్లుస్త మైన సత్యముతో కూడిన 
యధార్థ విషయము మామూాలుకు భిన్నంగా 
వుంటుంది. అది అసాభారణము. అబద్ధము 
బజారులో కినబడుతుంది. మిమ్మల్ని అబ 
ద్ధాలకోరు అంశు మరు చి త్సశుద్ధి కలవారని 
అనాలి, మోరు నిజాయితీపరులై శే, మిము 
లను దొంగ అంటారు, మీ కేక సాముచా 


వా (పశ్నల 


యక్‌ దృక్ప దానికి ఒక గండి కొడుతుంది. 
సిన్న నిజవమున్నదికొత్తగా క సిపెట్టామున్నది, 
నకు (తోనిజేయబడీనా, సాంఘిక_ మూన సిక 
చా. కరుడు గట్టిపోయి, నిర్వీర్యము, 
నిరుపయోాన౫ము అయినపాటికే అంటి పెట్టు 
కానడం పరిపాటి అయిపోయింది, (పతి 

దానిని ఎందుకొచ్చిన గొడవని ఆమాదించ 
డం అలవాటు అయిపోయింది. ఇది ముఖ్యం గా 
విస్త వసంద ర్భాలలో వన కృమోతుంది. 


తెలుసుకున్న సత్యాలను తన్ను గూర్చిన 
వాస్తవాలను తోలుసుకొని పతిపాదించిన క్షు, 
చి త కారుడు రచయిత కూడా తన పరికోధన 
వబ్ల, చిత్తళుద్ధివల్ల తనకు తెలిసినవి నోచ 
రించినవి (గతిపాది స్తాడు. దీనికి _సాముఖ్యము 
వుండవచ్చు. లేకపోవచ్చు. అయితే ఎలాటి 
దైనా అది అనుకోకుండా వస్తుంది. ఇరుకున 
పెడుతుంది. అందుకని మొదట దానిని 
తిరస్కరించాలని అనుకుంటారు దానిని 
తెలుసుకోవడం అనవసర (శమ అన్కి తెలిసిన 
దానితో తృప్తి ఫీపడాలని అనుకుంటారు. వదీ 

హ్ననిసరిగా అవసరమని అనుకోరు. 
నప్పటికి ఆ కొత్తగా వచ్చినది చెనక్కు_ 
పోకుండా తిష్ట "వేస్తుంది. చివరికి అది | 
చోపికి జం చెపి వ్రవ్హారు. మోారు చెప్పే 
దానిలో వమి వున్నదో అని చూస్తారు. 
ముట్ట మొదట పెదిమ విరిచి సూళన "చేసి, 
తర్వాత మోపట్లు |శద్గ చరాపిస్తారు. మో చేవి 
చెబుతారో అన పరాస్తారుం త ర్వాత అబద్ధ 
మన్నది నిజము అవుతుంది. యభాన్ఞ్యాన్ని 
హ్‌ వు రచయిత చితిస్తున్నాడొని 
(గహిస్తారు : చిత కారుడు కాణా తచేదో 
కనిపెశుతున్నా నని, అనుకుంటాడు. కాని 


ఆం 
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రచయిత _. అతని నఖస్యలు 


నిజానికి అతను కనుకొ_ం౦టున్నా డు, కోని 
పెట్టడం._కనుక్కొ_నడం ఒకే సూ స్హరువి : 
తేనలోను, తనదా్ట రాను ఆవిర్నవించినవచని 
రచయిత అనుకాన్నవ్కి తమకు కనిపించిన 
వా_స్తవవిపయాలుగా జనానికి కనపడ తాయి. 
అంతటితో వాటిని కాదన లేరు. అవి ముంజే 
తెలుసునని అనుకుంటారు. వాలా (పాథమిక 
చైను సులభమైన సత్యాలుగా కనబడ 
తాయి, వంతగా వున్నది సామాన్యంగా 
కనపడుతుంది. అస్పష్ట మైనది విస్పష్టమా 
తుంది. అసాధ్యవునేద లేదనిపిస్తుంది. రచ 
యిత కనిపెట్టడం మూలాన "కనుక్కోవడం 
జరిగిందనేది చెల్లదనడానికి పీన్రేదు ఏ; అది 
జనం మనస్సుల్లో జీక్టించి పోయింది. కొత్తగా 
కనపడేది మరుగుపడిపోయిన పాతడే, కొ త్త 
"వలుగులో కనపడుతున్న దని అంటారు; 
కన పడకుండావున్న (పపంచం తిరిగి కనపడిన 
దంటూారు. 

ఆ తర్వాత అది బజారుసరుకలే కన 
పడేటంత మామూలె పోతుంది: రచయిత 
(ప త్వెకంగా సాధించిన దానిని గురించి, 
దానిని వివరిస్తూను కొల్ల కొల్లలుగా వ్యాసాలు 
వ్యాఖ్యానాలు వస్తాయి. ఆయన _వానిన 
దానిని పరిశీలించి తిరస్కరించడం జరుగు 
తుంది. ఆయన చెప్పవలసింది చివరదాకా 
చెప్పలేదని ఒకరు అంటారు. అలా నడీిపించ 
వలనిందన్మి లేకపోతే, ఇలా నడివీంచవలనీం 
దని ఒక విమర్శకుడు అంటాడు. ఆయా 
విమర్శకులు దాసికిచ్చే అర్థాన్ని బట్టి ఇలా 
ఆనడం జరుగుతుంది, 


నేను [(వౌస్‌న డానికంక్కు నామీద 
(వాసినది ఎక్కువ. నా ధారణావ క్రి సటుతర 
మెనదై లే నన్నుుగురించి (నౌనిన పుస్తకాలను 


ఆధారం వేసుకొని డాక్ట రేట్‌ కు కావలని 
నంత (౫ంథాన్ని తయారు చేయగలను, 
అంతకం కు విఆజేషం ఆ వ్యాఖ్యాతల 
సాంఘీక-మానసిగ తతాషామైన కూడా ఒక 
(గంథాన్ని తయారు చేయగలను. అంశు 
ఒక విధంగా ఒకరి రచన స్వరూపాన్ని 
మార్చి వేయటం జరుగుతుంది. అసలు అనణు 
రచనే కాకుండా పోతుంది. [ఆ పుస్తకం 
ఆ పు నస్తకంగానే వుంశే ఎలా వుంటుంది భ్‌ 
అది ఇతరులు అన్నట్టుగానే వుండి పోతుంది. 
దానిని విమర్శించే విమర్శకుని గురించి నాకు 
బ్రదివర శే తెలిసి వృండిన్యా అతను ఏ ప తికకు 
(నాస్తాడనేది తెలిసినా అతనికి ఆ పుస్తకం 
అంు వ్య క్రగతంగా ఇష్ట్ట్రమెనా-అయిష్ట్య 
మైనా, అతను |వాయబోయీది నాకు ముంచే 
తెలుస్తుంది.అడే విధంగా, నా రచనను గురించి 
వినుర్శుకుని వ్యాఖ్యానంలో కొంత చదివినా 
అతని రాజకీయదృక్పథం వమిటో కలిసీ 
పోతుంది. అతని నైతిక మానసిక స్వరూ 
పొాన్ని నేను తేలికగా చితించగలను. నా 
రచన కొ్తదెన్సా అది కొ శ్తదనే దృష్టితో 
దానిని పరిశ్‌లవించరు. పరఠి2లిం చే పద్ధతి అది 
వర జే నిర్ధ్భ్ధయమై పోయివ్పంటుంది. దానిని 
భేదించడానికి, భేదించ్నలిగినంత కొత్తగా 
బహుశా ఈ రచన లేకపోవచ్చు. అదివరకు 
అమలులో వున్న పద్ధతులను భేదించ 
గలిగేటంత నవ్యత దానిలో లేకపోవచ్చు. 
లేకపోతే కొంత కాలం అయిన తర్వాత ఆ 
రచన శ_క్షిసి గుర్తించడం జరగవచ్చు. 


తన రచనలు వెడజలి న _పభావాల్ని 
చూచి రచయితే ఆశ్చర్యపోతాడు. కాబట్టే 
ఎంతో ఆనందంగా వుంటాడు. తనచి తశుది 
హై "ధి 
నిర్దుష్ట మైన దేనా తాను మోసం చేయలేదా 


ర్‌9్ర 


భారతి 


అని అనుకోవడం మూలాన ఆనందం పొందు 
"తాడు? చి త్తశుద్ధికీ, సత్యానికి నవ్యత అనేది 
చిహ్నమని నేను ఇదివరకే స్పష్టం చేశాను, 
నవ్యత చిజం. అనుచరణ కళ, తివుం : 
సాం పదాయం నంఘుంచేనే క తిమం : 
ఇతరులు సీకు నేర్పనిబే నిజమైనది. నివ్క_ 
లంక మైనది. చిలుకపలుకుకు చిత్తశుద్ధి లేదు, 
చాని పలుకు దానికి పట్టదు, అది దానికి 
అర్థం కాదు, 


జ్ఞానాభివృద్ద్ధికి నూతన భావం తప్పని 
సరి, రచన సాగిస్తున్న ప్పుడు తాను |వానేది 
(వాయడాసిక్సి తన కెంత అధికారమున్న దని, 
అచెలంతవరకు నవుంజసవుని అనుకుంటూ 
వుంటాడు. ఇతరులు దానిని ధృవపర చడం 
కోసం వేచి వుంటాడు, అయితే జనులు రచ 
యిత పట్లు (శేద్ధ చరాపించిన ప్పుడు, వారు తన 
రచనను గురించి అనేది. అనడానికి వారికి 
వాక్కు_ వున్న దా అని కూడా అనుకుంటాడు. 
ఇతరులకు నీ ఆంతర్యం చెప్పుకొనడానికి 
(నొన్తావు : కాని అలా చెప్పుకున్నందుకు 
తరువాత సీమాద సీకే కోపంవస్తుంది. తను 
(వాసిన దానిని వారు అపార్థం చేసుకున్నా 
రనడం కం శు న్యలాభాపేకుతో,తము ఆశయ 
నద్ధికి సాధన సామగిగా ఉపయోగించు 
కొనడం కోసం, తమ నై తిక_రాజకీయ విశ్యా 
సాల సమర్థన కోసం చితాలుగా ఉపయో 


గిస్తారని రచయిత అనుకోవచ్చు ; నిహ్టపటం 
అంచు నవ్యత అంకు పరిశుదత.ర్లని ఒక 
రచన యొక్క_ విలువకు చిహ్నాలు, ఆవిధంగా 
(పగాఢమైన తన విషయపరిశీలనలో 
శిల్సి విషయంతో తాదాత్మ్యం పొందుతాడు. 
సనాతనుడు నప్‌నుడు అన్రతాడు. అలకే 
శాశ్వత స్థాయిని అందుకుంటాడు. ఎరిగిన 
వాడు అన్రుతాడు. ఎరుగనివాడు అన్ర తొడు. 


విమర్శ విలువ విషయంలో కూడా 
ఇదే నిజం. నేకు అవలంబించే విమర్శా పద్ద 
తుల సామాన్యలతణాలను వరాపనంత వరక 


విమర్శ అనేది అంగ్‌ కార యోగ్యం. తన 
(పవూాణాలను వస్న్మరించకుండా వాటిని 
నిరంతరం పరీకీ స్తూ వివుర్శనసుడు, ఒక 


రచనను నిప్పూకీక మైన, శుద్ధమైన దృష్టితో 
వ్యాఖ్యానించినట్లయి లేనే, అది ఉత్తమ 
మైనది అవుతుంది. రచయిత పూర్తిగా 
పాఠీకద్భక్సభానికీ (పతినిధి అయినప్పుడు, 
విమర్శకుడు పూర్తిగా నిష్సామే.క దృక్పథా 
నికి |పతినిధిగా వుండ కూడటబేవో నాకు 
తెలియదు. తిరస్కారభావంతో వుండే 
విమర్శకుడు చెడ్డ వాడు. అతను తాను విమ 
ర్సించే రచయిత కంకు అధికుకనని అను 
కుంటాడు. తన గొప్పతనాన్ని (పదర్శించా 
అసి అనుకుంటాడు. విద్యార్థి పట్ల ఉపా 
థ్యాయుడు (పదర్శించే వైఖరిని కాక, 
విద్యార్థి వైఖరిని విమర్శకుడు (ప్రదర్శించాలి. 





రభుయింత 


తని సవున్వలు 


(శ్రీ యుజ్నే 9 నెస్కో_ 


కక 
దంతా కెందుకు | వాస్తారు?? అని రచయిత 


లను తరచు (పశ్నిస్తూవుంటారు, 
“అది మోసే తెలిసివుండాలి” అని రచయితలు 
సమాధాన మిన్వవచ్చు,. 


“మిరు మా రచనలను చదువు తారు, 
అలా చదునృతూనుం కు వాటిలో మోకు 
కావలసినది, మోకు అవసరమైనది, 
మొ మెదడకు మేతవేసినది వాటిలో మోకు 
దొరికివుండాలి. అందుకనే మోకు అలిసి 
వుండాలి అని అన్నది. వాటి అవసరం 
మో కేమిటి * మేము మాకు వెను (పసాదం 
ఏమిటి ౪ నే నెక రచయితను కావచ్చును. 
మరి మారు చదువరి ఎందుకుకావాలి (1 
మరు నన్ను అడిగే (పశ్నకు సమాధానం 
మోలోనేవ్రంది* వినోదంకోసం వెడుతున్నా 
నని నాటకానికి వెళ్ళే అతను చెబుతాడు; 
వదోవిషయం అతెలుసుకొనడానికన్సి పుస్తకం 
చదివేఆతను చెబుతాడు. 


* “ఎన్‌కౌంటర్‌” సౌజన్యంతో. 


ము_త్రంమోాదచూ_ సే అవి శెండే 
వమూమూలుగా నచ్చే సమాధానాలు, 
వషయం తెలుసుకోవడం అంపే రచయిత 
ఏమి వాశాడో, అతని తతర్షం వమిటో తెలుసు 
కొనడం. తనకు దొరకని సమాథభానాలు 
దొరుకుతాయనే ఆశతో చడువుతున్నా నని 
సాధుభావంగల పాఠకుడు అంటాడు. దైనం 
దిన జీవితంలో వచ్చేకప్టాలను మరచి తాను 
చదివే పుస్తకం, తాను మాచే నాటక 
సౌందర్యంలో ఆనందంతో మునిగిపోవాలచే 
పాఠకునికి రచయిత వదో ధరో శ్రెసచేశం 
చేయబోతున్నా డణే భావం కలిగితే విసిగి 
స్తున్నదని విసుక్కుంటాడు. పాఠకుని 
విపషయాన్వేపణ ఆసక్తిని పరిహాసించడం 
వినోదాన్ని (పనాదించాలని 
రచయిత (సయత్ని స్టే, తాను విడదీయలేని 
చిక్కులను ఏమి విడదీయలేదని నిందిస్తాడు. 
ఎవరన్నా ఒకరు ఒక గీతాన్ని కాని, ఒక 


పాటనుగాన్కి ఒక (పహసనాన్ని కాని ఒక 
నవలనుగాన్మి ఒక విహోద నాట కాన్ని కాని 


లా 


IIT 


భారతి 


Gar: సోవలిజం, ేవీటలిజం, మంచి _ 
వెడర్గా గణితశా స్రుం, అంతరితుయానం, 
పరిమాణవాదం (క్యాంటముధీరీ), (పేమ, 
ఫుట్‌ "బాల్‌ పాకళా స్రుం, రాజ్యాధిపతి 
పీరందరిసీ గురించి రచయిత అభి పాయం 
ఏమిటని తేలుసుకొానడానికి షృతికా రచ 
యిత షరిగత్తుతాడు. 


సుడో ఒకతడవ నేను నౌకనుంచి 
ెరొకచేత్తో పెన్లైలు పట్టుకుని దిగుతూవుం 
డగా దహీణ అమెరికా షతికా రచయిత 
ఒకతను వచ్చా, జీవితాన్ని గురించి మర 
కాన్ని గురించి మా శేమనుకుంటున్నా రు 
అని (పశ్న్‌ చాడు. అసండు నేను పెక్షులు 
రెండూ కిందపెట్టి నుదుటిమాద చెమటను 
తుడుచుకుని, సమాధాన మివ్యడానికి ఒక 
కఇర్నవైవళ్ళ వ్యవధి ఇవ్వమని అడిగాను. అప్ప 
టికికూడా నేను సమాధానమిస్తాననే హోమో 
తవ్వ లేనన్నాను. “బ్దిచే (పశ్న నాకు నేను 
"వేసుకుంటాను. అలా వేసుకోడానికే రచన 
చేస్తూ వుంటా ను అని కాడా ఆయనకు 
చెప్పాను, ఆ సమాథానం ఆయనకు చాలా 
ఆశాభంగం కలిగించిందన్న భావంతో కింద 
వున్న నా చిన్న పెక్టైులు రెండూ పుచ్చు 
కున్నాను. ఈ విశ్వసౌభం తాళంచెవి (పతి 
ఒక్క-ని చొక్కా జేబులోను, చేతి సెక్స 
లోనూ వుండదు. ఎవరన్నా రచయిత నీవు 
ఎందుకు చదువు తావు - నాటకాలు ఎందుకు 
దూస్తావు. అని నన్ను అడిగితే నాకు కావల 
సీను సమాధా న్లాలక్షోసల “వాక్య ఇం శా 


ఎక్కువ (ఈ శ్నలను తఅలునుకొనడానికి 
చదువుతాను బూన్తాను అని సమాధాన 
వివ్యాల్పీవుం ౬: ంది. వఏవయనేశరణకు కాక, 
ఒక విషయంతోను, ఒక వ్య క్రితోను పరిచ 
యం కోసం అని చెబుతొను. విజ్ఞానా భివృద్ధి 
పట్లు వుండే ఉత్పాహాం అభ్యానానికి (వోచ్చ 
హిస్తుంది. మైన్పు తృ్పప్స్‌ని ఇస్తుంది. నాటకా 
నిక్కి చితకశా (ఈదర్న్శన శాలకు, పున్త కాల 
పాపులో సాహాత్యావికి సంబంధించిన పుస్త 
కాలు న్రుండేవోబుకు లాక్కుపోయ్‌ ఉత్పా 
హాం స్యభావం వేరు నాకు ఇష్ప్రమెనవారి, 
అయిస్హమెన వారి లక్షణాలను అంతరంగా 
లను తెలుసుకోవాలనే వాంఛ నన్ను నడుపు 
తుంది, 


తనకు వేసిన [(పశ్నలవపబ్ల రచయిత 
కలతపడతొడు. ఎందుకనంకే ఇంకా అనేక 
_ుశ్నలతోపాటు ఈ (పశ్నను తనూ వేసు 
కుంటూవుంటాడు. అంలేగాకుండా తనువేను 
కోవాల్సిన [పశ్నలు ఇంకా చాలా వున్నా 
యని అవి వేసుకో లేనని అశని అనుమానం. 
వాటికి సమాధాన మివగ్ధడమనేది. ఇక నదే 
సరి. |పతీఒక్క_చ్యూ రచయిత అయినవాడు 
కూడా తాను ఏకాంతంగా నున్న ప్వుడూ, 
ర్మి కూటింగ్‌ సారన్థెంటులు 
దూరంగా వున్నప్పుడు తప్ప నారా 
ఊపిరి తీసుకుంటూ వుంటాడు. తానెందుకు 
ఊపిరి తిసుకుంటున్నాను అని ఒక్కొక్క 
పుడు తనకు తానే (పశ్ని ంచుకుంటాడు. 
ఒక్కొ-క్క-ప్వడు - |పక్నించుకోడు ఇలా 


Ey 


రచయిత - అతని సమస్యలు 


(పశ్న్‌ 0 చుకున్నా, (వక్ని ంచుకొనకపోయినా 
ఊపిరి తీసుకొనడంమట్టుకు మూనడు; అతను 
ఊపిరి తీనుకోవాలి. రచయిత కాబట్టి 
(వాస్తూవుంటాడు, తను [(నాయడం ఆరం 
భించిన త ర్వాత నే, తన రచనకు కారణం, 
వమిటని ఆలోచనకు దిగు 
వ్యడంగి ఒక బీరువా తయారుచేసే 
టప్పుడు దాని భాగాలను చేరుస్తూ, 
ఆకారాన్ని గురించి ఆలోచిస్తూ వున్న ప్పుడు 
కూడా తన వ్య క్ర్‌గత సమస్యలను గురించి 
ఆందోళన పడుతూ వుంటాడు, కాని వ్యకి 
గతమైన బాధలు మూలాన వీరుబాచే చేయ 
డాన్ని ఆపివేయడు. నేనెందుకు (వాస్తు 
న్నాను? డేచికి చేచికి సంబంధం€ ఇతరుల 
కంళు నేను ఎక్కువగా చెప్పగలిగినది ఏదై నా 
నుంచా* నా ఉనికిని సమెక్థి ంచుకొనడానికి 
అది ఆధారమా? 
ఆ తర్వాతకూడా 


(పయూాజనం 
తౌడు. 


దాని 


బావు అంకు భయషడ్కి 
(పజల మనస్సులో మని 
వుండడానికా?ః (పపంచాన్చి రషీంచశా 
నికా? నన్ను ర రకుంచుకొనడాని కా*ి ఛభగవం 
తుని స్తో తించడా నికాః విశ్వ రూపాన్ని 
డో పకంసించడానికా నా భావాలను విస్పన్టం 
చేసుకొనడానికాః పరికీలించడానికాశః అక 
భింపు చేసుకొనడానికా? వివరించుకొనడా 
నికాి నన్ను నేను అర్థం చేసుకోలేక ఇతరు 
లని (సాధేయప మకాం? వంటరితనాన్నుంచి 
బయటపడి ఇతరులకు నా మనోభావాంను 
"వెల్లడించి సంబంధ బాంధవ్యాలను ఏర్పరచు 
కోడానికా? నేను పేర్కొన్న ఈ కారణా 
లన్నీ 'వట్టివేనాఃి అసలు ఇవేఫ్‌ కాక''అంత 


v 


రకంగా నాలో వున్న కొన్ని వవో శకులు 

పనులు జేయడానికి 

నను, ముందుకు నెటుతున- చా? మెకి కన 
లు రు యె లా 

పడే ఈ చర్యలు అంతర్షతంగా వున్న “కార 


అకారణంగా కొన్ని 


ణాలను కప్పి పుచ్చడానికా*ః -ఈ [(పపంచాన్న్ని 
అర్థం జేసుకానడానికా* మహో అయోను 
యంగా వున్న -ఈ (పపంచాన్న్ని ఒక (కను 
పద్ధతిని నా తృప్తిళోసం తిచుకురావడాని కా? 
రచన, చ్మితకళ అనే కృషి. ఒక ఉద్యమం 
యొక్క. భావములో భాగముకదా? సృష్టిం 
చడం అనేది మానవుడికి అన్ని అవస్థల 
లోను ఊపిరి తినేటంత స్వా భావిక్వమెన లకు 
ణఆమా? ఒక నాటకవూ లేక ఆటా? అయితే 
ప్ర్‌ట అర్థం ఏమిటి * 

తాను చేనేది వమిటో రచయితశై నా 
పూ ర్షిగా తెలుసా * అతను మోసపోతున్నా 
డబి నా అభి పాయం, అతను కొన్నిటిని 
గురించి గట్టి గా అనుకోవచ్చు. ఒకవిషయాన్ని 
నిచూపించడానికి. నిశ్చయించుకొని వుండ 
వచ్చు. ఆ నికాషణ అచే బే (పథాన మైనవని 
అనుకోవచ్చు అయితే తాను కల్పించిన కథ 
తాను నివాపించ దలచినదానికన్న (చవధాన 
ఖాన మా కమించినట్లుగా కరిణమించిం దని 
ses ఇ్రంకాకరుగాని అనుకొనడం జరగ 
వచ్చు. తాను చిసనాపించ దలచిన విషయం 
ఆకర్షించకవోవచ్చు. అంతకంతకు చాని నూ 
పణకు చేసిన రచన్నాకవుము ఆకర్ష ణీయము 
కావచ్చు. గృహా నిర్మాత వాస్తుశా: న్కు 
సూ తాంను (పస్పుటిం చేటట్లు బరి శ్రంచినట్లు 
గానే, సాహిత్యసూ_తాలన్ను నాటకసూశా 


భారతి 


లను _పస్సుటింప జేయడానికి రచయిత ఒక 
సాహిత్య సౌధాన్ని నిర్మించ యత్ని స్తాడు. 
మనుష్యులు వళ్ల డం మానివేయడంవబ్ల 
చర్చి (వైస్టవ దేవాలయం) పూజాస్థలం 
కాకుండాపోయి, ఆసుప[తి కావచ్చు. 
పోలీనున్తేవను కావచ్చు. లేక ఖాళీగావుండ 
వచ్చు. కాని అదివూ తం వాస్తుశిల్సాన్ని 
తెలియచేసే ఒక కట్టడం గా వుండ నేవుంటుంది. 
చర్చిగామా తం వుండదు. ఒక నాటకంగాని, 
ఒక పద్య కావ్యంగాసి, రాజకీయ పచారానికి 
సాధనగా ఉపయోగించినట్లు ఈ కట్టడాన్ని 
కరూడా చర్చిగా ఉపయోగించి వుండనచ్చు. 
దానిపైన అధికారం కలవారు తవు ఇష్టం 
వచ్చినపనికి ఉపయోగించవచ్చు. కళకళలాడే 
కళకు నిదర్శనంగావున్న ఆ కట్టడాన్ని లేదు 
అనడానికి వీలు లేదు. ఒక పుస్తకంలో అనేక 
ఉడ్ష్యై శ్య్వాలు, అనేక 
రకాల వూహల్తు సంఘాన్ని గురించిన, 
మానవజాతిని గురించిన విమర్శలు ఉబుకుతూ 
వుంటాయి. తనను గురించి తాను (చాయడం 
"లేదని రచయిత అనుకోవచ్చు. అయినా 
అందులో తానే దర్శనమిస్తాడు. తనకు 
తెలియకుండా తాను చెలిగక్కే_ విషమాల 
మాదే ఆ రచన (పాధాన్వత వుంటుంది. 
ఫీటికి విరుద్ధం వేరేవ్యాఖ్యానాలు ఇచ్చి, అవి 


సమస్యల చర్చలు, 


అబద్దాలనడం జకుగుతుంది. వాటిని రచయి 
తకు (పతికాలంగా (పయోగించవచ్చు, 
కాని అది వేచేవిషయం. 


ఈ పశ్నలన్నీ ఇదిపరకు తయారై 
నవే, వాటికి వేడాంతులు, తత్వజ్ఞులు, 
వమూానసిక శ్వాస్త్రవే త్తలు, సాంఘీక శా హ్ర్రజ్ఞులు 
సమాథాన _ మివ్వడానికి కృపి.చేశారు, 
వేలకాలది పున్తకాలలో చర్చించారు. 


నే చెప్పిన కారణాలనస్నీ నిజము. 
అబద్ధము. మనం అన్నీ ఒప్పుకుం కు నిజం, 
ఒకటిగాని, కొన్నిగాని ఒప్పుకుం ళు అబద్ధం. 
ఏటిలో ఒకటో అంతకుమించవో కారణాలు 
తీసుకొని, ఒకనిష్టాంతరీ త్యా, వేదాంత 
స వాటిని సమర్శిహూ వాదించవచ్చు. 

అ చేవుంత కష్ట్టమెన పనికాదు. నాకు నేనై 
-ఈ సమన్యతోొ వ్యవహారిం చకంలోగల 
చిక్కు. నాకుతెలుసు. నేను ఇప్పేది ఇదివరకు 
చెప్పినదే. నేను చూపెట్టబో యే సాత్యుంలో 
కా త్తదిఏమిోా వుండకపోవచ్చు. అందుకని 
మనం ఇంకా ఇరుకున పడతాము. , వాయ 
డానికి నన్ను అనేకం వ థ్లిడిచేవాయి. అలా 
వ_త్తిడిచే నేవి పరస్సరానుబంధ మైనవి. విరుద్ధ 
మైనవి అధికారవాంఛ హేయభావం, 
(సేవ, ఆవేదన తపన భయం, ఆత్మ 
విశ్వాసం, ఆత్మవిశ్వాసం లేకపోవడం; 
నాది న్యాయము అనే దృథనమ్ముకం వుండడం, 
ఆ నమ్మకం లేకపోవడం తీ వమైన జాన 
పీపాన, ఉపదేశం పొందడానికి, ఉప బేనించ 
డానికి త్మీవమైన ఆరాటం, కులాసా వినయం, 
విము క్తి భావం మొదలైన వే అవి. (వాయడ 
మనేది నాకు నిజంగా కులాసాయి సే అది 


న 


ఎంతో కష్టంగాను, ఎంతో ఆయాసంగాను 
ఎందుకునుండాలి. ఇవన్నీ సాహిత్య గంథా 
లన్నింటిలోను కనబడ తాయి ఆ (గంధ 
కలు వాటినిగురించి మాట్లా జేటప్పటికన్న 
[(వాతలో 'బాగాచెప్పగలుగు తారు 


బహునా (వాయడం మానివే సే 
వుంచిచేవూ. మానేసే మరొక సమన 
తయారు అవుతుంది. చేయ డ మా. 
చేయక పోవడమా చావడవూా బైతకడమ్యాా 
పని చేయడమా చేయకపోవడమా? ఎందు 


vI 


రచయిత - ఆతని సమస్యలు 


కంకు (వాయడం కూడా ఒకవిధలగా పని 
చేయడమే అని మన అందరికీ తెలును. 


ఇది నా ఒక్కడి కంఠస్వరమేనా? నేను 
కనిపెట్టదలచిందీ, కనిపెడుతున్నా ననుకునేది, 
కనివెట్లాననుకొనేదిి, నా సంత మేనా? జనా 
నికి శేనుగాని నా రచనలుగాని అవసరమా? 
అసలు జనానికి ఒకరు అవసరమా? ఒకరు 
కావాలం కు చేను వెడుతున్నా నాః లేకపోతే 
నేనే జనంమాద విరుచుకు పడుతున్నా నా! 
"50డవచే అయితే అలావేయడానికి నాకేవి 
వాక్కు. వుంది? ఎవ్వుళైనా అ బేచేయవచు 
రచయితను వ్యాఖ్యానించి, ఒక నిర్ణయానికి 
వచ్చి, అతనిని అంగీకరించడం తిరస్కారించ 
డం జరుగుతుందచేది కనబడుతున్నది. పాట 
కచ్చేరీ జరుగుతున్నంత నేపు ఆ కచ్చేరీలోని 
కళాకారుని చూచినశై ర చయితనూ 
చరానవ్నారు. ేనికీ కాకపో మున్నా అతను 
చెప్పింది కాదనడానికెనా అతనిని అక్క 
చేస్తూవ్రు-టారు. అదివరకు వుంచపేనేశడా 
ఇపుడు కాదనడానికి, రచయిత ఇలా అను 
కుంటాడు.._.నేను ఇకగుంతో వున్నా ను. 
చేను ఇతరుంతోవుంక్కు చేను ల్రగరులూ 
అవ్వాల్సి నేనూ అవ్వాలి. అఇశరులు నాసస్టరం 

మాట్లాడ తారు. అప్పుడు నేను నేనుగా 
కన్న వారుగా పెరుగుతాను. ఈ నేను 
అంచ ఏమిటి * విభిన్న మైన శకులు వక 


మయ్యే సంగమస్థాననూ "లేక పరస్సరం 
సంఘుర్భ ణకు తలపడే రంగస్థలమా? చేశమసూా 
ఒక అపరూప వ్య క్లీనా 2 అందుకనే నేను 
అందరి దృష్టిని ఆకగర్షిస్తానా * అసలు నేను 
అందరి దృష్టిని ఎందుకు ఆకర్షి న్తానని అను 
కోవాలి ? ఇవి రండూ నిజమా. అయితే, 
అది మల్లీ వేరేసమన్య అవుతుంది. ఈ నేను 
అచేది సరషనషతం తమా, అన్టతం[ తమా. 
ఈ చేను అనేది నేను నిర్వచించ లేనిది. 
నా సంతం అనుకొనే యోాచనలు వ్రకరుల 
వే సిరయింపబడిన వే అయివుండవచ్చు. 
వమునం ఒకరు వురొకరుగా మవూరవభాా తేక 
ఎవ్యరి అవతారం వారిదేనా*? దీనికి నమా 
ఇఛానం అవునూ అనవచ్చు; “కాదూ అన 
వచ్చు; లేకపోతే శెంశూ అనవచ్చు. వ్యమైనా 
అందువల్ల వదో చెప్పడానికి, చెప్ప [పయ 
త్నించడాసికి రచయితకు సమర నీయ మైన 
అవ కాళం కలగ జేస్తుంది. అం తేగాకూండా 
తనస్థితిని మాచి తాను సిగ్గుపడకుండా వుండ 
డానికి ఉపకరిస్తుంది. రచనా వ్యాసంగంలో 
సిమగ్ను డై వుండటం గర్వ (పదర్శన అతు 
ణంగా కనపడితే, ఆ వ్యాసంగాన్ని తిరన్క_ 
రించడం,. అసలు వ్యాసంగం అనేదానికి 
వేముఖ్యం చూపడం, క్చష్‌కి దూరంగా 
వుండడంకూడా గర్వ లతుణమే అవన్రతుంది. 

(న శేవం) 
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వో వాగ వ్రావివసంనృకా-వాగర్థ్మ వివ త్తయే; 
Cr) రు ce 3 జా 
జగతః పితరౌనం దే. పార్వతి పర మేశ్వరా॥ 


(పాపంచిక వ్యవహారములందుం గలుగుచుండు (పయో 
జనములంబట్టి లౌకికభాషయందుం దఅచుగా నూత్నపద సన్ని 
వేశౌది కారణముచే మార్పులు కలుగుచుండుట సహజము, 
భిన్న రాజన్యుల కాలములందు నాయా రాజకీయాది పదజాలము 
లును జేరుచుండును. కర్ణాటక రాజుల పాలనమునం గన్నడ 
భాషాది సంస్కృ ఎకి బహువిథముల వాం ఢమున వ్యాప్తి 
జెందెను. తురుష్కుల దధాజ్యమున వ్శేచ్చ పదములు సహితము 
చూరంగొనిన రీతి నాంగ్లేయుల యేలబడియందున నాంగ్భపద 
సొం[| పదాయములును డన్నాగరకతతోబాటుగ నాటుకొనినవి. 


(కమ।| కమముగా నాగరకత యభివృద్ది నొంది ముద 
ణాది సౌకర్యముల వలన (గంథ రచనాదుల శ్రీ ఘవ్యాప్పీకి సావ 
కాశము నేర్చడుటచే యధాగతిం బరిణతిం బొందియున్న యాం(ధ 
భాషను గొంత నియమించి యప్పటికిం బూర్వ్యము (పాచుర్యమున 
నున్న భాషాన్వరూప మవగత మగునట్మగా వ్యాకృతి నేర్పజచిరి. 
అందును గొన్ని శబ్ద ముల సహజ స్వరూపములు దెల్సి సంధి 
సమాసాద్యవసరము౬౦దును విభక్ష్నా్యాది భేదము౭చేతను భూతాది 
కాల జేదములచేతను సృప్పిజ్బన్నాదులందుం గల్లు చుండు పరిణా 
మముల గుర్హెరుం గునట్నాగా. వివరింపం బడినది, ఇట్టి నియ 
మము లసంబద్ద ముల్లె యున్ఫు తతూర్వ (గంథముల సమన్వ 
యించాటకు “నాం ఢనామ సం|గహాది” నిఘంటువులు సంపూ 
రృముగా సహాయకరములుగాకుండుటచే “శబ్ద రత్నాకరము” 
మున్నగు నిఘంటువుల నిర్మితి సహితమవసరమవ్మె చూపట్టి నది, 


యదార్శమున నన్నయాదుల వ్యాకృతి రచనల కాలమం 


నందు మాతము భాషయట్సి రూపముననే లౌకిక వ్యావ 
హార ఖ్రమున నున్నదని యును మనము నిర్జాంయయింప. జాలము. 


నాఇషవహారికఖాష 
లెంక 


శ నూరిరామ నుబహ్మణ్యకశొ స్రి 


క? వర్శకము (పథవ్నె కవచనాంతమునం గొన్ని పదము 
లండ్డెన నొకప్పుడుండెనని (పస్తుత భాషా స్వరూపము బట్టే 
మన మూహించుటకు నెట్టి యవకాశము  కాన్సించుటలేదు. 
“కాలం, ముఖం, లోకం” అను 
రూపములు వ్యావహారికమున నున్నవి. కాని “ము” వర్శక 
(పయోగము లౌకిక భాషయందు మచ్చునక్షైన నెచ్చటను 
గానం బడుటలేదు. 


సంస్క క శబ్ద ములును 


మాండలిక భేదముల  వివరించుచు “డొక్క” యను 
పదము నర్చ ము చేసికొనుటలో భిన్నమాండలికులగు పండి 
తులెట్టు | శమనొందినదియు (తీ వడ్డ మూడి గోపాలకృష్ణయ్య 
గారుదహదించిది. ; ఫ్‌ 
“పొట్టడొక్క కడుపు-- బొజ్బబొణ్రి యనంగ 
నుదరమునకు నాఖ్య-లొప్పుచుండు? 
అను నాం ధనామ సం(గహ పద్యము పెరు గని పండితుం 
డిట్టియెడ ఖసూచియగుటయు సహజమే. ఇళ్ళే ఫా 
“కాలనం బేరగునాలవ 
పారికిం బాదంబునకును--బాలేందుధరా” 


అనెడు నానార్హములు సహితమెది. గినప్పుడే తన్నుం బండీ 
తునిగా నెంచుకొనవలసినయున్నదిగాని యన్యము కానేరదు, 

ఇటు నిఘం “దులు 
సంచయములశెల్ట్య 


భిన్న [పాంతీయములగు పద 
(పదర్శించుటయు నవసరమె_ యున్నది, 
కాని వ్యావహారిక భాషయందుం గల మాండలిక భేదములత్యం 
న్న 

తము "క్ట శావహముళల్నె కాన్సించుచున్నవి. వాని నన్నిటిని సమన్వ 
యమున గొన్ని యెడల సుష్ట్టవులఎగా నెంచినను వానినె్బారు 
నవలంభింపవలసిన  యవసరము కాన్సించదు. 

“ఏమి” యనునదను “ఏమిటి ఏంటి, ఏమిది, 
ఏంది ఎంది" అను భిన్న విధముల భిన్న [పొంతీయముల_ 


త్‌! 


భా రతి 


యున్నది. “అట్టు” అను పదము “అట్మాగే, అట్టాగే, అలాగే, 
అట్టా "అను వివిధ పరిణామముల Me “ఆ విధ 
మువ"” అనునర్మమున “ఆమెయిథి ” అనుటకు “ఆమొయిని'అవి 
యును గొన్ని (పాంతముల వాడుకకలదు. ““ఏందది ఆమొయిన 
మొద్దారె కూర్చున్నాడు [* అనుచు గుంటూరు మండలమున 
శిష్య (పయోగము న్నది. గట్ల, గిట్ల” 
తోబాటుగ తీ, గిక్కుడి లును తె.౦గాణమున వాడం బడు 
చున్న వి. “వచ్చాడు, చూకౌడు' అను నట్సాగో “వచ్చిండు, 
చూకిండు అనియును శిష్ట (పయోగముల్చై కానంబడా 
చున్నవి. *చూచ.ట, పోయుటి యనుటకు ోచూసుడు? 
“పోసుడు ననియు విహింముల్ళె యున్నవి. 
వనుటకు “ోగట్లన ఎడతవుి అని భావే (పయోగము కలదు. 
““ఇవ్మును, రమ్మను” అనుపదములు ““ఇమ్య్మానుు రమ్మాను” 


కొన్సించు 


“అట దు” 
(ap) 


- 


అను రూపనుల నున్నవి. 


ft 


అథో ఖా 


“ీఆయిబాబటో ! దీరి తలి బొడ్డు బొ మొదలగు 
నూతన పదముల గోదావరీ మండలమున త 
నున్నవి. “వచ్చినయ్యా”” అను కృషాామండల (పయోగముకంకే 
“వచ్చాయా” అను గోదావరీ మండల (వయోగము మాతా 
“'ల్లాఘవముచే సౌష్ట్టవాధ్యాతం గలిగి యున్నదనవ౭సి యన్నది, 
పాకశాలయందు నపూపములం జేయుటక్షైె పిండిని ముందుగా 
దడిప్రిప్తెట్టుటకు “ఉప్పుటి” యని వ్యవహరింతురు _శాద్ద 
దినమునందు “పిండిని ఉబ్బోసి కలుపు'మని అత్త కోడలితో 
బల్బుట గోదావరీ మండలమునం గలదు. “బంగాళాదుంప 
కూరం కీ నాకు చచ్చే యిష్టం” (అవి ధారాళముగా లౌకిక భాషా 
రచనములంద్రును వాడుచ న్నారు. “చచ్చే” అను పదమును 
ల అను నర్హమున నిఘంటువులోం. జీర్చం తగదు 
కదా! "ఇట్లు కట్టు బాట్లు (దెంచుకొని విచ్చః విడిగా (పవృ 
త్తి నొంద్లుచుండు వ్యావహారిక 'భాషయందున నస్టీలాది దోష 


బాహూళ్య బుప్పటికప్పుడు దొరలుచునే యుండును, 


అత్యంతము” 


శ 


చతంంగ ణన వ్యాచహారిక భానయందున దొసంగులు 
బహుభంగులం గానం ఒడుచున్నవి. 


క ఇ నా క 
““దినినిం బట్టు కొను మనుటను దిన్ని వట కోోలని ధారా 


. ఛమ్హుగాద్చి తీ యమోద్గ “గసడదవా దేశము బాహుళ్యము నున్నది. 


కూత్త్రరియు - పొం పదాయయున “వబ యోరభేద। +” అమ్‌ 
విధానుసుున కవనన్న ” మునుటకు “బసంత్‌ “రవీం డేడు? 
ఉమజకు వండర్‌ ఉన వాడ “బడుచుండగ్కా. నిచ్చట 
“బకాయి స్పా నమూన కోవకారమును”” (బయోగించుట సుఖ 


యుగ వోకు. 
[టే 


“తగిలినదిి” ఆను **పల్రిగినది, 

తరిగనది'” ఆకుచు వర వ్యత్య యమున వాడంబడుచుక్నవి. 
న్న 

నా దగ్గరి” అవు నర్హవమున ““నాతోడి” ననుటకు “నాతని” 

అని యుపయోగంపంబడుచున్చుది. 


“పగి ర్రినదిిి పదవుల 


“నా కెళ్ళి” ఉనంగా నా వైపున నను నర్భమున నాం(ధ 
_పాంతమున నింద్య (గావ్యు (పయోగము. కాని “మానూరు 
కెర్ణాై వస్తు న్నాను” ““పట్నంకెళర్ళె పోతున్నాను” అనుచు 
“నుండి యనయును “దగ్గరకు” ననియు రెండర్భ చెవుల 
నీ పద ముపయోగమున నున్నది. దిజ్మో(తబ:గా విచ్చట 
రెండు మూడు (పయోగముంల నుడహరెంవిరని గాని, శిష్యా 
వశిష్ట విక్షత లేక సర్వజన విశిష్ళుమ్మె బహు దోషపద 
వుఎలఎ గొంంబకుచు.ువి. 

గోదారీ మండలమున లను పదమును 
“పాంపోయెను, ఎత్నుకొని పోయెను” లను నర్ధ్యవమన (స్రీ జన 
కృష్ణా వుండం వాసులు 


“దాబ్బే శాదు” 


ములు సహితం 
తేంంబోంు చూచ చుందురు. 
తోడను” అన్న నర్భమున సర్వ(ఆ (షయుక్షమ్మె కాన్సించు 
చున్నది. కావున నిందలి (సధటూక్టరముంను (గావడి సహిత 
ముగా ్వపర్చి, 


పల గ్రచుండ విని 


వరింంగాణ ఎన వీ పదము 


ట్‌ టిల్‌ 


ముఎలదుకుం (దొబ్బి గురునకు! వెంకమ్మ వ ముసి 
(బయోగించిరి. 

(పాంతీ య భేవములచేతను గలు పరిణామ భేదము 
“ఏకళల్యా దో లణా దస్‌ అణా? 


నని పోళనాడులును 


అనేకులు కాన్పించుచున్నవి. 
ody 


పం|దాతా” మొదంగు స్మానముల సంఖ్యావాచకవుఎలే కాదు" 
“రావణుడు సిత చెరుకొని పోవుచుండగా “రాస్తారో జటా 
యువు గాడీని రెకాయించాడు” లని హరిదాసు కథతో ఇ హౌప్పు 


చ న్నాడు. కన్ఫాశుల్భుంలో గిరీశం “ీఏమోయి & My dear 
Venkatsam ! ముఖం చే గిలేశాద్‌”” అన్నాడు. లంతకంతు 
దిర్చ పద్య పయోగము చేయలేదు. వూ చి తనంతో “hen 
Isay “one” you better చేతులు స్పెకెళ్తండి”” 
అని మాస్టరుగారు ౨111 చెప్పేవారు. _ 

“esa 1 am suffering from fever ఆందులో 
వీరు Question వేసే How can Ianswer వార్‌” 
ఆని పిల 'లనేవారు. Higher forms చదివే విద్యా 
రులు కనుక అంత పొడుగుగా మాట్లాడా రనుకొనవచ్చునుగాని, 
ఈ హరిదాసుగ రు ఎంత పాండిత్యమున్చ 
నురుదురో పలుకుచున్నారని తలచపలసి యున్నది ! [కవు 


(కమముగా నురుదు భాష ని సార్వజనీన వ ఎగునట్యుగా "నవు డుద్మే 
శింవంబడిన్న దనియుంను దెటియుచుని న్నది. 


అన్ని పదవుల 


శ్‌2 


వ్యావహోరకభాష = వ్యాకృతి 


- భోజరాజు పది సంవస్సరములలోం దన రాజ్యము నందంత 
టను సంస్కతభాష వ్యాప్తి తోనికిం దెచ్చెనని చెప్పుదురు. 
| “కావా బాలా=కాలచనమాలా 
కన్యా ఃపు(తీ--కనకలతాయాః 
కింతే హస్తే--తాళజప్మ తం 
' = కావా లేఖాః --కాఖాగాఘా ఇ 


పాఠ శాలకు జనుచున్న్చ పంచవర్ష (పాయము ల బాలికతో 
భోజుం డిట్టు సంభాషించెనని (పరీతి కలదు. సంస్క ఆము 
(గ్రాంధికభాషయే గాని “Spoken languag’ కాదని 
కొందరు పల్కుచున్నారు. చాంకాంమునుండి సంస్కు త పాఠ 
శాలు ((పసిగ్ద ముక్త యున్న ఐజయు. గరు, కో సీపు సరి 
పళ్ళ, ఆగిరిపల్షి'” మొదలగు స్పృలముల విద్యార్శలు బరిశీ 
లి౨చిన యెడల వారితో తుర్యతను వునము సేంపాదింషలేనలదుల 

వి చ అడి ఆల ఇ లే ఇ ఉల § ఇ ధాయాన అధిక 

కెంతయు చింతింపవలసీ యున్నది. ఆల్ట్రా ద్ద_వభాషను సర్వత 
వ్యాప్కియందుం దెచ్చుటక్షె సర్వధా యత్నించుట మన నిద్యూక్త 


ధర్మవె్నై యున్నది. 

తాండూరు. పల్టణవునం గూరగాయలము్మ్మ మనిషి 
వచ్చి “అన్మూ ! మీకు జా కి అని యడుగును. “హాకు 
బేడి” అనియును (బత్వ్యుత్తరను నిత్నురు. ఇంతియకాక, 


““విపత్తారుబొట్టు--ఆరున్నలరణా” అను పాఠములును కన్నడ 
(_పాంతయులం బాలుర ముఖముల వినంబడుచుండును. ఇళ్ళే 
తమళ _పాొంతములందును నాయూాూా పదములు మి( శితముల్లె_ 
వ్యావహారెకభాష యందు గాన్సించును. పంచ. (దావిడములు 
పరస్పర సంబంధదఎు కలవర యున్న కారణమున గాన్ని 


ఇగ ప ఆ 


పదము లాం[ధమున యధాతధంగా. వళ్ళి చేరినను వాని 
నంతటితో నియమించి (_గాంధికాది రచనముల సలుపవలస్నె 
యున్నది కదా! లేనియెడల “నా దుడ్డుదా! నేడుదా ! కుడురాి 
అనెడు న్‌” 


*ళకబ్రవ దర్రావుదొసుి” కధవథె అత్యంతము హాస్యాస్ఫద 
వంగో ్ష 


నుండును. 


సుదరారు రెండు వాడు దశాజ్బవుఎల ముండి నవలొోది 


(గంధరచనములు పృతిక _పచురణవులు వ్యావహారికభాష 


భాష్య లఎప్పట్‌కే 
సాన్వజనీనవ్నై. యుుండనోపుం గావున మాండలిక భేదబుల్వ 


యందున్న సంుపుచున్న కారణమున నీ 
(కనువుంగాం బాటింపవలసిన యగత్య ముండందోడని తలం 
చుట యుక్తి యుక్తవుు క నేరదు. ఇప్పటి. కెన్ని సంవత్సర 
నుల నుండియో (గాంధికభాషను ఒరియించుచు నందు 
బాండిత్యవఎఎ సంపాదించి (పబంధాది (గంధ్రరచనల చేయం 
చున్ననవాత్తె ననూ నా భాషకు గృహకృత § వ శ్రవహారవుుల వినియో 
గింష నేరకున్నారు. *ీనెన్బరీ ! బిచ్చగా డేతెంచె. తండులంబుల 
ws 


ళ్‌ 
టొ 


వ 


"జేకాని చెచ్చెర విచ్చేయు” మని నిజపత్నికి వానతిచ్చిరని 


యీ కెక్కాండ వెంకటరత్నం పంతులుగారి 'వచనముల నెంతయో 
వింతగాం జెప్పుకొనుచ-న్చామ?. కొవునం గృషాా గోదావరీ మండల 
ములందతి -వా గ్రవహారికభాషాపదవుఎలతలో రచనలను, 
కాదులనుం జదువుచున్న కారణమున సీ భాషయె 


బతి 
యలకడి 
యన్య మాండలికులు స్వవరాండకిక పదముల వుజుతురని 
యెంచరాదు. ఇందొక్క" “(పాంతీయమ్మె న వ్యావహారికభాష 
(పమాణ వునియును వ:లొ.క్కు (పాంతీయ వుసహజ వుని 
యును ననంజాలము. వివిధ (పాంతీియ భాషా రచనలు కొన్ని 
లే శః విభిన్నార్హ (సదర్శకనుల్బె యురడుననుటలో సంశ 
యివి లెదు. ఈ భావమును ఒఎరస్కరించుకొని యే స్వ 
- గంథరచనల - సల్పుట కెందలో 
సందిథయుముచే ముందంజవేయ సొహసింపనేరకున్నారు. 


వూండలిక భాషలలందుఎున 


“ఏదీ ! ని తప్పుల ద(స్త్హృవుును విప్పు” మని (కీ గిడుగు 
రామా పంతులుగారు పు(తున క నతిచ్చిరలు. వారి *ీబాల 
కపి 
(సయోగయులందు సహితమా దొసంగు లేల కలిగె 


శరణ్యవుఎి” నందు నిరూపించిన రీతిని ఒవార్య కవి 
ననవ౭సి 


యున్నిది ! “| పమాదో దీవుతా మపి” ధీవుంతులకును (బమా 


చము సహజమె యుగాది. “0 err is human”. 
స శు 
జలవుునకు నిమ్న (పవణవముాలె రజస్తృతనా విశిష్ట్టుమ్నైై 


యున్న చిత్త మెల్బ ప్పుడును సన్మార్శ 


P సంసరణవమున లాఘ 
వవఎఎ  కలింగి యున్నది. 


కళ్ళా రూపంహి చిత్త సత్త ర 
రజిస్తమోభ్యాం విశిష్ట 
'చ్నెశ్వర్య విషయం భవతి.” 


స్వ యముగా సత్త వ్‌ చెషెన చిత్తము జా నస్వరూపము, 
రజస్తమస్సు౭చే నావృతమె  యుండుటచే నాత్మను స్వస్య 
రూపాను వినివృత్త మొనర్చి (పాపంచిక 
విషయాసక్త మగునట్యుగ నొనర్భుచున్నదని (శ్రీ పాతంజల 
యోగసూ(ఈముఎ కావునం గొండ్నా కి గుండును చొరలింప 
యత్నించు తెటంగున నను పదమును వీ చిత్తము నవ్యాయత్తము 
కాకులడగ సర్వదా జాగరూకత.. వహించుట ముఖ్య కర్హవ్యవ్వె 
యున్నది. ఒక్కసారిగా రచియించిన కార్యము 
రూపమును జిత మున హతియుండి మరల దత్తదను రూప 
దేశ కాలాదులందును (బవృత్తి నొాందుచుండును- ఇట్టు కొన్ని 


సంధానమునుండి 


సంసా గ్రార 


సార్గుగా మరల మరల, నొనరించిన కార్యము దృ సంస్కృతే 
నాందిన నదియే త (త్పకృతిగాం  బరిణమించును," ఇట్ము 
చిత్తము సర్వదా బహి ;కొర్య (పవృత్తిచేం బుహితనముగు 
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చుండ్తుటచే నిది బహు న్మార్మిత సంస్కార. పుంజమ్మె 
యొప్పుచున్నది. 
"* వ్యావహారికభాష సహితము భిన్న ముఖములం గల్సు 


చుండు' వివిధ సంస్కార బాహుళ్యముచేం గట్మ్యుబాట్లు దొలంగి 
యలేచ ముగా (బసరించుచు వచ్చుచున్న కారణమున నప 
(భంశవ్నె నిజస్వరూపమును గోర్చోయినది. అను పదము 
-నెన్నివిఢముల నిర్చంథములం బట్మ కొని వచ్చుచున్నను 
కల్సినపు డెళ్ణు ముఖమునుండి యును 
జారి దాని కభ్యసితవ్మె యున్న (భష్ట్టపధము 
చుండును, 


బరాకు పండితుల 


ననువరి వంచు 


“నీ ముఖమునుండి యుచ్చరించు భాష సుష్టృవు 
కాదని నీవేల - సంశయించెద” వని (శీ గిడుగు రామమూర్తి 
పంతులుగా లొక యుపాధ్యాయునిం (బుక్నించిరట || సుష్ట్టృతా 
సుష్మ తల 
ముఖమునుండి యుచ్చరించు శబ్బజాలమున “కెషను రజస_ మో 


నుచ్చరించు వపదముఠలందే నిర్శయింపవలసి నయ్నుది- 


"'స్పంస్కారబాహుళ్యమున  నిమగన్నన్నెయున్న , చిక్తవృత్తి యే 
' మూలకారణప్నె యున్నదని యెజణుం.గదగి యున్నది. కాల 


వాపొనిచే సర్వ తోముఖముగ (భష్యృత నొందుచున్న వ్యావ 
హారిక భాషాపదములె ల సుష్టృవులే యని యెట్ను 
* గలము! విశ్చ ఇల వృత్తి చే నుచ్చ నీచు ౨ బాటి౨పక యశేచ్భ 
నీచునకునువాని (పాక్తన సంసా. 
రానుగాణ్యమగు బుద్ది వృత్తియే కారణ మగుచుండును. కావున 
ముఖమునుండి యుచ్చరించు సౌష్యునము ననుస 
రించియె ఆయా వ్యక్తుల యొక్కయు, నాయా (పాంతముల 
యొక్కయు నాగధకత నిర్భయింపంబడుచున్నది. 
బహుభంగుల వచ్చి చేరుచుండు 
వికృతాక్చతి నాందుచున్లు భాషయె సర్వధా (గంథ 
రచనాదులరదును  విధియింపందగిన యెడల | శీరామమూర్తి,' 
“పంతురుగారు సూచించిన తవ్పు౭ శ స్త మంతయు నొక్కు 
బరిణమించుచున్నదిగదా ! పూర్వ 
కపప యోగములగుట సుష గా వెంచబడుచున్నను నందు 
సుగుణాతీశ యమవే Was యెడలనే సర్వదా (గాహ్యమగు 
' నని "యర్శము. లేనిచో * ఛాందసత్వాన్న దోషః అన్నటుల 
Sues 


నిర్ణ యింప 


ముగాం' బీ ్యచుండు 


పదముల 


ఆటూ గాక, 
ల్‌! 
తప్పులచే సర్వ విధముల 


"సారిగా * నాప్పులకుప్పగాం 


న వ్యావహారిక భాష యందును శిష బము; (గామ్యము 
" నింద్యము మొదలగు భేదములు గల్పించుచున్నారు. సంస్కృత 
_పొకృతాదిభవము ౬పభంశముల్లె. యాం ఢమునం గన్చట్యు 


కీతిని గొన్ని (ప్రదేశముల నాగరకజనుల ముఖమునను నింద్య 


ఇ 


హా 


(గామ్య శబ్బజాలము , విశేషముగా గాన్సించుచున్నది. ఈ వెల 
క్షణ్యమున కేమునవలసి యున్నది ! 
ఓ 


ఉం మద్దె ల వాసడానికిని మంగలి రంగడు యిడ్న మైగాడుటా 
గుద్డును డ కోలుమోన్మ మన గుర్వన సెండ్మికి సందె 


రేవులో 

మిద్చెలకాడ పోరుబడి మీసము దువ్వి సోనాయిబాడ సే 
కొద్దిని వాసె వార్గెమని కూసును మూర్లుడు 
రాజకేఖరా ! 


ఇటు నిరూపింపంుడిన భాష యంతయు నింద్యవేం 
కదా! 


“రులక జల్మంలోన యెవరమూానం టే 


సిగొ చ్చినయ్యింది సిలకనా యెంకి.” 


ఈ యెంకి పాటలు సహితము “అందురు మూగ్భలం 
చం దశేఖరా”' అను నింద్య భాషయందున నున్నను ననరక్ష 


వాజ్మయము కాంజాంవని (శీ తిరుపతి వేంకళేశ్వర కవుఒంను 
సవుర్శించియుండ కాల కమమున నిట్ట రచనలను 
హారికమునకు సుష్మ వులుగా నెంచుటక్షై యల్నింపవ సిన 
యవసర ముండునేమో ! 


వ్యావ 


హిందీభాషా సొం(పదాయము ననుసరించి 
నందలి ద్వితీయాంలిమాక్త రముల కుండు 


రింపంబడదు. రిపీయందు 


పదము 
““అకారస్వరి _ ముచ్చ 


నుపపనొమె 


నక్త ర స్వరూపమున నుపపన సమె 
యున్నను సంస్కృృతపదమునందు సహితము *అకారముి” 
వదలివేయుబడుచున్నాది. “రామి యను శబ్ద ము “దాం” 
అనబడును. “రోకి” శబ్రము “లోక” అగును. ఇటు 

we] Cr) 
పుంలింగ శబ్దములు సహితము నపుంసకాంతములుగను, 
హలంతములుగను బరిణమించుచున్నవి. సంస్కృ ఎచభాష 
యందలి శబ్దముల నర్చ సిద్ది కలవిచ్నె 'యుండుటచే 
నిట్సు స్వరోచ్చారణమును వడరివేసిన యెడల నాం[గము 


నందు “దద్భువ శబ్బముల” వలె నిర్జీవముల్సె యెట్కు విపరీత 
ఫల[ పదము లగునదియును మ ద్విరచిత శజార తత పము 

యు దా అజయ 
నందు పోదాహరణముగా నిరూపించితిని. 


“రఘుపతి రాఘవ రాజారాం 
పతిత పావన సీతారాం 


ఈ గీతమునందు గల ““రాంి' 
“ఇక వీ జోలికి మేమేరాంి” 
శబో ఎగారణమునందు గలు 


" కలుంగవేరదు. 


అను శబ్బ మునందునుో 
అను పదమునందు *ీలారి అను 
నర్శ సిద్ది యందు నెట్టి భేదము 
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ఫ్లై 
కీ 


వ్యావహారిక భాష a వ్యాకృతి 


శం (శీరావు రావు రావేతి-రవే రామే వునోరమే 


సహ(సవావు తత్హల్యం---రావునావు వరాననే !'’” 


ఇందు (శ్రీరామ, రావు రామి యని రాను నామ 
చున విస్పష్క్ట్పవుుగా వుఎవవా శ్రరులు పలుకుచు (శ్రీరామ నావు 
బరవుశివుండు జగదంబకు నుపషదేశించెను. 


ముపలబ్బ మె యున్న హిందిభాషా 


వూహాజో శ్రే వుంను 


కాన, మనకు (బసు త 
"౨ పదాయ.చే నపశేబ్బ జాలములు దెచ్చిపెట్యుకొని మున 
రోరెక భాషను సర్వ విధముల దోష భూయిష్క్ట మెఎనర్చు 
కొనుచాన్నాము. భగవన్నావు సంస్మరణమునందు సహిత మిట్ట 
దొంగ గొంలెచ్చి నవసరచు కల్లి నందుల 
కెుతయుం జింతి పైవలసి యున్నది. ఈ తప్పుల తడికలను గాదని 


యవతోధించువా రె్వరు 2 


“పెటు కొను 
ear 


“జనగణవున అధినాయక జయహే 


శం? 


భారత భాగ్యవిధాత 
ఈ | పయోగ సునందు విసంధి యేల విధియింపబడిన 
దనునది వంగభాషా సొఎ పదాయ నునవలసి యున్నది. 
“వింధ్య హిమాచల యమునా గంగా 
ఉచ్చల జలధితరంగా.”* 


ఇది బహు(వీహి సమాసమే యె నయెడల నిందును విసం 
ధియే కానంబడుచున్నది గదా ! ఇంతియక క ఆం ధమున సమాస 
(పకేణ మంతయును దత్సవు పదవములందున 


భాషా (_పకరణవుఎ ననుసరించియే యున్నది. అట్నుగాక భిన్న 


సంస్క ఎత 


ముగా నున్నను విశ్వకవి (పయకి వుగుటచే వంగోభాషా సాం[ప 
దాయమని యెంచి వున మందర సర్వదా సంస్మదింపవలసి 
వచ్చినది గదా ! 
యుండి సుష్ట్టసాఐవ(పదాయవుల ౨స్మకింపంజీేయు. ననుటలో 
సంశయ ముండుబోదు. లౌకికభాష యందుననే గాక, “గాంధిక 


కొంతకావవుఎన కిట్టైవి వ్యాప్తియందు నించి 


భాషయందును నిట్ట వి స్టిరనివాన మేర్చరచుకొను ననుట సహ 


జనం. 


ఈ యవనరమున వతోక్క యంశమును సహితివుం 
నొక్కి యున్నది. “నమసే' ఆనగగా నిది 
హిఎదీ వావ కావేలునని యతి సులభమున ననేకులు దిఎని వాడు 
చున్నారు. ““(బహ్మచారా--నముస్తే” అను హింది చలనచిత 
ముతో సీ పద ము వ్యాప్తితోనికివచ్చేనని కొందరుతలంచుచ: న్నారు. 
నవు: తే “నీ కొఆకు నమస్కారము లని పల్కుటలో నవ్య 
స్కారమున కత్హ్హలగు వారంకు దండబుుతోబాటుగ “కొకు” 
నవెడి ఏకవచన (పయోగ మేటి సాఎ్టపదాయమో తెలియుట 


వక్కాణి ఎ4ఎచలసి 





( జముాపు.డ్‌ ప్ర 


లేదు. “నమస్తే ర్భదవమున తే” అను నిత్యాది విధానము 
అందు బరవేశ్వరునందుం దక్క యన్యస్పృలవుఎలందు నవుస్కా 
రాక్ట్రతగల "ెక్టలయెడ “* కాణకుి” నను నేకవచన (పయో 
గము బెప్పబోదు. దినియందలి దోషమును 
విద్వాంసుల సహితము విన నొల్బకుండుటు విషాదకరవ్నె 
యున్నది. ఇది యంతయు నలౌకికవుని యెంచక "పెడ్టలు 
సహిత పీ శబ్బవుఎను వినినంఆనే తాము హింది భాషలోనే దండ 
మును బొందగల్సి నట్టు గా వాధిక్యత నెంచి యత్యంతము సంత 


వివ ఎర్భించినన 


ఖీ ~ 
స్‌ల్టై చున్నారు. 


ఇట్టి వివిధ (శవుల కోర్వంజూలక కి జోలును ఆంగ్లమునృ 
దండము మొదలు దేవార్చనను వరకు ననునట్ముగా “Yం౦॥ి? 
అను బహువచన (పయోగమున నెన్నుచున్నారు. తుట్టతుదక్క 
‘‘“You are my dog "” అనుచుం దన కుక్కను వహి 
తము బహువచనమున సంబోధించుచున్నారు. వున సాం్యప 
దొాయను దీనికి విరుద్దనుగా నున్నది. ఇబ్బుప్పటి కప్పుడు 
తప్పాస్పులు దెలియానొల్హక విచ్చలవిడిగా "పెచ్చుపెరిగి ఏ యలెౌకి 
కుంచేంనో చేయుంఒడిన (పయోగములెల్చ వ్యావహారికభాష 
యందు నిలచిపోవుచుండుటచే నీ భాషకు నె_సర్శి కవుగు సుష్యుత 
యెట్యు స్మ్రీరముగా నుండంగలదు |! 


“నమో వెంకశేశా--- 
నమో తిరువులతేశు.”” 


“నమో వెంకటేశా” అనినట్టుగా “నమో తిరువృ 
లేశా'” ఆనియును నీ కవి (పయోగించినాడు. “నమకః._[ తేజ 
నమస్తే” అని యగుచుండగా “నమ. తిరువులేశా = నమ 
స్పిరువులేశాి” అని యేల పలుకరాదో తెలియదు. ఇది స్తిర 
ముగ నిలచి సార్వజిన మగుచున్నదిగదా ! కొంతకాలవుఎన 
కిది పూర్వకవి (పయోగమ్మె. కాన్పించును. 


ఇట్ట భిన్న (స్వోతోవుఖవులం ఒరవర మె. సర్వదా 


పరిణతం బచొందుచుండు వ్యావహారిక భాషయందుఎననే గంథ 


రచనల సల్పుచు వచ్చిను గొంతకాలఅవుఎనకు. బవార్వ (పణీత 


సహీితవుు 


ప్రవ 


(పతి శచతాడా యుందును 


(గంధములు జదువు సావుర్చ సవుసిపోవును. 


ఇయ వురల వరల వా కృతులను, 
నిఘంటువులను (వాయుచు చ్చిన క కలాపమునకు మాత 
వువధి యెక్కడ 2 


ఇట్భు రచింయిుంచు వ్యాకృతులును గేవల 


మూ శబ్బవుఎల దేశ (పయోగ వేదములు దెల్చు చరి[తల 


వంటివే యగును గాని శబ్బ (పయోగ విధానోబును నీధి 


౦౨ఏంష పవంర్శములు కాజా౭వు కదా! 
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భారతి" 


. ఆంగ్లమున వర్థ(కవువు ( Spelling ) ను గల 
ళం ౬ 


క్లే శభావమునం సహియింపంజాలక ధృన్సను పయుక్ష (Pho 


nctic ) ఎధానమునక్త్ష్తె సయ్ఫు మార్పుల వలను బూర్వ 
రచిత (గంధవుల నన్నిటిని వురం క్‌ నరాత్చ్న విధచమున6 


(ఒచురించు వరకును వానిని ఒడఠింంంచు సానుర్భ్య వము తొలంగె 


పోవుచున్నదని బహుభంగుల విచారించుచున్నారు. కావున (గాంధిక 


భాష యందు గాని, పీయందు గాని చేయునట్ట 
వూార్వులవలన ఈ సవుస్య యత్యంతవుఎ క్షిష్బులర మగు 


చుండును. 


ఆంగ్శవుఎనందు సపితవుఎ కతౌకికభాఎ యందు 
డును గలుంగుచుండు దోషములు వివిధ పాశ్చాత్య డేళశవములందున 


నై గ్‌ 
ఒహు ఢనులం గాన్నించుచున్నను రాజకియాది ది oe 
అందును నజ యసశబ్బ్ద వుల కెట్ట యవకాము కరుంగవీయ 
(పానిన సగారవముగ 


కాంణవుఎన నా భాషయి (పసుల 


సాం (పదాయవుులనే నాదరించ చున 


వలాటభటునిక (ప్రపంచమున 
దలతటను వాన్యశుంసా వ్యావహారిక భాషయె 


వతి ౧ 
అల టీ 
ఖు 
గలుద్రూథయ్రు 
సర్వ (పపంచ వువల౦భింపవలసి వచ్చు 


వీంగుచున్నాది. అయ్య గాఆ.  కెకకభాషయందుం 
వ ఆ ల కరంగా ఇ 

యప[భం.వుఎఐనెళ్చె 

చ 


చెడల నా బాసయ!। చ| ఈత కావలని నణానిని. 





శ్‌ ఓ 
4 ళా 


సది సంవత్సరాలూ వచన 
పరిశోధనలకు వినియుక్కం కాబోతున్నవి.’ 


తెనుగు కవిత : కొత్త పోకడలు” అనే గరికతో, మ దాస 
రేడియో స్టేషను (ప్రసారం చేసిన ఈ (పసంగాన్ని “భారతి? 
ము(దించుకొంది. నవీన కవులు (ఆ కొలానికి నవీనులు) పురా 
తన చ్చ ందస్సులను వదలి ముత్యాలసరాలు, ద్విపదలు, రగడలు, 


1939 తో డీ క్‌ చెప్పింది మిడతంభొట జోస్యం 
ap) 
కాదు. సె వాక్యం (పత్యక్టర సత్యంగా పరిణమించింది. “నేటి 


భుజంగ |పయాతం వంటి వృత్తాలు స్వీకరిస్తూ ఉండిన 
రోజులవి. ఈ (పయోగాల ద్వారా (ప్రాచీన రీతులలోని భాషా 
వ్నెదొలగి కావ్యభాష వ్యావహారికానికి 
వచ్చింది. అయితే ఇది (పారంభమే గాని ముగింపుకాదు, తప్పు 
టడుగులే గాని స్వచ్చంద గమనం కాదని (శీ (శీ గమనించాడు" 


క _తిమత్వం దాపుగా 


“గాంఢిక భాషను విసర్హించినట్నే ఈ 
కూడ మన కవులు ఎప్పుడు పరిత్యజిస్తాలో 


గుది సే 
అమ అలాటి 


గేయాలన్న 

2 సాహిత్య పరి 
జార్‌ 

కకామం ఎంతకాలం 


ఇందుకు పట్టదని చెప్పు 


ఫ్ర 
వచ్చును. 


ఆడివి బాపిరాజు వంటి నవ కవులు వచన పదాలలోనికి 
టీ సాహసించబోయి “ముద్భు కృషు 
క్‌ 


మా(తమే సాహసించాడు.” “మల్పవరవు విశ్వేశ్వరరావు “(స 


అ 


సందేహిస్తు న్నారు.” 
అనే కావ్యంలోను, “చెప్పండి జవాబు లోను వచనపు విరుపు 
లతో రసవత్కావ్యం ఎలా స్పష్మ్టించవచ్చునో (పదర్శించాడు.” 


తనను గురించి రాసుకునేందుకు వినయం అడ్డు వచ్చి 
నట్టుంది గాని, ఆ నాటికే పరమ స్వతం| తంగా సీ సీ 


| 


కవితా ! ఓ కవితా !', *కొంపెల్ట జనార్దనరావు కోసరంీ వంటి 


గొప్పు వచన గేయాలను రచించే ఉన్నాడు గదా! 

1940 ప్రారంభానికి తెలుగులో వచన కవిత్వ యుగం 
మొదల్బె_ నదని భావించవచ్చు * 
అయితే ఉవ్వెత్నుగా దూకిపడే సము(దపు అల వలె ముంచెత్తడ 
మంటూ ఇంకా జరగలేదు. (పయోగశాలలోనే అనేక పరీక్షలకు 


జంకుతూ జడున్తూ న్చెనా 


తోనాతూ ఉండింది. సం(పదాయవాదుల నిరసనకూ అప 
హాస్యానికీ అగ్నంగాక తప్పలేదు. (శుతి సుభగత్వమనే నినా 
దాన్ని పలికి, ఛందస్సును వెనక వేసుకుని, మితులను 


సూచిస్తూ, దువ్వూరి రామిరెడ్డి వంటి హిత్ణెషులు విమర్శు 
సాగించారు. గణ (పస్తారము తసుకని లక్ఞాధిక నవ్య ఛందస్సు 
కవిత్వము రాయవచ్చుగదా, ఈ 
అసంయమిత విజృంభణ ఎందుకో వారి కర్ణంకాలేదు. “తెలుగు 


అను ఆవిష్కరించుకొని 


కవితలో (కొత్త తెన్నులు” అనే న్యాసంలో రామిరెడ్డిగారు 
ఇలా రాశౌరు | 


“ఈ నవకవులు రచించు వచనపు తుంటలకు పద్యము 


లని ఎట్టు పేరు వచ్చినది ౨ జామె( టే వలన. (పోజు 
“పేరాను లయిను (_సకారము కత్తిరించి వివిధ పరిమితులుగా 
తుంటలుచేసి, 


ఒకదాని (కింద నొకటి అతికించిన (పోజు 
పొయి(టీగా మారును. ఇడి జామె[టే కవిత్వము. ఈ కవిత్వ 
మున, తిక్కన (పధానముకాదు, కన్న 
(పధానము. ఇది తను భంగమువలన గద్యమూ కాదు. ఛందో 


విరహితమ్మె నందున పద్యమూ కాదు. (తిశంకుని వలె నడ 
మంతరమున (_వేలాడుచు రెంటికిం జెడిన రేవడ యె నది." 


చెప్పినట్లు చెది 


(పతి పాత కారుకూ కొత్త కారు పట్ట ఉండే తృజీ 
కారభావ పూరితమ్మెన అపహాన్యమే ఈ విమర్శలో కనిపిస్తూ 


భారతి 


ఇంది గాని తమ భావాొంను పందుకోనినారినట్లు ఉండవలసిన 

See లోపించి ఈ విమర్శను నిందగా మారు 

స్తున్నది. అయితే రామిరెడి ఏ ద యావేదనను శంకించవలసిన 

Wo 

పనిలేదు. ఆకార సమ గతనూ శవోపేయత్వాన్నీ కవిత్వం 
(an 

నుండి శతాబ్బాంనుంతీ రాబట్ముకొంటూ వచ్చి, ఇప్పుడు 
వ > గి 


కావ్యం యొక ఆకుతికి సధం యొక్క మాదుర్యానికి (ఏమా 


ళ్‌ ha చ a వ్‌ డర్‌ ఖలీ 
దము ఏర్పడితే, ఎవర నా “బాధ కబలి కలక ల 
కం Pro Tap (1 అ లో షా ae] 
రాయ పోలు ఆరనించిన “సరళ వు" శ్రరముల సు శ్రకని' 

a _ శాకాలై ఇ ఎ ళో గి oa షీ స "4 
ఇశుడ  మొుకుబొతుస్తుట్ను కనిపంపసరిక, “నప కలలకు 
(yp (అ చా లా a 
(2 హో జ్‌ We “1 Ca 
tag సం డు అబ్బి అలం, 


రామిరెడ్డి గారు “జాతుతు హరు!” నః Cees 
భయపడ్డారు... కవిత్వ శృయాలలో పజారంతం అనర్జ 
దాయక మన్నారు. ఇవె వ్యా పసరు TO యత 
కవిత్య్వముసకు అనివార్యముగా ఇంచస్సు అనుగతమౌను” అని 


amp గొ ని లో శ స ల లీ {a లో కుకు న 2 pn స 
కవిత్యానికి గం సాదకాలిక సొర తలౌతక 'మూం; రౌ పము 


నొకదాన్ని ఏవిదింవడంళత ఈ హిట్టురర్వ్యాన్ని ల(సయర్ష్నంగా 
వ [౯ గల ఆ వ 
3 బాన మము నీ 
(పచర్చిం వార కోర: తరి; ర్య ఏరి అంటా దేలి ౨ 
ఓ 
లో td Aah ae నిషాని = ct a+ న! శ 
ఆయన కారణాలు అయనలు అకపె్ర్టణం. అరు కృ చవ 
వ ప. 
ముగా కల్పించుకొన్ఫ కవితలోచకరంము గాదు. అది సహఎము .., 
అయ యుక్క (శుతి నుదగత్త సె ఛందస్సు a ఛందస్సులేని 
పద్యము విన్నప్పుడు ఉప్పులేని చప్పిడి కూరత అన్నము 
వ 
తిన్నట్ములుండును. (శుత రంజకత్యము అభావ మగును. ఆనంద 
దాయక హెతువుంరో ఒకటీ లుస్తవయి నున ఆనందము 
++ 


ప ధఢంసస్ఫు అభా ఏక విషయాలుగా 
కనిపించినప్పుడు, ఇలాంటి రవ 


ఉంటుందేమో గాని, ఛందస్సుకు ముయును 


స అలి సగ క్క "చ 
తదా శివన్నైన. (అతి. బుభగత్యార్ని సొధిరిద.. బలుసు వద 
ఘాతం ఛందో కవిత్వానికి ఏకెక రూం కాతోదు* 
తలుగు కఎప్వంతో భందస్సు రార్బన ఇనుస తాదుగుల్ని నిర 
సించి కాన భాషలో గేయాల అవతరణ తర్వాత. కూడా 
మిగిలిఉన్న కృషటవర్వాన్ని నితాకరించి, కావ్య గమనాన్ని నిరా 
ఘాటం చేసేందుకు ఆధునిక కనులు చేబ బట్టిన రచనా పద్ద 
తినే వచన గేయమని, వచన పథ్యమని, వచన గంధి అని, 
గఎక్తచందమని రకరకాల సేర్ణతో పిలుస్నున్నాము* 
(| ధం అటే 
చేవ ఒలు గ. ఒల్లో ఒరి ఆల్బా రొ మ అజా, చార ఇ 
ఖఅలటంవిలి చండ శౌససానిఐ కూడా కొం వణ 
య 
పోయింది. కవి హృదయంలో రాగాలాపన ఎజి తీగలు సాగితే 


అడే గీతానికి ఆకారం నిర్ణయించాలి.” 


దువ్వూరి రామిరెడ్డి వంటి ఛందోవాదులకు భయం 
గొల్పిన ఈ మేనిఫిస్టా ఆధునికాం[ధ కవిత్వానికి (ప్రసాదించింది 


వ యే యే “ఫిడేలు రాగాల డజన్‌” కు ఆయన రాసీనీ 
“ఇంటో” లోనిది పకటన, మార్పును గుర్చించడంల్‌' 
సమ (పజ్బను చూపినా, ఆ ఇద్ద రితో ఒకరు దానిని ఈసడిం 
చారు. ఇంకొకరు ఆహ్వానించారు. నిన్నటి విష్ణ్రవవాది నట 
సం(పడాయవాదిగా ఘునీభవించడం గురించి మరొకచోట 
(నీతీ చేసిన వ్యాఖ్య, ఇరాంటి “నవి కవులకు వరిసు,ంది, 
సంయమనం (restraint) పేరుతో యధాస్తితిని 
శాశ్వపీకరించగారిన నవ కవులు, తమ విషవం సం [1 


ముంచుకు చూ వగ పొయారు. 


నం అ సొరిది జం 4 a శో అ "౧ 
ఇది వకు ల విమరు అసుకినరు సువూ భి వముదసే చ, 
+ గ] జాల శ] ఓట అ 
ఇ జగ 


(en 
మిగిలే శంది. 194౦ రక్యాత దాదాంల పాదిశేశ్ళ కాలం గడి 
చింది. ఇంగసువా డాటయ్యగా వంతెన కింద ఎంతో నీకు 
(ప్రవహించింది. (శి న కనమున్న భావి సరిణామ దృశ్యం 
ఇసన్పుడు రేఖాసం రవ్రష్ట్టంగా యదార్డ ఈత వహించింది వనన 


నయిం స్పిరపడిపోయింది. ఆ నాళ్ళ తో దానిని (సయోగంచ 
జాచినకారితో. కొండలు: (వళాధి కూడా) ఈనాడు. మ్యారా 
చంద వ్‌ రీతులను (సయోగిస్తున్నారు, నం “ఎభ్యుదయి 
(మార్చి 1958) తో చేకూం రామారావు “మా(రాభందస్సు 
(పొశస్త గం అనే వ్యాసంతో అవటు. 


“కవిత్వమూ సంగితమూ వేర్వేరు కళలనీ, అంచేత 


పవిత్రం భం ండోబడ్డ ంగా ఉండకూడదనిన్నీ, స్వేచ్చగా ఉండా 
అనిన్నీ కొంద రభ్యిపాయ పడ్డారు. అయతే ఈ వాదాన్ని 
అనునరించిననారే తవు అభి పాయాలను మార్చుకొని మాతా 
ఛందస్సులనె సే మర్గాడట్లు. కనిపిస్తున్నది.” 
దప Se) అజో ద్రం 
% 
అయితే కొట. కప్రుల మారో ౨ వాళకు మాతలే మింగుడు 
బాటన్‌ ళం 
hE DO. సకాల. గడా పన సుమరు... అసి 
ప్రాసల ఊసందుకు ? నడెమికారు రెలుగు కవులలో ూడా 
తిలక్‌, కుందుర్చిలాంటి నాళ్ళు సవ్యసాచిత్యం (సదర్శిస్తున్నారు- 


వచన గేయంలోని గేయ 
రీశౌడు, ఊహా(పహేళికలు (యస్వీ జోగారావు, కావ్యోపన్యా 
సాలు (రమణారెడ్డి) , పేర్ణతో వచన గేయం 
మౌతూనే వస్తోంది. అరిసిరాల విశ్వం వంటి అర్యాధునికుల్ప 
దానికి సిద్దాంత పటివును సమకూరుస్తున్నారు. 'కేశవ్‌రావ్‌, 
వరవరరావు, మురళీధర్‌, మాదిరాజు రంగారావు వంటి కవులు 
దొనికి గల అవకాశాలను కొల్ల గొడుతున్నారు. కాబట్టి మాతా 
ఛందస్సు వచన గేయాన్ని ఫీటు గొట్టిన సూచనలు నా కెక్కడా 


కనిపించడంలేదు. 


గుణాన్ని ఆరు ద నాగా దెబ్బ 


(ప యుక్త 


తెనుగులో 
అంతేగాదు. భాపా విషయాలతో ఆధునిక భావాలు కని 
విమర్శకులు గూడా ఈ స్పితిని విధిలేక స్నెనా గుర్తించి, అందు 
అంతే 
వచన గేయానికి మన్నికతోబాటు మన్నన (Respectability) 
కూడా లభిస్తోంది. 1955 ఆగస్సునెల “భారతి లో బ్వైరాగి, 


తిలక్‌ గార్జ్య గీతాలను రెంటిని 


ణా ఇ ఆ శ 
లోని గుణాలను చిత నుద్దితో బయల్సరుసు న్నారు. 
er) యా ఇ (యం 


(పనా వినూ , కురుగంల ఎతా 
———__ 
రామయ్య ఇలా దాశౌరు : 
‘6 అప వ్‌. కలో 
రెండును గీతములని పిలువబడిసను, గణ మారా 


ఛందస్సులలో నేదియు వానితో లేదు. వాని యొక ఏలక్టణ 
WE] ఉద ల వు చ we an సా గ యు వే 
వదిన అయ మౌ Ww వు ఎన్ఫుదని చెప్పుక తప్పదు. ఆ అరు రౌ 


గ 


ఎనికి కావ్యత్యమును కర్పించినది. 
దగును. 


దినిని” శాన గద్యము లన 


_పాచినులు నీను లౌతుంకే, నపీనులు కొందరి 


ర J శి క వాలి | స రాగి 
(పాదినతా రక్షణకు కాసెలు బిగించడంల వింత ఏసు బెదు 


వచనగేయ కావ్యాలు మింగుడుపడని సమిోక్టకులు దిశ పరక 

ఈవలి ము తాల గ్య a పై ణా; — షోఆ ఇలా SF ne, 

ఉల అణకు లుగా సరు. సఎుక్ట్టల రు వారు కవుల అఅఐు 

మీద  "అడంపహలు ' చచ అంక్పదిస్తున్నా సస తుతుకతటా౭హా 
ఆమె థా 1 అ ద్క 

గొని, నిజానికి మొట్టికాయలు గూడ అంత విసురుగా 


తగలవేమో ! అద్దెనా మేలు. ఎందుకంలు, మ 


కాబట్టు. పూర్తి గుడ్యిథనాన్ని ఉదాహరణ పూర్వకం 


ఈ విషయంలో చూపాలం పే ఇదుగో, గోరా ను చూడండి ! 


Ss 
(DY చ GE “ఆం ధభూ మి సంచికతో  *“వినాయకుణ 
వీణ ను మోూటుతూ ఎంత కె రౌ ద సంగ్‌తళం చెంయించాడో 


“ 


చూడండి ! ఆయన డూషించ దంచుకొన్నవా రెవరెవలో తెలుసా 
(1) అభ్యుదయ Fp చొ మునుకునే ఎం ఏ చదివిన 
యువకులు (2) అందుతోనూ తెలుగు ఎం. ఏ. చదివిన వామ్ము 
(3) (ఈ) ఇలాంటి 


నష్య (_పనిష్యుంను చేరదిసే అభ్యుదయ కవిత్వ పీళాధింతులు. 


a గో సెల భాద 
వాళ్టల ప్రా వచచన సు సద్యాలు రాసవాట థు 
గల 


వచనం కూడా సరిగ్గా రాయలేనివాళ్ళు తగుదునమ్మా అంటూ 
we 


“ఎగుడు దిగుడు వారాలు (వాసుకుంటూ” పటన ఈ ్య్‌ 

సంఘాలు స్పాపించుకుంటున్నారటు. భన పద్యం కాబట్టి 

ఛందస్సు క కనీసం అంతర్భ్హయ కాని ఉండనక్కరలేదు, 

అర్భం, భావం, అసలే అక్కరలేదు. నాలుగు గజిబిజి వాక్యా 
3 


లను అడ్డదిడ్డంగా కత్తిరించి ఎగుడు దిగుడుగా పేరే. చాలు 
కవిల్యహ్మా కూర్చుం. ఎంది. “అవి రాయడానికి 
రానక్కరలేదు. ఆభిరితి శబ 3 స్వరూపం కూడా అలయనక్కర 
కదు.” 

ఇలాగుంది తెలుగు విమర్శకుల స్టీమిఠమూ మనస్పితి! 


నచ్చనివాడి కార్యూను గీసి, మీసాలూ, గడ్డనూ పెల్ళ ఏడు 


వచన క విత్వం 


ఫలాసా. మసిష. “అతు సమ్మ శక్యంకానళ్ళు, ఈ ఏవుర 
కూడా విమర్శగా నమ్మశ శర్యంకాదు---ఇది ర--క్కసి 'పవృత్త,; 


జః 


వ్‌ ఇ నో అ ఇల 
వరకు, నాం పదాయ. నిలాతుర్చ న 


మా 

మె ఇళ అ స ఆన్న డ్‌ అస ఇసు అలా బ్య జ శ్చ 
స్తాం ఇంచిన వదన యాల పు -ర్యాపరాం ౨ చెనుకక 
అప్పుదు. 

వా ర ఇ ఖ్‌ చి లో ద్‌ చో 

నొూంటఎక జపత సరికాదు |కమాదిం బావరూపాల పరి 

ప. 
టో we గ న వాట ఆ న్‌ రాగం నా య లలి 
కాము _కపూణ5 ఎఆరుగా జారుగా గాకున్నా డాంకంరుగుడుగా 
అర్షశి పై ar ఆచి 
గ bats) me) ఇ “న్లో ము ల్‌! వ 
వాచ్చు తప లుగా స్టాన అంబంధం ఉంఒుంది. ఇది (థా 
శ లో శ శల 
ఎంగా వనన యుగం కాటటం యా యాది క అకు క సుష 
hee 
ae అష శమ వ 3 ఖ్‌ 
కాదు. పపంచ సాంఘిక చరి[తళో 17వ నఠాద మధ్గాకాలం 
: oe లీ 
ఆస J శూ కదా జ నాకి వ క్లో గ్‌: జో 
నుం చువల్ల ఫారతొనే ఉత్నరం కారాక పె బదిదాతీ 
tw షే ఉట 


“వాన బొ ది కపాల సు డొ త ah 
అరా See] సాని భవ ప woody, సుమి తం, సాం క జడకు a 0 
an 1 సల అలాని 
న. ఇఒ బట టన t re a తో - 
ho Te 1 నగరా ల్తూచాంణాం 
Minn Bren fe 8 టీ wi మ అం నాను మహ్‌ దస న్‌ 


యు 
బ్య శాన గాది రావ కసత లాం ఖగ ఇప (ల వ 
TOI, వ వా ae సంపన్నున్న 1 te చ్‌ ఆపను (పః 
ల్ని లాల aan? 
oy నన. చ వీ ర” [డీ | ఠి లో షే ళం గా న 
అంగ దన జార, | హాని ఒద్రత. మంచి చర్య 
vd న ఆ & 

అల్వా క వ మల దం క ఇ ఇ 

కట బొరబ వ్‌ భాంంచిస ఆ త్‌ న్‌ నిజ్ఞా? పలా (స్తం 
అనాలని హ్‌ సో బాగ ర్న గొ 

ఎర wn ఘీ అలాని ఇ ల 

బంనాందని ఈరొడాల్‌ శావాళాద ఆ గరాందోూలరగా ఉండేది, 


Ee “న వ లాం 
యుభార్హా అబుద _ఫమలు సంచడం, అంకము న. అబదా అనం 
Ga 


ఇయింది అట లి అ సమీ మై గి ఇలా ఖో 
ళ్‌! “ CRETE My ఇ 
లః (నో వ్‌ Oww0, « లో Jule 


BD ఢ్ఞానగా ఉరిడొది. 
el 4% Caan] శారి స్‌ టా 

అయిత ఇప్పటిల జాత, అబద్దానిం అంధ నిలువలేదు. 
అందంగా చెపోడం మారం అహి ఇ 3 sr 
ఇ AE) co a వో da యు if wa CH nd wd సె 
చ రొ న లో ల్‌ ఇ చ 
ధర్మంగా నిపిదిడింది. నార పడాయిక ఎఎవ్య సూ (వాలత 

“ టో ఆళ్ల గా అక ర జ! ద 
వర్త మాన జొ వాన్ని నే ౨ Sere ఎద 


యునార్హాల్న 


టో 
ధర్మ మౌతోంది. లంటే నా 


అ ణా జే న ళీ 
హా. వ పంచం సెంవౌమ్ము 
వన (యర్‌ శా జ్జ ణే ఓ జ్‌ 
చెరిగిపోతిం దనిడం నా ఇివం కొయి. సూర్యం వాటమధ్వ 
ఓ దొరకి క నం వెళ 
కను వవ ల నానేక వ. గ త US (కమంగా 
తాలి జ ఖల ఖ్‌ ల - 
సన్నగిల్థుతున్ఫుయ్యి ఎంద మెధాలై. బంయిన్నారు. Two 
డా wa Pt ళా [0 బు 
Cultures Ou ee | భతి. ఉం అన్ని క సం అం అపై 
జ జ వ ఇయ సి నా a గ # తొ Cre 
సమున్నయూా బ్బ ws సంలు ఓహ 
ఓ (a చ fee క. 
జాట్‌ a త ఇ వ. స్‌ గా! 
నంల్‌ కనిత్య స్వరూసం వ వూ రార్సుచెం దరు NIE Sn 
చి క కా జ. 
ముది శ్‌ మార్పులక తాతా ఈ 
pa 
rt ఈ హా వ Megs డా. pf al క ళల జు 
దుహ్వ్యూరం రామిండ్మి ఏటా న నమళంంను. కాబటి ? 
ఇ bY aes ౪ 
(ఇ మై 
తట గ ar Pg 
వనన గయానిక ౫౨ మూతాం ఇను 3 నొందు దిశో గా 
ల వమా 1 
నకు పూనుకౌన్నాడు. వాల్‌ ఎన్‌ Leaves of grass 


ies Libre (వ ముర చ్చ్రందం) 


భా ర తి 


వచన గేయానికి వాల్మీకం అని కనుగొన్నాడు. కాదని ఎవడన 
గలడు గాని, తెలుగు కవిత్వంలో నవీన యుగావతరణం తర్వాత 
గూడా త్వరలోనే ఘనీభవించి స్వేచ్చ (పసారాన్ని నిలోధించిన 
కావ్యరూపానికి వ్యతిరేకంగా ఆధునిక కవులు తలపెట్టిన పితూ 
రిలో వచనగేయ మనేది అంతర్భ్భా గమేనని ఆయన (గహించ 
లేదేమో ! భావకవులు తెలుగు కవిత్వానికి స్వేచ్చను (పసాదించి 
నక్షే (పసాదించి, అచిరకాలంలోనే (1920 అ నుండి 1930 
చివర వరకు) కావ్య భాషను అతి నాగరికం (Sophisticated) 
గానూ కృ తిమంగానూ మార్చివేశారు. ఏదో క్వాచిత్కంగా 
(నండూరి, 


కల్పించారేమో, ద్విపదలను పద్య| పాయంగా వాడొారేమా గేయ 


పల్సెపదాలకు బసవరాజు) (పతిధ్వనుల్నాం టివి 


కవితను సమాదరించారేమో, 
వృత్సాలకు చిలవలూ పలవలూ కల్పించారు. మా(తాబచ్ద నె న 
ఛరంిదస్సులను సృషిపించకపోలేదు. భావ కవిత్వ 
కాలంలోని కవులు కొందరు (సంపత్‌, గణపతిశ్నాస్పి, మల్బ 
వఠపు విశ్వేశ్వరరావు వగ్గె_రా, మారా ఛందోగతులలో చిత 
విచిత రీతులను కల్పించి గేయాలు రాశారు. అయితే ఇవేవీ 
సరిపోలేదు కనుకనే, ఆధునికుల్నోనూ ఆధునికుల్నిన కవులు 
(శ (శీ, పఠాభి, శిష్ట్లా? 
అడుగు ముందుకు వేశారు. మాతా చ్చ ందస్సులనుండి జ. 
ముందడుగు ఎక్కడికి దారితీయగలదోో ఆ ముక్కచ్చందో 
సీమలకే వచ్చి చేరారు. ఇది-వచన గేయావతరణ--నవ్య 
సాహిత్య పరిణామగతికి శిఖరాయమానమ్మెన సిద్ది. 1947 
జనవరి ‘భారతి లో, “కవిత్వంలో (కొత్త రీతులు : వచనము 
లాంటి పద్యాలు అనే వ్యాసం రాస్తూ, మల్బవరపు విశ్వేశ్వర 


కూడా అయితే ముఖ్యంగా 


యుగాంత 


ముద్దుక్పష్ట వగ్చెరా ఇంకొక 


రావుగారు ఇట్టున్నారు : 


“'వబుద్ద జీవితం యొక్క మెలకువలన్నీ కవిత్వ రచనలో 
(పతిబింబించాలం క్ర, మన కావ్య సాహిత్యంలో (పచారంలో 
ఉన్న అయిదారు ఛభందస్సులూ సరిపోవడంలేదు. స్పెగా అవి 
తతకడమూ లేదు. అందువల్ల స్వతం,[తించిి విషయభావాలకు 
అనుగుణమ్మెన (కొత్త గమనాలు కనిపెట్టుతూ, నవ కవులు 


సంపూర్ణ వ్యక్తతకు మార్న్షాలు నిర్మించుకొంటున్నారు?”” 


ముక్కచ్చందో రూపాలను సృష్టించడంలో, ఈ ఆధృ 
నికులకు ఎలాంటి ఉడ్డే శాలు ఉండినాయో, వాళ్ళయి వాళ్ళు వివ 
రించిందాకా మనకు తెలియకపోవచ్చునేమో 
గానీ (శే శీ వాక్య మొకటి భావగర్భితంగా ఉంది : “పద్యం 
క్హైలుబండి నడక వంటిది. గద్యం విమాన విహారం వంటిది. 
పద్య గద్యాలను సంధానించినప్పుడు, సిద్దించగలి (పయోజనం 
ఒక్కటికాదు. సూక్ష్మాతిసూక్ట్మభావ విశ్శేషణానికి పరిపూర్ణ 


విస్పష రగా 


మెన అవకాశం, పాల్గ్శు మాటలను దాదాపు పూర్తి గ్గా విస 
ర్హించి వాడుకలోని పలుకుబక్టకు అతి సమోపంగా కావ్య 
భాషను తీసుకెళ్లే వీలు, నియమితస్తానాల్నో యతి, పాసా 
నిర్భంధం వదొలగినప్పటి భావ వ్యక్తీ కరణకు నిరాఫూటఎమె న 


వెసులుబాటు మఠెనో i | 


od Cal జ్‌ జీ (జో జ ౨ 
అంతేగాని, _శీందస్సును నిక్యహించలేక _ నిర్భంధాలక 
ఖ్‌ 


జూ గో శాప్‌ 
తనౌోబడి కావ్యం రవంవంచలక వనన 


రని వినవచ్చే 


read నో ళ్‌ జీ ఉల 
“తువాలు GEIS 
| జం భన 

2 a భా ఆటల 
నిమర్శలు, _ ఎవరిసబ్బున్తెనా నింవౌ ఎ హెోగాచి, 


q 
ళ్‌ 
RA 
ర 
అ 


wa ఇ మ ౨ శ షై డా Gs 
ల్రెన (= (పే పఠా ఇ చలవ, కుండుట 


శ 


es 

ఓక 
Uf, 
౮ 


ట్‌ గ జ mo న్‌! 
కాదు. ఇరాంలు విమర్చలను మవన్సుం టెక్కు! 


The Music of Poetry అనే జల 


cy 
లా, 


టి. ఎన్‌. ఇలియట్‌ ఇలా రాశౌదు : 


“As for ‘free Verse’, no verse is free 
for the man who wants to do agood job. 
A great deal of bad prose has been written 
under the nime of free Verse Only za bad 
poet could welcome free verse as a libera~ 
tion from form. It was a revolt agninst dend 
form, and 2 preparation for new form, or 
for the renewal of the old; it was an 10915 
tence upon the inner unity which is unique 
to every poem, against the outer unity 
which is typical.” 


ముక్కచ్చందనునేది కవిని విశ్చంభఖలవర్తిని విధ్యంస 
కారునీ చేయదు, కావ్యరూపాన్ని గౌరఎందని క], చెడ్డకవి 
అవుతాడు. కాన్యాన్ని విరూపమో కురా చేయడంగాదా 


సమస్య. మార్పు చేర్సులకు వీఫీయక శవ పాయమ్మెన కావ 
రూపాన్ని విసర్శించడం, కొత్త రూపాన్ని సాధించడంకోసమ్హో. 
పాతదానికే (పాణ్యపతిష్టచేసి పునర్నవం చెయ్యడం కోసమో! 
కావ్యానికి గల ఐక్యతలలో బాహిరమ్నెన ఐక్యతను గురించి 
బల్బగుద్ని చెప్పేవాళ్ళు ఛందస్సును (సస్నృతిస్తారు. ఆంత 
రంగికమ్మెన ఐక్యతను గురించి నొక్కి చెప్పేవాళ్ళు , ఆ కావ్యం 
యొక్క విలక్టణత్వాన్ని అభిమానిస్తారు. ముక్క 'ఛందంనల 
ఈ ఆంతరంగిక ఐక్యత, విలక్టణత్వమూ కావ్యానికి సంపా 
పిస్తాయి, అని ఇలియట్‌ భావం. 


ఇంగ్భాండులో. “జార్షి యన్‌ పాయ టీ” అని పేరు 
బడిన కావ్య సంప్రదాయం ఇలాంటి మృత రూపాన్ని ఆశ 


యించి ఉండింది. దానికి సవాలుగా బయలుదేరిన నన్య ఆంగ 


తెనుగులో వచన కవిత్వం 


go కొన్నేళ్ళ పాటు ఛందో స్వాతం(త్యాన్ని వరించింది. 
ఇలియట్‌, పౌండ్‌, ఆర్హ్సింగ్టృన్‌ (పసభ్బతి కవులు 


డా ఓ కస జి ae] ఈగో సే 
అప్పట్లొ “ఇమేజిస్థులు' గా పేరు మోశౌరు. స్పష్టత, సందర్భ 


అడం ఇల్ల 
లాంబ్బు, 


శుద్ది, పటుద్వము. లక్టణాలుగా కలిగి అ[పస్తుతమ్మెన వ్యక్తి 


మనో(దేకాలను నిరాకరించి, దర్శించినదాన్ని చిత్తశుద్దితో 
య ఇ యా 
చూపెల్టుగోరిన ఈ ఉద్యమం, ముక్షృచ్చ ందాన్ని (పయో 


గింది, సానెట్‌, కీ రాయిక్‌ కప్పెట్‌ వంక సాం| పదాయిక 


కావ్యరూపాలు వాడివాడీ చేవదరగిపోయి ఉండినందుచేత, వాటికీ 
విరామం కలిగించడం జరిగింది. (ఫెంచి కవులూ అదే 
అవస కు లోన్చె_నారు. కాబట్టి ఉభయులకూ, ఇప్పుడు పనికీ 
కావ్యరూపం కొంతవరకు పూర్వం పద్య నాటకాలలో 


ఉపయుక్త్కమ్మెన బ్బాంక్‌ వెర్‌, కొంతవరకు వాల్స్‌ విట్మన్‌ 


"పెట్టిన వరవడి. ముఖ్యంగా రెండవది. ‘Contemporary 
Poets’ అనే కావ్య సంకలనానికి ఉపోద్దాతంలో, _కెన్నెట్‌ 
అల్హాట్‌ ముక్షృచ్చృంచాన్ని ఇలా నిర్వచించాడు : 


‘““A Cadenced form of writing, butt. 
ressed with repetitions. perallelisms, and 
occasional rhymes, derived directly 19001 
Whitman and beyond him from the trans- 


lators of the metrical portions of the 
Bible.” 


(తీ 


బిలుతో ఛంచోబద్ద మె న భాగాలను అనువదించి 


(న 

వార్లనుంతీ, వాల్‌ 
న. (a) 
జ 


విట్మున్‌ నుండి నేరుగానూ, ఈ పడ్డతిని 


ఆంగ్ల కవులు స్వీ రించారు. నియమిత స్థానాలలో గాకుండా 
కావ్యనుంతటా (పవహించి (శవణపే యత్య్వానికి తోడ్పడే 
(పాసతోబాటు, ఒండొంటితో సానురూపర కరిగిన కావ 


చరణాలు సాధించే ఐక్యత, అక్కడక్కడగా సద్య పాదాలను పోలిన 
భాగా కఠిగే చవెచి(తి-వీటి ఆధారంగానే 
ముక్త చ్చృందానికి బటువు ఏర్పడిందని అల్హాట్‌ భావం. 


లుందడటంవర్ని 
% 


వాల్‌ విల్మున్‌ గురించి వివరాలకు పోకుండా ముఖ్య 
విషయాలను స్పృశిస్తే 
రచించక ముందునుంచి, వృత్త గంధి గద్యవముని వర్మి ంచదగిన 
(Poetic prose) రచనా పద్దతిని చేబట్టినట్యు అతని 
నోటుబుక్స్‌ సాక ౪ మిస్తున్నాయి. 
భాష, తన “ఆత్మి యొక్క 
దృష్న్టినీ వెల్టడించజాలదనీ, సాం్యపదాయిక కావ్యభాష గానీ, 
ఛందస్సులు గానీ తన భావ సంఘర్షణను నిరూపించజాలవని 
విట్మన్‌ (గహించాడు. అది గద్యమూ కాదు. 


చాలు. Leaves of grass 


వమావమొలు జర్నలిస్టు ల 


భావనా సంపత్తినీ (పవక్త్షృృ 


పద్యమూ 
కాదు. గద్యంగా కనిపించే పద్యం ! పద్యగుణమే (పధానంగాని 


గద్య గుణం కాదు. అవగత 


అమెరికన్‌ |పజా సామాన్యం 
మొనర్చుకోగల ఉ(దిక్క ఉపన్యాస ధోరణితో, వివిధానుభూత్మ 


లను ye అయా వ్యూహాల ద్యారా వ్యక్తికరించి, పఠితల్న 


_శోతల భావనను ఉన్నత సీమలకు ఎగయింపజేయ _ సంకర్స్సి 
చాడు. “కళాసంగీతం” కంకు “హృదయ సంగీతం” మరింత 


సుభగమ్మ్నెనదని నమ్మాడు. అయా (_పధానంగా రాశొదు. లయ 


నిరంతరాయ మెనందుచేత,ు భావ గోచరమ్మె న దృశ్యం అపి 


చ్చిన్నమ్మె నందుచేత, ఈ ముక్కచ్చ ందానికి గూడా కావ్యానికి గల 
నూపూ దసురూ, అందవూ (శఅవణసుఖమూ అభించాంయి, 
మహోపన్యాస దోరణి కావ్యచరణ నిర్మాణాన్ని శాసించింది, 
(Walt whitman; A Biography: H. 9. 


Canby) విషయం ఇది కాగా, పజాతం| త భావములకు దర్పణ 
వె_నందుచేతనే, 1232765 ౦f gr255 కు ఇంగ్భాండులో బహుశ 
_పశస్తి చేకూరినట్ళు రామిరెడ్డిగారు ఆ వ్యాసంలో రాశారు. 
ద స. యె ఓ 
నేనా (గంధమును మొట్టుమొదము చదివినప్పుడు ఇటువంటి 
మహోన్నత భావములు చ్చృందోబడ్దమ్మె_ యుండిన మరెంత 
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రవముజీయముగా నుండెడివో యని తలంచితిని.” 


ఇంగ్భాండులోకూడా ముక్కచ క ందో (పాభవకాలం 
చాలా పరిమితమే ననాలి. ఎందుకంకు 19309 తర్వాత మళ్ళీ 


సాం పదాయక ఛందో రూపాలు జదిగింది. 


ఈనాడు |(ఫీవెర్స్‌ అనేది అంతగా గౌరవ స్తానం పొందడం లేదు. 
అది వేరే విషయం. 
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ఇంతకూ తెలుగు కవిత్వ పరిణాముంలో 
వచన గేయానికి అంకురార్చణ చేసినవారు ఎవ్వరూ నేరుగా 
కనిపిం వదు. 
బహుశా ఇంగ షు కవిత్వంనుండి పొంద్‌ ఉండి ఉంటారు. అను 


వార్డ్‌ విట్మన్‌ నుండి (పోత్సాహం పొందినట్టు 


కరణోత్సాహం దీనికి కారణం కాదు. స్వభాషా కవిత్వంలో ఏర్పడిన 
దుస్పితికి (పతిచర్యగానే దీనిని భావించాలి. గాని, ఇంకో విధంగా 
కాదు. 


నేటి వచన గేయానికి గల వేళ్ళను వెదికి కనిపెట్టడంలో, 
(పాచీన సంస్కృతాం[ధ కావ్యాలలోనూ 
కనుదగిలే 


ఛందో గంథాలలోనూ 
రూపాలను కొన్నిటిని కొందరు ఉద్సరిస్తున్నారు 
పోలికలు చూపి తేడాలు చెప్పడం వరకే అయితే ఫరవాలేదు గాని 
ఆ బోదెలనుండి ఈ శాఖలు మొలిచాయని భావిస్తే, అబద్దాన్ని 
సత్యంగా _భమించిన వాళ్ళ వౌాతాము. 


“అభ్యుదయ (1956 జనవర్సిలో “వచన పద్యాలు : కొన్ని 
సూచనలు" అనే వ్యాసం రాసిన తీ బూదరాజు రాధాకృష్ణ గానీ, 
“జయంతి (జూర్చె_ 1960లో వచన పద్యంి అనే వ్యాసం 


రాసీన న్‌ దామెర మళల్తా రెడ్డిగానీ ఈ (భమకు తోబడలేదు. 
ఇద్దరూ పొచిన వచన రూప విశేషాలను 
బూదరాజు రాధాకృష్టగారిలాగంటారు. 


శ్వా [ స వి 
“అలు సంస్కృతాలంకారెకులు, ఇటు ఆంధ లాక్టణ 





కులు గద్య భేదాలను వక్కాణించినప్పుడు పద్య భాగాలు అంత 
ఆద అట్ల చడ క క గ్నా wat ౧ స ది 
ర్ల్శర్భితంగా ఉన్న గచ్యాలను వృత్త గింధి గచ్చు అని ఎర్క్కాని 
ఉన్నారు.....లాక్ట ఐక మర్యాదంనుబ ఒకి చరా “జ 
ఓ ఆలె 


జా 


Cnt ళ్‌ ట్‌ అంది నే కా అన్‌ కృ తా న్నా గ చి 
కావ్యాలిరోని కరికోత్కలికిలనే మా(తాన్ష్సందస్ఫులు పాలు డిడి 


సోనునాధాదులు రదించిన “గవ్వముతూా, రగడలుగ్యా వాలి 
వికార రూపాలుగా, గాన యోగ్వమురుగా ఉన్నస్ప బికీ, పద్వాలుగాొ 
పరిగణింసబడలేదని తెలుస్తున్నది, ఈ విధన్నెన రవనకా 
“ఉత్కళికా (పాయగద్యంి అనిపేరు. ఇట్ట గవ్యు తడాతుగో 


చెప్పబడిన నాల్తింటిలో రెండు గాన యోన్యవచే పద్య కఎరకు, 


GEM. 
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లేక వవ కవితకు సన్నిహితంంగానే ఉన్నాయి. 
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ఇల్ల 


“అల్ప సమాసకము 
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అని లొకి ణికులు 


శ ? లో అయనే tag © త్‌ 
చూర్దికి లన్న గద్యభేడాన్ని “సంకీర్తనా చాయ్య 
వలి wo 


చార్యుడు 'తాశగంధి చూర్హ్యకిమని 
గద్య భేదాలలో మూడనద్దెన చూర్చికగాడా రాశబడ్చ మ్మ 
గాన యోగ్యమ్నె నదేనని గుర్షించాలి..... 
“కాగా ముక కము అగు గద్వజేక మొక కే 
పవన అస్తు న ధా గ్రా 


యోగ్యం కానిదిగా ఉన్నది.” 


వచన “పద్యం” అన్నప్పుడు, పడ్యశబ్బ్దంవచ్చై (చవ్యసేయ 


త్వాన్ని (పయోజనంగా భావించినట్లు వుతుంది. గొని వచనంవల 
ఉండదం 


“దదువదగిని పద్యాలనుకొన్నప్పుడు (పయాజనబుమో 
టొ, రాధాకృష్ట బ్బ 
అయితే, గాన యోగ్యత ఈ వచన గేయాలకు దాదాపు లేనక్లే 


చారి ఆక సమాచారాన్ని అందించా రు* 


అనుకోవాలి. పద్య కవితకుగానీ పదకవెతకుగాని ఇవి సన్నిహితం 
కావు. సంగీత మనేది, అను. కవముంగా మనకు పరిచితమ్మెన 
ఛందస్సులను ఆశయించుకొనే ఉండనక్క_రలేదు, దానిని 


సాధించే అవకాశాలు ఛందస్సుకు బయట గూడా అనేకంగా 
ig / రట ర i 
ఉనాయి. మల్ఫా రెడ్డి అన్నటు ఆం ఈ రచనల్‌ (వచన 


వద్యంలో) ఆ సంగీతమూ ఆ నియమాలూ లేకపోయినా 
ఇందులో అంతర్వాహినిగా ఉన్న అంతర్భయ, రచనా శిల్పం 
లోని మెలకువలూ ఈ స్టితిని కలిగిస్తృవి.”” వచనంలోని 


వచనత్వం పోయి “పద్యం చదివిన అనుభూతి” కలగాలం కే, 
యతి పాసలూ, మా(తలూూ, గణాలుూా అక్క_రలేదు. 


“మహాకవి ఆశ్చర్యం” అనే పేరుతో (శి (శీ గారి అద్భుత 
వచన రచన నొకదానిని మల్బవరపు విశ్వేశ్వరరావుగారు స్పెన 


న వ జ ఇచిన ల్‌ జ! ఇ గా 
తిరిగి అలు ఉహుయుంని. విూనాసంతరాౌ వికారం. 
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మించడం నాక 


సంగతం ఉంది. 


చెప్పగలిగితే, ఇలాగే 
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శ ర 
ఇది పద్యంలాంటి 
స వమ ఎ ఇ న య ఆ త 
వచనం అఆనొాదు, సెచసకొవు రచనకు గల 


ఆస అదు ప్రదా ఇద 
సమర్థ నలన్నీ 


డొర్‌ ఆ వాసి 
(క్‌ ఉపంందినల్మున్న అ యంతోని ఒక 


పైన) ఖండం చూద్దాం: 
గా చెబుతున్నాను యిం 
మూతలు 
సంకాశః ఆర్షిక రంగవర్శి. అంకెలు మన 


అస్తి ఇ 
A ఘు అలు సమ ల ఇ సమం ఆగారా ల 4 Pa న్నా మలో కరో ఆజ్ఞా 
చం లుంం Dad ul NN లో Dad మంతం టివిని లన 


అర ఆర్‌ యర ఇగ ఖ్‌ టు rs గా ట్లో | 
బన్హరు వదన కాం ద్వారా నాష్టా తుంచి. బవొారంగంగా 

చు ఆజ 

శ చ్నా » తూ వ షో ఇ లఖన 
ఆకారరా . వెశెతాంవ. త వరకు కనపందిరా ఆవలవంగెక 
ఇ 

న్స ఆ కళా ఇ? ఓ కలో ఇలకు శ న ళో 
DES స నల TEs, జస రాన్యం వకుందాపోదు. 
నే స న «J జూసి స . అనాస గా మల ఈ 
స ట్‌ గ్‌ న య క 49 Sareea గల అబీ ఆల్‌ Fr i Won) 

న క 

ఇ బ్రా ఈసి “న్‌ సు లలి అ ఆ జ మ అష్‌ cor, 9 
ల ఈ టా దులు దొందు గావ తంది కనెని 


= mM న. న జ ఆటో వ ౧, an! 
నాయి. అంచు నక్వుడి కకత పొప్పేటంల్టును (౨9౦2 


శౌ తో a 
అజం ఆ జ అలా ఉష ఇ ము. nN ఇ 
anoous) టే ఇర అం క రం ల్‌! whom లీ ఓం ఆన వి 
స్స Ae 
లుగా సంయఎలం చకుంంరా. రం గా నాం ఇక సద 
DRE a ™ న లో ఉస ఉట క రొ అని 
సంగిలతూ ౨ అద గరాంపుదు, మా(అఅపువు యత (ప్రాసల 
ముద మా అమే ఆధారాడుతుం దనురుచే వాకాడు తవు 
సా ఇల భగ am NI i Sa wpe జాట్‌గ న్‌ Mm ys 
చలు బ్ర షక్‌ ఇహపర =~ రాంచి [హై ఖా న్‌ sow roy te! అ 
< 
bred ఇ శ జే cm స ఆ ఇ అల * ర్‌ ళా గో ష్‌ 
బఎన అధు ముంచ నాదు దించ పరి యుంటం జాని గాలు వును 
చు (Su) 
3 Py అం శో iy rey (1 ల ఆ జా 
గానీ హర్తించశేదు.నద తాన్ని కన్ను హిం ంచడతేగన శు ! 
ఆమె (og oh వ్‌ 


నిజానికి మాటక్యూ పాటకూ స్పెరుధ్యంలేదు. పవి 
తంలో వచనం అనివార్వం. సదాలతోనే గాక ఆర్థ 0౦తో గూడా 


అయితే వచన పడ్డం ద్వారా సూచించదగిన 


On mee ముసి కలో PN “+ ౯ 
౦ sot Sar నో చరా విం నగి న 
అరం కంచు పద్య సవ్చ్హరి ద్వారా సూచింవగలిగేది భిన్న 
_ నబి క జ. అ చ Wha erg?) “2 కాగ pee t 
మైనిటి అందె టం కఎవ్యుంం సంధాషణారవుం ఉంది, 
త ( 
అయితే లది నిర్వ వ్యవహారంతోని సంభాషకారేతికి నకరేమీ 


a లీ వాపి క, CEA జు గాసి ఇ కాజ అల్లో 
కాదు. కావ్యంల న సంధొనణను ల్ని న ఆ యంచు చదివి 
ఇ, 1 న నీ ఖ్‌ oy ఛి అస్‌ అల్లి an | 
నప్పుడు ఆ పిత ఏవుదుకోవాలం చే, కు ఆ కఐత్వుం 


సను మాటాజగోరురాను. అరా అన్న 
కొన్నిర్పుదే, ఆ కంద్వంతోని సంభాషణ (కమం ధన్యమొరుంది. 
అంట, తన కాలంలోని నిర్య సంభాషణలో గక్సితమ్మె ఉన్న 
అందన్మె న పదా 
దనుకోవడం 


సంగీతమే, ఆ క ఎద్వానికి (పొప్పిస్న్టుంది. 
లను కూంస్తేనే సంగీతం 
(భమ. 


పష స జ 
పుబ్బుకువనుం 


“The music of a word arises from its 
relation first to the words immediately pre- 
ceding and following it, and indefinitely 
to the rest of its context; and from another 


తెనుగులో వచన కవిత్వం 


relation, that of its immediate meaning in 
that context to all other meanings which 
it has had in other contexts, to its greater 
or less wealth of association.’ 


(The Music of poetry' T. S. Eliot) 

అంతే, కవిత్వ గత సంగీత మనేది శబ్బార్హాలను ఆశే 
యించుకొని ఉంటుంది. గాని, శబ్బాశిళం మా(తమే కాదు, 
పోహళించినట్నుగా ోతమలోన దొరయ 
తేనే చాలదు. “(పభావతీ |పద్యుమ్నము'లో 


సరులు 


$్‌ 


ముత్తెపు 
శబ ములు గూర్చి 
యి 

పింగళి సూరన చేసిన వర్ణన, టి. ఎస్‌, ఇలియట్‌ భావాని 


al 


పూరిగా నిరాకరించదు. 


a 


“సీ శబ్ద సంస్కా 
యు 
పదక 


మెచ్చటను జాటింగనీక 
(తి యర్భ సంపదలం బెదలం 


fer ey 


ఎ 
మాలు 
ఒల్లో 
షోలు 


బునరుక్తి 


యాకాంక్టి త స్ఫూర్తి యాచరించుచును శా 


దలంపెల్ల న తను (బదీపితముగాం 


దోషంబు పాంతం బోక 


ఖా చం, కవు కియం గడవం జనక 

(సకృతార్హ భావంబు పాదుకో నదుకుదు 
నుసపపత్సి యెందు నత్య్యూర్హ్మితముగ 
తే. గ. నొకటం బూర్యోత్తర విరోధ మొందకుండం 

దత్త దవయన వాక్య లాత్ప్సర్య భేద 

ములు మహా కావ్య తాత్సర్యమునకు సానరం 
బలుకనేర్చుు బహు తపః ఫలముగాదె ౫” 
పొాడడ మనేది ఒక్క శ 
గయితే (పఠతి కావ్యమూ 


కవిత్వానికి "ధ్యేయం కాదు. అలా 
పద్యమా పదమూ కానాలి. కవి సగ 


తమే లోకంతో. అతని సంభాషణ. ఆ సంభాషణ వచన 
గేయంతో సాగినంత సులువుగా ఒడుపుగా ఇంకొకదానిలో 
సాగదు. సస్పెగా, దానికి సహజత్వం కూడా ఇక్కడ సిద్దించి 


నంతగా ఇంకెక్కడా సిద్దించదు. దామెర మళల్దా రెడ్డ రాసి 
నట్భు “రచనలో ఉండే వచనర్స్వంవల్భ్శ ద్లెనికంగా మనం 
వాడే పదాలూ, వస్తువులూ, యధాతధంగా 
దీనిలోకి వస్త్నృవి. ఛందో నియమాదులు లేకసోవడంవల్డ వ్యర్ణ 
దాదాపుగా రావనే చెప్పాలి. 


అభివ్యక్సు లూ, 


పదాలు పాద పూరణం అన్న 
యిబ్బంది అసలే లేదు. భావాన్నిబట్టి వాక్య నిర్మాణం చేసుకో 
వచ్చు.” చెప్పదలచిన భావాన్ని శాఖా చం్యకమణం లేకుండా 
చెప్పాలం కే, మా(తాచ్చందస్సు కంశ వచన గేయమే 
ఎక్కువ యోాగ్యమ్మె నది. 

వచనగేయాన్ని గురించి అతిశయోక్తులు పలికి లేని 


జృహత్యాాన్ని దానికి ఆపాదించడం మంచిదికాదు. కావ్య స్వరూ 


పంలో వచ్చిన ఈ మార్పును కావ్య స్వభావానికి అంటు 
గట్టడం తగదు. ఈ రెంటి నడుమ సంబంధం లేదనను గాని, 
ఆ సంబంధం శీ అరిపిరాల విశ్వం ఊహించిన సంబంధం 
కాదనుకుంటాను. కాలం గీస్తు న్న గీతలు అనె తమ కావ్య 
సంపుటికి చేర్చిన “ఆ ముఖ్‌ లో 
““ఆవేశరహితంగా పురాణ సంపదాయం నుంచి, కావలసిన 
మంచిని స్వీకరిస్తూ ఆలోచనాత్మక పరిణామాన్ని కోరే తత్త 5౦ 
వచన కవితకు వెన్నెముక 
యీ పరిణామ వాదమే, ఈ సమన్వయ సౌమనస్య సిద్దాం 


తమే.” 


విశ్వం ఇలాగంటారు. 


(0701460919 69) (పస్తుత 


ఈ వాక్యాల భావంతో ఎవరికీ పేచీ ఉండనక్కరలేదు 
గానీ, దీనికీ వచన కవిత్వానికీ గల బాంధవ్య మేమిటో ? 
“ఆలోచనాత్మక పరిణామాన్ని కోరే తత్త $౦” పద్యంలోనూ, 
పదంలోనూ వెలువడగూడదా ఇ వచన కవిత్వం నుండి ఒక 
తత్వాన్ని రాబ కే (పయత్నం వృధా పరి_శమ. అది ఆ కపి 
వెయకిక తత్వమే గాని, వచన కావ్యకర్తల సమిషిి తత్వం 
వరకు 
ఈం (పకియను నేడు (పయాగిస్తున్నాదని మరవగూడదు. 


కాదు, మార్మికవాదుల నుండి ఆఅభ్యుదయవాదుల 


న్‌ కీ, తింక్‌ల తర్వాత వచన గేయాన్ని కుందుర్తి 
ఆంజనే యులు గారికం"కే సామర్హ ్యంతోనూ 
(పయోగించిన కవులు లేరేమో! గోపాల చకవర్శిగారి కావ్య 
“హృదయం విప్పి పరిచయం 
వచన 
గేయం రాసి మెప్పించడమండ కస్తమ్మెన పనిలేదు. దానికి 


బహుళంగానూ 


సంపుటి “కలం కలలు”ను 


చేస్తూ, కుందుర్హి చెప్పిన మాటలు వెలలేని మాటలు. 


ఛందస్సు లేదుగా ఆదరువుగా? అనమర్చుని చేతిలో ఆది కుంటు 
బడుతుంది. లేకుం కే చస్సబడుతుంది. ఒకోసారి చెడిపోయిన 
వచనంకం మీ చెడిపోతుంది. ఇంకోసారి పద్య వాసనలు మస్తుగా 
ఒళ్ళందరా పులుముకుని, అదీ ఇదీ కాకుండా పోతుంది. అంచేతనే 


కుందుర్చి ఇలాగంటారు. 


“కేవలం పద (పయోగ కౌశలం ఊహాశక్తి (పదర్శన, 


చ 
నిరంతర శబ్బ చిత కల్పన, ఎక్కడికక్కడ శ్ర్‌హూ అదిపించగల 


నేర్పు ఉంటేనే, వచన గేయం రక్తి కడుతుంది”. 

అది ఎందరికోగాని లేకపోవడ మటుంచి, అద్యంతవ 
అందాల ముద్దగా ఏ కావ్యాన్నీ తీర్చిదిద్దనక్కరలేదుకూడా. కాస్త 
మన్నూ కాస్త మిన్నూ కలగలిసనట్ను, వాస్తవాన్ని కల్చననూ, 
అందుచేత 
వచన కావ్యం, పద్యగద్యాల మేలికలయిక నవీన యుగ భౌతిక 


మానసిక వాతావరణంలో కవిత్వ స్వరూపంలో సహజంగా కలిగిన 
మార్చు. 


సామాన్యాన్నీ అసమాన్యాన్నీ కలగలుపుతాడు కవి. 


శార తి 


ఈ మార్పును టాల్చా ఎ్రయివంటేి మహాశయుడు అభిల 
షించాడని, సోవియట్‌ సాహిత్య విమర్శకుడ్గెన కాన్‌స్ట్టాన్‌ టిన్‌ 
పౌస్ట్రావస్కీగారి “The golden 056 లో నేను చదివాను. 


“Where is the border line between 
prose and poetry, Ishall never know. Why 
are poetry and prose so closely linked, and 
happiness and unhappiness?... Try all at 
once to blend poetry with prose...’ 

పొన్మృవస్కీ గారి లభి సాయాన్ని గూడా గమ?ిద్దాం: 

“The summits of literature and true 
perfection can be reached only in an orga- 
nic integration of poetry and prose, or, to 
be exact, in saturating prose with the ess- 
ence of poetry with its well -springs, its 
pure breath, the alluring power of its 
beauty.’ 


కవిత్వానికీ వచనానికీ రూపంలో చెరిగిపో మొదల్తె న 


ఎల్లలు అక్కడితో ఆగుతాయా? వచసంలోని మెళుకువలను 


కవితం సీకరించి కాయకల్న చికితు చేసుకుంటును శే , కవిలం 
ప్ర A) ప చ టే 


లోని సౌందర్య (ప్రధాన దృక్పధాన్ని వచనం స్వీకరించి ఉత్సాహి 
కాగోరుతున్నది. కవిత్వానికి కావలసింది పటువు, చిగువూ, వచనా 
నికి కావలసింది సొగసూ మెత నా. ఈ తోపపూరణం విడివిడిగా 
గాక, రెండూ సమ్మేళన సొందినప్పుడే సులువుగా జరుగుతుంది. 
(శీ (గీ గారిని గురించి (పస్తురిస్ఫూ, 


నేను రాసిన చరణం, ఈ ఊహను మనస్సులో జెట్సుకుని రాసిందే ; 


1929 “భారతిితో (డీ (నీ చెప్పిన జోస్యం మిడతం 
భొబ్లు జోస్యం కాలేదన్నది, 1964 వంకూ గడిచిన పాతికేళ్ళ 


కాంపు తెలుగు కవిత్యప్రు ముండు నడక రుజువు చేస్తు న్నది, 


ఇది బుజాువని తోకం అంటున్నది. 





శ్రీ జి. వి. 


అన అన § 5 nt 

న సంసార స్య సిర్వాణాక్కంచి దన్సిపి ఇహణం 
గ్‌ ఇట్ల అంచ లొ వి అద 
న సిరాషణస్య సంసారా త్కి_ంచిడ స్తివిజేప. 
మె! 
ని ర్వాణస్యయా కోడి: కోటి? సంసనరణస్య్వచ 
నత యారంతరం కించి త్చుసూత్మువుపి 
విద్య తే॥ 
మూత మాధ్యవముక కాొరికంు, 
“సుకవితా యద్యస్తి రాబ్యేనకివ్‌' అని భర్తృహరి 
కాబోలు అన్నాడు. ఈ వాక్యం కొన్ని సంవత్సరాల (కిందట 
విడ్డూరంగా కనిపించింది. ““పజాస్వామిక రాజ్యాలలో వ్యక్తు 

లకు రాజ్యాలు లభించవు. కాని మం(తిపదవులు, శాసనస 
సభ్యత్వాలు, రాయబారుల పదవులు, ఇతర  సడవులు 
కోరుకోవచ్చును; లభించనూ వచ్చును. కాని, అవి అక్కరలేదు, 
కవిత్వం ఒకటి ఉంతే చాలు ననుకోవడ మేమిటి 2 ఇది 


ఇ 


ఇంకొ 


అలోచించి అంటున్న మానా ఇ అని నాడు అనిపించింది. 
ఏ కొలదివుంది మవూ(తమా తక్క తక్కిన సమాజవుంచా 
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శాస్తార్బమ్మె తే కావచునుగాని కావ్యానుఖభూలి మాతం 
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స్పుంది, దృష్టాంతం చెస్పుకొం-టే ఈ చిక్కు తొలగు 
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అన్నవి రెండూ ఉంటున్నవి. కవిత్వమని చెప్పబడే రచన 
చదువుతున్నప్పుడు పాఠకుడు తన్ను రాను మరచిపొరాడు. 


ఆ స్పితిలో తన సంగరి స్ఫ్ఫురించదు. ఆరోగ్య్వవంతునకు శ్వాస 
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అంతే, కావ్యార్షం మా(తమే పాఠకుని మనో 
భాసిస్తుంది. 

అలా భాసిస్తు న్నప్పుడు పాణినీయ 
పాటింపబడుతున్నవని కాని, 
కాళిదాసాదులు అనుకరింపబడుతున్నారని కాని తోచదు. గుణ 


దోషాలు గూడ (ప్రత్యేకంగా కనిపించవు. ఆసక్షులమ్మె. ఒక 


ధ్వన్యాతోకాదులు 


ఉల్హంసుంపబడుతున్నవని గాని, 


పుస్తకం చదువుతున్నప్పుడు 
గమనించము. అది జి. పి. బాడిలో అచ్చయిందో, ఇచ్చి 


అల్పమ్మెన అక్ట్మర ఫ్రై రిత్యాన్ని 


బాడిలో అచ్చయిందో పాయింట్‌ బ్లు పులో అచ్చయిందో అన్న 
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పడార్హ్వాలకు ఉస్పు రుచి కర్పిస్తున్నశ్నే 


జీవితానికి లరితకళలే లర్హం, విలువ కర్పీస్తు స్నవి. కసాయి 
వాడి యందు సొధారణంగా వునకు జుగువ ప. కలగంతులడి, 
GQ) అది గ 

ఆ కసాయి వృత్తి పాటించిన ధర్మవ్వాధునికి లోకపూజ్యత 
సం|పాప్పించింది. న్యాసభారతి లేకపోతే అది సాధ్యపడేదా ౨ 
ఆలాగే దొంగలను, దొంగతనాని న్ని మనం క్షమించము, డాస్ట్రవో a 


ప్రీ 
ఆఅనెష్‌ న్‌ా శో, నే ఆాజ్ళా 9 కట్న అటు ల శు జో 
యూన అన్నా కథ [నౌల పంనబత అ(శు 


ఆపశ్యతోహయ నికి 


ఆ అసర్‌ కె 
తర్పణం విడిపించాడు. లేదీ నూ క్పెత్‌ అన్న కధత * వృదొక 
రషంన్‌ రచయిత రుకాబరదకిా వు కర. ణావ + 
అష రచయిత చొరుణబంథం స వున రు కొూవ 
గ చలా య 


వుల స్‌ యోజనం 


sa 
"శా! - ty జ, 
విలువలను కర్చించి వ్యనబ్నకరిస్తన్నవి. 


ళో హల డో క శ 
కావ్యం వెళకునకు తన శ్రియ 


తాజా తి WY ~ sen 
సాగరం అదిరి ర్‌ం ఈ సా ధో 
te 
గి 


శకి ఇల 0 గా అట నిడు ec 2A 
DIT eo ARETE E05 


అన ల్‌ వలల ఇతి, 
ల ఓవ చొ he ల్‌ > దమ్ము 
క. ప అ లు 


చను ఆటర్శారాణ(ం 
ర] లి 


ల wee ల్‌ ఇ (య అరా గి 
నన్‌ లాడు ESS ఆ 


ఇగ " 
రోం వ 


న దీం ప్త 
అధికారం సం' కమించకడు. సెయుంత్భ క రాజా జ్యాధిఎలలు రడి 


మన ఆద్భృష్య.ం 


యొ శక్తిని గుర్పించి వాటిని అనుశౌసిసు ఎ_న్నారు, 


దీనివంన  అలలితకఠా ఖండాలు లోపించి వాటి ఆభాసాొలు 
భో అంది రగ ణి ఇల ఇట శ 
మా బం అచట (పజలకు ౬భిస్తున్నవి. 

ందవేే కదా, ఆ ఆనం 


పురుషొర్హా అ పార్యంతికఫలం ఆన 
దాన్ని సాహిత్యం ఆస్పటి కప్పు వచే స హృదయనకు అందిస్తు నాదని 


హరిం. ఉప కతు 


ఆలా కాదు, కావ్యం 


అభివవగుస్ప్టని ఆభా 
శో యుల నో ల జి క గా 
ఇవ్వా నటమం కే అమృతం ఆక్కురిఠదు. మకరందమే కావాలని 


కోరయమేకడా |! 


ఈః సందర్పంలో మమ్మటుడు జ్ఞ పికి రాకమానడుం 


బు 


“కావ్యం యశెసీ అల కృతే వ్య 1వహార విదే శివేతరక్ట తయే 
సద్యః పరనిర్వతయే కాంతా సమ్మితత యోపదేశ యుజే.” 
అని ఆయన అన్నాడు. కీరి, అరసిద్ది, వ్యవహార జ్ఞానము, 
ద అయి జా? Sy 


అమంగళ పరిహరణము కవిత్వ (పయోజ జనాలని అందని అభి 


మానం కొలదీ ఆయన పేర్కొన్నాడు. కాని వాస్తవానికి 
ఇవి న్నెకాంతికాలు. కవులకు మార్గాలు చూపిన మహాకవులు 
నామరూపాలు లేకుండ నశించినట్ళు చరి తనుబట్టి అనుమా 
నించవలసి వస్వున్నది. హోవమరు భిక్షాటనం చేసి జీవించి 
నట్టు స్పేటో చెబుతున్నాడు. వ్యవహారజ్నా నం, శివేతరక్ట తి 
శాస్పాంవల్హనూ సిద్దిస్తవి. కనుక ఆయన పీరా) న్న 


© యోూజనాలలో అసందిగ = 


ఒక్క కే. 


మలొక నిశీషం-—-ఏ శాస్తా నిక్టై_నా స విద్యక్ళెనా 
మూలం భావన. ఈ భావనను వర్శిల్సజేసేవి స్వష్నాలు, కవి 
త్యాది లలిత కళలు మా తమే. ఇంతకూ కవిత్వాది లలితకళల 


వ్‌ నాకి ఎసంవాతంను భవ చది క 
వల అర విక ఆసంవృత్యనుభ 9, బివితానికి అర్థ Ren దృష్టి 


వ్‌ ధిల్యం, సహానుభవం, సద్యః పరనిర్వ ఎలి, భావుకత లబిస్తవి. 


మ. 


ఇంతవరకూ సిద్దాంతాన్ని బట్టి నిష్పన్నమెన కావ్య 
a od oe a 

nS శశ నాం దా మ న్‌ వ 
స్వరూసం చెప్పుకొన్నాము. కొని సద్బాంతానికి ఆదరణకూ 
తోడా ఎప్పుడూ ఉంటుంది, (తిభుజంలోని మూడు కోణాల 
మొత ౦0 180 డిగ్‌లు ఉండాలి. కాని, కొలిచి చూచి 


అలాని 


నప్పుడు కొంత వ్యత్యాసం కనిపించలుం సిద్యార్ము అ కనుభవ 
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ద్ద మే. అలాగే కవిత్వ విషయంతో గూడ, 


మనస్సు లక్క నం ఐటిది. అక్కకు సునత్యము, 


G 
2 


రట ఇద ఇల ఆజ గార క్ల అదం అధి జ ద దల టి 
(_దవము మూడు అవస్త లున్నవి. ఘనత్వావస్ట్ట జ 


లక్క 


ఏ ము[దనూ స్వీకరించదు. క్నెథిల్యావస్పలో వేసిన ము దన్వ 


ప్వీకరిస్తు ంది. కాని, గటి. ఒరపిడి కలిగితే ఆము ముద నిలువదు, 
వాణి <3 
వ తో వురొక _దవ్య కణం అందులో పడి సువీభ 


రొ సా OD 
నిలిచివోతుంది, 


dh 
0 


వించి నపుడు ఆ కణం రాపిడికి రాలక అం 


ణా 


మనస్సుకు గూడ ఈ అవస్త లు చెప్పుకో వచ్చును. ప్‌ న్ని 


రచనలను కబుర్హు నిన్నస్ను వింటాము. శదా సలంకార (పథాన 


మన పద్య కనిత్వం, అమూల్మాగం చదివించాం ఒక్కుకే 


శేషంగా గలిగిన కథలు, ననలలు, నాటకాలు, ఈ కోవలో చేరు 
? 


29 


(ర 


పు కొన్ని రచనలు చ 
తుంది. ఈ 
తన్మయ భావం కలుగదు. ఆహంతకు a ఉండదు. వర్శక 
కవిత తెలుగు (పబంధాలు (తన్మయీ భావం కలిగించే ఘట్యూా లు 
వినా, షా నాటకాలు, పాఠకుల వ్యక్తిత్వాలను మరపింపక చది 


నించే కథలు, చెంచుతని, 


స్పితిలో 
య 


ra 
నవల నాలుకాలు, ఈ కొనకు 


భారతి 


ఈ మాట కొందరికి కోపకారణం కొని: ఎవరి 
అనుభవాన్ని వారు పరిశిలించుకొని పఠన సమయంలో అహంత 
అయించినదో లేదో గుర్తుకు తెచ్చుకోవాలి. తన్మయుల్ళె వర్మ 
నీయార్చ ంలో కరగిపోయా మనుకొంకే ఈ స్పెని చెప్పినది 


కావచ్చును. 


అయదార్చమే. 


ఇంక మూడవబాతి రచనలు సమాధ్యవస్టృను కల్పించి 
అహంతను లయింపజేసి తమ తమ పా(తలలోనో, సన్నివేశాల 
లోనో, వర్ధనీయార్జ్హాలలోని దాదాపు మిళితం చేసివేస్తవి. 

గార ఇ ఇధి సా ఇ 
ఈ స్త్‌తిల్‌ మనస్సు సూర్చిగా కరగిహోయిన లక్కవలె రచనా 
(పతిపాద్యాల్నె న అర్హా అన్నిటినీ తనలో లీనం చేసుకొంటింది. 
ఇలా లీనవ్నెపోయిన అర్హ్జాలు ఆమరణం మనసులో నిలచి 
పోతవి. ఉత్తర కాలంలో లికిగి (దవత్వం పొందినప్పుడు గూడ 


౧, 


వెనుకటివాటిని కోల్చోక (కొత్తవాటిని (గహిస్తుంది. (పాత 


వాటితో (కొత్తవాటిని చేర్చుకొని పరిపుషి పొందుతుంది, 
ఈ స్తితిని కల్పించే రచనలకు లక్ష్యాలుగా కాళిదాసుని కావ్యాలు, 
సంస్క త నాటకాలు, టాల్‌స్ట్రాయి, డాస్ట్రవోస్క్ర, చెకోవ్‌, 
ఉత్తమ చివరామశా।స్పిగారి 


డిపెషన్‌ చెంబు, ఇబ్సన్‌, యు. జి. ఒనీల్‌, సింజ్‌ , ఒకేసీల 


టాగూరుల కథలు, వేలూరి 


రూపకాలు పేఠె గానవచ్చును. 


ఇక నాలవజాతి రచనలు సవీజ సమాజ వ్యవస్స కల్పించి 
(కమ! కమంగా నిర్బీజు సమాధ్యవస్తకు  కొనిపోతవి. ఈ రచ 
నలు పాఠకునకు తన్మయీభావం కలిగించి కట్టుకడపటు విషయ 
రహితమ్మెన సమాధ్యవస్స కల్సిస్తవి. 
భాగవత రామాయణాలు, 
"షేక్స్‌పియర్‌ విషాదాంత నాటకాలు, ముఖ్యంగా హాంలెట్‌,-- 
కాఫ్‌కా (వాసిన (టయల్‌, కాజిల్‌ అన్న రచనలు ఈ కోవకు 
చెందుతవి. ఈ జాతి రచనలు ఉత్త మాత్తమాలు, 


సంస్క ఎతంలో భారత 


తెలుగుతో భారతం, ఇంగ్లీషులో 


మొత్తంమీద సాహిత్యంగా పరిగణింపదలచిన రచనలను 
నాలుగు తరగతులుగా విభజించవచ్చును. మన ;కాకిన్యం సడ 
ల్సక ఆసక్తి ని మాతం కలిగించే రచనలు సామాన్యాలు. మన; 
శైధిల్యం మాతమే కల్పించేవి మధ్యమాలు. చిత్త దుతి కరి 
గించి తన్మయూభావ మాపాదించేవి ఉత్తమాలు. నిర్బీజ సమా 
భ్యవస్త కల్పించేవి ఉత్తమోాత్తమాలు, 


ఈ విభాగం సామాబికుల హృదయస్పందనం స్పై ఆధార 
పడుతున్నది. మరి యీ హృదయాలు మనస్సులు ఒకే 
స్థాయిలో ఉండవు. కొందరి మనస్సులు సుశ్శధాలు, సుద 
మరికొందరివి యరాషచల్చధాలు, ౧౫ాష(ద్బవాలు, 
చేరెక కొందరిని దుశ్ళ ధాలు, దుర్చువాలు, దీనికి తోడు 


వాలు, 


ఆగింతుకొల్గె న ఆధివ్యాథులు, కశ్‌ోరదృష్య అ, వప్పవాలు స్వాభా 
విక మానసీక స్వాస్ట గ్థమును చెరిచి కొవ్యార్హాలను యభధాతధం 


(గహించనీయవు. ఈ చిక్కులన్నీ _ పరిహరించటంకోసమే 
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ణాలంకారాది శా స్త్టాలు గూడ ఇక్కడ తవు అశక్తతను అంగీక 


రింనక తప్పుదు. “రాజన్‌ భోజనం దేహి ఇన్ని సిరసవాక్యాస్న 
ఏ శా(న్తం కవిత్వంగా మారున్వంది ౨ 


స్తో 
తీరున దానిని క 


నో 


ఇవి నాగారు నుడు, శంకరుడు, కాంలుఎ వయత్చె షనవారి (ప 
చెసప్పుకోనలసి ఉంటుంది. ఏది ఎలా ఉన్నా 
అగ్నికి జాష్ట్యం, జలా! 
గంధవత్వం, శిఖలకు ఊర (పసారణం దేనికి అంసేు నమా 
ధానం దొరకదు. ఆయా గుణకర్మలు వానికి స్వాభావికాలని 
సరిపెట్టు కోవాలి. ఇలాంటి లోకం కార్య కారణబడ్డ'మ్మె విభిన్న 
వ్యక్తుల విభిన్న (పవృత్నులకు హేతు వవుతునాది,. సాహిళ్య 
ఆపారమే కాని ఏకకావ్య 
ఆదిమధ్యాంత సహాతం--ఆందరి స 
మితాలు, స్వ పయోజనాలు, లౌకిక నియతి కార్య 
భావం కావ్యంలో ఉల్బంఫితా అవుతారలిం. కది _వవాహి౭లో 
చందన నీతా అవుతాం. శిలలు 


సంసారం 


తామర లఎంటుని. chore 

= జ వ జ 
(దవిస్తాంు. చెట్టు ఆ(శుపొతం కావిస్తాంు. సహృడ యుల 
విభిన్న(పవృర్ను అయినా కావ్యం నియుతంగా అనందం కరిగి 
స్తు న్నది. 


లోకానికీ, సాహిత్యానికీ, ఇన్ని వ్యత్యాసొలున్నా లోకం 


కావ్యానికి మూూ౭వకౌతున్నది. సూర్యకిరణం స్ఫటిక విర్టేష్ని 
తమ్మె వర్ళసప్తకాన్ని (పసరిస్తున్నది గదా. ఇక కవికీ లోకానికీ 
ఉన్న సంబంధం--లోకానుభవ సంపత్తి, వర్ణ కవికి రాగాది 


రంజిత (దవణీయ దృష్టీ ఏర్పడుతున్నది. (శుతద్చష్టు లౌకి 
కార్చంవల్డ యా ద్చష్క్టి (పభుద్ద మె కవికి సమాధ్యవవ్హ 
కల్పిస్తున్నది. ఈ యవస్తలో అతని దృష్న్‌ (పాజ్బ నిలీన 
లౌకికానుభూతులకు ఆఅత్మానుగుణదేశ కాల పా తాదికముతోబాటు 


ఆదివుధ్యాంతాలు కల్పించి కవిచే వాటిని ఆస్వొదింపజేస్తూ 
కృతిని రచింపజేస్తుంది. ఇలా శబ్బనిబద్దమ న కృతి లౌకికం, 
ఆస్వాదనలో మా(తమే ఇది (పాచీనులు పేర్కొన్నట్ను 
అతౌకికం.ి 





2. కావ్యార్డ నిషా రత్యాద్యాః స్ట్టాయినః సంతి లౌకికా 8, 
దద్వోధృ నిషా స్తృకపరే తత్సమా ఆస్యలౌకికా 1. 
భక్సిరసాయునంత్స. ఉ. 4. 


10 _ 


సాహిత్యభవితవ్య ౦ 


అనుభవసంవన్నుడ్డెనా కది (డవణీయ దృష్మ్టి విర 
హితుడ్గె సమాధ్యవస్టృ పొందక కావ్యం నిర్మించలేడు. ఇందులో 
ఏది లోసించినా కావ్యత్వం లోపించక తప్పుదు, పరినిపి షత 
లు లోకాన్ని ఆనందమయంగా దర్శించి పరవశులు 
కావచ్చును, కాని, అలాంటివారు కావ్య 
గాథఢదృషి ఆవుతారే కాని తన్మయి 
భావం పొందలేరు. తన్మయా భావయోగ్యత లేకపోవటంవల్డు 


సముచితు లు 


నిర్మాతలు కాలేరు. 


కలితులు కర్మణ్యులు 
ed bu 


వీరు కృతి నిర్మించినా అది శుష్కుకాషుం అవుతుం కాని 
కావ్యంకాదు. కావ్యాస్వాదనకు దృష్టి అక్కరలేదు కొని 


తన్మయి భావ యోగ్యత మాతం ఆవసరం. 


ఆధివ్యాధి పీడితులు, క్త త్రిపాసార్శి తులు అయినవారు 
యోగానికి వలెనే కావ్యనిర్మాణాస్వాదనలకు అనర్హులు, అశక్నులు. 
ఈ పరిశీలననుబట్సి సాహిత్య భవితవ్యాన్ని గూర్చి ఏమి చెప్పుకో 
వారి ? 


కావ్యావిరారకి సవమూాహిత (దవణీయదృష్న్టి ఆవశ్యకం. 


ణి 


కావ్యాస్వాదనకు పాళకునియుందు తన శ్రంవాభావ యోగ్యతా 
న లు WE కొ అకా సాం , న గరగ క 
స్పిత్వం ముఖ్యం. (పకృతి సితిగతులు వృీశికి ఎంతవరవు 


సోషకంగా ఉన్నాయి 2 

1914 నుండి ఇంతవరకూ వాజిర్శిస (పపంచ 
యుడ్దద్వితయంవల్న (పపంచ మేధావుల విక్వాపాలు, ఆద 
రాలు, లక్ష్యాలు బదాబదళ్సె అనవన్మీతి పొందాయి. ద్వితీయ 
సపంచ రచయింతంకు సోషలిజం 
Uggs కవమ్యూనిజంలోనో, పరిష్క త _పజాస్వామ్యంలోనో 
విశ్వాసం ఉండేది. ఆఐణఐవాయుధాలు వచ్చిన వెనుక ఆ విశ్వాసం 


సం గామా నికి పూర్వం 


సడరిపోయింది. సాయుధ సంఘర్న అ పదిహరించగలిగిన విశ్వ 
కల్యాణ పదలక్ట ౪0 కోసం రచయితలు అన్వేషణ సంగ 


సన్నారు. ఇంతవరకూ వారికి ఒక విస్సష్యృదృషి ఏర్పడ 
లేదు, నిన్స్నష్క్టృదృష్న్టి లేనస్పుడు రచన ఎలా వెలువడుతుందిలి 
సెలువడినా అందులో జీవం ఎలా ఉంటుంది ఇ 

వెనుకబడిన దేశాలకు ఈ చిక్కు లేకపోవచ్చును. అచటి 
సోషరిజంలోవో, కమూ్యూనిజంలోవ్తో (సాచీన 
జాతియ న్యవస్మా నముద్ద రణంలో,నో వ్యనస్త్ట్రీ త దృష ఉండి 


తశరువతలకు 


ఉండవచ్చును. నిజానికి ఆలాగే ఉన్నది. కాని, ఆ దృష జు 
[(పొంతియులకు నచ్చవచ్చునేమ్మూ కాని అది. విశ్వజనీనం 
షు. 


కానొల్భదు, కనుక అట్టి రచనలు విశ్వజనాదృతి హొండజాలను. 
నిజానికి ఆ కృతులు ఆయా దేశపు ఎల్లలు దాటి అవళలికి 
పోవు. దీనినిబట్టి అ1గగామి దేశాలలో గాని, వెనుకబడిన దేశా 
లతో గాని ఉత్తవు కృతులు వెలునడటానికి బొత్తిగా అవకా 
శాలు లేనని భానించరాడు. సత్కాన్యావిర్చూతికి అవకాశాలు 


తక్కువని చెవ్నటనే (సకృత తాత్సర్యం. 


ఇక రెండవ అంశం ---కావ్యత్వం ఆస్వాదనలో గాని నిరూణోం 
కాదు. నేటి (వపజలకు భౌతిక భోగాఒలో ఉన్న ఆనక్తి మరి 
దేనిలోనూ లేదు. |పభుత్వాలు గూడ తము (పజలు సగటున 
తల ఒకటికి వాడుకొన గలుగుతున్న విడు ఫఖికి , వ్యస్తాలు, 


ఆహార పదార్దాలు, మందులు, కార్చు, నివేశనన (పదేశాలు, 

రేడియోలు మున్నుగా గల వస్తువుల పరిమాణాలనుబట్టి 
చా బొ ఇ అరసు స 

తాము సాధించిన అభ్యుడయా న్ని నిర్శయిన్లుు న్ని. బాధా 


విమోచనవేద్దెనా “సేవ్యమేననీ వరవకొవధవునీ లోగి భావి 
స్తున్నళ్ళు అధికారమా, ఐశ్వర్యమా తత్సాధనమో అనుగ 
హించే దేద్చనా అభిలషణీయమని ఈనాడు సామాన్య (జా 
నీకముంతా భావిన్నున్నది. ఇప్పటి జీవిత వ వస్త కూడ ఐశ్వర్య 
అధికార రూపసద్యః ఫలమివ్వని కర్మను పూర్తిగా (తోసి 
వేస్తు న్నది. కావ్యంవల్హ గాని తక్కిన అలితకళాఖండాలవల్ట గాని 
లోకోత్కరానుబూతి కలుగుతున్నాదే కాని లౌకికమెన సద్య; 
ఫలం మరొకటి కలగటంలేదు. కనుక భౌతిక భోగలా౭ంసమ్మె_న 
(ప్రజానీకం కావ్యాస్వాదనకు చూరవకౌతున్నది. 

భాతికభోగాలు పరమార్హా లె నప్పుడు తృప “పెచ్చ 


దానివలన వ్యగత, నంశయం, అందోళన, 
భీతి కలుగుతున్నవి. వీట్రినల్హ మె(తి కరుణ లోపిస్తు. న్నవి, 


చెల జ్ర తప్పుదు. 

లోవంవల్బ పాఠకులు కావ్య పఠన కాలంలో పొందవలసిన 
సమాధ్యవసృ పొందలేక పోతున్నారు. ఈ దుఃస్పితికి రాజకీయ 
పక్షాభినివేశాలు అపూర్వ దోహదం కల్పిస్త్టన్నవి. వివిధ బేశా 
అలో కమూూనిస్య పార్టీ లు అవతరించిన తరువాత ముత 
సొంఘెక సాంస్క తిక రంగాలు స్వాతం(త్యం కోల్పోయాయి. 
తవు పకా బలపరచ- కోవటానికి కమ్యూనిస్థ్య పార్టీ లు 

ల వి జిం 

విజ్మానతా(స్తాల తత్త వ్రంనుంచి లలితకళల తత్త గందొకా నిర్వ 
చిన్నూ తదనుగుణంగా ఉన్నవే యోగ్యాలనీ, విర.ద్దాలనీ అభ్యు 
జడము నిలోధకాలనీ (వచారం (పారంభించాయి. ఆ పక్తాలనుచవాచి 


లను 


తక్కినరాజకీయ పక్షాలుగూడ తమ తవు ఆశయాలకు అనుగుణ 
మన దురభిమానాలు రేకెత్తిస్తున్నవి. దీనివూాలాన (పజ 
అలో సహనం, యోగ్యత క్టీణిన్నున్నవి. 
(పాచీనులు జరన్మీమవాంనకారులను సభాంతరన్నంభకుద్య నద్భశు 
లనీ రసాస్వాదనకు అయోగ్యులనీ అన్నారు. ఇవాళ అలాంటి 
వారు రాజకీయపక్ట దురావేశపరు౭ంకే అళిశయోక్తి కాదేమో. 


తన త్రం భానవ 


రాజకీయ నేడు కూడ తోదవు 
తున్నది. అంతర్షత శాంతి న్యాయ సంరక్టణవా, విదేశ డండ 


పక్టాలకు రాజ్యం 


యాతా (పమాద విలోధమూ మా్యతవే తన కర్తవ్యమని 
19 వ శతాబ్బాంతం వరకూ భానిస్తూూ వచ్చిన రాజ్యం 20వ 


Il 


భర్‌ తి 


శతాబ్ది |పథముపాద అంతిముభాగం నుంచి వివిధ రంగాలతో వకేషాది 


కారాలను స్వాయత్తం చేసుకొని విశ్వరూప (పదర్శనం (హారం 


గు. 
రించింది" అసెరికా (యు, ఎస్‌. వి నం రాజ్యం కూడ 
సాంస్కు ఎతిక రంగంలో (పవేశించి తళ చెథానాసిక సమ్ముతా 


లైన కృతులనే ఇతర దేశాలలో (వచారం చేస్తున్నని, ఇక 
నా (గా Pc అన్‌ 
కమ్యూనిస్టు రాజ్యాలు నిర హాసు. న్న పాత చః నక్కి కదు. 
అటో So WE శ శ [| వై రోటా శా 
అ డోశాంలో వంతిపషాడే కృఠతురే (పచురణభాగ్యం 
సీ 
పొందుతున్నవి, 


రచలంుంంచళిను అఠిచకచా 
డో జాం కద ఢాం రగా fF 
వ న వ పూర్తిగ అనుజౌఎస్తున్నవి, 


ఆ (పభుల్వాలు 
జు అనునాసనాని 
ఉర్భంఘించిన కృతులు ఆఅఅణచివేయబడుతునావి. 


రచయతలు కారాగాదొంకు వెళ్ళక చ 


ఇ 
వ స 
(త్యను లేనిచోట ఊఉ 


[6 
Pf 
UG 
((/ 
fr 
1; 
{3 
ఓ 
శ 


విస్టవానికి పూర్వం చన 
లూచిన రొ చ విష్ణ వానంళరం 
ఉత్సాదించలేకసోయింది. 


(వజాస్వామిక రాజ్యమ్మెన భారతదేశంలో 
(పభుత్వం రాష్ట స్టాయిలొన్సు అఖింధారత స్మా 


ఆకాడమీలను నియమించి తన ఆధికారాన్ని (పసురుం వేని 
_ 


ft 
2] 
bs 
ix bh 


న్నది. కొన్ని రా[ష్మాలు పొాఠ్యగంధాలను గా 

టినూ పాథమిక విద నుంచి ఉన్నత విద నరకూ ౫ 
par లీ cé ఖీ 

చదువు సంధ్యలను గుస్పట బిగించుకొన్నని. విశ్వవిద్యాఃయూల 

కూడ వురెంతోకాలం స్వతం తంగా ఉండను. అయితే కమూ 


ఇం ఆ GG 


ర 
Gr 


నిన్న రాజ్యాలలో ఉన్న కఠిన శాసనాలు ఇందనరకూ 
పోవటం ఒక్కటీ అభినంద్యం. ఇక మన అకొదముంచే సమా 
దృతి పొందుతున్న కావ్యాల విశిష్టత 
కోవచ్చును, ముంజేతి కంకణం ఉండగా లద 
ఇంతకుముందే "పరాన్న 
మరొకటి ఉన్నది. ఉత్తమ 
కొంత నిలుకడ అవసరం, సాఎవేఠరిక విద్యా 
విజ్బంభణంతో మున్నెన్నడూ ఊహించనంత త్వరితంగా 
ఏ ఒక దేశనుందో కాక (పపంచవముం దంతటా విపరీత పరి 
కామాలు వస్తున్నవి. వెనుకటి సామాజిక వ్యవన్మంన్నీ బదా 
బద లయ్యాయి. నిన్నటి స్పితిగతులు నేడు లేవు. సేడున్నవి 
రేవుండవు. ఈ పరిణామం అంతంతకూ తి(నతరం, శీ ఫఘుతరం 


విశేషం 
సవాజంఠతో 


కృతుల ఆవిర్బూతికి 


అన్వ్ఫ తోంది. భౌతిక సుఖరాంసుడద్దై ౫ మానవుడు 
త్వరిత పరిణామాలకు స్వాగతం వొబుతాడ గాని 


నో ees 
డాయురాలు కొన చద థం 


క 4 నే 


De ఛలో వ్ల. wf భజ 


అ Ww 
SE CD 


డ్‌ తో వాలు 
అటక ఇక సం 


ఠా 
ది 


అడ 


వంచ  తఈచచం నా వమారుదున్నస్పృవడు చప 
% 


+ ని 
వ. ఆవఎపలఎ 
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oe (IN 
స! (a) 
తాత్సారికవుని భావించవా 2 ఇంతమ్మాా తాన అచితకతాస్టషిల్ప 


భ్‌ జ్జ ue శి ఇ త్త ల్‌ 
చెద స్ప్టంభిం దిపోతుంటని బస్పుశలముం, చెప్పరాదు... కొని 
గం ఇ అటి స er ఖీ ల్‌ 
జావితఆెం చివుకవదలక తరత? అని మూదు చున్న స్ప డు పదిన 
My 
2 భూతాల wr క్‌ rans జో 
గుణమ్మెన వూర్పులే సొహిత్యంలోను దక్కిన లరితకళంలోను 


కృ్‌తులకు ఇజకొశం రదు చనం 
వెనుకటిరో వత 


కాలా పాటు నిలవలుం ఆనం 


చపపడ. 
Wut 
yr Ka న my 
౯ లుస్టీ కృతులు 
జవంగా కనిపిస్తు న్నది. ఇంచకుమున్నుు సమాద్బచాల్జెన కతు 
లగే ఆదం, ంచరించ 
వచ్చును. (కొత్తగా డని 
ఆమీద  విస్మ తిపథంలో  లీనష్మె పోతవి. ఈ రచనలయందరి 
వస్త్నునల్పాలు కూడ పృతికా వార్త్యలవళలె ఉద్వేజకాలుగా ఉంటవి, 
ఆంకే ప|తికా రచనమే (Journalism) సాహిత్యంగా 
చెరావుణి అవుతుంది, ఈ లక్టణాలు ఇప్పుడే కొంతనరకు 


On] 
గోచరిస్తున్నవి. 


కొని 
గ్ర 


వెలువడే రచనలు స్వల్పకాలం 


ఉచ్వనిద్యాల కాలు 
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(వాసిన విషయములలో 

నా కాలమును గుణించి U దేవంపల్ని వెంకట 
కృషా్ణారెడ్మిగారు సెప్టెంబరు భాంతిలో కొన్ని సంశలు-ములను 
లేననెతి వానికి నివృత్తి కోరిరి. వెంటనే (వాయుటకు 
_పారంభింపగా ఏవేవో నూతనాంశములు స్పురింవసాొగినవి. 
వురఅ నొకచూరు చూచుకాం ఇదే 
డి రెడ్డాగారికి సవాధానము (వాయుచున్నాను. 


ఆరుూా సెొననవుఎలను 


(1) విజయాదిత్యుడు విజరగండ గోపాలుడు. 

“అలు ందిక్క” తేక అల్ను తిలుకొళదేవ వుహారాజునకు 
తమ్ముడు విజయాదిళ్య జుహారాణజని నెల్వూరి శాొసనోులలో 
కనబడినందున, విజయాడిత్య గందనగోపాలు డితడే యనియు, 
వీరి ం3వురంనే “తిక్కన బయ్యనలూ గా నుందురేషో యనియు 


నేను (పతిపొదించిన దానిని ఆక్టేపించి (శ్‌ రెడ్డిగారు 
“అబ్లు్నటికిని తలస  విఎఎలేఎని కందుకూరు తాలూకా 
బం౨(టాల గిలా కౌననవంం (ఎల్హూూరు శాసనవులు, కంది 


కూరు 62) శాసించుచున్నది! అని (వాసి ఆ శౌసనము నుండి 
‘3 వున్యహా వుండలేశ్చార ఇవుడి గండ గోపాళ విజయాదిళ్య 
వుహారాజులకు రాజ్యాభివృద్ది = నం 2 పు. 601) అని 
ఉదహారించినాంం. 


“శం వొడే అని శాసనముంలో (_వాసిపెట్టి చయుండానా? 
లేదు గదా. వున పరిశోధన 
చారి తక పువర్నిర్మాణవఎసు సుదింప 


క్‌ శి కు జో న 
అట్యుండన ఎట్టు కష్టమును 
ఎందులకు ? మనము 
వలసి యున్నది. అందులకు నా యుపపత్తులను నేను చూపితిని. 
ఈ శాసనమును (పమాణముగా (గ్రహించి (శీ రెడ్డిగారు 
కాదనునున్నారు. కాదనుటకు ఈ శాసనవుఎ బ్‌త్తిగా 
చొలదు. పూర్వ శాసన మిదిగో--(సం 2 కందుకూరు శా. 62. 
వుట 60. అని అవ్భు తప్పు. పుట ర99ంకి శుభవ 
రుషంబులు ౧౧౮౧ లగ:నేంటి రవు' ది సంవత్సర చ్చై (తశుద్దు 
౫ గురువార: (శీ భున్నహా వంంభలేశ్వం ముక్కంటి కాడెట్ట 
వంశాతాం లె. అందులటారి విజయాగిత _ దేంనీ మనువుంటిు 
వుదుసూటనబేవ మహారాజు (శీ వమున్మహా వుందిలేశ్చర ఇవ్యుడి 
గండ గోపాక నవిజయూదిత్తదేప వుహారాజులకు 


రాజ్యా Apa సద 


తిక్కన 
రచనా కాలము 


శ్రి "వేదము చేంకటరాయశథా 


గ్‌ + ఇన సళ ఒక న జీ క టో 
గాను (నిచుతు పదక రార _పతిష్టాచార్యుల్సై న  వూర్హని 
పహిండివుక్కల వీర తిరువెంగళ కు నారు? పురుప కారాన వార్త 


నారాయణ పెరుమాండ్డా షై ేకాతులకు చెలిగండ్డయిన 
వూర్శ నారాయణపురము  అ(గహాదము ఆచం! దార్కువుగా 
వక క్ర 

వూ 


దిలినిబట్డు ఏమి తేఎచున్నది ? ఇమ్మడి విజయాదిళ్యో 
గండ గోపారుడను రాజు ఆ కాలమున పారించుచుండెనని వవాతమే 
గాని ఇక నేమియు కాదుగదా. అబ్బెన్నటికిని తలంప వీలు 
లేదు” అని దీనినిబట్టి ఎట్టు (వార గరు ? వుటీయెంకని 
సోదరుడగి చూ లేక అబ్బి భావమునకు ఏటణ్టెన ఆధారమూ 
దొంకిన గదా. లేదే! దడీిగిబల్థి నేను కావించిన నిర్భయ 
మునకు ఎట్చి బాధకమును లేదు. ఇది కౌ(డి(( కీ. శ. 1260) 
సంవత్సరముది గదా నేసుదాహరించిన శాసనఎఎఎ అంతకు 
చాల ముందుది, ప్పృచంగ (1247—48) రాపూ3 (20). 


అన్న పొరించంచుండగా నీతడు యువరాజు, ఇస్పుడు పం(డెం 


be yy అంది ఇ క్‌ శ 
డేండ్డ తర్వాత రాజు. ఇందుతో అన్న 'పేరెట్టు కనబడును ౫ 
తా జ్‌ o న 

అల్న్జుందిరువాళప్త్త దేవుకు గండనోపాల చిరుదాంకుడ'గదా, 
త మ్మాదు ఇయండు రాష్ట్రే, ఇమ్మడి గందహోపాలుడగుటలో 
నాశ్చర్యవుమి ? 

మలు ధక. వివృయువంరు గురి పవరు. మొదటి 
తికు_రాజు గందనోపాల చింఎదాంకుదు గడా, ఆల్టుం దెక్కరాజు 
కూడ గండవోపాల బిరుదాంకుడే గదా లటు లర్వాతివాడ్డె న 


చొ విజయాదిత్యుడు. ఇమ్మడి గందిగోపాల ఛఉర.దెట్టు తార్చి 
నాడు ? ఇతడు హమూడవవాడునా దా కాళరెను. లేకపోలుున 
ఇలనికి మందొక విజయారత్య గండనోపాలు డుంజెనా ? కొన 
రాడే ! కాబట్టి లర్మ్యం దిక్కరాజు నుండిడేం లెక్క సెట్ముకావ 
pais ఓ వి = మె జ అయ లై ఒక లకు 

తన్ను ఇపన్మాడి భందిష్‌ పాలుడని ఇప్పంచి కొన్నాడు. 


శాసవవులను. పరికింలవుు లా (K. V. 35 (క్‌. శ 
LOTS DIU తిక్కరాజు గందగోసాల తిరికాళచేవ 
చోడరాజూో  లనబడెను. (1౬. స 45) 1223930 లో 


న ల గ్‌ a చార ఇడ్చి ఇన? లాన్‌ ఖ్‌ బం ఇ mw A గట్స్‌ 3 
పంల ము అ తర్వాత ఇ ని జాసి ౨ంరల బంధంరాగక వాం 
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భారతి 


చోడచేరియున్నది. ఇరు 1243 వణుకును పెక్కు శాసన 
వుల కనబడుచ-న్నవి. 


ఉదయగిరి 3 లో (కోరి) 1244-45 లో అల్బుం 
దిక్కరాజు వట్టి అల్బుడు మా(తమవే. తన రాజ్య సంవత్సరము 
లను బిరుదును చెప్పుఎకొ.: లేదు. శౌసనవుందలి దీ'స్ప భిరుదావళి 
మామగారిది. అకు ఉదయ గిరి 14లో. (1245-46)నూమ 
బిరుదావళి యే. ఆత్మకూరు 7, (1246-47) రోలు అంతేగాక 
తన్ను గ ఉంచిన వివతమును తాను కొంచీపు “వుున రాజుగా 
నున్నట్టును. తన మావు కాంచీపురాధీశ్వ -డైె_నట్సు వలో 
“ఫీక్కొని ఇందులో తాను కొంచీపుం వరాధిన్వలంుదని (వాసి 
కొనుట. విశేషముగదా= స్వస్తి సవుస్తంబు ((పభు) నామాంక 
మాది (వి కా (పశస్తి సహితం 1శీవును వుహా నుండిలేశ్వి౮ 
అల్ను తిరుకాళచేవ మహారాజు కాంచీ పట ణంబున సుఖ సత్కధథా 
వినోఎంబుల రాజ్యంబు సేయ చుండి తవు మావు లిరుకాళ 
దేన వుహూజుఎకు పుస్యయిగాను, తకు ఆయురారోన్షె్యెశ్వ 
రియాభి చృట్మ ృర్తముగాను శీ ఆఅతన్మారితోం ప్‌ ఇలటులో 
గండనోపొల చిందు కానరాదు. గూడూరు 77 శౌసనమును 
తన వవొాడవ సంగత్సర వున్నాడు గాణ శక సంవత్సర మాయు 
లేు. ఇందులో అల్హుం దిక్కరాజు గండగోపారుడే. కాగా 
చేమి తీఎచుస్నదనగా మొదటి. తిక్కురాజా గతింపగాచే ఆతనె 
కువూారుని (తోసిరాజని అల్బుడు తిక్కరాజు తాను రాజ్ఞె 
తత్ఫూచకమెన గందనోపొల బిఛదదుును ధరించెను. ఆ తరు 
వాత 1247-48 (రాపూరు 20) తో తమ్ముడు విజయా 
దిత్యుడు గుహారాజగి “సే ్కెనబడియున్నాడు. ఇచ్చట తమ్మ 


వికి గందనోపాల బిరుదుండుటకు అవకాశము లేతు. ఏలయన 
అన్న రాజాగా నువ్నాడు. 
దినిని బలఖలపఆణవునది వుగువుసిద్ది చరిత. అతడు 


మొదటి తిక్కరాజు కుషారుడు గదా, అతని గతి లయేవ్నానది ? 
ఈతని మొదటి శాసగము రాపూరుతోనే (53) కందు. తారీఖు 
కీ. శ. 1243- 44, తవుళము-- “స్వస్తిక. శుభం. =. 
(శీ మన్మహాఎండలేశ్వలన్‌ మధురాన్త్నక _ పొళ్తప్పిచ్చిళనాన 
తిలక నారాయణన్‌ వునువు శిత్తరశన్‌ మహారాజ్యత్తిలే. . . .”” 
దీనికి తర్వాతి కాలముదే అల్బుందిక్క ఉదయగిరి శాసనము. 


రాపూరు నెలూరికి దక్టీణవం, ఉదయగిరి ఉత్తరము. 
దాదాపు ఏక కాలములో ఇరువుుఏను రాజ్యములో రెండు 
_పాంతయులలోను తవుతవు య.ధికారములను | పకటించు 


కొన్నట్న న్నారు. తర్వాత అబ్బు దిక్కు దేశమును ఆ| కమించు 
కొని కాంచీపురమును రాజధానిగా చేసికొన్నట్టన్నాడు, ఇది 
ఆత్మకూరు 7, 1247 వలన స్పష్టృవము గదా. ఇతని రాజ్యము, 
ఈ రౌసనవఎఎ వలన కంచి నుండి ఆతుకూరు (నేటి జత శ్రకూలు) 
వతికం వ్యాపించి యుండె.నె తెలియుచున్నది. (క్రీ. శ, 
1243-445 వునువుసిద్ది యుండిన రాపూరుడో (క్రీ ఈ, 
12ఈ47--4ఉ8లో విజయాదిత్యుడున్నాడు. రాజ్యము ఇప్పుడు 
ఆల్హుందిక్క రాజుది. ((శీపుతు అలుతిరుకాళ దే చోడ రాజం 
బున శ్రీమతు ఆ రాజు తమ్ముండు నిజయాదిళ్వ దేనచోడ 


వుహారాజులకు. . . .) దీనిని బట్టు వునువుసిడద్ది తన రాజ్యపఏఎలఎ 
పోగొట్ము కొనెనని స్పష్టము గదా. 


ఆఫ 


ఇతో 
కడపల శం 


గ్‌ 


వ_ణి రదాళడెచ్చ టికి హోరునాడః గా, 


1049లో (V హ్‌ 1 3 812) ఒక శాసనము మనువంనిద్ద్మి చన 

తండి లోగపుు నుండి విముకు జె గ౧ందుంక. డాావు. చేసి 
స మలాలా. 

నట్బన్నది. ఇందలి తారీఖు కొంత ల 


Ca 
హొ 


సంవహాస్పటం ౨ ల 
నార్జము. ఒకటి నిశ్చయం౨, నునువంసిర్లి తండి లిక్కర 
చివరి దినయులలో వ్యాధి(గసు జె యుండినట్బును ఆచడు 
గతింపగా, కుమారుడు చెంత నుండెనో కేదో, రె౦ెయదు గాని, 
ఆల్బుడు వా టవ వావుక పుణ్యవలుగా డాంవు లొనరించి 
రాజును హరించెఃని స్పష ఆనం 


౯ 


గో గా: వు ఇడి ఖ్‌ ల య 

నుదంవునిది నాననముంలఎ శెరరాది 
స ae) 

aa 


అవు పాలించెనో రంయుడు 
1248 49m క 


చ్‌ తర్వాతుంు 


కాజ రావు అల్భుందిక్కరాజు ఎంటభుకా 


గాని ఇతని చివంతారీఖు (క్‌. శ బడు 
చున్నది. ఇందులకు లోడు ఇ్ముడి గనండనోపాలుని (విజయా 


డిత్యుని) నౌససవంలు ఆ రాజ్య పత్పుభంవులలో నం౭దుళం 
చేత, ఆరని (పాంంభకాంనఎును 
వచ్చును. ఇతని 29వ 
(నంబలూతు తవొాససనలు 


ల్ల aa aR at ఆ మేష ఆజ“ ఇబ గీ ళ్‌ 
బల మొదటి సంవత" (క శ. 


సులువుగా... ౧న 
ఛ్‌ 

సం: ఈర: (క్‌ శ ౨/8 --౨ 
తీ హి సం 423 of 1911). దీగిం 
1249 - 50 ms 
చుష్నది. లెట్లు గూడూరు .ఎల్జ్టాం. శాసన ౨౨౬ 69) Rey 
సం. (74) 21వ సం (75) సం.(80) ల ట్ర (116) 
LYS Bo: FIT SED 'తఘవన చ్యకంర్ని 


Ca cs 
py) 

bs # yo 

చి తమేళి యనియు బి*ఎటులు. 


శ 


ప్‌నిం బలి ఇ క Ee ను 


ఛు 


యు ప్ల అలఎ ందిక్కరా డొ HOD works తం రాజ, 
నా ఖై 
సంవత్సురవుఎలను లంచ వొనాదగాంటు గిళేక ము చయ? 
య్య చ 


గందిటోవాలుడగుట చేో౮ తాగు ఇ' గిది గంటణోపాం దిని పొ 
కొం ముదల తిక్కురాజుః.3 అెక తయా చాబ్నది 


ళ్‌ 
గదా. ఈ 6౨౫ వులు ౨ శం వాం పొ, రేరిబ ౨: థొ వి 
అపహంఏంచి 


క 


న జ 
ఉట ఎట అంప గా 


మ దిరిగి ఇ చని దో ఏ చః 


సాగింని ఇంతకన్న ఇలు (జువాణ౨2 కొతు వా లి 

విజయాదిత్యుడు తన "పీ ఎకు “వజయ కూడ చే కావి 
“విజయగండ గోపాలిడ్డె నాడు. 

ఈ తిక్కరాజును విజయాదితనదునం వినన బయ? 

జ ౮ % 


నత యుందుళఎయు, వీరిని తరాతి కార్యకర్తల పొరపాటున 
వ ళా! శి చి 


దాయాదులని (వాసియుందు ఈటడో తప్పే లే. అల్భుం 
దిక్కు విజయాడిత్యులే తిక్కన బియ్య(3 లనుటకు ఎంత 
మాతు సందేహింప నక్కణితలేసు. ఇందులకు. ఇంకను 

ణా ఖో నవ Nn అర we ల * 
ఈ కాలమున, వమునువుసిద్ది తర్వాతి చరిత  తోదుపడు 
చున్నది. 

ఇఒ జా బక్‌, షు న! 

వునువ ఎబడ్బి యొక్క [(పవాసవరు 

అల్భుందిక్కరాజు కొాలందునసే రనౌ తు నెలూరి 


రాజ్యవమను వదల వలసి వచ్చెను గదా. (కి. శ. 1243 -- 44 
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తిక్కన రచనాకౌలము 


_పాంతమున వెల్నూరులోని రాపూరులో నుండిన ౧మాఠతడు 
12కఉ9తో కడపకు చేరుకొన్నాడు గదా. అంతకు ముందుం 
డితే. ౨వాతడు దేశ సంచారయు చేయుచుండె ననుటకు 
(కి. శ. 1239౮ గుంటూరు జిల్లా పువ్వాడ (సత్తెనపళ్ళి 
తాలూకా) మహేశ్వరుని కీతడం దాసవిచ్చినట్ను కలదు (247 
of 1934 - 35). ఇందువలన నీతడు తండి జీవిత కాల 
దులదే అల్ముం[డ చేత  తణువుబడెనా తుని సందేహము 
కలుగుచున్నది. ఆ రాజు చివరి దినములలో వ్యాధి|గస్తు డె నట్ళు 
కూడ తెరియ:ట చేత ఏదో అంతఃపురం విదోహము జరిగి 
యుండవళలె ఎ. రాపూరు శౌొసనము వలన, గుంటూరిలో 
1239ో నుండిన ౦ాతడు 1243 - ఉడ4నకు వురల 
తన మండలమునకు వచ్చి, అట్టు తర్వాత కడప మండలము 
కం పోం౨ యుండును. కడపలోనే గాక ఇతడు 1249లో 
వినుకొండలో కూడ _ నుండినట్లు శాసనములు దొరికి 
యున్నవి. (338 of 19034 - ౩5) ఇది ములక పొడులో 
దేఎదానము. కాబణ్టి 1249కి చాలా ముందే, ఇది అల్టుందిక్క 
రాజా వవూడవ సంవప్పరనుఎ కాబట్టే 1249-..3 = 1246 
నాటికే, అనగా తండి గతించిన తర్వాతనే దేశాంతంగతు 
డొరయె ననియు, నాటి నుండి నెల్లూరి రాజ్యము అల్బుం దిక్కు 
రాజు పాలనతో పడిన దనియు విశధవు,. 


(క్‌. శ. 1249వ సంత్సరదున నెల్బూరి చరి తలో 


సెక్కు విశీషనుులు ఒరిగినట్టాన్నిది. ఒకన్నెపు విజయాగండ 
గోపా ఎడు రాజంయునకు వచ్చినట్న బగా కాకతీయ గణపతి 
దందయా[త కూడ ఆ సంగత్సర మే ఒరిగినట్సున్నది. కాక 


తీరు “సీనాధిసతి సొఎంంంత భోజాడను నాతడు కంచిని 1449లో 
తొకెంు, (TA, x ౫1 పులు 197 ముండి) ఈ సాంంంత 
భోజుని శాస.) వొొ.టి కాళపసిలో కూడ నున్నది. ఈ కాల 
వున గణసతి చృక"ర్షి దక్టిణదేశ దః; డయో(త ఎందులకు 
వచ్చెనో వునకు సిద్దేశ్వరచరి. త వలన జఆలియుంచున్నది. తిక్కన 
బయ్యన నం ళణిమి ము. ఎసిద్మి కి నె నాది రాజ్య: ౨ నిప్పిం 
చట కొణకే గదా. మనువుసిద్వి గణపతి సాయవమపేషంచె 
నని తర్వాతి కొంపు సిద్ద చరి “యే గాక సమకాలిక శాసన 
"ముగును చ్నాంచుగ్నవి. (1) మనుఎుసిర్చి నంద రు కొస 
నము (కి. శ. 125758 నాటిది (AR 580 of 
1907) ఇబ్బు చెప్పుచున్నది, 


“యనస్సాహాయ్యం విధిత్సు ః గణపతి నృపతే 8 స్వేచ్ళ్చుయా 
సంగరాగే గోదాఎర్యాం నరితి నృపతిః చర్మయుషా్ట్ట్థా నిబ్బత్య 
కాళింగం స్వాన్మళింగా నభి ఎఖ వుకరే దే పీరస్త దాసీవ్‌ు'' 


ఈ గోదారీ సంగర నుప్పుడు జరిగినదో గాని వునువు 


సిద్ది చ్వకార్యసిద్దిక్షె గణపతిని ఎంతగా ఆ(శయించెనో 
ఎట్టి స్నేహము సంపొదించెనో తెలియుచున్నది. తిక్కన 


పోయు భారతమును పతీంచి గణపతిని (పార్హింపగా, మనువు 
సిద్ది గణపతి "స్పెన్యమునకే సేనాధిపతిగా నుండి కాళింగులను 
జలుంవగా, గణపతొయేం జయలుదేరివచ్చి తిక్కన భియ్యనంను 


జయించినట్ళు, చెప్పుటకు గణపతి నాయని వల్లి శౌసనము, 


తారీఖుళేనిది, సాయపడుచున్నది. -- “మహా వుండలేశ్వరుల్నై న 
కాకతి గణపతిదేవ మహారాజులు దిగ్విజయము సేసి పర మండల 
ములు సాధించి దక్షిణ దిగ్బాగమున నెల్నూరు గాల్సి తద్చిలోధు 
లైన పడిహారి బయ్యన తిక్కనల ఎరసిన శా తవ శిరంబులం 
గందుక (కీడా వినోదము సలిపి (దవిళ వుండలమున కులోత్తుంగ 
రాజింద చోడనిచ్చికొని నెల్లూరిరాజు చేత ఏనుంగులం గాన్కిక 
గొనివచ్చి. . . ”దీనింగూర్చ్సి వివరముగా చర్చించి, రాజేంద 
కులోత్సుంగ చోళడేవుడెడడు, ఆతనిని ఏల గణపతి (దరిళ 
మండలమున పట్టువలసీ వచ్చెను, ఈ తిక్కన బయ్యనలకును 
ఆతనికిని ఎట్టి సంబంధము కలదు అను విషయమును గూర్చి 
(శీ నేలటూరు వేంకట రవుణయ్య గారు, తారణ, మాఘ భారతిలో 
“కాకతి గణపతి దేవుడు-- కులోత్తుంగ రజేంంద చోళుడు 


అను వ్యాసమున (వాసియున్భారు. సిద్దేశ్వర చరి(త సోము 
దేవ రాజీయముల భేదములను గుర్తించుచు, ఆక్కున బయ్య 
నలు “సిద్దిరాయని పాణదోలి అని "స్పెదావి యందును 


“పట్టి యునిచి” అని దానికి (పత్యక్ట విరుద్దవుుగా తర్వాతి 
దాని యందును, 'దాయాదు లనుమవూట యాదాహృత సిద్సే 
శర చరిత (గంధ భాగమున కొనరాొదు, అన్య(త కానవచ్చు 
నేవో'* అనియు హెచ్చరించి యున్నారు. అక్కున బయ్యనలే 
తిక్కన బయ్యనలను నిర్ణ యమునకు వారు మణటియొక నిభ 
మున వచ్చిరి. ప్పెగా వీంం వునువుసీద్మికి దాయాదులు కార 
నియు, శాసనవమును బట్టి “పడిహాంఎలు (గ్యవతిహారులు) అనియు 
తెలియ ఎచుష్నది గదా. స్పై శాసనవుందు కులోత్నుంగ రాజేంద 
చోడ డెక్కడే యుండగా సిడ్వేశ్వర చరిత యందు వెలనా టిని 
గెర్చెన తర్వాత నెల్హూరికి_ వచ్చినట్బూను, సోవుదేవ రాజీయ 
మందు “వెంనాటి ధరణిపతులి అనియు నుండుటను గుర్తించి, 
“సిద్దేశ్వర చరిత వెలనాటి ధరణీశ్వరు డొక్కగనిటేం 
తెంుపుచుండగా సోవుదేన రాజీయము 
“అంతు” ని పెక్యులు వెలనాటిస్తే (బభుత్వవు సల్పు 
చుండినట్టు  చెస్ప_టకు గారణము విశదముగాదు" అని 
పరిశీలించి తుదకు ఈ నిర్భియమును చేసినారు. “ప్ప మూడు 
లంశములందు తప్ప తక్కిన తావు నీరెండు (గంధవులకును 
పుం. గానరాటు. తక్కిన  విషయమంతయు  రెంటికిని 
సామాన్యమే. వీనియందుక్తవ్నైన విషయము సత్యవునియు 
జరి. తాత్మక మనియు గణపతిదేవుడు వేయించిన నాయనిపల్ళి 
శిలాశాసంము రుజువు సేయచుున్నది. శాసనములోని ఇయ్యన 
తిక్కనలే సిద్దేశ్సం చరిత సోవుదేన రాజీ యములందు బేల్కాన 
బడిన యక్కన బయ్యనలు. తిక్కనకు బదు లక్కనయని 
"పేరు (పమాద వశమున (గంథస్తమ్మె_నది. బయ్యన తిక్కన 
శాసన నామ| కవుము (గంథములందిు అ(త్రిక్కన బయ్యనళని 
తారువార్తె_నది. ఇవి యంతగ పొటింప దగిన యంశిములు 


“గంణిపతులు “వారలి 


గావు. మిగిలిన విషయములు (గంభముల యందుండునవియే 
శాసనములందును  గానవచ్చుచున్నవి.'' (భారతి-- తారణ 
వమ్వాఫుము. పుటి 164). 1 
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భారతి 


తర్వాత వెలనాటి చరితను చర్చించి, కులోత్తుంగ 
రాజిం దచో కనీ గుర్చింది, వేలనాలతికి పృన్వ్‌శ్వవుని తిక్క 
రాజు చోశచ[కవర్సి సాయమున చంపి “చోళ చ్మకవర్షి 


(పాసోదవుఎఎన ఏజువ గుంటూరు మున్నగు ర్మాష్పములను 
స్వాధీని పంచ:కొనెఎనియు (వాసిరి. “ప్లై జేరూన. బడిని 
విషయముల నన్నిటిని సమూలోచనవు జేసీ చూడగా నెలూరు 
వలుగు చోళరాజులు శచ(కవర్షియను(గహఎఎఏ.ఎ బూంది 
తత్వూ ర్యవు ఎలనాట్‌ రాజుల పాలనయందుండిన గుంళబారె 
(పాంత దేశమును దవు యధికారము (కిందికి బెచ్చకొని 
రని తోదుచున్నది. (పుట 55) పార్మివ జ్యష్పము ). =. “స్పిట్‌ 
శ్చరునికి తర్పాత. . . పోంఎఏఎం వవును వువల (పతిష్ణ 
సేయ దలపెట్టైన వారిలో (బి 

రాజేం[దు చోళుడు. . . ఇదడు కంవి పర్యంతము గల దేశం౨స్తె 
(కి. శ. 12830 (పాంకమున నొకమారును, 1256 ,_పాంత 
మున నొకవూారును రెండు పర్యాయములు దండు వెడలి 
పోయినట్ను తెలియవచ్చుచున్నది. (ఆషాథోము పు. 57). .. 
వెలనాటి రాజుఎకు గాకతీయులతో నొక (పక్కను, నెల్లూరు 
తలుగు చోవనులతో మటణియొక (పక్కను తరతంవుుత 
నుండియు వ్నెరము గలదు. . వారి రాజ్యజమున పశ్చివు ఛాగసు 
తెబుగు చోళుల యధీనవుున నుండెను. వెంగి మండల 
వుంతయు కాకతీయులు కబళించిరి. (వుట 65). - ముమ్మడి 
కులోత్తుంగ రాజీఎ ద చోతుడు. . = పోయిన 
వురల సంపాదించుకొ,సటకు దన కుల (_కమాగత  శతువు 
లిన కాకతీయులకును, నల్నూూరు చోడులకును శ(తుపవ్ణును 
కళింగ భూపొలుడగు ముమ్మడి యని యంక ఖీ. నా(శముంచి 
యతని వెంబడి (దాఏడ దేశమునకు చోలుులు. కాని పొయ్యల 
చోళ నెవ్నూరు చోళ "స్పెగ్యవు లేకీిభనించి యుట్బవము సీయగా 
నెదు3ాన జాలక పరాజయమునంది కళింగ స్తెగ్యములతో 
గూడ సనుదిరిగి స్వదేశమునకు బోయి చేరెను (వుట 67) 


hans) 
రాల అ 


ముఖుడు కులోత్తుంగ 
వి 


రాజ్య మును 


నాటానిపల్సి గణపతి శాసనముతో తారీఖు లేదుగాని 

ఈ విషయములు ఎస్ప*డు జరిగినవో ఒక విధముగా ఊహించు 
కు అవకాశములు అవు. ఇంతవ అకు చూడగా నిర్వచనోత్తర 
రామాయణ దశకుమార చరి తలలో గణపతి (_పస్తావయిగా 


అక్కున బయ్య నల సంగతి" గాని ఏదియు లేక నిజయునీ 
మా(తము  గలిచినటుండుటు వలన, కీ. శ. 124౭కు 


తర్వాత, తండి వుఠరణాఎంచిర 3౨౨ మనుమసిద్ధి రౌజఇవుఎనకు 
రాగా ఆతనిని తిక్కరాజును నిజయాదెచ్యుడును దాక్టి ణాక్యలు 
సాయవమున 'నెదుర్కాసగా వునువుసిద్ని వారిని ఎదుర్కెని 
“పాదేంరుీ వఆకు చటివి విజయము గాంచెను. తర్వాతనే 
బయ్యనలు (కీ. శ. 12కఉడఉం-డీరిల నడువు రేగి నెల్చూరిని 
ఆ(కమించిరి గదా. కాబట్ట (కీ. శ. 124౩3 మనుమసిద్ధి 
రాజ్యమునకు వచ్చి విజయాదిత్యుని ఓడించి వురలివచ్చి, 
రాజ్యము పూర్వెగా ఎష్టవ్మెపోయి తాను విదేశాంచరగతుడగుట 
కు ముందు, అనగా (కీ శ 1243 —46 మధ్య కాలనున 
నిర్వచనోత్తర రామాయణమును అంకితవు నందియుండు... 


ఈ నుధ్యలో దీంకి తర్వాత కేతన దశకుమార చరితను తిక్కన 
అంకితనుంది యుండును. (కీ. శ. 194ఉదికు ముందే ఈ (ంఖ 
ములు రచన దాని ఇపుడు దృఢోము:గా చెప్పవచ్చును, 
రక్కైెస గంగని జయించుట “మహారా(ష్వ్పు సావుంత సారంగుం 
దోలి తురంగముంగొంటియు ఈ కాబవుందే లని నిశ్చయఎంస 
వలయును. తర్వాత అల్నుందిక్కరాజు ఆతని సోదరుడునుఎ 
బలపడి (కి. శ. 124రినకు కొంత శిఅువుగా 


కాకతీయుల 


నుఎదంిదుం, 


గా 


నా్నాశయించి. వారి సొయుముతో 
వులల నెల్నూర పునరభిషేకవుం 
నవంనాట 
యొక్కయు కథింగరాజు అని యుంకభీ.ఎవి సాయ 
పలి యుచున్నడె. ఇలనాళని 
కులోత్తుంగ రాజేం[దుని గణపతి | దవిడ దేశమందు పట్ముకొనగా 
కళింగుంను గోదావరీ తిరవుంటు పంసంవంసిద్భి లీ డించెనని అళని 
నందలూరు శాసవమువలన తెంెయుచ న్నది గదా. (శ్రీ. ఎ. 1249 
నాటికి గంపలి దక్ల్విః ణదేశ. ఎన సుండినల్దా అతిని శెససవుల 
వంన తెలియునుండగా సరిగా ఆ కొలమునకే అల్ముం దిక్కరాణా 
శాసనములు ముగియుట చేత గరించి ఇయ్యన 
విజృంభించిన  కాంవుున్క అదవుచూచి, కాకతీయులు ఎత్తినచి 
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రన తలంపనలతను. "స్పెగా నాయవిపల్ని శాసనమంఎన౨ంటిరి (వాత 


న ఇడ తావు 4 
బయ సలకం కుల్‌ దుంగ 


జం చి 


తిక్కరాజా 


లబ టి తిక్కన బయ్యనంను గతి చంపె..ని రలంచు 

క్ష పే జట ప బో ~ ~~ త ళీ 
టకు లేదు. శానంనున *లధ్పిరోధుళ్స్నెన పథిహావ బర సన 
తిక్కనల చరసన శౌతవశిరందులం గందుక (కీడా వినోద ఎ 


సరిపి అని యున్నది. విజయాదిత్యుడు తర్వాత (బడికి టు 
యున్నాడు. తిక్కరాజు లేపు. తిక్కరాజు ఈరణవుందే గతి +చెనో 
లేక తడ్ఫ్ఫూర్యమే గతించెనోగాని శాససవు (పకారపముు వీరిని 
హైలో (=చేకిగ్స శా(తవుం 


యుుక్తృవుు ఫ్‌ 


రిలంబుఎల నని (గహంచుటు 


తిక్కన బయ్యనలను ౫. జిఐచి వాయుచు శ చా 
సషయ్యగారం (తోపగుంట శాసంవుు. నుదాహరించి నెబ్యూరు 
జీళ్ళు పంగ లల నుత్వాపళు సర్‌ పుట) చింంగ్యహో 
జబయ్యన 


Ee te” క 
డదౌసటవుఎందుఎ 


నుందలేశ్వర మహారాజ చి: బయ్యని మహిరాజూన 
చాపిన రు. తారీఖు లేనఐవదుస “వీ ర నలో 
ఏ కాలవవువాతో, మ,.ఎమవుసిద్దికిని వీరికిని సంబంధః డో 
లేదో చస్పజాలనున అని (వాసినారు. (ఆం. క. త. 2 సం. పు. 
218) తిక్కన బయ్యనలు గాక బయ్యన చినజయంన లనులు 
చేను, నాటి రాజకీయుములతో ఏం హె త లేనో తెరియ 
నందునను తిక్కన బయ్యనలను వీని (గహించుట సాధ్యము 
కొట. ; 


(2) రణ వురణవుఎ వునుముసిద్ద్సిదే. 


వీరగండ గోపాంబిరుదము ఏ కోశముతోను తేల యా 


వెజయాదెళ్యుడు  రణవురణమును 1263 తో పొఐదినాడని 
(పీ రెడ్డిగారు. ఎటు (పతిపొదింపగర్సిలో నా కాశ్చిర్య వుగా 


నున్నది. ఏలయన (కీ. శ. 126263 లో గతించియుండిన 
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జిక ప్రాన రచనాకొలము 


యెడం ఆతడెట్బు (కి. శ, 12*”8--9 తో తన 29 వ 


యేట నందలూదిలో శాన చేయించి యుండగలడు. 
ఈతడు  మవుణీయొకడనుటకు బొత్తిగా అవకాశము లేదు. 


తర్వాతి చరితను ఆరయుదవుం. 

వునువునిద్ది విజయాదిత్యులు శ్శితువ్వలనుట . నిది 
వాదాంశము. తిక్కన నెక్త కము _తోసివేయరానిది గాన దానిం 
గూర్చిన వివరటుు రణు కణ  వుందినవాడు 
వితయాదిత్యుడా, మనువుగిద్దియా యనునదే (శీ రెడ్డిగారు 
కొారణములచేత విజయా 


అనవసర. 
లేజనెత్సిన (పశ్ని. అ (కింది 
దివ్యుడు కాదని నిశ్చంయంచుచ: న్నాను. 


(1) విజయాదిత్యుడు విజయగండ గోపాలుడుగాని వీర 


గండ గోపాలుడు కొడు. అట్టనుటకు ఒక్క శాసనవుఎగాని 


లేదు. “విజయ వీరి కానేరదు. “నీలి శబ్బ మాతని బిరుద 
ములతో కలియులేటు. 


(2) మనుమసిద్దికి ోగండగోపాల '" బరుదున్నట్ము 


శాసనములలో లేదు అని వీరు "పె "ల శిలాశౌసలముల 
జో » 0 nag 3 
సుదాహరించి, అందుచేత “నీంగండ గోపాల ఏపిన దావదహన 
యన్న  సుండరపాండ్యుని చిదంబర శాసన గత చిరుటము 


వునువుసిద్దిని సూచించుటుతెదని, అందువలన 
శిలాడాససములతో ఒకదానిలో ఏణజయాదిత్యుని చరుండుటచేత, 
చంపబడినవాదు విజయాదిత్యుడని (పతి హాదిందినారు. చాల 


పొరపాటు. 'పెం్టటాల (కందుకూరు తాలూకా) లో నాలుగు 


“సెం (లాల 


శాసనములు మనకు ముఖ్య వలు. (1) సం 60. కాళయుక్తిది. . 


శి వున్మహా ముండలేక్వర భుజబ౭ వీర మన్య! ద్పయదేవ మహి 
రాజులు చేసిన దానము (1258--59 2 (2) నం. 61, 
సిద్దార్శి, ఈ ముగ్మసెద్దా “రాజ్యా భివృద్దికి గాను చేయబడినది 
(1259—60 2) (3) నం. 62 రది, (శీ మన్మహా 
మండిలేశ్వరి ఇమ్ముడిగండ గోపాల విజయాదిత్య దేవఎంహారాజు 
లకు రాజ్యాభివృడ్శి (క్రి గాను చేయబడినది. (1 260.61); 
(4) నం 63౩. ద ర్ముఖి--భుజబం వ్‌ వున్మయసిద్దియ దేవ 


చోడ వుపహారాజుంకు రాజ్యా భివృడ్డికిగాను చేరు.బ కినది. 
ఈ నాలుగింటిలో మూడు వునుమనిద్దిని. ఒకటి నిజయా 
దిత్యుసిది. ఆటని శాసన సంపొదికులే ఇట్య్ము హెచ్చరించి 


యున్నారు. వుట. 605. నెల్హారి శాసనములు. (Nol) 
“7, this series of Pentrala inscriptions 
లం Lhe appearance of Gandagopala.in the 
course of Vira Mamma Siddhaya’s reign 
is not understood.” అని. వారికే సందేహము నాటికే 


కలిగింది. కౌ(ది శాసనకల్న వేజని నారికి తోచినది. 


ఇది సకియే. వందువలన ననగా ఈ నెల్హూరి శాసనము 
అతో ఎచ్చటను మనువుసిద్ది పేరుతో కలసి గండగోపాల 
చిరుదము కానరాదు. అంతమా[ తము చేత గండగోపాల చిరు 


దముగాని వునువుసిద్దికి తేవని సిదాంతము చెయుట హార 


పాటు. "పెంటాల శొాసపోక్త పురుషులు 
వునువుసిద్ది, రెండవవాడు విజయాదిత్యుడు. ఎద టీ 
డున మునువుసిద్ది వి, వమూడవది విజయునిది. ఇటీ 
60 
నాలుగును ఒక్క యూరిలోనే దొరకుట కూడ గొప్పు చరి్యతాంళ 
మునకే దారితీయునేనూ. సప్పెగా 1257-558 లో మనువు 
సిద్ది (గణసతి సాహాయ్యమును కోరుచు నంద వరిలో నున్నాడు. 
| యు 
సెందలూదిని కలిపి నెల్నూరిని 


ఇరుపరం. ఒకడు 


ఏలుచుండెనో లీక అచ్చటి 
నుండి నెల్నూూరిని వరల జయించి వచ్చానో నిర్ణయింప 
వలసి యున్నది. (డీ. శ, 1249 కి తర్వాత వురల నిజనికి 
రాజ్యము పోయినట్నున్నది. 1249-1257 వుధ్యకాలమున 
సీతని శాసనములు పాకనాటిలో కానరావు. ఈతడు 1257 
లోవే గాక 1249 లో కూడ నందలూరిలో నున్నట్ను వుణి 
టొక శాసనము (598 of 1907) వలన తెలియుచున్నది. 
ఇందు వునువుసిద్దికి “వుధురాన్నక పొత్తప్పిచ్చోళ గండగోపాళ 
మనువు శిత్తలశర్‌' అని స్పష్టముగా నున్నది. నెల్ఫూరిజిల్లా 
శాసనములలో లెకపోవుట యొక 
నౌెల్హూరి శాసననులలో ఈ బిరుదుల నన్నిటిని వదలక పూర్తిగా 
(వాయుట కానరాదు. కొంత అ(శద్ధ కన ఎడుచున్నది. వుంటటె 


కొటువత కొడు. గా 


యెలా 


లు 


శాసనములలో కూడ కొన్ని గండగోపాల బిరుటులేనీవి 
కలవు. ఆతనికి పూల్చ మొ బిరుద మున్నట్బు కానరాదు. అతని 
తోనే (పాంంభమ్నైనట్నున్నది. అతని తర్వాత ఆల్బుండు 
తాల్చినాలు. కాని ఇంత బాధ ఎందులకు. తిక్కనరుు స్‌ర్వచ 
నోర్తుర రావాయణమున  సందేహమునకు అవకాశవు.లేని 
యులు (వాసినాడు. తండి కొమూళ్ళకు ఇరువుంకును గండ 
గ్‌ పాలి చిరుదనున్నది. తిక్కరాజును గూర్చి  “రాయగండ 
గోపాలు ..... దిక్కధరణి విభు ...* (పథి. ఆ. 33) అనియు 
మనువుసిద్దిని గూర్చి సప్తమాశ్వాహాంతమున (160 పద్యము) 
“ఫలితావుర తరు శాఖా తురిత భుజుం రాయగండ గోపాలు 
డిలన్‌' అనియు తిక్కన (వాసినది గండగోపాల 
చిరుదము కుదిరినది. వీరి ను మునువంసిద్ది కి 
“భుజఎల ఏరి చిరుదమున్నది. విజయాదిత్యునికి “వీరి ఎచ్చు 


తి క్కరాజు 


చొంిఎనవ. 


చనాతను. 





టను లేడు. వీరగండద గోపాలు డౌొకడు, ఏిజయాదిత్యుడు 
కావివాడు ఈ కొతలవఎఎన స్పష్టముగా నఎండజె.ని గూడూరఎ 
(వములాం) శాసనము నం. 67(NDD అళని తొమ్మిదవ 
సంవత్సరముది చెప్పుచున్నది. ఇచ్చటనే విజయగండ గోపాలునివి 
కూడ నుండుటచే ఇరువురు భిన్నులనుట నిక్కము. మొదట 
“గండగోహాలుడు గా నుండి విజయాదిత్వునివీది పగయు పంత 
మును అధికరించుకొలది పేరపదవు నీతడు తాల్చినాడసి 
ఈ శాసనముచే నిర్భయింపవచ్చును. 


ఇందులకు అనుగుణముగానే జటావర్మ సుందర 
పాొండ్యుని శాసనములను చూచిన చో కొన్పిటిలో “గండ 
గోపాలి యనియు, కొన్నిటి “విరగండ గోపాలి యనియు 
కనబడుచునే యున్నది. “హత్వా చేరమ పాణ ౪ హెయ్పళ 


పతిం వి దాన్య చో శేశ్వరం జిత్వా కాటక గణ్బగోప గణపత్యాదీన 
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భారతి -' 


దాతీ నపి వీరన్సున్నర పాణ్బ 5 దేవ నృపతిః కృత్వా తులారోహణం 
చకేతాణ్బ విన శ్మశాంక కలికా చూడస్య హై వం సభావ్‌ఎ”” 
[South Indian Inscripsions iv .-—625, 
626, 630). కొన్నిటి వీరి చేర్చియు, కొన్నిట వదలియు, 
కొన్నిటి “కాంచీపతి యనియు నీతని శాసనములలో కలదు. 
“పీఠగండ గోపాల విపినదా: దహన కొజ్బీపుర వరాధీశ్వర, గణపతి 
హరిణ శార్వూల, నెల్లూరు పుర విరచిత వీరాభిషేక, 
(పణతరాజ (పతిషాపని (5. L Liv 631) గల్బగోపా 
లుని చంపుటచేతనే తాను కాంచీపుర వరాధీశ్వరుడ్తె నట్టు ఇందు 
స్పష్టము. నెల్దూరినుండి కంచి వణుకు వీరి రాజ్యము కదా, 
ఈ కాలమున నెల్హూరివారి శాసనములు కంచిలో చాల గలవు. 
తమిళ శౌసనములలో 'వీరి ను వదలి “కథిర్‌ గండనోపాలన్‌ 
అని కలదు. ఇచ్చట కథిర్‌ అనగా గండపెఐడేరవుని యర్మము. 
భాషాంశరీకరణ మొనర్చి (వాయుట గమనింపదగినది. ఇందు 
తెలియగలదు. దీనిని 


వలన మునువుసిద్ది ఎంతటి వీరుడో 


గుటించి [వా యుఎచు (వ్‌ విలకంఠ శా (స్ప్తిగారు-- 
క and it is quite possible that Vira 
in the Sanskrit expression is not an 


integral part of the name’ అని తవు The 


Pandyan Kingdomో (వుట 169) | వాసియున్నారు. 

పైగా జటావర్మ చంపినది కాకతి గణపతితో చేరిన 
(విరు గండ గోపాలు) గదా. విజయగండగోపాలుడు కాకతీయుల తో 
వ్నా్యతి నెణిపిన ప్పెచ్చటను లేదు. 

(3) విజయగండ గోపాలుడు (కీ. శ. 1268 లో 
చావలేదనీ ముందే వివరింపబడినది. ఇతని చివరిశౌసనము 
(కీ. శ. 1232 ది. (A R137 of 1916) ఇతని శాస 
నములు నెల్హూరం కడప కంచి (తిపురాంతకములలో గలవు. 


(4) సుండరపాండ్యు డు (జటావర్మ్రి గండనోపాలుని 
చంపిన తర్వాత నెల్లూరి రాజ్యమును ఆతని తమ్ములకు (సహో 
దరులకు 2) ఇచ్చె: యొక తమిళ శౌసనవు కలదు. (ఇదికూడ 
చిదంబర స నటరాజాంయములోనిదే. ఎండాచేళవో డిపారు 
ముంటువారు (వకటింపలేదు. “సందమిళ్‌ * అను తమిళ 
ప(తికలో (పకటింపంబడినది.) ఆ వాక్యములు. : వాక్కి యల్‌ 
"సెందసుడ్ర సుందర పాండియన్‌ వాళమరిల్‌! వీక్కియవన్‌ కథర్‌ 
గండగోపాలన్నె విణ్మ్మలకిన్‌1 పోక్కియ పీన్నవన్‌ తంబియర్‌ పోోట 
పురన్నంశి! వాక్కియ వ, పదినాలులకము వూనదులే! ఈ 
“తంబియవర్‌' ఎవలోగాని వునువుసిర్దికి సహోదరు లుండి 
నటు కానరాదు. దాయాదులుగా నుండి యుందురు. 


(5) కీ. శ. 1263 కు తర్వాత ఈ “తంబియర్‌” 
ఎంతకాలము పారించిరో తెలియదు గాని, కడపటి చోళ చక 
వది, వవూడవ వీరరాజేం(ధచోశుడు 1268 వజకు. పాలించు 
చుండెను. ఈతడు మొదటి తిక్కరాజునకును వునువుసిద్దికిని 
కూడ సవుకొలికుడు, (చూ. నెలూరు శా. ౪ 39, 85, 90 


u 48) ఆ సంవత్సరవుఎ కాకతి రు, దవుబేవి సామంతుడు 
నాగదేవవుహారాజా నెభ్హూరిని జయించి పాలింప నారంభించాను, 
ఐదారేండ్శు పాలించినట్లు తెంయుచున్నది. (నె. కా. A 51, 
K. V. 48, N 21) డీ. శ. 1279—80 [పాంతవ్వు 


నుండియు ఈ నాగరాజా కమ్మనాటిరో కనబడుచున్నాడు. 
ఒంగోలు తాలూకాలో 1280 వఆకు సీతని శాసనములున్నవి. 
(కి. శ. 127రి నాభికి వునువుసిద్ది కుమారుడు రెండవ 


తిగుకాళదేవుడు (రెండవ తిక్కరాజ్బు తలయెత్తినోడు గదా 
(గూడూరు తాలూకా వుడమునూరు శాసనము.) ఇత డెట్సు 
రాజ్యమునకు వచ్చెనో గాని ఒకటి కనబడుచున్నది. నెల్హూరిని 
ఇమ్మడి తిరుకాళదేవుడు పట్టుకొన్న కాలమునకు సరిగా విజయ 
గండ గోపాలదేవుడు నందలూరు (పాంతమున కాయస్స 


రాజ్యముప్పె దాడి సలిపినట్టు అతని 29 వ సంవత్సరపు 
శాసనము దొగికియున్నది. (AR 423 of 1911) 


నెల్చూరుజిల్లాతోని గూడూరు తొాలూకాయును, 
కాళహస్తి, తిరుపతి (పొంతములు (అనంగా తర్వాతి చిజయ 
నగర రాజుల కాలపు చం(దగిరి రాజ్యము) విజయగండ గోపా 
లుని స్వాధీనమున నుండినట్యు శాసనవుఎ లున్ఫవి. నెల్హూూ 
రులో ఉతర భాగవుఎ నాగదేవరాజు స్పాధీనమున నుండెను. 
గదా. దీనినిబట్టి రెండవ తిక్కరాజు గూడూరు, నెల్లూరు 
పాంత దేశమును పట్ముకొనగానే విజయుడు (పతి(కియ 
గానో లేక తిక్కరాజుయెొక్క_ సహాయులను బాధించుటకో 
అటు దంజెక, యుండునని చరి(తకారుల చవభిపాయుము. 
(కే. శ 1263 లో వునువుసిద్ది చావలేచని శీ రెడ్డ గారూహిం 
చిరి గదా ఆటు ండిన బెడల ఈ కాలమున రాజ్యమును మరల 
జయించుటకు తాను రాక కుమారుని పంపునా ? 


(6) చిరమన శాసనము (క్రీ. శ. 1284-85 
నాటిది గదా. ఇందలి విజయగండ గోపాలుని నిర్హేణించి 
(శీ రెడ్డిగారు ఇమ్మడి మనుమసిద్ధి (కీ. శ. 1284-585 
వఆకు జీవెంచియుండెననియు, “విజయగండ గోపాల మహ 
రాజు .రాజ్యమున వముజటీయొక రాజ్యము స్పాపించినట్ను కలదు, 
అనియు, “విజయగండ గోపాలుని రాజ్య వస (మన్మసిద్ది 
మొడలగు) రాజులు య-ద్దవం చేసి జంంంచినట్లు కగజడు 
చున్నది” అనియు |(వాసినారు. 


Ma wey ఫో 
చెడూ ర 


ఇదంతయు చారి తక విషయములను నెమ్మదిగా 
సవున్వ యపణిచుకొనకపోవుటచే కలిగిన గండరగోళముు. 
ఇచ్చట (శీ రెడ్డిగారు బొత్తిగా విస్మరించిన విషయము ఒకటి 
కలదు. (కీ. శ. 12768--9 నాటికే రెండవ తిక్కరాజు 
మనుముసిద్ది రాజ్యమునకు వచ్చియుండగా, అంతకు ఎంతో 
ముందే గతించిన వునువుసిద్ది వచ్చి యుద్దవట్ను 
చెయును = తండి యుండగానే కుమారుడు రాజ్యమునకు 
వచ్చి ఆతడు అంతలో అస్త్పృమించి వురల తండి రాజ్య 
(పథుత్నవుఎ చేసెననుటకు ఆధారము ఎక్కడ నున్నది ? 
కొబట్టై ఇదంతయు అసంభవము. ఇది వీరికి ఏ పవాణచం 
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తిక్కన రచనాకాలము 


చేత తోచినదోగాని ఆ శాసనములో ఎవరో రాజ్యవు సాపించి 


నట్టు గాని యుద్దము చేసింట్ళుగానిి అన్నిటిని మించి 
వునువుసిదికి దినితో య తలంచుటకుగానీ 


ఆధార వేుమియు లేదు. కొసనగమురిగో (నె. శౌ, పుట 


“శక వరుషంబులు ౧౨౦౭ గునేంటి భా(దపద శుద్ద 
(తటెాదశి గుువారమునాండు స్వస్పి పర్నవంశోద్భవ భారద్వాజ 
గో[త పవిత ఖట్వాంగ ధ్వజ వృషభ లాంచన కాంచీపుర వరా 
ధీవర కావుకోట్యంచికా లబ్బ వర పసౌాద జగద గోపాళ నామాది 


ఒశసి సహితం (శ్రీ వున్మహి ముండలేశఃరం విజయగండ 
& అనో & [ow 
నోపాళ మహారాజు రాజ్యమున స్వసిగుణమణి కిరణాలం 


కృత కేయూర హార ఒరయూరి పురవరాధీశ్విర గండరగండ 
(పజమెచ్చు గండ పండిత పుండరీక షండ మార్మాండ బురాగండ 
నితల గోఎగండ బద్య మహారాజ స్టావనాచార్య నామాది (పశసి 
పహితం 
శ కావుయ నాయ కుండును, దేవి నాయకుండును ధర్మ విత్తి 


యేన చిజణువున వుర్మికార్హన దేవరగుడి రంగభోగార్హముగాను 
బోగమువారికిచ్చిన వరిచేలు క్‌ 


శ్రీవులు గొ పసూండి శకేశిమనాయని కొడ్కులు 


తర్వాత దానముయెక్క వివరములు, ఇచ్చట రాజులు 
యుద్దవుు చేయుటగాని 
ఆట్యుండగా (శీ రెడ్డిగారు ఎట్టు 


గాని, 
కనబడవే ! 
(పాయమునకు వచ్చిలో 
నికి మణటిేయొకటి “బద్యమహారాజ 
స్తాపన నాచార్య” అ: నది కూడ గొల్బఫపూండి నాయకులకు వర్తించా 


చున్నది. ఈ ,బద్యవ వహారా జెవలో 
సిద్ది మా(తము కానరాడు గదా ! 


మునునుసీద్ది గాని, బ్‌త్తిగా 
ఈ అభి 
నా ఊహకు అందుట లేదు. ఏదో ఒక దా 


అనుకొనియుంందుర. 


తర్వాత చూతము. వునును 


(7) ఈ విజయగండ గోపాలుడు నాటివాడే యగునో 
వాడో, వరం ఆత్మకూరు తాలూకాలో చిరమన కెట్టు రాగలి 
గెనో పరిశోధింపవలసియుగ్నాది గాని, 
శ అఆ-వె ౮ యెడల తన రా జ్యసంవళ్ళురవఎమను ఇందు 
పోవుట యెందులకో 
లో నందలూరి వణకు 


వకతికు జీవించియుందిగట్ట 


వునుమసిద్సి యొక్క. 
చెప్పక 
! విచార్యము. కాని, (కీ. 4. 1278---9 
వళ్చ్వన విజయాదిత్యుడు 1281 
కంచి శాససముచే తెలియవచ్చుట 
చేత నందలూరు (పాంతమ-నుండి ఆళ్ళుకూరు చిర మనలో 
వాసవ. వేంుుంచి జీవించి 
యుండినట్నున్నాడు. 


యుఎండదగును. దీర ఐన్‌ లవ 


ఈ కాలమున నొక వునువుగండ గోపాలుడు. కనబడు 


చున్నాడు గాని అతడు వున ,రెండవ_ వునువుసిది స వాతము 
కాడు. (క్రీ. శ 1279 లో నెల్ఫూరిని మరల" (గహింఛిన 


రతడన తిక్కరాజు ఎంతకాలము పాలించెనో తేలియదు గాని 
వునువుగండ గోపాలుని శాసనములు మా(తము శ 1204 
(క న 12823) నుండి కనబడుటచే నీత్రని రాజ్యకాలము 
వాడు నాలుగేండ్భవణికు వించలేదని విశదము. వునువి 
గండ గోపాలు డెంతకాలము పారించెనోగాని ఇతని తర్వాత రాజ 
గండ _ గోపాల బిరుదాంకుడు వుధురాన్నక పొత్తపి చోళ రంగ 
నాథుడు నెల్లూరులో (కీ. శ. 1290 లో పాలించుచుండెనుః 
వునువుగండ గోపాలుని అంత్యకాలమెప్ప:డో గాని ఇళివిది 
కూడ రణ మరణమే. కాకతి రు(దవుదేవి కాలమున (వతాప 
రుదుని సకల సేనాఢిపతిద్నున అడిదవు 
నతడు “వునువుగండ గోపాల శిర ఃఖండని యును 
ధరించి యున్నాడు. (SI IX 479). 


(౮. తిక్కన భారత రచనా కాలము. 


ఆన 
బిరుదును 


వుల్టు 


“సత్య వెట్సిదో తెలుప వేడికోలు” 
(శీ రెడ్డిగారు కోరినందున ఇంతచూరము వివరించి (వాయ 


ఆని జిజ్బా సువుల్సె 


9 ఆలో న జ నన ఉటో ba న చి 
వలసి వచ్చినది. సత్యమే చరి( త "కక్క్కను. సత్యేళర మెక్కదు 
అది నవలలకు పనికివచ్చును. “శి శాస్తి గారి పరి 
శోధన (పకారము ఇమ్మడి మునుమసేద్ది (క్రీ. శ. 284 
85 [ప్రాంతము నఆకు సజీవుడ్నె యుండి తిక్కన కావ్య 
కృతి నంది యఎండపవ అనని ఆవి 
రెడ్డిగారు (వాయుటకు బొత్తిగా ఆధాంములేదు. అనుటకవి 
గాని అనిపించుటకుగాని నా రచనలో 


గదాం 


మును ఆనిపించుచుః న్నది” 


ఎచ్చ టను అనవకొనశవఎు లేడు. 


తిక్క! చే మనువుసిద్ది నిర్వళనోత్తర  రామాయణవ కృతి 


నందినది (క్రీ. ఈ. 124రి--4ర6 ల నడిమి కాలవుని స్పమ్మీక 
దించితివి గదా. వునువుసిద్ని విరణవుఎ (కీ. శ. 12€3 కు 


లేక కొంత ముందని గంట వాయించిఃట్బు తెలిపితిని గదా. 


ఇంక నెట్టు (వాయవలయి. వో తెరియ._.ట లేదు. 
మునుమసిద్ది వరణాడంఆరమే వహాభారత రచన యవి 
ఇదివరలో వాసితివి. తీక_న జయ్యనల ఆల్బ్జు ఐడి క్కురాజును 


ఆతని సోడరుడం నని తెర్పితిని గదా. భారతము నాం ధీకరించి, 
కాకతి గణపతికి డా 
నంపాదించ. వి సిజ్నేవ ల 


1249 కి వో te జ రికి 7ణకలి వచ్చి యడ ట 
వేం డీ. శ. 1246-49 నడిమి కాలమున మనుకిసిది 
రాజ్య| భహ్ముడగ టక- జ్‌ ర్వచనోత్త ర లావాయణ 
దశకువవార చరి అలకు €ర్వాల, త్‌క్కను భరతం ధీకరణ 
మును (_పారంభించి, గణపతి చ కవర్షిని సందర్శించిన సుం "ర్చ 
మున ఆతనికి వినిపించియుండ. ళు జదిగ్ని 


యుండునని తలంచుటకు అవకాశము కలదు. భారతాం। థీకర 


రాళాలి ce టా 
oro లల 


పాయు ఎ a 
ict లచే, (కీ. శ్ర 


చది! _౮ దుల భ్‌ 


సుసం* వమే. 
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జాత తీ 


ణప పూర్తియగు తోపల మనుమసిద్ది గతించి ర్వాత తిక్కన 
వొరిహారనాధుని కంకితమిచ్చి యంఎండునని పండితాభి పాయ 
వుగా నుండెను, 


(గ 
ష్‌ 


తరాాత నా జొ 


తరించిన 
తోచుచున్నది. తిక్కన భారతములో వమునునుసిద్ది 
¢ 


te సూావపవంం 


మె 
4 
తండి నాటి 


సూచింషక 


తిక్కనకు కనబడిన 


చ 


విషాద నిషవు రాజకీయ పదినతులను వేలినిగాని 
జేలిపె 


వచ్చిన ఆ దేవునే నూపుట యః, దేవుడు దర్శన వుచ్చుటయు,; 


లేకపోయినను, సాసుములో 
అల ర 


భగవండతని రును ఎగకొంనంను ఉన చెంటు 


అంకితవుఎ) కోొరుటయిు, తిక్కన “ఇవ్ముహాభారతంబు సకస 
ht 
దురితాసహంబును నభివుత నుభావహంజఎను గావున నొక్కు 


వుహాఫలంఒు గోరి జనమేజయుడు .... వినిన కథి అని (వాసి 
నురల తాను ఆ భారతమునే వాస వినిసించంటయు చూడగా 
తానును ఏదో “వుహిఫలవుఎ్‌ ను కోరియే [వాసి వివిపించినట్ళు 
ధృనించుచున్నది. ఏదో అనిష్టుము తొలగిపోవుటకు చేసిన 
పనిగా కనబడుచున్నది. “తిక్కన బయ్యనలను జయించుటలయే 
Ca uJ 
నో జ లి, “ జ Wi 

ద్మెయిండినయెడల అది సిద్దించుటకే భారతాం( ధీకరణమ్మె 
దానినే గణపతిచ్య కవర్షికి వినిపించియుండును. 
యందు (సస్హావము 

రాజకీయ కలో_లాదికవుఎలకు గాని రణ 


యంండును. 
దశకువవూారచరె[త 
లేన ళ్ళ అగంతర 
వరణ వుందిన మునువుసిద్ది కి గాని ఎట్టి సూాచసనయు భారత 
వుందు లేదు. సిడ్చేశ్చర చరి తలోని వృత్తాంతము గణ 
నిర్హించుట చరి[తాంశముగా తేలి.-ది 


భారతములో సోవాయాటి యని 


గణపతాొ వదుల 


పతి “తిక్కన బయనలసుి 
గదాం కాబట్టి--తిక్కన యిం 
వనాకతము తానం 
కుదురుపరచినట్న్లు 
సిద్ది యుండగానే, ఆతని రాజ్యలద్ది కొణ'కే భగవదారాధనగా 
(వాసి యుండునేమో ! ఇది యొక |మొక్కువంటిది గావువను, 


(_వాపికొని, 
చెప్పకపోవుటచేత భారతను కాడ మనువు 


వునువముసిద్ది? రాజ్య వుండు 


ఉపయోగకరమైన 
సరి (కౌ క (గ ంథములు 
వ్యవసాయము -- ఫిషరి - కోళ్ళు “పెంపకం -- అడవులు - 


తోట పని - యింజనీరింగ్‌ -- చ్వెద్యము - వివిధ సాంకేతిక 
విషయములాపై (గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము. 


ఇంగ్న్ఫీషులో (వాయండి ః 


N. Kk. PAUL & SONS, 
P. ౨. No. 12202, Calcutta—5. 


స్వప్పవ్చత్తాంతివునుసట్ట అంకితవు దేవునికే ద్దె_వనిర్థీత 
వైనందునలనను రాజు అంకితము కోరలేదని తోచుచున్నది, 
“తిక్కన బయ్యనల' చరిత సత్యమ్మె యుండగా, మనువు 
సిద్ది గణపతి సాయమును కోరినది శాసన రుత 
తిక్కన భారతము నంత చీకృతో (వాసియుండగా, వణపతికి 
భారతముకు. నినిపించినది మాత వెట్టు అసత్యవుగును ల 
గణపతిని దర్శించు నాటికే తిక్కన సోమయాజి టె నాడని 
సిద్దేశ్వర చరి వ్యక్తము చేయుచున్నది. “అటి వాహా 


1 గరా 
CI» 


మాస ఇ ఇ ant) న ఎ అవా స్మ 
తుని న స జం అకక ఇం 


శ్ర జన క శ్రా ల 3 
ఇడఎంతయు (క. శ. 1263 కు నుందేయని తేల 


చున్నది గదా. ఇంకను సూక్త ముగా పోయిన “తిక్కన బయ 


bn 


నిలు ఇరువురును---అల్టుందిక్క విజయాదిర్యులు--7జీవుత్తె 
కాలమునకు (కీ. శ. 1249 కి ముంచే జరిగి 
యుండవలెను. వునువుపిద్ది పాంద్యుల లోడి రణము వత 
ణవుందిన కృనయున్నాడో గతంచెనో. ఏల 
యన భాంతము రచించు నాటికి తిక్కనకు చండి లేడు 
నిర్వచనోత్తల రామాయణము నాటికే తిక్ళునను మను ఎనిద్ది 
చూవు యని పిలిశెడు వాడు. (క్రీ. శ. 1243 నాటికే మహా 
వీరుడ్డె నిజయములు గాంచిన మనునుగిద్ది బాలుడుగా నుందు 
డు. 1243 నుండి 1263 వణకు దాదాపీరువది ఏండ్భ్జు 
ఇరువది ఏండ్లకే 


నకు వచ్చెనని తలంచినను గతించునాటిడి 


యుండిన 


నొంఎవుఎనకు 


రాజ్యమునక్షె పోరాడి యున్నాడు. రాజ్యము 
మండి కి నరు 

నను న క! + 
డియ్మెన తమ్ముడు 1281 


వణకో లేక 12ర4 వణకో జీఎంచియుండినట్టు కనుబడు 


జ్‌ 


సుంండవలచదా. కాని అట్భుని 
చుండుట చేత అల్బునికన్న చిగ్నవాణ్డెసను, అల్బుని తవ్య్మువితో 
సవు * వయస్కుడ్నెె యుఎండవచ్చునాగదా. విజయాడిల్యుడు 
దాదాపు. "నలువది యేండ్యు (1243-1283) పోరాడి 
యున్నాడు గదా. 1243 నాటికి ఇరువదేండ్డ వాడన్నను అఆతువ 
దేండు జీనించి యుండవలయును. కాని నాటి రాజకీయ 
వాతావరణమును చూచిన యెడల అంతకన్న "పె న్పవాడ్నె యే 
యుండవలెనని తోచుచున్నది. మనువుసిర్దియు. రణ వు 

వుందు నాటికి దాదాపేబది యేండ్మవాడుగా నుండియుం 
డును నాటికి తిక్కన సోవుయాజి గతించియుండును. లేనిచో 
ఆంధ వుహా భారశతానంళరము ఆయన ఏమియు (వాసి 
నట్సులేచు. ఏవేవో ఆయనకు ఆరోపితము 
ల్లేనవి. తర్వాతి వారికి మూర్త దర్శకుడ్డె పూజ్బాడన కవి 


(గంధవుఎలు 


(బహ్మయెుక్క. గ్రంథములు నశించి షోవునా? కావుఎను ఇతర 
కారణములచేతను వాని? 
నారు. 


సండితులు తిక్కనని కావని తలంచి 
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మెగా తిక్కన ఒక కొాళయుక్తి సంవత్సరవు గతించి 
నటొక పద్యము మెకంజీగారి సంచయమున దొరకి యున్నది, 

“అంబర ధని శశి నాకా 

బ్బంబుఎలఎ చనం గాళయుఎక్తి భా డపడపు వూ 

సంబున నంబరబుణి చిం 

బంబన దగు తిక్క యజ్వ (బహ్మము హంత” 
డా శ 1120, (కీ. శ. 1195 అగు 
డీ. శ. 1195 నిధన 
తర్వాతి కాళయుకి యగునేని 
(కీ శ. 1249 కి ముండే 
నెలలూ ది వణకునువచ్చి కంచిని 

వ్‌ 


దినింబతి. 
వె 


a క్స్‌ 
కాళ యుక్త 


చున్నది. సరియేగాని 
కాలవుగుట అసంభవవ్వుగదా. 
(కీ. శ, 12585 అగుచున్నది. 
భారత రచడనయేని నాటికి గణప 
కూడ 


వునువుసిద్ది యు వెలూర చాఠింష లేదు. "పెంటాల శాసన 


పల్ము  వటంలేట్డు 


జదదుంచినను విజ యాదిత్య్య డు 


ములనాటికి మురల వచ్చి యున్నాడు. వుళల నొక సంవళల్లి ర.౨న 


అా దిరో, వుధ్య, 1260 కి విజయాదిత్యుడు ఆచ హా శాస 


శ పయన 
నము చేసి యున్నాడు. వరల దుర్భుక్సిల్‌ 


© 


వునుప సడి వచ్చి 
యు 
యున్నాడు. ఇరువుంం రాజాను సోటీలఎ చేసికొని ఆయాూరి 


తోనే శాసనములు వేయించుట, "ప్పైగా “అము రాజ్యా భివృద్దికి 


అని వాయించుకొనుట చూడగా యుుద్ధృవు అలలో పరస్స 
దం జయించుచు కఓడిపొవుచునుండిరని తోచుచున్నది. 


తుదకు ఇదంతయు 1263 నాటి ముత, మార ఇంద గు 
నకు దారివిసియుండును. గణపత్యాదులు వునుమగి ద్దికి సొాయన్వు 
వచ్చినను దెవము (పతికూలబ్చు నది. తిక్కన సోంంయోజిని 
పోషించి: |పభువునకుం 


ఆయువు తీరినది. కాగా రాజకీయ 


విష్ణవవాదు౭చే నెమ్మడిలేక తిక్కనకవి భారతానంతరవ్వు 
ఏమియు (వాసి యుండడు. (కీ, శ. 1258 (కాళయుక్తి యే 
నాటికి వునువుసిద్ది కందుకూరు సీనులో నుండుట, అడు లేక 
యునంతరము వచ్చుట 
చూడగా, (క్రీ. శ. 1249 లో నొకకూఫు విజయము గాంచి 
(కీ. శ. 1258 (కాళయుక్తి నాటికి మునువుసిద్ది 
చెల్వారిలో 
ae) 
నంళరమే తిక్కన సోమవుయాజియం “(బహ్మవుి చేరి యుం 


వమూడేండ్శుండిన విజయాదిత్యుడు 


జ 
rE) 


స్థిరపడినట్సున్నాడు. ఆ సంవత్సరమే, కార్య సాఫల్యా 


డును. ఇది ఈ చారి తక పునర్నిర్మాణముఎనకు సరిపడుచున్నది. 

వొవున తిక్కన 1280 _పాంతమున (గంధ రచనలు 
చేయుచు వునుముసిర్శి కి అంకిళఖిచ్చుచు కాలక్షేపము చేయు 
చుండెనంఎట ఎంతమా( తము కుదరదని ఓ రెడ్డిగారికి నా 


విన్నపవమ. 


గండ గోపాలుడు 


బయ్య/యే. (2) సుంటరపాండ్యునిచే చ్ర్ధంపబడినవాడు 


విజ యాదిత్య 


సారాంశము--(1) 
విజ 
యాదిత్యుడు కాడు (ర) వీంగండ గోపాలుడు వునువుసిద్నియే. 
(4) నిర్వచనోత్తర రామాయణ దశకుమార చరి. తల రచనా 
కాలను కీ. శ. 1243—46 లకు నడువు. (5) ఆంధ 
వుని భారశ రచనా కొలము డీ శ. 1246-49 లకు 
నడుమ. (6) తిక్కన నిధన కొలము (శ్రీ. శ. 1258. (7) 
వునుమసిద్ది నిధనకాలము 1263. (8) రెండవ తిక్కరాజు 
రాజ్యమునకు వచ్చినది 1279 జక్కన తాత కాలము. 


(నీ రెడ్చిగారు (పతిపాదించినవి కుదురవు. 
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న్‌ 
మలా 


్టకింగ్‌లో 


మైన పొ 


(పత్యేక 


ఫిన్లే టీని 


సురక్షితముగా భద్రపరచుతారు. 


న! 


టాటా 


* తాడాగా వృుంచుటకు 


ను 


సిన కోమలమెగ ఆకుల 


నే టిలో ఉపయోగిస్తారు. 


సరిమళమిచ్చుటకు కావల 


ఖ్‌ 


మెన 


* అతి నున్నిత 
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టాటా-ఫిన్లే లో (తాగండి; ఆనందోయు అందుకోండి | 


ధో తనో 


రోత నరసింహోకా స్రి, 


చేయ ఒం 


ధం భారతీయ సాహితీవేత్తలు, అను స్‌్పిక 
(టస్క్మ్హ వారు భారతీయ భాషలలో ముఖ్యముళ్సిన తొమ్మి 
దింటిలోణకిని ఆంగ్లముల్‌ కోనికిని అనువదింపజేసి భారతీయకని 
(పకాండులను భారతదేశము లోని 
కాక (పపంచ సాహితీవేత్తలందరికి పరిచయముచేయు ఉదా 
తాాశయముతో (_పచురింపబడిన (గంథములలో ఒకటి. ఆంధ 
భాషా కవులలో వుహసీయులెందరో ఉన్నను ముందు పోత 
నను (గహంచుట సవుంజసముగా నున్నది. పోతన వలె పండిత 
్వపావురులకు సమానముగా అభిమాన గౌరవ పా(త-జ్ణెన ఆంధ 
కవి ఇంకొకడు లేడు గదా! భారతీయ భాషా కవులలో పోతనకు 
తులసీదాసుతో సవూనవుగు స్ట్టానము కలదు. 


ఇట్టి (ోంథమును (వాయుటకు (శీ వేంకటరావు 
గారిని ఎన్నుకొనుట సర్వ విధముల యుక్తముగా నున్నది. 
ఆంధ కవిచొ - వివంర్శనలో ను పరిశోధనలోను వారికి విశేషాను 
భవ మున్నది. వారికి (గంథ రచనలో అభ్యాసము కూడా 
అపారముగా నున్నది. 


(పచురణకర్శలు తనుష్పై "పెట్టీ న భారమును నిర్వ 
హించుటకు స వేంకటరావుగారు ఎంతో _శద్దగా సర్వతో 
వముఖముగా ఆలోచించి విశేష (శవముపడి ఈ (_గంథము రచించి 
నారు. దీనిని సర్వవిధముల సం పూర్చ్శ్మముగా చేయుటకు నారు 

చేసిన కృషి ఈ (గంథములో సర్ల్వ త గోచ్చరించుచున్నది. 
బహు (గంథకర్తత్నైన వీరు తవు రచనలలో నెల్చ- “పోతని 
రచనకు అపరిమిత (శడ్డ చహీంచిరనుటకు ఎట్టి సందేహ 
వును లేదు. 


విషయ సూచీక చూచిన మా(తముననే వారిది ఎంత 
ఆలోచవా పూర్వకముగా ' రచించిలో  విస్పష్ణము కాగలదు. 
అవతారికలో పోతనను ఆంధ శుక యోగిగా వర్థ్శించి, రెండవ 
(పకరణముతో ; భారతీయ . భాషలలోని భాగవతానువాదము 
లన్నిటిలో పోతన భాగవత వికిష్ణత్తను నిరూపించుచు పోతనను 
తులనీదాసుతో పోల్చి వారిట్టరు రామకృష్ణ భక్తి సాహిత్య ములక 





౫ (గంథకర్త : (శీ నిడుదవోలు వేంకటరావు. (పకాశ 
కులు 4 నేషనల్‌ బుక్‌ _టన్స్స్‌ వారు--భారత (పభుత్వ సమా 
చారు రేడియో మంతిత్వశాఖ, (పచరణ విభాగము జెమ్మీ 
1/8 పేజీలు. 236 వెల్ల వ రు. 2జ7ఫ్‌, 
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నేషనలుబుక్‌ 


అన్ని (పాంతముల వారికే ' 


తీర్చభూతులని నిర్వచించిరి. ఆ తర్వాత పోతన అవతరించు 
నాటి దేశకాల వుత పరిస్తితులను ఒక (పకరణములో తెలిపి, 
వురియొక (పకరణముతలో పోతన ఇళర కృతులను తెలిపిరి. 
5 వ (పకరణములో పోతన ఏటే స్కంధములు (వాసినది 
వివుర్శించిరి. 6వ (పకరణములో పోతన ఆంధీకరణ విధా 
నమును ఉదాహరించిరి. ఆ తర్వాతి దానితో పోతన కవితా 
తొమ్మిదింటిని “పిర్కానిరి. ర వ దానిలో 
వాడు భక్తి రీతులు కలవని వివేచించిరి. పిమ్మటి 
(పకరణవములో శ్రీనాథ పోతనల గూర్చిన వుహత్వ కథలు 
వర్థించిరి. 10వ దానిలో పోతన అనుసరించిన పూర్వ కవు 
లను, పోతన ననుసరించిన ఇతర కవులను విపులీకరించిరి. 29 
పుటలున్న ఈ (పకరణములో ఒకటి రెండు "పేజీలు తప్ప 
తక్కినదంతయు ఉదాహరణ రూపవ్వ్నెనదే. 11 వ దానిలో 
పోతన (వాయని ఇతర స్కంధములు (వాసిన కవులను గంగన 
నుండి నేటి కాలపు (శీ మిన్నికంటి గుంునాధశర్మగారి వరకు 
తెలిపిరి. ఆ తర్వాత భాగఫతవుులోని ఉపాఖ్యానములను భాగ 
వతా దర్శమును తెలుపుటకు ఒక (పకరణము |పత్యేకించిరి 
కాని అది రెండు" పేజీలస్నెన కొద్చి 
కలదు. పరీక్ట “"పీసరు (వాయు “విద్యాళ్వు. లి ఉత్తరము 
(వాయుట కిచ్చిన సవుయమో స్పృలమో అయిపోవుటచేత చివరి 
భాగవుఎ సంకోచించి (వాసిన శై సరిగా ఈ చివరి (పకరణ 
ముండుట శోచనీయముఎ. 


అక్షణములను 
పోతనలో 


పంక్తులు మా (తమే 


ఆ తర్వాత అనుజంధమున్నది. 
పోతన భాగవత మహాత్మ [మును గూర్చి “సాక్టి !* నుండి 
ఆరున్నర ' సేజీలతో తెలిపిరి. పిమ్మట వురి ఆరున్నర “పేజీ * 
లతో పోతనను స్పృతించిన కవుల స్పృతులను (త వేంకటరావు 
గారి వరకు ఉదాహరెంచిరి. ఇందులోనే "హాతన వంశమును గూర్చి 
(పస్తా వించిరి గాని ఆ విషయ మెందువల్లవో గాని తగినంతగా 
విస్త రింపలేదు. 3వ ఖనుబంధవులో సంకలన (గంథము 
లలో నుదాహరించిన భాగవత పద్యములు తెలిపిరి. చివరి అను 
బంధములో భాగవతమును అనువదించిన వారియు అనుస 
రించిన వారి యు వివరములను వివుర్శలను పీఠికాదులను వ్యాసా- 
దులను తెలిపిరి. ఈ విధముగా_ ఈ (గంథీ రచనకు గ్రైంధ 
కర్న చేసిన విసా, ర పరి( శమనం “కకక తగా అభినందించూ 
. చన్నాము. 


అందుతో ముందు 


ఇ mw సీ 
wi is Wh ఒలు న. త్‌ 
ణా 
_- wu 


ఇ 
mw లా అ ఆ ము: “బో 


sl 


భారతి 


కాని ఇంత (శేవు చేసీ వీరు (వాసిన పృస్తుకము ఉద్ది 
కృృవ్నెన (పధాన (పటెాజనమును పొధి-పగలదా అను సందే 
హదు మా(తము, (గంథమును అ శద్దగా లశిర్లచేసిన వారికి 
కూడ  కలుగరపోదు.  (గంథయిులొ. సగముకంళు ఎక్కువ 
పాలు ఉదాహృత పద్యనులతోనే నిండి పోయినది. ఇతర భాషల 
లోనికి అనువదించి పుకు వాని (పాణముు పోవును. అనుసర 


ణములోను, అనుకరణములలోను (పధానముగా శబ్ద సామ్య 
ముండుటచే, అవి భాషాంళరీకకంణములలో ఎంతననా(తవంఎ 


బోధపడవు. పోతన కవిగ్విశునకు ఉదాహరణముళల్ని నచో నవి 
తప్పవు. కాని ఇట్టాదొహరించిన వానిలో పోతన పద్యము లెన్నో, 
అంతకంకు ఇళరు_నే ఎక్కువేవూ అనిపించునంతగా ఉన్నవి. 
ఈ (గంథాగువాదములు ఆం(ఖీ-రులు చదివి పోతన అతి 
శయము తెలిసికొనుటకు ఉద్నేశింపబడినదను భావముతో 
చూచినచో, (_గంథకర్తి దూం మాలోచించినట్ను తోచదు. 
వారి ఉత్సాహాతిశయము ఉచిళిజ్ఞతను వురపీంప జేసిన 
వరల నట్చిదే మరిధథేంక పొంపాటు రెండవ (పక 
రణములో వేసినట్టు తోచును. అందులో దేశ భాషలతో 
వచ్చిన భాగవతా నువాదములలోనెల్ట పోతన భాగవతనలు ఉత్సవ 
వె్యెనదని (పతిపాదించిరి. తవు తమ భాషలలో (పసిద్బు 
శె న కవులపీడద ఈగ విలినను సహింపని దురభిమానము 
వతి భాషాభిమానులకు విపరీతముగా నేటి కాలములో వృద్ది 
పొందుచున్న సంగతి జగర్విదితవు. అందువల ఆ యా 
భాషలలోని భాగవతములను గూర్చి (వాయు మాటలు ఆ 
యా భాషాభిమానులకు నొప్పి కలిగింపకుండ (వాయుట 


అత్యవసరము స శ 'వేంకటరావగారు సూరసాగర్‌ను గూరి గ 
(వాసినది హింది సౌంతమువారు గాని, జగన్నాధదాసు భాగ 
వథవుఎను గారి కది ్‌ యు అుగాని, ఏకనాధుని 


గూర్చినది మహారా(ప్యృలుగాని, ఎజాతచ్చన్‌ ౨౨ గూర్చి (వాసి 
నది వుళయాళులుగాని చదివి హర్మెంపరు. జగన్నాధదాసు 
భాగవతమునకు ఉత్కూళదేశమున దేవాలయములు గూడ కట్టు 
చుండునంత భక్కిభావవు కలదు. అస్పావీ భాషలో శంకర 


దేవు భాగవతమును గూర్చి (వాసిన దానినిబట్చే, (శీ వేంకట 


రావుగారికి దాని మంచి చెడుగులు తెంయవ స్పష్మ్టృవు 
శే 
చున్నది. ఇతర భాషల భాగవతవముల గూరి న యు వారికి తగి 


నంతగా _ఇెలిసినట్కులేచు.. కొన్నిటికి ఆ భాషా కవి పూర్తిగా 
(వాయలేదని లోపవుఎ చూపిరి. అది పోతనకును అ వ్‌యిం 
చును గదా! కొందరు కొన్ని భాగములనే (పధానముగా "పెట్ట 
కుని "పెంచినారని లోపముగా చూపిరి. పే. 83 లో పోతన 
దకవు స్కంధ ను గూర్చి (వాయుచు “రకా స్కంధము 
వునాలముకన్న “మూడు. నాలుగు రెట్బు "తెలుగు సేతలో “పరిగి 
నది” అని |(వాసిరి. అందుచే ఆ లోపము పోతనకు కూడ 
ఆ, ప్ర ఐుంపవచ్చును. ఒరియా భాషలోని భాగవతములో. వంగ. 
వ్నష్ట్మవ సంప్రదాయములు కనబడుట తోపముగా -వన్నిరి. 


శ 


శ 


అడ్నె ఇత మార్న వువలంబించుట పోతన లోపముగా వారు 
గణింపగూడదా? కీ. శే. ఉన్నవ లక్ష్‌ శ్రబారాయణగాగు వై పవ 
పరబ్నెన భాగవత మనాలవు అద్దె త” పరవ చేసి పోలిన 
తారుమారు బేసెనని ఉపన్యాసములలో ఉద్దాటింవెడి వారు. 


అందువలన ద్వితీయ (పకరణాంత భాగములో “దీనిని 
బట్టి యా యా భాషలలో భాగవతానువాదవఎనకు పోతన 
వంటి సవుర్చుడగు మహాకవి జన్మించలేదం చెప్పవలసి యున్నది” 
అని (వాసిన మాటలు ఇళర భాషలవారికి రుచింపవనియ్ము 
వారికి పోతనలో లోపములు వెదుకవలెనను పట్టుదల "పెరుగు 
ననియు (గంధకర ఆలోచించి యుండవఈఃసినది. అదికాక 
సర్వ భాషల భాగవతములను పరిశోధించిన వారే కాని అట్టి 
భాభి పాయ విచుటకు అధికారులు కారు. ఆల్థె యుధి 
కారము (గంధరకు శేదని స్పష్టము. ఈ సందర్భ' 3లో 
(గంథకర్తి ఉత్సాహాభినానములు జాగరూకలళను పోగ్‌ొట్టె 
నవి. “పోతన యనుసరించిన మార్తములో ఆది ఉత్కా ఎస 
వ్నానది* అని (వాసినచో ఎవరికిని బాధ కలిగియుండదు 
పోతన (పత్యేకతయు అతిశయమును తగ్గి యుండవు. 

వురియు ఈ (గంథములో "పెక్కు తావులలో నిష్కు 
వమన కూతువాదవముు లోపించినది * ఉదా: 

(1) 123-124. “నవ విధ భక్తి అను శీర్సిక (కింద 
(పహ్హాద చరి, తలోని “ఈ చొ మ్మిది భక్తిమూార్హ వవులోఅని యున్న 
(పసిద్దు పద్యమును ఉదాహరించి, దాని వాల శ్నోకవులో “నవ 
(శణాి అని ఉన్న మాటను చూపిరి. ఆప్పిన శరీరమునకు 


నవ ద్వారము లున్నళ్ళు నవ విధ భక్తి వారవ లున్న 
వనియు, ఈ నవ శబ్బమునకు నూచనవుఎు అను నిర అనం 


కూడకలదు కావున ఇది నూతన మార్త వునియు ఏవేషూ (వాసి. 
ఈ సందర్భ' ౨లో పోతన నవ శల్బమే వాడల్‌ దనునూట 


వురచిరి. వురి మెందు కింత వ్యాఖ్యానము! 


(2) చణ ర్రిడ ౩ “ శీధరాచార్యుని వ్యాఖ్యా" ము అనుస 
రించుటచేత పోతన రచించిన భాగవు:లెల్హ అడ్డ (తర సర 
ములుగా నున్నవి అని ప్పెని తెపి, (కింద “ోశివాడ్డే ఏతి 
కావున పోతన, యద్న్వేత వ్యాఖ్యాగమునే యనుసరించెనంి” 
అని 1 వాసిరి. (శీధర వ్వాఖ్యా“వుఎ శివా డె ఇత వ్యాఖ్యా వు 
కాదు wl క ia లః శివాద్దే_ వ) 
విశిమ్టా డ్డ వ్రతమునకును “ఎక్కువ భేదవుంందటు, ష్‌ 


(3) పేజీ 100 : “ఇచట విశిష్టా డ్న్వ్వత సిద్దాం 
తము లున్నవి గాన, ఈ భాగము దకవు స్క- ధోత్తర భాగము 
పోతనది కాదనియు€ గొండి వివా కులు చెప్పవత్నురు కాని 
యిది సహేతుకవు గాదు! ఏలయనగా, సమదర్శనుండగు పోతన 
యిచట (పధానముగా కేవలము ఏమ్మ పరమ్మెన. తత్త వ్రమును 
గూర్చిన ఫఘట్టమున, _ తన కాలమున (వచుర [నచారవులో 
నున్న విశిషా దె. వత్‌ సిద్దాంతవును కూడ సూచదిందాటు 
సవింజనమే' ఇట్టి వాతలు _ేతువాదమునకు . నిలువ 
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పొతన 


జాలవు. మహా భాగవతములో విష్టృ్రపరము కానిదేవున్నది ౨ 
ఇక్కడనే విశిష్ణా ద్వే ప్రత పరముగా నుండుటకు కారణనే:మి ? 
ఆ భాగమునకు పూర్వమే “ఇక్కడి నుండి నారయ రచనవిం 
అరి ఉన్నదానిని (తోసివేయుచు (గంధకర్తి నిర్జారణ 
యుండుటణేత, తన సిద్దాంతము కు విరుర్చాకం:గా ఉన్న 
విషయమును ఎదుర్కొనలేక చెప్పిన సాకు. బుద్ది మంత: రిట్టి 
వితండవాద నకు హర్నింపరు. ఇట్టి వింకన ఎన్నో (గంధ 
వుందంతట 7లవు. 


మహా భాగవతములో పోతన ఏటే భాగములు (వాసెన్ను 
అనునది క్లిషువ్చెన సవంస్య, విప్పలేని చికష్టుముడి. వెుల్తవ౨ం 
మీద స్క" ధాంత గద్యలను బట్టి (గంధకర్త సిద్దాంతము 
చేసెను. ఉపలభ్యమ్మెన (వాత్యపతుకన్నీ సూక్ట ముగా పరి 
సీలన చేసి వాని కాలము నిర్వాణ చేయవని. సవ్య గముగా 
వూూలవూ మూల _ విఠభేదాలు వ్యాఖ్యానాలు వరిశోధించ 
వలె. అప్పుడు కాని కొంత ధ్నెర్యవమగా. సిద్దాంతము చేయు 
టకు వీలులేని డీ విషయము! ఆపని ఒకరు కాదు, నూరు 
మంది చేయవఃసినది. అట్టిది లేకుండా నేడు చేయు నిర్జార 
అము ఊహలు మా(తమే. ఊహలు సిద్దాంతములుగా (పక 
టించుటు శాస్త్రీ యవ్వన పరిశోధకుల పద్దతి కాదు. అలె 
గ్యాండరు గార్మియను ముడిని భేదించి విజయము సాధిం 
చినాడట. అరే ఈ (గంధకర ఈ చిక్కు ముడిని కోసి 
వేసిరి. విజ్ఞానము. విస్తరించిన ఈ కాలములో సాహిత్యవేత్త 
అంద-కే (శీ వెంకటరావుగొరిని అగ్శింపరు. ఈ సః దర్భములో 
(గంథకర్త చేసిం వాదషిులో హేలువు లెన్ని యున్ననో హేత్వా 
భాసములును అన్ని యున్నవి. రెండవ స్కంధములోను దశమ 
స్కంధము ఉత్తం భాగముతోను కొంతదూరము పోరున 
తర్వాత * “వెలిగందల నారయ కవిత్వవయి అని కొన్ని (వాత 
(పతులలో కనిపించ చ చున్నది. ఆ భాగములలో కొన్ని భాగ 
ములు అద్దే. వే పదం మరెగానం, కొన్ని విశిష్ట ద్దె వచి వ 
ములుగాను కనిపించంచున్నవి. కవిళ్వ హాయి కూడ, కొన్ని 
చోట్లు పోతన స్తాయిలో ను, ఎన్నో చోట్ల మిక్కిలి దిగజొరియు 
కనపడుచున్నది. ఇవి యన్నియు సముగముగా నాలోచించుట 
వలే ఆంధ పదేశ సాహిత్య అకాడవీఎవారు (వచురించిన 
(శీ మహా భాగవత కీరిక ముగించుచు “ఈ విషయము 
లోతుగా పర్యాలోచించినప్పుడు మూల (గంథము పూర్తిగా 
నష్టమ్మెట్యు తోచదు. ఆ యా భాగాలలో నత్త గుల్బలలో 
ముత్తెపు చిప్పలవలె వి ణుట్రాకులలో పారిజాతముల లాగున, 
వుహాకవి అమృతవాణి చెవి తాకి చిత్తమును చిగిరింపంజే యు 
చున్నది” - అని (వాసిరి. 


పోతన రఎంచిన ఇతర [గంథము లేవి యనునది 
కూడ నట్టి చికష్క్ళ సంస్యయే. వీంభ( ద విజయము పూర్తిగా 
చదివి, వాంకి ఇది పోంస కృతియా యను సందేహ కలు 
గక మానదు. బభ్లాల్యకృతి యని యవతారికలో నున్నను, భాగ 
వత రచన పిమ్మటిదని స్పపష్పృవు:దేయు పద్యము కూడ ఒకటి 


యున్నది. ఆ పద్యము కొన్ని (వాత (పతులలో కేదట. అందు 
వల్లి నది (పక్షీస వుని నిర్జారణ చేసినారు. మన వొదము 
నకు అడ్డువచ్చిన వానిని (పక్షిస్తములని (తోసివేయుట తేలిక, 
ఆ పద్యము (పక్మిప్తము చేయుటకు కొరణమేమో ఏ (వాత 


అజాయ. 


(పతులలో ఉన్నదో, దేనిలో లెదో సమ్మగముగా విచారణ చేయ 
నిది నిశ్చయింప వీలులేదు. అందులో పోతన వీరూ.హే రా 
చారవిభుడ్డెన ఇవ్వటూరి సోటు శీఖరారాధ్యుల శిమ్యుడనియు, 


వీరభ[ద (పసాద లబ్బ కవితాతిశయము క౭వాడనియు గూడ 
కలదు. ఆ గరువుల సంగతా కాని కవిక్వింనకు వీరభ్యద 
(పసాద_ కరణబును సంగతి కాని పోతన భాగవతములో 
కానరాదు. విష్టవు పారమ్యను (వతివిదించు 
ఘుట్టములును, ₹వుని €క్కువచేయు ఫ ట్లముల౫: వా 


"సె "పచ్చు 


కంటి విన రించి కూడి భాగవతవములొ (వాసెను. వ్‌ర 
మాహేశ్వరాచార. జ్పెనవాడు అట్టు చేయనా అను సందే 


హము కలుగక మానదు. తర్వాత పోతన వుతము వారు 
కొనెనందువూ, ఈ (గంథకర్తి పోతనను మొదటి నుండి చివరి 
వరకు “వీంశ్నొవునిగానే వర్శించిరి. వీరభ్యద విజయములో 
కొన్ని పద్యములు పోతనవే యనుపించును. కొన్ని ఎంత చిన్న 


తనములో న్నెనను పోతన యిట్ము (వాసియుండ:నా యనిపిం 


చును. అవతారిక యంతయు ఎవరో “వీర జ్చెవుిలు చేః చిరా 
యనియు సందేహింపవచ్చును. సొధక బాధకము లన్నియు 
నిష్పక్ష పొాతముగా పదర్శించి ఆపన తముకున్ని అభి, సా 
యము ఇఎపుట న్యాయము. అట్టి దీ (గంథకర్న చేయ 
లేదు. 


పేజీలు 2225; “దేశ కాల వుత పరిసి తులి 

(an) 
తెలుగు సాహిత్యము. మత సామరస్యవుం' జనం తీరి కల (కింద 
(వాసిన జవూ వారికి తెలి. టల లేదు. పిగా ఆ (వస్తా 
షా శాన్‌ 


వమును “నేటి సాహితీ లోకమున పీరశ్నెేవ మలమును 
గూర్చియు, నో వాజ్మయమునకు సంబంధించిన శివ కవులు 


అనఃవారె (గంథయిలను గూర్చి యు (వాసిన వివుర్శునములు.... 
వీర “శ్లేవ మత సం| పదాయమునకు మూల భూతము౭గు 
(గంథములను చక్కగా చదివి యవగాహనము చేసికొని.. 
(వాసినవి కావని నిరాపింపవచ్చాను' జని (పారంభపు.బేస్తి 
“ప్ప చర్చనుబట్ట్సి వీర “శ్వేవమున విషు (వసక్తియుూః ఎ 
దనియు, వ్వెపువమున శివ (ప్రసక్తి లేదసియు నట్ట లేక 
పోలినను తెంగు సాహిత్యమున కవు_౨ సామరస్య భావమున 
కృతులు రచించరనియు. విశదవుగుచున్నది” అని పూర చేసిరి, 
ఈ భాగుంరోను అందలి విషయవమలనిు. విస్తరించిన లక్క్‌న 
(గంథ భాగములలోను వేటి సాహితీ లోకమున విమల్శన 
ములు చేయువారిని [నాయ వారికి 


వంచి వమూాల (గంధ 
ములు బాగుగా  తేలియజబట యు 


చెప్పిన పరొతంం ఒకర. 8 
ఈ (గంథకర్షకు జా? వంచు 


నను వూట నిశి న యముగా 
కానవచ్చుచున్నది. 


జా ౪ తీ 


“'వీర శ్లేవులు , విష్ణు పారమ్యము నంగీకరింపరే గాని 
విష్ణువు నెంతమా( తము ద్వేషింపరు” జని (గంథకర్ష (వాసి 
నది కొంత నిజమే. కాని యు (శీ రామానుజ వ్వెష్టవులు 
గూడ శివ పొరమ్యము నంగీకరింపరే కాని శిథ్లు నెంత మా(తము 
ద్వేషింఫంనియు, శివుని విష్ణు భకా(గేసరునిగా నెన్నుదురని యు 
(శీ వెంకటరావు గారికి తెలియదా? నిస “క్షే తములకు క్లే త 
పాలక శివాలయ ముండుట సర్వ సామాన్యము కాదా? విష్ణు 
సహస నామములలో “శివాయనవము8ః' అను నామము రెండు 
మారు “స్కాణవే నవుః' అని వు ర్మారు, వచ్చు"కు కాక, శంభవే 
నవుః,రు దాయ నవు 8,ఉ(| గాయ నవు? , స్కందాయ నవుః ,శర్వా 
యనవు 8 స్క్రీందాయనమ?, గుహాయునవా ? శరభాయననుః అను 
నిత్యాది నావుము లున్నని గదా! (పసిద్ద బ్బ న లక్షీ a అప్లోత్తర శత 
నావుములలో “శీవాయ్నెనవుః, (బహ్మ విష్ణు శివాత్మికొ య్నెనవు: 
ఇత్యాది నొాముము లున్నవి కదా! ఈమధ్య ఏకువ (పసిర్డికి 
వచ్చిన (శ్రీ వెంకకేశ్వర సహ(స నావుములలో, “శివ వాక్నుష్య 
మానసాయ నవుః, వ్హశ్వర సంస్తుత్యాయనమ 8 జను నిత్యాది 
నామము లున్నవి గదా! చ్చైఖానస వ్నెప్టృవములో గూడ కుంభ దీప 
విధానములో “అర్చనా నవనీతములో *...... దీసే అక్షం 
సవుర్చయేత్‌. ధూమే భవం సమారాధ్య......** ఇత్యాదిగా 
నున్నది. కాబట్టీ పే. 28 వ “వ్నెప్టవమున శివ (పసక్తిలేదు 


అన్న మాటలు నిరాధారములు, 


వీర “శ్నివుంకు విషు ద్వేషము లేదనుటకు (గంధ 
కర్త చెప్పిన కారణవుుఎలతో, “పాలకురికి సోవునాధుని తండి 
పేరు విషురావుదేవుడు, తలి పేరు (_శియా దేని యనియు, 
శివభకులలో సిద్దరామయ్య, ఏకాంతరామయ్య అను విష్ణు 
నామాంకితులు కలరు అనియు నొక హేితువుగా  "పీలొ 
నిరి. ఈ హేతువు కేవ్నెన బలమున్నదా? ఆ భక్కులవి వారు 
పుట్టిన కొద్ది కాలమునకే వారి తల్భిదం[డులు పెట్టిన 
వ్యవహా నావుములు కాని, వారు శి! దీక A తీసికున్నప్పుడు గురు 
వులు "పెట్టిన నామములు కాదు గదా! ఇక సోమనాథుడు చెంత 
శఛివభక్నుడ్నెనను తన తర్హి దం్భడుల "పేర్చు మార్చగలడా ? 
ఐనను ఆత జెక్కువ సాహసుడు కావున వీరత్నెవవు ముది 
రెన సివ్ముట (వౌసిన పండితారాధ్య చరి తముతలో అవి కూడ 
వూర్చివేసి తాను “(శీ మద్దురు లింగ ఘన కరుణా హాస్త గర్భ 
సంభవుడి ననియు, “బసవన్నయలు పుట్టు బానిస కొడుకి ననియు 
ఇప్పి విధిలేక, న్నెష్ట్యవ వానుములతో నున్న యా నామములు 
కాడ (వాయుట కిష్ట్రములేక “మును బసవ పురాణమున 
- నెన్నంబడిన "పెనుపారు జనులకు "పెంపుడు కొడుకి నని చెప్పి 
కోనెను గదా! ఇద్యా వీరి శ్నెివులలో కొందరిక్షై నను విష్ణు 
ద్వేషము లేదనుటకు ఉదాహరింపవలసీనది! 


నేటి వివుర్శకులే కాక పూల్వ కవులు (గంధకర్షలు 
కూడ వుత నావువుఎలను “పీర్కానుటలో స్పష్మవ్మెన వ్యవస్త 

నో ఎతు ్లలె కు 
వేసికున్నట్టు లేదు. కాని “వీర శణ్బవు ఏ వుతమునకు "వికీ 
షణముగా వాడినను దాని (పథాన లక్షణము ఒక్క యే,ాఅది 


ih 


చాత:ర్యర్థ బద్దెన వ్యవస్తను ధిక్కరించుట. ఆ అలక్నణవు 
ననుసరించి వారు (నేత స్మార్హి కర్మలయందు (శద్ద 
చూపకుండుటయు, వేద భాగములను కొన్నిటిని ఉపయో 
గించుకొనుచున్నను వేదమును వరవు [_పమాణవుుగా నంగీక 
రింపకుంతుటయు, తవుకు ఇష్టుప్యైన ఆగవుముతో, తంత 
ముతో; శాస్తములో సరము (పమాణవములుగా  (గహీంచు 
టయు జరిగినది. వారికి రెండే కులములు. తవం కభివవాన 
పన దేవత పారమ్యువఎఎ నంగీకరించి కొలుచువారు, అటు 
వేయునివారు. ఈ 6షణ మున్నవారిచే “వీరి విశీషణముతో వ్యవహ 
రించుట యుక్తము -- వీర “క్లివుబు, వీర వ్నెష్టువులు, 
వీర శాక్సలు బసవన ఉపనయనాది స్మార కర్మ లుజ్బ 
గించి అన్ని కులముల శివ భక్తులతో కుడుచుచున్నందు. 65 
ెవుడన జెల్టును. పల్నాటి వీర చరిళ చాపకూడు 
కుడిచిన న్నేష్టువులును వీర స్పృెష్టృవులు. అంతేకాని నర్శ వ్యవ 
సను తీవరముగా పాటించు వాం డేశములోని ఆరాధ్య 
(బాహ్మణులను గాని (శీ వ్వెష్టృవులను గాని “వీరి విశేషణముతో 
వ్యవహరించాట యుక్తవుఎ కదు. జట్లు వ్యవహరించిన స్ట 
ములలో “వీరి శబ్బమును మత పరముగా కాక, ,శద్దా విశే 
షముం వర్మి ంచు విశేషణముగా గహించుట భావ్యవుఎ. (వి 
వి శబ్బవరు ఇప్ట్టరింగ ధాణణము ఆచారముగా నున్న వా 
రందరికి (శీ వెంకటరావుగారు అన్వయించినట్ను తోచుచున్నది. 


అదియు గాక బసవ వుతము, తావమాాగుజ మతము 
వ్యాపీలోనికి రాకముందున్న శివభిక్తులయు విషు భక్తు 
లయు రచనలును కధలును, ఆ తర్వాత రూహోంతిరము పొంది 
నవి. ఆ వెట్టు వేరు చేయక నేటి స్పితిని బట్టి కలగూర 
గంపగా వుత విషయములు సిద్దాంతములు చేయణనానం 
కొనుట పాహసము. ఈ సందల్బములో పూజ్యులగు (శీ కొవు 
(దాజాూ చెంకటు లక్ష శ్రకారావు గారు పోరంభించిన శా స్రీయ 
పరిశోధన పద్దతి ఈ కాలములో ముందుకు పోక వెనుక 
వెనుకకు సోవుచుండుట శోచవీయుము. చారు పండితారా 
ధ్యుల “శివ తత్త ప్‌ సరల నకు (వాసిన ఉపోద్దాలములో 
“ఇప్పటి స్మార్న్హులకు శివ కేశవులు సవమానులయినను ఒక 
ప్పుడు కొందంకు నప్పయ _ దిక్టితులవలె శివుని యందును, 
కొందరక:ం బోతనోలె విష్టృవునందును భక్తి యధికము 
(పే. 31) అనియు, “ఈ గంధమునందు. శివాధిక్యతను 
గురించి ఎక్కువగ జోప్పబడినను, లింగధాయణను గురించి ఎంత 
వూ,_తవు6 జెప్పంబడి యుండక పోవుట యాశ్చర్యము! (పి. 
35" అనియు (వాసిరనుట గమనింపదగినది. 


ఇక ఈ (గంథములో నెట్టు పనోసిరో పరిశీరింతముt 
చీ 31లో *ీబసవన అనె దికమగు జంగవు షం(పచాయ 
మునకుఎను పండితారాధ్యులు స డికవుగు నారాధ్య సంప 
దాయమునకును (బవర్హకలంి” అనియు, “ప. 23లో బస 
వేశ్వరుడు (పనర్శిల్లక్లేసిన సీం EE జంగను సంపదా 


తన 


మును, పండితారాధ్యుడు |పవర్తిల్లజేసిన సన్నెదికారాధ్య షిర 
EE సం|పదాయుమును' జని (వాసివారు. ఇల్లే (గంథ 
ముందు పలు తావులందు వీర శెవములో అన్నెదికవు సమ్మె 
దికము అను రెండు భేదము లున్నట్బు (గంథకర్త్య తెకిపినారు. 
క్యెవముగాని వీర “క్లేవముగాని “కెదికము ఆని వాడక 
“సన్గైెదికము అని వాడుటతో (గంధకర్హ, ఉద్నేశవుు మాకు 
బోధపడ లేదు. “సవె_దికము అను పద (గ యోగవునలన 
నాముతము చేదోకము కాని వేద విరుద్ద వుతవునియు, 
అందులో కొన్ని న్నెదిక లక్టణన్వులు కలసినవనియు నర్శవుం 
వచ్చును. ఆ యుద్నేశవుతో (గంధకర్త పద [(పయోగము 
చేసినట్టు తోచదు. ఆ యుద్నేశనేం వారి కున్నచో వా రభిమా 
నించు ఆరాధ్య (_బాహ్మణులు వేద విరుద్ద మతస్కృలని ఏర్ప 
డును. ఆ భావు ఆరాధ్య (బాహ్మాణం లెంత వాతము హర్చం 
చునది కాదు. ఇంతకూ చ్చెదికవము అనవ్నెదికవము అను స్ప్య 
న్మెన రెండు శబ్బ్వవము లుండగా నానిలో *“న్నేదికి 
వదలివేసి, అపార్హమిచ్చు “సవ్బెదికి (గంధ వుందంలటను 


(పయోగించ:-టకు కారణను (శీ నిడ.దవోలు వారికి తెలియ 
వలం! పే. 1రిలో «తన గద్యయందు “సహజ పాండిత్య 
పో_నామాత్యి అని (వాస.కొని యుండుట చేత నాలడు 
తెంంగు దేశమున వుంఉులు మహా కవులు మహావీరులు జన్మిం 
చిన నియోగి శాఖకు జెందినవాడు'” అని (వాసి ఒక శాఖా 
వూనవుు కూడ (_పదర్శించిరి. 


న GR 


ఏర్వ్పారి సింగనను గూర్చి చెప్పుచు “షి. 168 లో 
“తాను మంతి శేఖరుడనని చెప్ప:కొనుటచే నీత డాజ్వేల 
నియోగి” అని (వాసి, శాఖరో ఆంతర శాఖాభిషపూనము కూడ 
గంధకర ,పదర్శించిరి. అతడు, పాపము, పాకనాటి నియోగి 
రౌనా కాకూడదా? కాదు. ఎందువల్ల ? (గంథకర్ష్యకు ఆ 
యాంతర శాఖవీదనున్న అభివానమువల్గ్యనని లేఎ వున వవాహిం 
పవలె-ఎ. ఈ విధమెన యసం౯ర్భపు (వాతలు కొందరు 
తరుచుగా (వాయుచుండుట పరివిటిల్నొ నది. 

పో_'నాదు లెవ్వరును తాము నియోగులగునిగాని ఆరు 
వేల నిరేాగులముని గాని చ కొ, లేదు. ఆం వాత్య శబ్బము 
కొని అమాత్య పడవికాని ఏ కాలములోనన ఒక శాఖవారి 
సావమ్ము కాదు. నియోగిశాఖ 'ఎప్పుడు పరిణమించి?దో ఛిర్భా 
రింస నలవి కాదు. కంకంటి పావరాజు కాలమునాటికున్నది 
కొని పోతన కాలమున కున్నట్టు నిశ్ళయాధాంము లేదు. ఆ 
కాలములో ఒకే కుటుంబములో ఒకరు అమాత్య పదవి నిర్వ 
హించుచుండగా ఆతని సోదరుడే విద్వాంసుణ్జా ఆ(గహార దాన 
పరి గహము చేసినట్టు నిదర్శనవవులు కలవు. అమాత్య శబ్దము 
ఒక శాఖకే వర్షించునని కొంతకాలమునుండి అంధ పరంపరా 
న్యాయముగా (పచార మవుచున్నదే కాని అందులో సత్యము 
లేదని పరిశోధకులగు (శీ నిడుదవాలువారికి తెలియకుండుట 
ఆశ్చర్యకరవు. (శీ మల్బంపర్షి సోవుశేఖర శర్మగాధు , తవు 
రెడ్మి రాజ్య చర్మితతో “ఆంధ (బాహ్మణుఃలో ఈ శాఖా 


ఖేదవు చివరి రెడ్డి రాజుల పొలనలోగాని (పారంభము కాలేదు 
ఆని (వాసినది శాభాభిమానులు ముఖ్యచంగో గనునింపడగిన 
విషయము! పోతన యా శాఖా భేదము పరిణవించుచున్న 
కొాలమువాడు. అతడు ఏ శాఖవాటడో నిర్భంయంప సాధ్యము కాదు. 


పోతనను  వీరౌకి వుడని (గంథ వుంళట నుద్దాటిం 
చుచు సందర్భ వశమున కవి ధూర్మటి వఎెఎఎదలగు వారిని 
గూడ వీర క్నెవులని (గ్రంథకర్త చెప్పుచు వచ్చినారు. వీర 
క్ల వమునకు ఇప్ట్ట్పలింగ ధారణము శిన పొరవ్యువఏని: వివా అచేం 
అంగీకరించ-ట (ధాన లక్ట్షణవుఎల్నె నట్టు (గంధకర్ష అభి 
పాయవుని తోచుచున్నది. ఈ రెండు (వధాన లక్షణములు 
మాతు కవి ధూరట కన్వయింవవు. అతడు శినభిక్యా 
((గేసరుడే కాని (శీ కాళహస్తి వముహాత శ్రే ము ద్వితీయా శ్నాసము 
తో చం(దర్భనము చేయుచు 131 వ పద్యపులో, “సకలా 
పూరుడు సీలవర్భ్య డనుటల్‌ .. అభవుడ. దేవుండు. భేదంబు 
గామివి6 దెల్లంబుగ నల్పు తల్పుగ ధరన్‌ వి ంచెన్‌ శశాంకాకృతిక”” 
అని వర్థించాటతో 4వ కేశవుల కభేదటఎ స్పష్పృవలళ వాడు, 
శ కాళ హస్నీశ్వర శతకము 102 వ పద్యము “ఇసితోయ్నాా 
ళన ధూసరాంగులు ఇత్యాదిలో తనకు పూజ్యుల్నిన వార్‌ చిహ్న 
ములలో భస్మరు(దాక్ట ధారణము పంచవర్థ జపమే చెప్పెను 
గాని ఇప్య లింగు ధారణ: ౨ఎ చెప్పలేదు. భస్మ థాయణవు రుదాక్ట 
ధాణము పాశుపిత దీక్నాంగవఎగా సూత సంహిత చెప్పం 
చున్నది. అది సారం 6కు అభినూన పా(తవ్మెన సంహిత. 
అందులో ఇష్ట్టలిం” ధా, అమ. లేదు. అస్పయః దీక్టితుకి, ఎ కయ, 
(శీవాథుడు ధూ ర్హృటి, గణతిదేవుం దీక్నా గురువగు విశ్వే 
శ్వర భంభు దేశికులు స్పష్యకంగా, ఆ క పలొనివాయ. శివ 


తత్త్వ సొంకర్శయగు పండితారద వలో కొంత విశీష 
మున్ననం, వారి కాలమున గూడ ఇప్యరి( గధారణ ముగ్వట్సు 
నిశ్చయంంప లేము. నిజ వి టుండగా ((గంథకర్త (వతివారిని 


“వీర శె_వులనుగా వర్థించ.ట సంభావ్యము కాదు. 

ఇక పోతన వుత విషయము ఎన్నో సంశయము. లతో 
కూడుకొన్నది. ఆతడు ముందు (శీ కైవల్య వద కాంకషతో 
వసో నందాంగనా జంభకుని చింతింశిసనొడు. ళర్వాఆ భూలికి 
ధాతకు వందనము చేసి “ఆని నిఖిల (పధాన దేవతా వంద 
నంబు సేసి కొంతదూరముపోయి “వుగురవన్మ్మిల వదా అపుటవు 
యగు దు1ను వుహత్త్వ కవిత్వ పటుత్వ సంపద లీవుతి 
వున్నాడు. ఈ దర్భ్గయేం మొడటి పద్యము ననిన మహా అనం 
దాంగుయా యను సందేహవు కలుగును. నందనికి 
వుహద్విశేషణము పాద పూంణ వమనవంసి వచ్చును. ళ₹ర్వాత 
“మదీయ పూర్వ జన్మ సహస సంచిత తపః ఫలంబున శ 
మవ్నారాయణ కధా (పపంచ విరచనా కుతూహలుండన్నె" అవి 
గంగా స్నానమునకు వెళ్ళేను. అక్కడ స్నానానంతరమున “మహే 
శ్వర ధ్యానంబు చేయుచు కొంచెము కన్నులు ఇెటునగా రాజు 
ముఖ్యు డొకడు (పత్యక్టవరి ఆ “రాజ శేఖరుడుి తాను 
రావుభ( దుడనని తెరిపి తన కంకితముగా భాగవతము (వాయు 


ద 
(PS 


కిర్‌ | 


భార 


.వుని ఆదేశించి తిరోహితు డయ్యాను. ఆ తర్పాత కూడ షష్య ్యంళ 
పద్యములు నాల్సి ౧టిలోను క కృష్ణుడే కొని (శీరాముని 
"సికె లేదు. ఆక్వా 'సొద్యంతములలో వురల (శీరావుడే ఉన్నాడు. 
జన్మ సాళ్టక మగుటకు ఆయనకు అవసంలవుని చెప్పిన కర 
వ్యములు “జేతులారంగ. శివుని పూజించుట నోరు నొవ్వంగ 
హరి కీర్తి నుడువుట.' 


ఇక నాతని వంశవుఎ చూచినచో తండి కేస న్న(కే కశ 
భవన) కవ కాస్త మతను గ్నవాడు. WER 
శాస్త్ర వత చునగా వీర “క్లెనములో సబ్చదికలంగు నారాధ్య 
సం(పదాయముి” ("సిర 19) అని (గంధకర్త చేసిన. వ్యాఖ్యా 
నము సిద్దా ంతముగా (గహింపడదగినది కాదు. దాని కొధాంపుం 
(గంథకర్త "అభిమానమే. లర్భి లక్కసాొని Ce శ్రబీవి* సదాశిన 
పాదయుగార్చన' చేయునది. అన్నితివ పృయ “ఈశ్వర సేవాకావవిడు* 
వీరభ(ద విజయమును, దాని యవతా పోక యే 
(వాసియున్నచో ఆలనికి *భవి జూడక భరి డాయని ఉండు 
వారు పూజ్యులే కాదు, “వారి (పసాద కయుణ్రా విశేష్టవర్చరూున 
కవితా ముహాత్వ సంపన్నుండి నని కనాడ చప్పుక స్నాడు. ఇక 
నారాయణ శతకము కూడ నాతడే రచించినాడని నిశ్చయించి 
నచో (అదియు వీరభ[ద విజయము నాటి కవితా పరిణ 
తినే సూచించును) అందుతో నారాయణుడు “వమన య. 
చతే [ద జాధిపతికి న్మస్తాాగ మాణిక్యమ్మె_ ** అని వ. లోను, 
ప. 19వ దానలో (ఈపుం విజయమునకు కూడ నారాయణ. నే 
కారకునిగాను ప. 39లో నారాయణ భక్తా గేసరులలో 


ఇద 
లా 
ళల శ్‌ క్లో 
జబ వ 
యా 


న. 
~~ 


డకయు 


ముందు 


“జారునిన్‌' అనియు ప. 73 తో “వేదంబు వసు నిశ్చయం 
డగు వుహా వేల్సె పడ * యని వంునీశ్వరంలు వెదుకగా శీ లంగ 
నారాయణుడే కాని వేరుండు లేదని నిశ్చింించిరనియు ప. 
92 వ 


““నీలలగీవుండు చేతి వు విడిచన్‌ సీ ం౨ంతి భిక్ష ంబు వ్‌ 
నీల| గీవుండు ఈశ్వరాజ్యదనరెన్‌ పి నావంజవ్యంబంః న్‌ 
నీలగీవుడు మించి (తుంచె వీ బుంముల్‌ నీ (పాపు 

సపనిరికన్‌ 

క నీల! గీవ ముఖాబ్బ భాస్కర కృపా నిత్యాత్మ నారాయణా!” 

అని (వాసినాడనియు ' గవుచింపవలెను. నారాయణ శలకవము 

తసయే (వాెసినని గంథకర్త నిశ్చయము! విష్ణు పార 
మ్యమే కాక శివుని అల్బత్వమును గూడ నంగీకరించు వీర 
క్లే వుడన్నమాట ' పోతన ! 

ఇట్టి పోతనను (గంథకర్షి వీర శ్నెపుడనియు వీలయమహేశ్వరు 

డనియు వురల మరల వర్శించుటఎంత సంగతమో బుద్దివు౨లులే 
ఊహింతురుగాక ! ఈ శాఖా భేషముల సంగతియు వుత 
ముల సంగతియు _పస్తావించుట వాకు ఇష్టము కాకున్నను, 
అప సిద్దాంతములు అంధ పరంపరగా (పచార వుగుచు లోక 


.86 


తీ 


వ్యాప్తిని నిరాఘాటముగా నందుచుండుట చేతను, ఈ (గం 
థను నందంతట నదియే విస్తారముగా కానవచ్చుచుండుట 


న నో 


బేతను, తప్పనిసరిణ్నె ఈ (వస్తావము కావింపవలసి వచ్చి 
నది. 

పోరు పూరి ఆధీమూనము కాలను ఈక హతావొడముు 
నకు నిలవని ఊహారం (గ్రంధకర్త ఎన్నో పడతాడు ఆల్భవి 
నదలొ రచంంఆంకం ఒక గ్రా రాముడు గాహ్యావములఎ దావ 


చును గాని చరి| తకారులకు కావు ౬వి పరస్పుం ఒచన వ్యాఖఘా 


తపవుుల తో నున్నస్ప్రడు ఎవరికిని (గాహ్యనుఎలు కొను అట్టి 
వానిని కొన్నిటినీ (కింద తె.ఎప్పుచున్నావఎ. 
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(పష్ట పుట్ట 
ఆధొారాభాసవుఎ కూడ 
టు (వాసిరి. పే. 38 “ఈ ess (ఒక్కేక 
మహాత్మ వ్రవంలు శఅకసపోయినను, పోరన వీంభ్యట 
వలన, వాని (పాభవ మినువుడించిన దని యువిశ్చ 
లెాకి లేదు” (పాభవ మినుముడించిన దనుటకు ఆధార 
మేమి ? దానికి కా౭ణము పోలన (గంథ వంటకు లధార 
మేమి 2 వెంటనే ఉ్న వాక్యము చూడడం ; “పిరభ్మ దడ విజయ 
గాథ,  వాజ్ముయమునం (బచారము గాంచుట పోవిన కృతి 
వలననే గావున, బాల్యకృతి యయ్యునఎ నది వాజ్యాయ చరిత 
మున చిర పతిష్య పనీ (పబంధ, యక్టగాన, శచక్క గేయ 
రూపముల వి౭సిలుట కాథా౮మెె నది.” వీరభద్ర విజయ 
గాధ బహుపురాణ (వపిద్ధవు 1! దక్షాధ్వర న (లిపుల 
దాహము, హాలాహాల భలము కివురాణ కథ.లో ఏ ఎటాయ 
మానములు, అవి ఏదో “త రనాపమున భాగవతవు కూడ 
వదలలేక  _గహింపవలసి వచ్చినది. వీరభ్మ్యద విజయగాథ 
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చ్చా:టడో 


పోతన 


(పచారము కాంచుటకు పోతన బాల్యకృతియే యనుట అస్తికు 
లకు శివాపరాధముగా స్పురించును. ఆ మాటలు విన్నచో 
పోతన చెవు మూసికొని యుండును.  వీరభ[ద విజయము 
పో3న కృతమే యన్న యెడల నాతడు తన కవిత్త్వ్వమునకు 
వీరఠభ[ ద (పసొదవే కారణవుని అవతారికలో నున్న మాటలు 
గవునింప దగినవి, 


(2) భాగవత రచనకు పూర్వము చం[ద్యగహణ సమయ 
మున స్నానమాడ బోయిన గంగ గోదావరియే: యని పలువురు 
వివుర్శకంల వలెనే (గంధకర్తయు నిర్భారణ చేసెను. భాfరధ 
గంగ కాదనలేము కాని గోదావరీ గంగలు శత విధా" ఐ ఉండు 
ననుట సంభాన్యమే. కాని ఆ స్నానము చేసిన చోటు నేటి 
భ(దా(ది రావాలయ మున్నచోశే అని (గంధకర్త ఊహించి 
నారు. పే. 15 “నగిఎన్న యాలయము “ట్నటకా ౩ త్యేక 
స్పృలవేం లేల కావలెను ? ఆది పోతనకు రావు 
భ(దుండు (సత్యక్ష మైన చోటు ! ఇది రావుభ్యదుని సంకల్పము 
ఆం(ధుల పూర్వపుణ్య పరిపొకము.”” ఈ ఊహ నవలాకారుడో 

వల భకు,డో చేసి, చి ఆపాత వుధురముగా నుండును. కాని 


నిర్చి హు బని 


ఇటువంటి (గంధువులో సనంంజసవు కాదు. జా ఫీ చిక్కూ 
కూడా ఒకటున్నది. కీ .గల్సు (పోంతము నుండి ' గోదావరీ 
స్నానమునకు వెళ్ళువారు ఏ రేవుకు వెళ్ళినను ఇవతలి దరిని 
స్నాగము చేయుదురు కాని (| తేక కాళాణవము లేనిది ఆవలి 
దరికి దాటి స్నానము చేసిరారు. భ్యదాచల కే తము ఆవరి 
దరి నున్న దనువాట ఉత్సాహాతిశయములో సు ఎరణకు రాలే 
దేవూ ! అప్పటికే భ(దా(ది రామాలయ వమున్నదన్నచో 
గంగ దాటుటకు పోతనకు కాంణముండును. ఆది యవతారికలో 
చెప్పి కూడ నుండును. వురి పోంన “గంగ కద్బరి వే.లిరరి 
కీడునుం గలదు” అని విన్వసించినవాడా గ్‌ 


(3) శీ, 17: ““శీరామ భకుడగు పోతన భాస్కర 
రామాయణము నెరిగి యుషట్యుగా నందలి యనుసరణ: లే 
గాక “భాస్కరుండు బదరె,.ఎ గాని రామాయణమును బండ్బె 
క్కింపనోి అను పోతన (పతిజ్ఞుయుం టదెఎప్పుచున్నదో అని 
(వొసిరి. పోతన ఈ (పతిణ్బ ఎక్కడ చేసినాడు ? తవు యల్చళ్వ 
మును అహంభావమును పోలని కంటూట్టిన మిథ్యా కధకుల 
మాటలు శిలాశాసన వాక్యము అ్నెనట్ను (పతిజ్నగా "పేరూ 
నుట పోతన గాంవించట కానే_దు. పోతన 
నాటికు.్నది ఒక్క భాస్కర రావాయణవే కాదు. ఎకయు 
రామాయణము తిక్కన ఉత్తర రామవాయణవుు కూడా దిన్నది. 
““ఒ. రన్‌ నన్నయ తిక్కనాచె కవు లీయుర్వింబు రాణా వళుల్‌ 
తెఎంగుం జేయుచు వుత్పురాకృత శుభాధిక్యంబు దట్టి దో 
తెఎుగుం జేయరు మున్ను భాగవతమున్‌్‌ అని వీనీలుణ్నె 
|వాసిన పోతనకు స్పై మాట లంటగట్యుట ఎంత యనుచితమో 
గంథకర్త దూర మాతలోచించినట్లు లేదు. కని తయము 
లోని ఎరయ రామాయణము కూడా పోగా, నేటికిని _పధాన 
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ముగా అంధుల కభిమానసా[త వ్నెనది భాస్కర రావూ 
యణమే అనువాట వురవరాదు. పోతనను (పజ్యేకముగా 
“శ రాముభక్త'డని నిర్వేశించుటయు సరికాదని భాగవతాన 
తారికొదుల వలన స్స లపడును. 

(4) పే. 123 **శీ కృష్ణ గోపికా శృంగారలీలా (పదర్శన 
మున పోతన (పదర్శించిన లోకోళ్తర (పతిభ, బక్తి తత్త్వము, 
వంగ దేశమున చ్చైతన్యస్వామి (పతిపాదించిన మధుర ఇిక్తి 
భావమునకు _ నాధాలమ్నెనది” చ్చైతగ్యస్వామి పోతన కించుక 
తర్వాతి వాడు. ఆయన ఆం ధదేశవములో గూడ సంచారము 
చేసను. అప్పుడు పోతన భాగవతమును _శవణ మొనర్చి కభా 
వితు జ్చెగట్టును, “అంతకువవుందాభానము లాయనకు లేన 
ట్సును ఏదో కొంత యాధారవెన జూపనిది ప్ప నుదాహ 
దించిన వాక్యవునకు విలువ యుండదు. వట్టి (పయత 
మైనను (గంధకర్తం చేయలేదు ! 

ఇక (గంథ రచనలో ఎన్నో భాగములలో ఊరకే 
అ వవనసరవముగా (_గంథవు పెరిగినది. వముఖ్య వగా పద్య 
లుదాహరించుటకో విపరీతముగా "పెరిగినది. 


 భాగవుులు 


(గంథము 
పత్యేకముగా  అనవసరముగా "పెంపుదలద్నైోన 
కొన్ని యుదాహెరింతంవు. 


(1) భోగనీ దండకము సంగతి ౩శ్చే “పీజీలో (వాసి 
నారు. “పే. 48—51. ఆ భాగములో ఇంకను అన్ని "పేజీ 
లున్నను అనవసర వునలేవుఎ. కాని ఆ పిమ్మట పే. 52 “భోగినీ 
దండకము నాందిగా వాజ్బయవవున వెలసిన కొన్ని శృంగార 
దండకములను “పీర్కూనుట య(పస్తుతము కాదు.” అని 
(ప్రారంభించి వానిని పేల్కౌాని యూరకొనక రెండు “పిజీలు 
ఉదాహంణంతో నింపుట అ పస్తుతమే. 

(2) "పి, 163-188 ఇతర కవికృత సంభవము 
అని 11వ (_పకరణమున్నది. అతి కఠి..వుగా విచారించినచో 
ఈ (పకరణమే అనవసర మనవచ్చును. కాని కొంత సంబంధ 
మున్నది కనుక (పకరణము చేర్చుట కాని 
కుప్తముగా చెప్పళ్లసినది. వాని భాహోంళరీకరంణ 

తెం-పుటకు వూలవుఎ, వ్యాఖ్యానము, తేలుగు 
ఉదాహరించుకుని పోవుట యనవసరము. ఇక నా సండక్భములో 
“కవు షసన్యము లేక శృంగార షష్టమ అను శీర్షిక (కింద రాచ 


సమంజసము. 
అంత యు 
విధాననులు 


మల్ఫ్భువారి షష్టృవము అను నామాంతరము ”లదానిని (పస్తా 
వించి “ఆ (గంఛభము మనకు పూరి. లభించలేదు గాని లాక్ట్ల 
ణికు లుదాహరించిన పద్యములను బట్టి చూడగా నిందరి కవితా 
రచన యత్యంత రసోల్టసితమ్నె న దని చెప్పవచ్చును. వారుదాహ 
రించిన పద్యము లన్నింటిని నిందుతో పఅచుచ న్నాము అని 
(వాసి వరుసగా 3 "పేజీలు స్పై చిలుకు పూర్జాపూర్జ్మ పద్యము 
అతో వింపుట యనవసరము. [ంథకర్త [శవుపడి పరిశో 
ధించిన దంతయు ఇక్కడ (పస్స్యుతము కాదు. ఆ పిమ్మట 


భారతి 


నేటి కాలమున (శీ మిన్నికంటి గురునాధ శర్మగారి వరకు భాగ 
వత భాగములు (వాసిన వారి వివరములు ఇిలుపుకొని పోవుట 
కూడ వృథా విడంబనమేు ఈ 


(3) పోతన యనుసరించినా పూర్వకవులు అను 10వ 
(పకరణములో 20 పేజీలు ఉదాహంణ పద్యములు కలవ. 
అందులో కొంతవరక్సె నను అనుసరమే కాని “పీ. 153 నుండి 
162 వరకు పోతన ననుసరించిన కన్న నుదాహరించుట యన 
వసరవు. పోతన తర్వాత పోతనచే |పభావితుడు కాని ఆంటధకవి 
ఉన్నాడా ? 

(4) (శీనాథ సొోజనలు--ా భక్తి వమూహాత్మ $ కధవము 
ఆను 9వ పకరణముచో ఆ కథలు సళ్యములని నమ్మించ టే 
(గంధకస్త (వాసినసట్మా తోచును. ఇతర కవుల స్వస్నాదులను 
బహుతర తీక్సహేరువు తో విచారణ చేసెడి (శీ నిడుగవోలు 
వారు ఈ కథంను (పసిద్దిని బట్టి తెఎంపుచ న్నాగని (వాసి 
ఊరుకొంక నిజములని నవి్మినళే ఏల (వాసిరో తెయ-దు. 
తక్కిన వాని సంగతి యెట్బున్నను “బాల రనొం సాల నవ పల్బవ 
కోవుల కావ్య కన్యకన్‌'” అను 
ముంజ్నడే మంచన రచించిన కేయూర బాహు చరి తవు 
లోని దని యన చె )కపోవుశు కాక,దానిని బట్టి పోతన హాలికుడే 
రెనట్యు అంగీకరించి |పకరణముం (వాయట అనవసరపు 
“పంపుదలలేు ! 


(5) అనుబంధము 192-_198తో పోతన భాగవత 
వనాహాత్మ కమును తెంుపుశ దను “సాక్టి వ్యాసము కేవల 
వునవసరము. ఈ వుధ్య “భక్త పోతని ఎండితెం కధ కూడా 
ఈ పద్దతిన (వాసి యుండవచ్చును. | 


(_పసిద్ద పద్యవుు అంతకు 


'(6) 2 వ అనుబంధము పోతనను స్తుతించిన 
అని 198-214 వరకు సింగన షష్కస్కంధవుఎ. నుండి 
నిడుదవోలు వేంకటరావు వరకు 77 వుంది (ఎక్కువ వుంది 
అనావుక కవులు) కవుల పద్యములుదాహరించుట యనువసళము 
పోతనను స్తతింసని కవ్వురుదు కనుక (పతి యూరితోను 
పదులు వందలు పద్యములు దొరుకును, 


కవులు 


ఈ విధవణగా నిర్భీతమ్మెన పుటలు నింపుటకు (గం 
థము ,"పెంచినారేమా యను సందేహము కలుగవచ్చును కాని 
యది సత్యము కాదు. ముఖ్యముగా "పరుగదగిన భాగ్గముల్ఫ 
కొన్ని అతిగా సంకోచము చేయబడినవి. ఈ (కిందివి అందుక 
కొన్ని యుదాహంణములు : 

(1) “భాగవతాదర్శము--- ఉపాఖ్యానములు అను చివరి 
(పకరణయు రెండు పేజీలెప్పెన ఐదు పంక్సులే ఉన్నది. ఉపా 
భ్యాన విషయములు రి శిర్షికల (కింద మలి గావు భాషలో 
సంకోచింప బడినవి. 

l (2) “పోతన ,యవతరణి అన 3 వ (ఫకరణములో 
“దేశకాల వుత పరిస్తితులు అను శీర్షిక (కింద వీరెశి_వుంకు 
విషు ద్వేషము లేదను ఛాదమునకే (పాధాన్య మిచ్చిరి కాని 


ఆ కాలపు రాజకీయ పరిస్తితులు కాని సాంఘిక పరిస్పితులు 
కొని తుదకు వుత పరిస్తితులు కాని ౯పులముగా వర్ణింప 
లేదు. 


(3) పోతన తర్వాత ఆయన వంశములో పలువురు 
కవులున్నారు. అనుబంధములో పోతనకు స్నుతించిన కవులతో 
'కేసన వమల్టునలు అని శీర్షిక (కింద రెండుపేజీలు పోతన వంశీయుఎ 
లను గూర్చి తెలిపిరి. నేడు బమ్మెరరో పోతన వంశస్థుల మని 
చెప్పుకొనువాలు గొప్ప భూస్మితి గలవార్షె “దాొంలు అను 
వ్యవహాలమున నునారనియు, వారి ఇప్పటి ఇంటి'పెరు నెల్టుట్ట 
వారనియు, వారి పూర్వులు ఇబ ప్మృవవుఎ పుచ్చుకొని రనియు 
“బమ్మెర పోతన” అను వందపేజీఎ (గంథములో అనవవముఎల 
సుబహ్మణ్య శా,స్పిగారు తెఎపినారు. ఆ విషయము లెందు 
వలనో (గంధకర్త  (పస్తావింపలేదు. ' బోతన 
భాగవటివుఎ రచించినప్పటి చిహ్ననుఎల గూడ వాలు చూపె 
దలు. బమ్మంలో నుండు వజువొక టి పోతన తలర్హియగు లక్కాంఐబ 
పేర లక్కన్ము చలువని “పీ నం బడుచున్నదటి”' అనియు 


జయం శ్రైరలో c 


శ శా స్రీగారు (వాసిరి. పై విషయములు బబ శ్రర వెళ్ళి 
చో కెసి యుండును గదా! ప్లై వాక్యములు నిజమ స 
పోతన దారి, ద్యముతో బాధపతె నను కధలు  బండాంనుఎ 


కూడ తేళిపోరు డిది. పోతన తల్ని లక్కాంబ “వితబ కరిణలు 
విడువదు అనియు నివారిత దీనమానస గాని అనియు “దాన 
ధత్మవుతీ అనియు, తంగడ్‌ *కేసన దాన మాన నీతిఫఘునుడుి 
అనియు సోతన చేసిన వర్శనను బట్టి పోతన క టుంబము అన్న 
వ(స్తముల కెంత మూళము లోపము లని సంపన్న కటుంబ 
వునిపించును, 


వురి రెండు విషయములు సన స్పావించి ముగింతుము ! 


చ్చెరి సమాసములు వలపల గిలక (పాసల్కు కా షగ్వకే 
కొర సంధులు ఇత్యాదులు ఒక్క శివకవుం సామ్మే మి ట్ట 
ఆది శివకవి సం[ ప్రదాయ వుని, దానిని పోతన  యనుసరింప 
నని (గంథకర్హ పలుచోట్ల సూచించినాలు. ఆ స్పిాళింత్యము 
నన్నయ నుండి వేటివరకు వారి వారి పాండిత్యములకు అభి 
రుచులకు తగినట్నుగా కొద్దిగానో గొప్పగానో కవుుండరు 
నవలంబించుచువే యున్నారు. అదేమియు శవకవుల (3 త్యేక 
అకణవు కాదు. 


7 గంథ రచన కుపష్మ కమించినప్పుడు గంఛీకర్త 
పణాళిక ఏర్పీంచుకున్నప్పటి శద్ద రచనలో చూపలెదనుటకు 
పోతన కవితా లక్షణములు’ అను foe '(సకంణనము బలవన్నిదర్శ 
నము. అందులో ముంటు ఒక పట్టికగా 1. సు౬లెత సురళ 
ధారాశుంద్ది 2 (పసన్న గంఖిరత ౩. సుకుమార చూధుర్య పద 
సంపద 4. రసోద్నీపకత చః అన్వయ సౌలభ్యము 6. శయ్యా 
సౌభాగ్యము #5 శబ్బాలంకార చ్చెచితి 8. నిసర్హ వునోహరత 
9. భక్తి భావనా భఇంథురత అని “నవ విధ భక్తి మార్హ్స ములక 
నవరీత్రులు గల్ల. కవ్లిత్రా రఛన ననుసంధించి యున్నాడు జని 
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వోతన' 


డ్రి నోరి నరసింహా 


శాస్త్ర 


అం ఇం 


రు భారతీయ సాహితీవేత్తలు, అను శీలి కత్తో నేషనలుబుక్‌ 
(ట్రస్టు వారు-భార తీయ భాషలలో ముఖ్యముల్చెన తొమ్మి 
దింటిలోంకిని ఆంగ్లవులోనికిని అనువదింషజేసి భారతీయకని 
(పకొండులను భారతదేశము లోని అన్ని (పాంతముల వారికే 
కాక (పపంచ సాహితీవేత్తలందరికి పరిచయముచేయు ఉదా 
తాశయముతో (పచురింపబడిన (గంథములలో ఒకటి. ఆంధ 
భాషా కవులలో వుహనీయుఅెందలో ఉన్నను, ముందు పోత 
నను (గ్రహించుట సవుంజసముగా నున్నది, పోతన వలె పండిత 
పావురులకు సమానముగా అభిమాన గౌరవ పా(తజ్ళినఆం(ధ 
కవి ఇంకొకడు లేడు గదా! భారతీయ భాషా కన్రలలో పోతనకు 
తులసీదాసుతో సమానమగు స్మానవు కలదు. 


ఇట్టి (గంధమును (వాయుటకు శ చేంకటరావు 
గారిని ఎన్నుకొనుట సర్వ విధముల యుక్తముగా నున్నది, 
ఆంధ కవితా వివుర్భనలోను పరిశోధనలోను వారికి విశీషాను 
భవ మున్నది. వారికి గంధ రచనలో అభ్యాసము కూడొ 


అపొరవముగా నున్నది. 


(పచురణకర్తబు తమాష “పట్టి సున భారమును నిర్వ 
హించుటకు (శీ వేంకటరావుగారు ఎంతో (శద్దగా సర్వతో 
ముఖముగా ఆలోచించి విశేష శమపడి ఈ (గంథవముి రచించి 
హరు. దీనిని సర్వవిధముల సం పూర్ముముగా చేయుటకు వారు 
చేసిన కృషి ఈ (గంధములో సర్వత ోచరించుచున్నది. 
బహు (గరథకర్తల్శెన వీరు *అవు రచనలలో నెల్చ “పోతని 
రచనకు అపరిమిత (శద వహేంచిరనుటకు ఎట్టి సందేహ 
మును లేదు. 


విషయ సూచిక చూచిన మా(తముననే వారిది ఎంత 
ఆలోచవా పూర్వకముగా రచించిరో  విస్పష్ణ్యము కాగలదు. 
అవతారికలో పోతనను ఆంధ శుక యోగిగా _వర్శించి, రెండవ 
(పకరణములో “భారతీయ భాషలలోని భాగవతానువాదము 
లన్నిటిలో పోతన భాగవత విశిష్టతను నిరూపించుచు పోతనను 
తులసీదాసుతో పోల్చి వారిద్దరు రామకృష్ణ భక్తి సాహీత్య ములక 


౫ (గంథకర్త ౩ (శీ నిడుదవోలు వేంకటరావు. (పకాళ 


* గ్ర " వా కవ. ఇ 
కులు ; నేషనల్‌ ' బుక్‌ _టస్స్‌వారు--భారత (పభుత్వ సమా. 


చర, రేడిడూ మం|తిత్వశౌఖ, (వచరణ విభాగము. డమ్మీ 
1/8 ఉను. 438 చెల ఫశ బీర 27 5. 
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తిర్ణభూతులని నిర్వచించిరి. ఆ తర్వాత పోతన అవతరించు 
నాటి దేశకాల మత పరిస్తితులను ఒక (పకరణమురో తిలిపి, 
వురియొక (పకరణమురో పోతన ఇళర కృతులను తెలిపిరి, 
అ (పకరణముతో పోతన ఏలే స్కంధవమలు (వాసినది 
విమర్శించిరి. రవ (పకరణముతో పోతన ఆం ధీకరణ విధా 
నమును ఉదాహరించిరి. ఆ తర్వాతి దానిలో పోతన కవితా 
లక్చణములను తొమ్మిదింటిని “పిరొనిరి. రి వ దానిలో 
పోతనలో వూడు భక్తి రీతులు కలవని వివేచించిరి. పిమ్మటి 
(పకరణములో (శ్రీనాథ పోతనల గూర్చిన వుహత్వ కథలు 
వర్జించిరి. 10వ దానిలో పోతన అనుసరించిన పూర్వ కవు 
లను, పోతన ననుసరించిన ఇతర కనును విపులీకరించిరి. 29 
పుటలున్న ఈ (పకరణములో ఒకటి రెండు “పేజీలు తప్ప 
తక్కినదంతయు ఉదాహరణ రూపవ్వ్నెనదే. 11 వ దానితో 
పోతన (వాయని ఇతర స్కంధవుఎలు (వాసిన కవులను గంగన 
నుండి నేటి కాలపు (కి మిన్నికంటి గురునాధశర్మగారి వరకు 
తెలిపిరి. ఆ తర్వాత భాగవతవుుతోని ఉషాఖ్యానములను భాగ 
వతా దర్శమును తెలుపుటకు ఒక (పకరణము (సత్యేకించిరి 
కొని అది రెండా "ప్రీజీలొప్టై న కది సంకుల మా(తమే 
కలదు. పరీక్ష “పేపరు (వాయు ఉత్తరవు 
(వాయుట కిచ్చిన సమయుమో స్పలమూ అమిపోవుటచేత చివరి 
భాగము సంకోచించి (వాసిన కే సరిగా ఈ చివరి (_పకఠరణ 
వుండుట శోచనీయవుు. 


విచ్యా రు pe) 


ఆ తర్వాత అనుజంధమున్నడి. అందుళలో ముందు 
పోతన భాగవత మహాత్మ్యమును గూర్చి “పాక్టి!' నుండి 
ఆరున్నర “పిబీలతో తెలిపిరి. పిమ్మట వురి ఆరున్నర “పేజీ 
లతో పోతనను స్తుతించిన కవుల స్పతులనఎ (శీ వేంకటరావు 
గారి వరకు ఉదాహరించిరి. ఇందులోచే 'పోతన వంశమును గూర్చి 
(పస్తావించిరి గాని ఆ విషయ వుందువల్లనో గాని తగినంతగా 
విస్తరింపలేదు. రే వ అనుబజంధముతో- సంకలన (గంథము 
అలో నుదాహదించిన భాగవత పద్యములు శెలిపిరి. చివరి' అను 
జంధములో భాగవతమును అనువదించిన వారియు అనుస 
రించిన వారియు వివరములను వివుర్శలను పీఠికాదులను వ్యాసా 
దులను తెరిపిత. ఈ విధముగా ఈ గంథ రచనకు (గ్రంథ 
కర్త చేసిన విస్తార పరి| శమను ముఖ్య వుగా ఆభినరదించం 
చున్నాము. . న 


శు 
న్‌ 
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ఖార తి 


కాని ఇంత (శ్రనవు చేసి వీరు (వాసిన పుస్తకము ఉది 
సమన (పధాన (పయోజనమును పాధింవగలదా అను సందే 
హను వాతము, (గంధమును అ. ళద్దగా తిరగేసిన వారికి 
కూడ కలుగకపోవు. (గంథములో సగముకంతు ఎక్కువ 
పాలు ఉదాహృత పద్యనుల తోనే నిండి పోయినది. ఇతర భాషల 
లోనికి అనువదించి" వుడు వాని (పాణవు పోవును. అనుసర 
ణములోను, అనుకరణములలోను (వధానముగా శబ్ద సామ్య 
నుండుటచే, అవి భాషాంతరీకణణములలో ఎంతవనా( తవు 
బోధపడవు. పోతన, కవిళ్వనునకు ఉదాహరణముల్టైనచో నని 
తప్పవు. కాని ఇట్బుదాహరించిన వానిలో పొతన పద్యము: లెన్నో) 
అంతకంటె ఇళరుఎవే ఎక్క్కువేమ్ల అనిపించునంతగా ఉన్నవి. 
=? (గంథా. .ఎ౨వెదములం ఆం భీ -రులు చదివి పోతన అతి 
శయము ' తెల్‌సికొనుటుకుి ఉద్నే గింపబడినదను భావముతో 
చూచినచో, (గంథకర్త దూర మాలోచించినట్బు తోచదు. 
వారి ఉత్సాహాతిశయము ఉచిళజ్బ్ఞతను వురపింప జేసినది.. 


వురల నట్టిదే వురిథోంక పొరపాటు రెండవ (పక 
రణములో వేసినట్టు తోచును. జేశ భాషలలో 
వచ్చిన భాగవతా కవాణముళతొభల్ల పోతన భాగవతను ఉత్తవు 
మైనదని (తిపొదించిరి. తవు తము భాషలలో "(పసిద్దు" 
లైన కవులమీడ ఈగ విలేనను సహింపని దురభివానము 
(పతి భాషాభిమానులకు విపరీతముగా నేటి కాలములో వృద్ది 
పొందుచున్న సంగతి జగగ్విదితవు. అందువల్ల 
భాషలలోని భాగవతములను గూర్చి (వాయు జంత ఆ 


యా భాషా భిమానులకు 


అందులో 


నొప్పి కలిగింపకుండ (వాయుట 


ఆత్యవసభము. (శీ 'వేంకటరావుగారు _ నూతసాగర్‌ను గూర్చి 
(వాసినది- హిందీ _పాంతమువారు గాని జగన్నాథదాసు భాగ 
వతమును గూర్చినది" “మీ శులుగాని, ఏకనాథుని 


గూర్చినది “'వుహారో, ష్బులుగాని, ఎజుతుచ్చన్‌ ను గూర్చి (వాసి 
నది" -వుళయూాళులుగాని చదివి పోక ంపరూ. _ జగస్నాథదాసా 
భాగవతమునకు ఉత్కాళడేశమున దేవాల యములు గూడ కట్టు 
చుండునంత ఛిక్తిభావవుు కలదు. అస్సామీ భాషలో. శంకర 
దేవుని భాగవతమును గూర్చి (వాసిన దానినిబట్టి, (శీ వేంకట 
రావుగారికి దాని మంచి చెడుగులు తెలియవని స్ప్సప్యవం 

చున్నది. ఇతరం భాషల భాగవతముల గూర్చియు వారికి తగి 
నంతగా తెరిసినట్యులేదు. కొన్నిటికి ఆ భాషా కవి పూర్తిగా 
(వొయలేడని లోపము చూపిరి. అది పోత్తనకును ఆ, యిం 
చును గదా! కొందరు. కొన్ని భాగములనే |పథధానముగా "పెట్టు 
కుని. "పెంచినారని'. తోపముగా' .చూషిరి. "పీ. 83 లో క్‌ పోతన 
దశను స్కంధ మును గూర్చి." ఇవాయుచు. “ఈ స్కంధము 
వూలనుకన్న వమకొడు నాలుగు రెట్ళు తెలుగు "ససేళలో "పెరిగి" 
నోదో' అని వాసిరి. అండుచే . ఆ లోపము పోతనకు కూడు 
వ 'ముంసవచ్చునం : ఒరియా." భాషళలోపి భాగవణవఖుటో వంగః 
నెష్టువ సం పదాయములు కనబడుట లోపముగా - 'విన్తిరిప 


ఆ యా- 


వువలంబించుట పోతన తలోసముగా వారు 
అ 

_ ల సవ 
పఠరవుఎ ఇసి పోళన 
ఉద్దా శీంచడి వారవ. 


అద్దె త మార్త 
గణింపగూడదా? కీ. శే. ఉన్నవ లక్టి ఇనారాతాణగాగం 
పరప న భాగవత. వాలవమైున ర అద్దె వల్‌ 
తారుమారు చేసేనని 'ఉపన్యాసములళిలో 


అందువలన ద్వితియ (పకరణాంత భాగములో “దినిని 
బట్టి యా యా భాషలలో భాగవతానువాదవమునకు పోతన 
వంటి సముర్శుడగు మహాకవి జన్మించలేదన చెప్పకలసి యున్నది” 
అని వాసినొ వగాటలు ఇళర భాషలవారికి రుచింపవనియు, 
వారికి పోతనలో _ లోపములు వెదుకవలెనను పట్టుదల "పెరుగు 
ననియు (గంధకర ఆలోచించి య్యుండవలసినది. అదికాక 
సర్వ భాషల  భాగవతములను పరిశోధించిన వాడే కాని అట్టి 
యుధి పాయ మిచ్చుటకు అధికారులు కారు ఆద్బె యది 
కారవు గంధోర్హ కు ఇదని స్సవ్యవ. దః సందర్భ" ఎలో 
(గంథకర్శ_ ఉత్సాహాభివానములు జాగరూకతను పోగొట్టి 
నవి. “పోతన యనుసరించిన మార్హవులో ఆది ఉల్క ఎప్పు 
వైనది అని [వాసినచో ఎవరికిని బాధ కలిగియుండద), 
పోతన (పత్యేకతయు అభిశయమును తగ్గి యుండవు. 


మరియు ఈ Moe 
స్కృమ్నెన హీతువాదము లోపించినది : 

(1) 123-124 *నవ విధ భక్తి, అను సీర్నిక (క్రింద 
(పహ్మాద చర్మి తలోని “ఈ తొమ్మిది భక్తివూర్న ములిఆని యున్న 
(_పసిడ్వ పద్యమును ఉదాహరించి, దాని వాల శోకవులో “నవ 


బున శరీరమునకు 


"పెక ts తావులలో ష్‌ ఎ 


జ్‌దాొః 


6జృణా” అని ఉన్న మాటను చఛూపిది అపి 
నవ ద్వారము లున్నకు నవవిధ భక్తి వారము లున్న 
వనియు, ఈ నవ శబ 'ఎవాఎనకు నూళతనవు అను నర్జను 
కూడకలదు కోవున ఇ ఇది నూతన చం న యు ఏమేమో వౌసిరి. 
ఈ సందర్భ “ఎలో పోతన నవ శ్వ మేం వాడలే దనుకూట 
మరచిరి. వురి, _యెందు కింత వ్యాఖ్యానము! 


ం (2). చిజీ 94 : “శీధరాచార్యుని వ్యాఖ్యా. ము అనునే. 
రించుటచేత పోతన రచించిన భాగములెల్బ అగ్నె ఇత పర 
ముల్గుగా నున్నవి అని = స్పెని తెలిపి, (కింద “వా "డె న్‌ ఏతి 
కావున పోతన్న యద్నె గత వ్యాఖ్యా గవ వలునే యనుసకించెనవి” 
అని 1వాసిరి. (శీధర న్యాభఖ్యా-వ చుం శివా దొ త వ్యాఖ్యా" వుం 
కాదు కదా! 1శీధరుని దృష్టిలో గివాడ్డె_ తమునకును (ఇ ష్య ఇవు 
విశిష్ట చె ఇతమునకును విక్కూవ 'భేదముండదు. 


(3) పీజీ 100 ; “ఇచట విశిష్ట దెవత స్నిద్దాం 
తము ,ల్లున న్నవీ గాన ఈ భాగము దకేవు స్కా ధోత్త ర భాగము 
పోతనది" కాదనియు గొంది) వివ ఎర్భ్యకులు చక్పకతల్తు రూ కాని 
యిది సహేతుకవుా గాదు! ఏల్లయునగ్రాః _సవుదర్శనుండగు పోతన 
యిచట (పథానముగా కేవలము విషు పరమ్మెన 'తత్తు ప 
గూర్చిన భుట ఇ్వమున, తన. 'కాఠమువ (వచ్లుర" _వచారముతలో 
న్గువ్న వశష దె వ్రత సిద్దా రిత్తమున్న ఇడ మఖం దట 
సవంంజసమే' ఇటో అస్రాతలు “హీత్రువాద్తమునకూ. ప-విటువ 


ఈ2 


హొ 'త వ 


జాలవు. మహా భాగవతములో విష్ణుపరము ' కానిదేవఖిన్నది ? 
ఇక్కడనే విశిష్టి డ్వె ఏత పరముగా నుండుటకం కోరణనేమి ? 
ఆ భాగమున కం), పూర్వమే “ఇక్కడి నుండి నారయ రచనవమి 
అని ఉన్నదానిని (తోసివేయుచు “|గంథకర్త -నిర్జారణ 
యుండాటచేత, తన సిద్దాంతమునకు. విరుద్ధముగా. ఉన్న 
విషయమును ఎదురూనలేక ఇెప్పీన సాకు. బుద్దిభుంతః లిట్టి 
వితండవాద నకు హరి ంపరు. ఇట్టి వితకనా వెన ఎ (గ 
మందంతట ?లవు. : - 


మహా భాగవతములో పోతన ఏయే భాగములు (వాసిను, 
అనునది కష్ట వె న సమస్య; విప్పలేని చిక్కుముడి. మొుత్తవు 
వీంద స్క" వత -గద్యలను బట్టి (గ్రంథకర్త సిద్ధాంతము 
వేసేను. ఉపలభ్యహవ్నాన వాత పతులన్నీ సూక్ష్మ ముగా పరి 
కీలన చేసి వాని కాలము నిర్వాణ పాన. సమ్మ గమమగా 
వవాలమూ వనాల _ పిఠభేదాలు వ్యాఖ్యానాలు పరిశోధించ 
వలె. అప్పుడు కొని కొంత ధ్లెర్యషముగా సిద్దాంతనర్తు చేయు 
టకు వీలులేని ది విషయము! ఆపని ఒకరు కాదు, నూరు 
వుంది చేయవంసినది. అట్టిది లేకుండా చేడు చేయు నిర్భార 
అలు ఊహలు మాా(తమే. ఊహలు సిడ్ద్డాంతములుగా (పక 
టించుట శాస్ప్టీయమ్నెన పరిశోధకుల పద్వతి కాదు. ఆలె 
గ్వాండరు గార్మియను ముడిని భేదెంచి విజయము సాధిం 
చిసొడట. అశ ఈ (గంథకర్న wu ముడిని . కోసి 
చేసిరి. విజ్ఞాన నము విస్తరించిన ఈ కాలములో సాహిత్యవేత్త 
లంద-కే (శీ చెంకటరావుగారిని అగ్నింపరు. ఈ సందర్భములో 
(గంథకర్త' చేసిన వాదపులో ' హటవు లెన్ని యున్నవో హేత్వా 
భాసముుంలునం అన్ని యున్నవి. రెండవ స్యంధములో నం దళవు 
చ్కారిలివ్యు ఉత్తం భాగములోను కొంతదూరము పోరున 
తర్వాత “వెలిగందల నారయ కవిత్వవమ' అని కన్ని (వాత 
(పతులలో కనిపించంచ:చున్నది. ఆ భాగములలో కొన్ని భ్వాగ 
ములు అద్ది ఏత పదవమలుగానఎ, కొన్ని వి విశిష్ట ద్గె ప్రల ప 
ములుగాను కనిప్‌ంచుచున్నవి. కవిళ్వో పాం కూడ కొన్ని 
చోట్ల పోతన స్టాయిలోను, "ఎన్నో చోట్లు మిక్కిలి దిగజారియు 
కనపడుచున్నది. ఇవి యన్నియు సమ్మ గముగా నాలోచించుట 
నేనే ఆంధ పదేశ సాహిత్య అకాడవమీవారు వచురించిన 
(శీ మహా భాగవత పీఠిక. ముగించుచు “ఈ ..విషయము 


తోతుగా పర్యాళ రోచించినప్పుడు వాల. (గంథము' పూర్తి గొ 
నష్టమ్మెనట్ము తోచదు. ఆ యా భాగాలలో, నత్త గుల్చఅలో 
జ 3 వపు చిప్పల లవలె = వ తుటాకులలో పారిజొతముల లాగున, 
మహాకవి అమృతవాణి చేని తాకి చిత, నును చీగిరింపంజే యు 
చున్నది'' ఇని (వాసిరి. ఇ a nm లం 


॥ పోతన రచించిన ఇతర (గ్రంథము లేవి యనునది 
కూడ నట్టి చిక్కు స, ఎస్యయే... వీరభి[ద విజయము పూర్తిగా 
చదివిన వారకి ఇది పోతన కృతియా యను సందేహషు కలు 
గక మానదు, బొల్యకృతి యని యవతారికలో నున్నను, భాగ 
నత. రచన, పిమ్మటేదని స్పష్టన ముచేయు 3 సద్యము కూడ ఒకటి 


యున్నది... ఆ పద్యము కొన్నీ" (వాత .పతులలో శేడట.ఆందు 
వల నది (పక్మిప్తమని నిరా పరణ చేసినారు. విన వాదము 


నకు ఆడు ౨వచ్చీన వానిని వక్‌ వ్‌ మ్వులని. (తోసివేయ:టు తేలిక, 
ఆ పద్యము (పకిప వ చేయుటకు కా౭ఇమేమోా, ఏ (వాత 
(వతులళో ఉన్నదో, దేనితో *ది సము గా విచారణ చేయ 
నిది నిశ్చంయయింఫ వీలులేదు. అందులో పోతన వీర ఎహే. "ఏరా 
చారవిభుడ్డె న ఇవ్వటూరి సోవు జేఖరారాధ్యుల శిష్యుడనియు, 
వీరభ[ద (పసాద లబ్ద కవితాతిశయము క౭వాడనియు గూడ 
కలదు. ఆ గరువుల సంగతి కాని కవిళయునకు వం 
(వసాద. ఎ shane సంగతి కాని పొతన భాగవలములో 
కానరాదు. "ప్పెసపెచ్చు విష్ణు వు పొరమ్యువుఎ '(పతిపిడించం 
ఘట ములును, శివుని ఒక్కుపచేయు ఫ 

కంటు విన రించి కూడి భాగవతముతోే 
మాహేశ్వరాఛార.జ్బెనవాడు అట్టు 


- శ్టువంులి కర TT ED 
(వాసెను. జీర 
చేయునా సండే 
హము కలుగక మానదు. తర్వాత పోతన వుతవము మూరు 
కొనేనందువూ, ఈ గంథకర్తి, పోతనను మొదటి నుండి చివరి 
వరకు '“వీరశ్నేవునిగానే వర్థించిరి. వీఠరభద విజయములో 
కొన్ని me పోతనవే యనుపించును. కొన్ని ఎంత చిన్న 
తనములో న్నెనను పోతన యిట (వాసియుండునా యనిపిం 
చును. అవతారిక యంతయు ఎవరో “వీర శ్లేవులు చేర్చరా 
యనియు సందేహింపవచ్చును. సాధక బాధకము లన్నియు 
నిస్పక్న్న పాతముగా (పదర్శించి ఆపిన తవుకుగ్న ఎఇ అభ్మిపా 


యము తెంపుట న్యాయము. అట్టి దీ (గంధకర్ష చేయ 
లేదు. 


అని 


“పేజీలు 22.౨౫58; “దేశ కాల వుత పరిసి తులలో 
తుగు సాహిత్యము. -వుత సామంస్యవుి' జను తీః కల వ 
(వాసిన దేమూ వారికి తె-రిట్యు లేదు. పగ ఆ (పస్తా 
వమును “నేటి , సాహితీ వీర్ళేవ ములమును 
గూర్చియు, నా వాజ్మియమునకు సంబంధించిన శివ కవులు 
అనువాచె (గంథబులను గూర్చియు (వాసిన ఏవుర్శనములు, ... 
వీర వ మత సం(పదాయవమునకు వనాల. భూతములకు 
"గ్రంథములను చక్కగా చదివి యవగాహ 
(వాసినవి' కావని నిరూపింపవచ్చును” 
erm చర్చనుబట్జి క్‌ శె వమున 
దనియు, * వ్వెపష్తవమున శివ ప్రసక్తి 


లీ గోకమున 


నము చేసికొని.. 
ఆని | పారంభమి. చేస్తి 
విష్ణు (వసక్తియున్న 
కెదనియు నెటు లేక 
పోయినను" తెంుగు er కన్ను సాముళసన స్య భావమున 


కృతులు రచించిరనియు. విశడమగఃచన్నిది” అని పూర చేసిరి, 
ఈ భాగంలో ను' అందలి విష్యయవఎఎరినఎ విస్తరించిన చక=న 
గంథ భాగములలోను వేటి సాహితీ లోకమున వుల్మన 


ములు చేయువారిని; నూ త. వారకి 


వంత వాల (గంథ 
మల బాగుగా తెలియవని యం, 


చెప్పిన పాటలు ౬క్టర.* 
కః Waa కు అః ప్రయుంచు నను మాట 'నిశ్చయవమిగా 
కానవచ్వ్యుచున్నైది. 3 


“వీర శేవ్రలు విష్ణు సొరమ్యును సంగీకరింపలే గాని 
విష్ణువు నెంతవూ(తము ద్వేషింపరుి'* అని (గంథకర్న (వాసి 
నది కొంత నిజమే. కొని యే (శీ రామానుజ వ్వైెష్టృవులు 
గూడ శివ పొారమ్యము నంగీకరింపకే కాని శివ నెంత మా(తము 
ద్వేషింపరని యు, శివుని నిమ్మ భకా(గేసరునిగా వెన్నుదురనియు 
తీ చెంకటరావు గారికి తెలియదా? విస్మ జే .(తవుఎలకు శత 
పాలక శివాలయ ముండుటు సర్వ సామాన్యము కాదా? విషు 
సహస నామములలో “శివాయనవుకి అను నామము రెండు 
మార్చు “స్టాణవే నమశి అని వః ర్మార్క వచ్చు కాక, శంభవే 
సిమ$,రు దాయ నము $,ఉ( గాయ నం, స్కాందాయ నమకిశర్యా 
యనవు। స్కిందాయనను:ః , గుహాయనపుః శరభాయనవుః అను 
నిత్యాది నామము లు? ఎని గదా! (పసిద్ధపవ్నా న లక్మి శ అపోత్తర శత 
నామములలో “శివా ర్న నవు! , (బహ్మ విష్ణు శివాత్మికా య్నెనమకః 
ఇత్యాది నావువు లున్నవి కదా! ఈనుధ్య ఎక్కువ (పసిడికి 
వచ్చిన ,$ీ వెంకశేశ్వర సహ(స నామములలో, “శివ వాక్నుష్ప 
వాన సాయ: నవక, మహేశ్వర సంస్తుత్యాయునమ 8) అను నిత్యాది 
నామము లున్నవి గదా! వైఖానస వ్వెప్తృవములో గూడ కుంభ దీస 
విధాశమురో “అర్చనా నవసీతము'లో “...... బీపీ లక శం 
సమర్చయేత్‌. ధూమే భవం సమారాధ్య....... ఇత్యాదిగా 
నున్నది. కాబట్సే పే. 268 వ “వెప్తవమున శివ (పసక్తిలేదు' 
అన్న నూటలు నిరాధొారనుఎలు. 


వీర శ్లేవుంకు విష్ణు ద్వేషము లేదనుటకు (గంథ 
కర్త చెప్పిన కాంణయులలో, “పాలకురికి సోమనాధుని తంగడి 
"పేయి. విష్టరావుదేవుడు, తిల్మి పేరు (కియా డేవి యనియు, 
శివభక్తులలో సిద్దరానుయ్య , ఏకాంతరావుయ్య అను విష్ణ 
'నామాంకితులు కలరు అనియు నొక హేతువుగా "పేర్కొ 
నిరి. ఈ హేతువు 'కేవ్నెన బలమున్నదా? ఆ భక్తులవి వారు 
పుట్టిన కొద్ది కాలమునకే వారి తరల్చిదం[ డులు పెట్టిన 
వ్యవహార నాటుములు కొని, వారు శి దీక్స తీసికున్నప్పుడు గురు 
వులు పెట్టిన నామములు కాదు గదా! ఇక సోమనాధుడు ఎంత 
ఛివభక్తుడ్నెనను తన తల్చి దండుల "పేర్చు వార్చగలడా? 
ఐనను ఆత జెక్కువ సాహసుడు కావు వీరశ్చేవవఎు ముది 
రిన పిమ్మట (వాసిన పండితారాధ్య చరి తములో అవి కూడ 
మార్చివేసి తాను న్‌ ముదురు లింగ ఘన కరుణా హస్త గర్భ 
సంభవు శి ననియు, “బసవన్నయలు పుట్టు బానిస కొడుకి ననియు 
చెప్పి విధిలేక, వ్చెష్లవ వావుములతో నున్న యా నావుములు 
కూడ (వాయుట కిష్య వుఎలేక “మును బసవ పురాణవమున 
నెన్నంబడిన "పెనుపాఠు జనులకు. "పెంపుడు కోడుక' నని చెప్పి 
కొనెను గదా! ఇదా, వీరి శ్లేవులలో కొందరిక్షెనను విష్మ 
ద్వేషవు లేదనుటకు ఉదాహరింపవః సీనిడి! 

వేటి విమర్శికులే కొక పూర్వ కవులు 
కూడ నుత నావుములను పేంొ-నుటలో స్పష్టృవ్యన వ్యవస్థ 
వేసికున్నట్ళు లేదు. కాని “వీరి శభ్షము ఏ వుతమునకు విశే 
షణముగా వాడినను దాని (పధాన లక్షణము ఒక్క 'మ్కేాఅది 


(గంథకర్ణలు 
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న్‌ ఇ శ్ర Ca ~~ ఇఒ అక అగ 1 po htm స్ట శే ఫ్లో 
చాతుర్వర్థ్య శ్రబిడ్బ్స నప వ్యవస్తను ధిక్కరించుట. లు అక్ష ణము 
ననుసరించి వారు (కత స్మార కర్మలయందు శద్ద 
చూపకుండుటయు, వేద భాగములను కొన్నిటిని ఉపయో 
గించుకొనుచున్నను వేదమును కరవు (పమాణముగా నంగీక 
రింపకుండుటయు, తవుకు ఇష వెన ఆగమముతో, తంత 
పం ఈ 
వలో, శా స్తములో సరమ (పవాణవములుగా (గహీించు 
ఆయు జరిగినది. వారికి చెండే కులములు. లము కభికవాన 
సాన దేవత పారమ్యము నంగీకరించి కొలుచువారు, అట్ను 
చేయనివారు. ఈ చణ మున్నవారివే కరి నిశషణవము తో వ్యవహ 
రించుట యుక్తము వీత శివులు, వీర న్నెష్టువులు, 
ళు ఇ మచ స్వ ba 
వీర శౌకులు బసవన ఉపనయనాది సి శ్రర, కర్మ లుజ్బ 
గించి అన్ని కులముల శివ భకు,లతో కుడు? ఎచున్నందున ప్‌ై 
ర నో జర్‌ న అదా గర అద్‌ 
"జ్ఞైవుడన జెల్టును. పల్నాటి వీర చర్మితములో చాపకూడు 
కుడిచిన వ్నెష్టువువును వీర ప్పప్వవువు. టా 0 ర వ్యవ 
స్తన తీ వలధముగా పాటించు వాంధ దేశములోని ఆరాధ్య 
(బాహ్మణులను గాని (శీ న్నెష్టృవ్లులను గాని “వీరి విశేషణముతో 
వ్యవహరించంట యుక్కవుు కదు. జట్లు వ్యవహరించిన షల 
ములలో “వీరి శేబ్బనును మత పరముగా కాక, (శద్భా విశే 
షము వర్థించు విశేషణవుగా (గ్రహించుట భావ్యము. “సీర 
శి లెద టల గట్‌ ఇఇ అటో ళ్‌ 
శవ శబ్బవుం ఇష్యలింగ ధారణము ఆచారముగా నున్న వా 


Wk 


రందరికి (శీ వెంకటరావుగారు అన్వయించినట్ను తోచుచున్నది. 

అదియు గాక బసవ వుతము, రావానుజ వలన 
వ్యాపిలోనికి రాకముందున్న  శివభకులయు  విష్ట్భ్ట భక్తు 
లయు రచనలును కధలును, ఆ తర్వాత రూపొంచిరము పొంది 
నవి. ఆ వొట్టు వేరు చేయక నేటి స్పితిని బట్టి కలగూర 
గంపగా ముత విషయములు సిద్దాంతములు చేయణూను 
కొనుట సాహసము. ఈ సంద్భ్భములో పూజ్యాలగు (శీ కొవు 
(రాజా వెంకట అక్ష శకారావు గారు (పాఠంభించిన శాస్పీయ 
పరిశోధన పద్దతి ఈ కాలములో ముందుకు పోక వెనుక 
వెనుకకు పోవుచుండుట శోచవీయము. వారు పండితారా 
ధ్యుల “శివ తత్త సారవుి నకు (వాసిన ఉపోద్చాళిములో 
“ఇప్పటి స్మార్నులకు శివ కేశవులు సమానులయినను ఒక 
ప్పుడు కొందరికు నప్పయ _ దిక్టితులవలే శివుని యందును, 
కొందరక:ం బోతనవలి విష్ట్మువునందును భక్తి యధికము 
(పే. 31) అనియు, “ఈ (గంధమునందు. శివాధిక్యతను 
గురించి ఎక్కువగ జేప్పబడినను, లింగదధాంణను గురించి ఎంత 
మా తవ జెప్పంబడి యుండక పోవుట యాశ్చర్యవము! ("స్‌ స 
చెర్స్‌”” అనియు (వాపిరనుట గవునింపదగినది. 


ఇక ఈ (గంథములో' నెట్టు (వాసిలో పరిశీలింతము! 
"పీ. 31 లో ోబసవన అవ్నెదికముగు. జంగవు సంప్రదాయ 
మునకును పండితారాధ్యులు సన్ని దికవుగు నారాధ్య సంప 
దాయమునకును _బవర్హకులు” అనియు, “ఫి. 23లో బన 
వేశ్వరుడు (పవర్తిల్లంజేసిన వీర శైవ జంగవు సంపచాయ 


చన, పండితారాధ్యుడు (పనర్శి ల్ల జేసిన సస దికారాధ్య ప్‌ర 
వ సం పదాయమును'” అని (వాసినారు. ఇళ్ళే (గంథ 

నలి జ వి 3 కాపి ళ్‌ ఇవా 
వుంటు సలు తావులందు వీర "్నేవనుతలో అస్నెదికము సన్నె 
చికము అను రెండు భేదము లున్నట్టు (గంథకర్శ ఇకిపినారు. 
"శె వముగాని దీర కెవముగాని “వెదికము అని నాడక 
Fos సత wn Ws 
సజ్జెదికనుు' అని వాడుటలో (గంథకర్త ఉద్నేశము వాకు 
బోధపడ లేదు. “సవ్చెదికము' అను ఇద (వ యోగమువలన 
నామతసు వేదోక్తవుఎ కొని వేద విరుద్ధ వుతవమనియు; 
అందులో కొన్ని సన్నెదిక లక్టణములు కలసినవనియు నర్హమూ 
వచ్చును. ఆ యుద్నేశవుతో (గంథకర్త పద (సయోగవము 
చేసినట్టు తోచదు. ఆ యుద్శేశనే వారి కున్నచి వా రభిమా 

చేద పిల వుతనసు లని | 

నింఛు ఆరాధ్య (బాహ్మణులు వడ విరుద్ధ వుతస్మ్లలని ఎర్చ 
డును. ఆ భొవవఎఎ ఆరాధ్య (బాహ్మణు లెంత వనా( ఆవు హర్చిం 
చునది కాదు. ఇంలకూ ఇ దికము అబ్బ దికవుంం ఆను స్పష్ట 
పాన రెండు శబ్బము లుండగా వానిలో వెదికి శబ్బ 
వడలివేసి, అపార్భవిచ్చు “సవ్చైదికి (గంధ వుందం€లటను 
(పయోగించుటకు కారణము (శీ నిడ.దవోలు వారికి తెలియ 
వలె! పే. 1రి లో, “తన గద్యయందు “సహజ పాండిత్య 
పోశనావత్య అని (వాసుకొని యుండుట చేత నాళడు 
తెలుగు దేశవున మంతులు వుహి కవులు వుహావీరులు జన్మిం 
చిన నియోగి శాఖకు జెందినవాడు'” అని (వాన్‌ ఒక శాఖా 
బనాననుంం కాడ (పదర్శించిరి. 


నజ ఇం 


ఏర్వూరి సింగనను గూర్చి చెప్పుచు "పి. 168 తో 
“తాను మంతి శేఖరుడనని చెప్ప. కొంంటచే నీత డాెట్వల 
నిరెాగి” అని (వాసి, శాఖలో ఆంతర శాఖాభిమానము కూడ 
(గం థకర్త (పదర్శించిరి, అతడు, పొపవు్కు పాకనాటి నియోగి 
రౌ_నా కాకూడదా? కాదు. వందువల్బ ? (గంథకర్తకు ఆ 
యాందర శాఖవుదనున్న అభివవానవంవల్భనని ఈం మన పష వార 
పవిలెను. ఈ నిధబ్మె న యసంలర్భపు (వాతలు కొందరు 
తరుచుగా (వాయుచుండుట పరివిటిద్నె నది. 

పో_నాదు లెవ్వరును తావు నియోగులోంనిగాని ఆరం 
చేల నిరోాగులవువి గాని చెప్ప: కొ.లేదు. అమాత్య  శబ్బము 
కాని అమాత్య పడవికాని ఏ కాలవుఎలోనవా ఒక శాఖవారి 
సొమ్ము కాదు. నియోగిశాఖ ఎప్పుడు పరిణమించి? దో నిర్హా 
రింప నలవి కాదు. కంకంటి పాపరాజు కాలమునాటికున్నది 
కాని పోతన కాలమున కున్నట్టు నిశ్చయాధారము లేదు. ఆ 
కాలములో ఒకే కుటుంబములో ఒకరు అవవాత్య దది ని 
హించుచుండగా ఆతని సోదరుడే విద్వాంసుడ్డె అహార దాన 
పరి(గహము చేసినట్టు నిదర్శనవుఎలు కలవు. జవూల్యు శణ్బము 
ఒక శాఖకే వర్తించునని కొంతకొలమునుండి అంధ పరంపరా 
వ్యాయముగా (పచార మవుచున్నదే కాని ఆందులో సత్యము 
లేదని పరిశోధకులగు (శీ నిడుదవాలువారికి తెలియకుండుట 
ఆశ్చర్యకరవు. ి వుల్చంపత్మి సోపుశేఖర. శర్మగారు. తవ: 


రెడ్డి రాజూ చరి(తతో *“ఆం[ధ (బాహృణుంలో ఈ శాఖా 


త న 


భేదము చివరి రెడ్డిరాజుల పాలనలోగాని (పారంభము కాలేదు 
అని |వాసీనది శాఖాభివానులు ముఖ్యముగా గనునింపదగిన 
విషయము! పొతన యా శాఖా భేదము పరిణమించుచున్న 
కాలవువాడు. ఆతడు ఏ శొఖవాడో నిర్ధయింప సాధ్యము కాదు. 

పోతనను వీర్మ్టోవుడని (గంథ వంకట నుద్భాటిం 
చుచు సందర్భ వశమున కవి ధూర్మటి చుదంగు వారిని 
గూడ వీర శ్లేవుంని _గంధకర్త చెప్పుచు వచ్చినారు. వీర 
శె వమునకు ఇప్టృలింగ ధారణము శివ వెరవ్యుమున: వవా్య లనే 
అంగీకరించ:టు (ధాన. లక్టణముల్మెనిట్టు (గంధకర్డ్శ అభి 
(పాయముని తోచుచున్నది. ఈ రెండు (వధాన లక్షణములు 
మాతు కవి ధూర్చృటి కన్వంఎఎంపవు. అతడు శంభిక్నా 
(గేసరుడే కాని (శీ కాళహస్తి మహాత్మ వం డ్వితీయా శ్వాసము 
లో చందు ర్థనవుు చేయుచు 131 వ పద్యవుఎలో, “సకలా 
పూర్ణుడు వీలవర్చు నుటల్‌ .. అభవుడ.ద్నేవుండు. భేదంబు 
గామికిం దెల్బంబుగ నల్పు తల్వుగ ధరన్‌ వి.౦చెన్‌ శశౌంకాకృతికి' 
అని వరి ంచుటతో శవ కేశవుల కఖేదచుు స్పష్వ్టృపల4 నాడు. 
(శీ కాళ హసీశ్వర శతకము 102 వ పద్యము “భనితోరన్నా 
ళన ధూానరాంగులు” ఇత్యాదిలో తనకు పూజ్యుల్నెన వారి చిహ్న 
వుఎలలో భసన్మరుదాక్ట ధారణము పంచవర్థ జపమే చెప్పెను 
గాని ఇష్ట రింగ ధారణము చెప్పలేదు. భస్మ ధాయణముు రుచాక్ట 
ధాాణను పహాశుపీత దీక్నాంగవముగా సూత సంహిత చెప్పు 
చున్నది. ఆది స్మార్నులకు అభినూన పాళన్నెన ' సంహీత. 
అందులో ఇష్ప్టలింగ ధా. ణములేదు. అప్పలు: దీక్టి తులు, ఎ(రయ, 
(శీనాధుడు, ధూ ర్చి, గణు తిదేవుఎ దిక్కా గురువగు విశ్వే 
శ్వర భంభు దేశికులు స్పష్టృవంగా ఆ కోపలోనివారు. శివ 


తత్త్వ _సొంకలియగు పండితారద్య కలో కొంత విశేష 
వుఎన్నానఎ వున ష్‌ వునా 

జ స ; అ కాలవఎఎన గూడ ఇష్ట ౬6 గధారణ వంగ్వుట్భు 
నిశ్చింఎంప లేవు. నిజ విట్లాండగా (గంథకర్న (పతివారిని 


“వీర "శ్చెవులనుగా వర్థ్శించ:ట సంభావ్యవు కాదు. 

ఇక పోతన వుత విషయము ఎన్నో సంశయము. లతో 
కూడ: కొన్నది. ఆతడు ముందు (శీ క్నెవల్య పద కాంక్షతో 
వుహా నందాంగనా జంభకుని చింతించినాడు. తర్వాత భూలికి 
థొతకు వందనము చేసి “అని (పథాన దేవతా వంద 
నంబు సేసి? కొంతడవారమ:పోం “ముగరవం్మల వూ లపుటవనవ్మి 


నిఖిల 


యగు దుూను వుహత్త్వ్వ్వ కవిత్వ పటుత్వ సంపద లీవుతి 
n షం 
మన్నాడు. ఈద రే పుుదటి పద్యవుు ననిన నవుహా అనం 
దాంగ.యా యను సందేహము కలుగును. శకేనిచో నందునికి 
వుహద్విశేషు వము పాద వూంణ వునవంసీ వచ్చును. €ర్వాత 
“వుదీయ పూర్వ జన్మ సహ్మ్మస సంచిత తపక ఫలంబువ Ut; 
మన్నారాయణ కధా (పపంచ. వించనా కుళూాహలుండన్నె” అని 
గంగా స్నానమునకు వెళ్లను. అక్కడ స్నానానంతరమున “మిహ 
శ్వర ధ్యానంబు చేయుచు కొంచెవ కన్నిలు ఇంగా “రాజ 
ముఖ్య డొకడు (పత్యక్షప్మ ఆ “రాజ శీఖరండు తాన 
రాముభ| దుడనని ౩కిపీ తన కంకితముగా భాగవతవం (వాయ: 
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వుని ఆదేశించి తీలోహితు డయ్యెను. ఆ తర్పాత కూడ షప కంత 
"పద్యములు నాల్సింటిలోను (శీ కృష్ణుడే కాని [శీరాముని 
చికే లేదు. ఆక్వా సాద్యంతవఎవలలో వురల (శీరావు:డే ఉన్నాడు. 
జన్మ సార్టక' వుగుటకు ఆయనకు అవసరంవుని చెప్పిన కర్ని 
వ్యవములు “చేతులారంగ శివుని పూజించుట నోరు నొవ్వంగ 
హరి కీర్తి నుడువుట 

ఇక నాతని వంశము చూచినచో తండి కేసన్న (కేశవ 
శబ్బ భవము) శ్నివ శాస్త మతము గ్నూవాడు. “కైన 
శాస్త మత మనగా వీర శ్లేోవములో సస్హదికగు నారాధ్య 
సంపదాయవుో (పర 19) అని (గంధకర్త చేసిన. వ్యాఖ్యా 
నము సిద్దాంతముగా (హింపడగినది కాదు. దాని కాధాంపవఎఎ 
(గంథకర్హ అభిమానమే. తర్చి లక్కసాని (ఆక్సీ దేవి” సదాశివ 
పాదయుగార్చని చేయునది. అన్న తిప్పయ “ఈశ్వర "సేవా కావవుడ. 
వీరభ్యద విజయమును, దాని యవతారికయు పోొళలనరుేు 
(వాసియుస్నచో ఆంనికి భవి జూడక భది డాయని ఉండు 
వారు పూజ్యాలే కాదు, “వారి (పసాద. కరుణా విశేష పనర్శ ౫న 
కవితా మహత్వ సంపన్నుండి నని కూడ పఏప్పుక న్నాడు. ఇక 
నారాయణ శతకను కూడ నాతడే రచించినాడని నిశ్చయించి 
వ్‌ (అదియు, పవీరభ్నద విజయవుఎు నాటే కవితా పరిణ 
తినే సూచించును) అందులో నారాయణుడు “వుని మారన్న 
చతే (ద జాధిపతికి న్మస్తాగ మాణిక్యమ్మె ' అని ప.7 లోను, 
ప. 19వ దానిలో (ఈపుం విజయమునకు కూడ నారాయణ: నే 
కారకునిగాను ప. 39 లో నారాయణ భక్తా. గేసరులలో ముందు 
“హరునిన్‌* . అనియు ప. 73 లో “వేడంబు వసు నిశ్చయుం 
డగు ముహో వేల్పె. డో యని మునీశ్వరులు 'వెదుకణా (తీ Ce 
నారాయణుడే కాని వేరుండు లేడని నిశ్చియించిరనియు ప. 
“92:5 


“నీల గీవుడు చేతి పును విడిచన్‌ పీ యింతి భిక్టంబు: న్‌ 
నీల గీవుండు -ఈశ్వరాజ్యదనరెన్‌ నీ నావఎజప్యంబు, న్‌ 
నీల గీవుండు మించి (తుంచె నీ బుంముల్‌ నీ (పాపు 


సేవించినన్‌ 
॥ క్ట్‌నీల్ముగీవ ముఖాబ్బ భాస్కర కృపా నిత్యాత్మ నారాయణా!” 
అని . వాసినాడని యు గముచింపవలెను. నారాయణ శతకము 
పోతనయేం-. (వాసెనని (గంథకర్హ నిశ్చయము! విష్ము పార 
వ్యువే కాక , శివుని అల్బత్వమున్న గాడ నంగీకరించు వీర 
'"కెవుడన్నమాట . పోతన! 
ఇట్టి పోతనను (గరిథకర్పి వీరెక్సెవుడనియు వీరవహేశ్వరు 
| డనియు వురల సురల వర్శ్మి ంచుటఎంత సంగతవేూా బంద్భినుంతంలే 
" ఉెహింతురిగాక ! ఈ-కాభా భీఎవుఎల సంగతియు 'వుత 


వల సంగతియు (పస్తావించుట మాకు ఇష్టము కాకున్నను, 
అప సిద్దాంతవుఎలఎ అంధ పరంపరగా (కోచార వుగుచు లోక 
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ందుచుండుట చేతను ఈ [గం 


వ్యాప్తిని నిరాఘాటముగా న 
విస్తారముగా  కానవచ్చుచుండుట 


థవుఎ నందంతట నదియే 


చేతను, అప్పనిసరిడె ఈ (పస్తావము కావింపవలసి వచ్చి 
నది; " 
పోతన మోది అభిమానము చేళలనే ఐనను హేతువాదము 


టి 


నకు నిలవని ఊహలు (_గంధకర్షి ఎన్నో చేసినాడు. ౨ 
నడలా అరచంఎభలపఎ ఒక్కక్కప్ప౨డం (గాహ్వవులు 
చును గాని చరి(తకారులకు కావు అవి సరస్ప 
తములతో నున్నప్పుడు ఎవరికిని (గాహ్యవుంల 
వానిని కొన్నిటినీ (కింద అ-ఎుపుచున్నానఎు. 


లై 


<3 
co 
కొ 
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er 


న ~~ 


Mw అ 
tow Tip? 
క 


CL) సార] గోప విర ర రర కకక కారక 
ననే దీం? దొరాధనవఎఎ కొంప ఎ దేనముందుూ వొళస వము 
9 స్‌ J ఎర్ర J 
కనని.” -- ఆ వెంటనె పే. 38 “పోతన. కాలటుఎనపు కొం 


Bo పా, CI తమన్న. TET Tee 
వున తాడావాం౨ం (_(గామవులోసం, చయ గది 
మున పద్చ్వి సక్లే అమునను వీలభ( దాలయుపషులు వెలసినవి 
న్‌ ay ee 

వీరభ్శ్నదారాధ..వ 3 లనది ఆంయనులు 
వెలసి యుండునా ? తెరిసినంలళవర కనను మూడటి వింభ( దా 
లయము ఎప్పుడు పుట్చినదో (శీ నిడుదవోలు వారు ప 

శోధించిరా ? ఆ పెన ఇంకొకటి : పే. 38 సీ రంగల్టున కం 
పడవుట నున్న “కొతువి యందు. వీరభ్యదాలయ ముంగుట 
కూడ, పోతన + వీఠభ్యద విజయ కర్తట్వి నిర్హాంణకుం డోచ్చుడు 
చున్నది.” ఆ రెండింటికి కొర్యకఃణ భావ బెం లో జో 
పడుట లేదు. “కాణిదిలో వీంభ్యదాలయ (తిష పాండు 
జరిగి, దో (గంథకర్హ చెలేదు. పోని నాటికే ఉలద్నుచో 
a=) 

డా, 

జాలు. 
విజయములో కవిలో వెలసిన. వీంభ్యదుని (పశంస ఊ ఎదొ 
యం (పన్న పుట్నును. పోయ ఒర్పాతింవ్నచ్తో ప్పై వాదము 


నకు ఆధారాభాసవుు కూడ అంతరించుసం. సె 
మ 


ay 
Creer ar] 


జ ఎటీకే వ్యా సక్‌ 


స్త 
వాదవం వఏదింత బలహీన వఎగంసఎ, అదికాక వీళభ( ద 


న 


ఇంకనం 
ఇటు (వాసిర్తి పే. 38 “ఈ క్లే తమునకుం (ఒత్యేక క్షత 
మహాత్మ నలు శకపోయిునను, పోటన వీంభ[ట శిజు యం 
వలన్న వాని |పాభవ వినువుడించినదని చెప్పుటలో యతిశ 
చెాక్సి లేదు” (ప్రాభవ మినుమడించిన దసుటక ఆధార 
మేమి ? దానికి కారణము పోతన (గంథ వునుటకు ఆధార 
మేని 2 వెంటనే ఉన్న వాక్యము చూడుడు : “వీరభ[ద విజయ 
గాథ, వాబ్ముయునునం (బచారవుు గాంచాట పోలన కృతి 
వలనవే గావున, బాల్యకృతి యయ్యును నది వాజ్మయ చరిత 
వున చిర పతిష్యు పడసి (పబంధ, యక్షగాన, శతక, గేయ 
రూపముల విలపెల్టట కాధాంబె్యె నది.” వీఠభ్యద. విజయ 
గాథ బహువురాణ (పసిద్దము ! -దక్కాధ్వం ధ్వంసము, (తీపుర 
దాహము, హాలాహల భక్షణము శివపురాణ కథి_లో పుపుటాయ 
మానములు. అవి ఏదో యొక రూపమున భాగవతము కూడ 
వదలలేక _ నహింసవలసి ' వచ్చినది. వీరభ[ ద .విజయగాథో 


ళా 
ళా 


పోతన 


(పచారము కొంచుటకు పోతన బాల్యకృతియే యనుట' ఆస్తికు 
అకు _శివాపరాధముగా స్ఫురించును. ఆ-మాటలు విన్నచో 
పోతన చెవుచు మూసికొని యుండును. వీరభ్యద విజయము 
పోవన కృతమే యన్న యెడల నాతడు తన 'కవిత్త మునకు 
వీరభ్యద (పసాదవే కారణమని అవతారికలో నున్న మాటలు 
కవునింప దగినవి. ' 


(2) భాగవత రచనకు" పూర్వము చం ద్య్గహణ సవముయి 
మున స్నానమాడ బోయిన గంగ గోదావరిలే: యని పలువురు 
వివుర్శకుల వలెనే (గంధకర్హియు నిర్దారణ చేసెను. భా? రథ 
గంగ కాదనలేము కొని గోదావరీ గంయే శత విధా" ఐ ఉండు 
ననుట సంభావ్యమే. కాని ఆ స్నానము చేసిన చోటు నేటి 
భ(దా(ది రామాలయ వున్న చో కు అని (గంధకర ఊహించి 
నోరు. పీ. 15 “గోపన్న యాలయము గట్నటకా (| త్యేక 
స్పలమే యేల నిర్హాష రావు కావలేను ౨ అది తనక రావు 
భ్యదుండు (సత్యక్ష బ్ర ఇ నచోటు | అది రావమభ్య దని ప. 33౪ 
ఆం ధుల పూర్వపుణ్య పరిసాకవు, ఈ ఊహ నవలాకారుడో 
కేవల భకు,డో చేసి. చి ఆపాత వుధురముగా నుండును. కొని 
ఇటువంటి (గంధవులో సవుంజసవముు కాదు. జా గఫీచిక్కు 
కూడా ఒకటున్నది. ఓ ఏుగల్డు (ప్రాంతము | నుండి గోదావరీ 
స్నానమునకు వెళ్ళువారు ఏ రేవుకు "ఇవతలి దరిని 
స్నానవు చేయుదురు కాని ఉత్యేక కారణము లేనిది ఆవలి 
దరికి దాటి స్నానము చేసిరారు. భ్యదాచల క్ల తము ఆవలి 
దరి నున్న దనుమవూట ఉత్సాహాతిశయములో సు ఎరణకు రాలే 
జేమో ! అప్పటికే భ(ద్నాది రామాలయ బద న 
గంగ దాటుటకు పోతనకు కారణముండును. అది యవతారికలో 
చెప్పి కూడ నుండును. వురి పోటన “గంగ కద్చరి వేలిల్బరి 
క్షీడునుం గండు” అని విశ్వసించినవాడా ౨ 


“అజ 17: “శీరావ భకుడగు పోతన భాస్కర 
రావాయణటుు నెరిగి యు: షట్యుగా నందలి యనుసంణ ఎంటే 
గాక ans బడరెం గాని _ రావాయణనంును బడా 
క్కింపనా' అను పోతన (పతిబ యుం టెం పుచున్నది' అని 
(వాసిరి. పోతన ఈ (పతిజ్ఞ విక్కడ చేనినాడం ? తవు యల్బత్య 
నును అఆహంభావమును పోతన కంటట్తి దైన మిథ్యా కథకుల 
మాటలు శిలాశాసన వాక్యము ల్లెనట్యు “కతిజ్ఞగా సో క్రై 
నుట పోతన వ్యకిత్సమును. గౌరవించుట కానేందు. పోతన 
నాటికున్నది ఒక్క భాస్కర" రావాయళణవే కాదు. ఎరయ 
రామాతాణను తిక్కన ఉత్తర రావూాయణముు కూడా దిన్నది. 
“ఒరన్‌ నన్నయ తిక్యునాదె కవు: లీయుర్వింబు.రాణూ వళుల్‌ 
తెంయగుం జేయుచు వుత్పురాకృత - శుభాధిక్యంబ దనెట్టిదో 

త_గుం జేయరు విన్ను భాగవతమున్‌'' అని _ వీసీళుణ్జి 
(పోసిన “పోతనకు ఫ్లై మాట లంటగట్ముట. ఎంత 'యనుచితమో 
'్రంథకర్త _దూర "ెమ్మాతోచించినటు" లేడు... కవ్మితయవుఎ 
లోని పరయ -దావకాయణవట కాడా షోగా నేటికిని ధాన 


వెళ్ళి నను 


:87 


ముగా అంధుల కభిమానపాత మనది ' భాస్కర రామా 
యణవే అనువోట వురవరాడు. పోతనను (పత్యేకముగా 
“శ రావుభక్తు డని నిర్హేశించాటయు సరికాదని - భాగవతాన 
తొరికాదుల వలన స్ప బ్రసడును. 


(4) 7 123 త కృష్ట గోపికా శృంగారలీలొ (వదర్శన 
మున పోతన (ప్రదర్శించిన లోకోత్తర (పతిభి, భకి తత్త్వము, 
వంగ దేశమున శ్లె_తన్యస్వామి _ (పతిపాదించిన వుధుర భక్తి 
భావమునకు నాధాంమ్మె_నది.' చ్చైతన్యస్యామి పోతన కించుక 
తర్యాతి వాడు. ఆయన ఆం( ధదేశములో గూడ సంచారము 
జస. అప్పుడు పోతన భాగవతమును (శవణ మొనర్చి (వభా 
వితు డ్ఞెగట్టును, అంతకుముందాభావము లాయనకు కేన 
టను ఏదో కొంత యాధథధారమెన జూపనిది "ప్పి. నుదాహ 
రించిన వాక్యమునకు విలువ యుండదు. అట్టి (పయళ్న 
మనను (గంథకర్త చేయలేదు ! స్‌ 1 సట 
(గంథ రచనలో ఎన్నో భాగములలో 
పెరిగినది. వరుఖ్య వంగా 
విపరీతముగా 


సంజ 


పెంవుడలధౌౌ న 


ఊరే 
పద్యము 
"పెరిగినది. 
_ భాగముల) 


ఇక 
అచశవసరవవుగా (గంధము 
లుదాహరించుటరో (గంధము 
(_పత్యేకముగా అనవసరవరుగా 
కొన్ని యుదాహరింతుము. 


_ 


(1) భోగనీ దండకము సంగతి ౩శ్డే "సిజీంలో (వాసి 
నారు. పే. ఉ8--51. ఆ భాగములో ఇంకను దున్ని "పేజీ 
లున్నను అనవసర మనలేను. కాని ఆ పిమ్మట పే. 52 “భోగిని 
దండకము నాందిగా వాజ్మయమున వెలసిన కొన్ని శృంగార 
దండకములను “పిీరూనుట య్మషపస్తుతము కాదు.” అని 
(పొరంభించి వానిని "పే్క్కొని యూరకొనక రెండు “పిణీలు 
ఉదాహరణలతో నింపుట బఅ(పసుతమే. 

(2) "ప. 163-- 188 ఇతర కవికృత. స్కంధములు 
అని 11వ (పకరణమున్నది. అతి కఠి.ముగా విచారించినచొో 
ఈ (పకళణఎు అనవసర వునవచ్చును. కాని కొంత సంబంధ. 
మున్నది కనుక (పకరణము " చేర్చుట 
అంతు కషప్తముగా చెప్పవలసినది. వాని భాహౌోంళరీకరణ 
విధానములు ఇఎుపుటకు మూలము, వ్యాఖ్యానము, _తెలుగు 
ఉదాహరించుకుని పోవుట యనవసరము. ఇక నా సందర సముతో 
“కవు? షస్యము లేక శృంగార షష ము అను శ్రీర్తి క (కింద రాచ 


సమంజసమే. 


వుల్మువారి షష్యము అను నామాంతరము" గలఅదానిని, (పస్తా 

వించి గ్రంథము మనకు ఫ్రూర్షి.గ. లభించలేదు గాని లాక్ట 

ణీకు లుదాషారిరచిన పద్యవ ములను బుట్టి చూడగా -నిందలి కవితా 
రచన యత్యంత రసోల్చ మైన దని. “ఇప్పవచ్చున్ను.. వారుదాహ 
రించిన పద్యము వ. నిందుతో పజఅచుచ. న్నాము జని 
(వాసి వరుసగా 3 పేజీలు ప్ప చిలుకు పూర్ణావూర్థ పద్యము 
లతో వింపుట' యన్వవసరవు, గంథకర్త (శేమపడి పరిశో" 
ధించిన - దంతయు ఇకుడ (పనుతము. కాదు. ఆ "పిమ్మాట్న 


భారతీ 


నేటి కాలమున (శీ మిన్నికంటి గురునాథ శర్మగారి వరకు భాగ 
వత భాగములు (వాసిన వారి వివరములు తెలుప్పుకొని పోవుట 
కూడ వృధా విడంబనమే 1 


(3) పోతన యనుసరించిన పూర్వకవులు అను 10వ 
(పకరణములో 20 పేజీలు ఉదాహంణ 
అందులో కొంతవరక్తె నను అనుసరనే కాని “పీ. 153 నుండి 
162 వరకు పోతన ననుసరించిన కన్నం నుచాహరించుటు యన 
వసరము. సోతన తర్వాత సోతనబే (వభావితుడు కాని ఆం[ ధకఏి 
ఉన్నాడా ? 

(4) (శీనాధ పోజనలుఎ-ా-ా భక్త నూహాత్మ్య్య కథవడు 
ఆను 9వ (పకళణమురో ఆ కధలు సత్యములని నమ్మించ టే 
(గంధకర్త (వాసినట్న తోచును. ఇలర కవుల స్వష్నాదులను 
బహుతర తీక్చ'హేయవు తో నిచాాంణణ చేసెడి శ నిడుభవోలు 


పద్యములు కలవ. 


వారు ఈ కథఎను 1 పసిద్దాని బట్టి తెలంపుచన్నా ని (వాసి 
ఊరుకొాంక నిజములని నమ్మినిసే ఏల (వాసిరో తెంయదు. 


ఓ పష అప్‌ అన్నం 
తక్కిన వాని సంగతి యెట_న్నను “నాల రిపాఐ సాల నవ సల్బృవ 


కోవుల కావ్య కన్యకన్‌ అను (సిద్ద పద్యము అంతకు 
ముంభొన్నడో వుంచెన రచించిన కేయూర బాహు చరి(తవుు 


లోని దని యైన చెప్చకపోవు శే కాక,దానిని బట్టి పోతన హాలిక:డే 
రయెనట్ట్ను అంగీకరించి (_పకరణవుఎ (వాలుటు అనవసరపు 
“పంవుదలటేు ! 

(5) అనుబంధము 192 19రిలో పోూన భాగవత 
మాహార్మ ఇవును భౌలుపున దను “సాక్టి” వ్యాసము 
వునవసరము. ఈ మధ్య “భక్త పోతనో వెండితెర కధ 
ఈ పడ్డతిన (వాసి యుండవచ్చును. 


"కేవల 


కూడొ 


(6) 2 వ అనుబంధము పోతనను స్తుతించిన కవ్వము 
అని 198-214 వరకు సింగన షస్యస్కుంధము నుండి 
నీడుదవోలు నేంకటరావు వరకు 77 వుంది (ఎక్కువ మంది 
ఆనొవుక కవు కనుల పద్యములుదాహరించుట యనువసంరవుం 
పోతనను స్పృతింపని కవురుదు కనుక (పతి యూూరితోన౨ 
పదులు వందలు పద్యములు దొరుకును. 


ఈ విధవలగా నిర్భీతమన పుటలు నింపుటకు (గం 
థము "షెంచినారేయా యను సందేహము కలుగవచ్చును కొని' 
తుది సత్యము కాదు. వుఖ్యవుుగా కార గదగిన భాగముల్బ 
కొన్ని అతిగా సంకోచము వేయణబడినవి. ఈ (కిందివి అందుక్క 

యుదాహంణవుఎలు ౩ 

(1) “భాగవతాదర్శము--- ఉపొఖ్యానములు అను చివది 
(వకరణయు రెండు -పేజీలప్పెన ఐదు పంకులే ఉన్నది. ఉపా 
ఖ్యాన విషయములు రి శీర్షికల (కింద మెల్నిగావు భాషతో 
సంకోచింప బడినవి. 


(2) “పోతన యవతరణి అను 3 వ (వకరణములో 
“దేశకాల మత పరిస్తితులు అను శీర్షిక (కింద వీరకి_వుంఎకు 
విష్ణు ద్వేషము లేదను వాదమునకే _(పొథాన్య మిచ్చిరి కాని 


ఆ కొలపు రాజకీయ పరిస్తితులు కాని 
కొని తుతకు ముత పరిస్తితులు కాని విప్పులవుగా 
లేదు. 

(3) పోతన తర్వాత ఆయన వంశముతో పలువురు 
కవులున్నారు. అనుబంధములో పోతనకు స్కుతించిడ కవులతో 
కేసన వుల్టునలు అని సీర్షిక (కించ రెండుపేజీలు పొతన వంసీయు 
లను గూర్చి తెవపిరి. నేడు బమ్మెరరో పోతన వంనస్తుల మని 
ల్‌ 


ఇన ళో జ శా 3 > ఖీ 4 
చెప్పకొనువారు గొప్పు భూాసి తి వారే దారం 
చు —™— 


వ్యనహారమున నున్ఫాలనియు, వారి ఇ్పాటి ఇంటి పెరు నెర్ము 


t 


3 


గ్ల 
వారనియు, వారి పూయ్యులు ఇ షనము పుచ కొని రినియుఎ 
౬! (షే ఇ 
మాచ కీ చి 
పో వందిపేజీం 


“బవ్మెర పోతన అను 
సు(బహ్మణ్య శౌ(స్పిగారు తెఎపినారఎ. 


(గంధపులో అగనందడంల 


ఆ విషయువవు లెదు 
జాకి త ఇం ఇయ శ గ 
వర్మన్‌ (_గంధకల్ప (పత్తా నింపలదటు. “ఐనాల 


భాగవతము రచించినప్పుటె చిహ్నం వెయ 


శత 5 — = యూరి జ క en? అట్ల ఫో + 
టలు. బవ్య్మాంల నుండు జున్‌: టి పొంన చరి రూం కంబ 
శ 


ఉన్ని లాం జ 


జీ౮ లకు స్మ పజునని “పీ ్క్కానం బడుచున్నరలటి అనియు 
టో A 


fs నొ య a చాల్ల తొ 
౭ శాస్త ణాలు (వాసిరి. పై విషయములం బూర నె 
కా. hla (a [one 
చో తె౦ెసి యుండును గదా ! "ప్లై వాక్యములు నిజ చో 
చోంన దారి ద్యముతో బాధపడె గను కథలు బందడదొాంవుు 
aed 


ry అలో 


క్ల 
కూడ తేకిపోటెడిది. పోతన తల్చి లక్కాంబ “వితాణ కరణలు 
విడువదు అనియు నివారిత దినమానస గాని అనియు “దాన 
ధర్మమత్‌' అనియు, తండి “కేసను చాన డకాన 
అనియు పోతన చేసిన వర్ష్మనను బట్టి పోతన క టుంబ 

wrt జై 


వ స్త వుల కెంత వాలము Cc ss 


వంనిపించునం, 


శ 
Oo 
wa య ww" 
ir Bory కతుుం ఖు 


మరి రెండు విషయములు (స స్పావించి ముగింతంన | 


చెరి ససూనములు, వలపల గిలక (పాసలు, కూ కరే 
కార సంధులు ఇత్యాదులు ఒక్క శివకవుం సౌమే్మ బటు 
అది శినకఎ సం(పచాయ మన్కి దానిని నింన యునుగేరిండ 
నో సన్న క శనీ pn అగి వొ ఖ్‌ మొట్ట లట టై mw 
నని (గంధకర్త పలుచోట్ట సూచించినాలు.. ఆ న్వ్పొలంల్యునుు 
నన్నయ నుండి నేటివరకు వారి వారి పాండిత్య ులకు అథి 


రుచులకు తగినట్నుగా కొద్దిగానో గగానో ayy re we 
నవలంబించుచునే యున్నారు. అదేనెయు  కిగికవుం గ ఛ్యేక 
అక్టలణావుం కాడు, 

గంథ రచన కుప[ కముంచినప్పుడు (గంభోకగ్డ 


(పణాళిక ఏర్పరచుకున్న్పృటి (శద్చ 
“పోళన కవితా లక్షణములు” అను 7వ (పకరణము బలనన్నిడర్శ 
నము, అందులో ముందు ఒక పట్టోకగా 1. నుంలిం సురళ 
ధారాశుద్ది 2. (ప్రసన్న గంఖీంత 3. సుకువాం మాధుర్య పద 
సంపద 4. రసోద్బీపకత 5. అన్నయ సౌంభ్యము 6. శయ్యా" 
సౌభాగ్యము 7. శబ్బాలంకార వెచితి 8. నిస మనోవారత 
9. భక్షి భావనా బంధురత అని “నవ విధ భక్తి మూర్త ములక 
నవరీతులు గల కవితా రచన నవుసంధించి యున్నాడు” అని 


ల అ శాట్‌ శో జ ళ శో గ 
రచభుంలత చరూపలిదనంటక 


88 


ను ఆగగ్భ్ళ_ నెల “భారతి లో (_(వాసిన విషయములలో 
తిక్కన రచనా కాలమును గుణించి (శీ దేవరపల్షి వెంకట 


కృషాారెడ్మిగారు సెప్టెంబరు భారతిలో కొన్ని సంశయుములను 


లేవనెత్తి వానికి నివృత్తి కోరిరి. నెంటనే (వాయుటకు 
(సారంభింపగా ఏవేవో నూతనాంశములు స్పురింపసాగినవి. 
నురల నొకచూరు ఆలూ శాసనములను చూచుకొగి ఇదె 


జి రెడ్డిగారికి సవవాధానము (వాయుచున్నాను. 


(1) విజయాదిత్యుడు విజరుగండ గోపాలుడు. 

“అల్బుందిక్కి తేక అల్టు తిలుకాళదేవ వుహారాజునకు 
తమ్ముడు విజయాదిత్య వుహారాజగి నెల్దూరి ఢాసన*ఎులలో 
కనబడినందున, విజ యాదిత్య గండగోపాలు డితడే యునీయు, 
వీరిరువురునే “తిక్కన బయ్యనలు” గా నుందురేమో యనియు 


నేను (పతిపాదించిన దానిని ఆక్టే పించి శ రెడ్డి గారు 
“అజట్లున్నటికిని తలంప వీబులేదని కందుకూరు తాలూకా 
సెం[టాల విలా శాసనవు (నెల్లూరు సొసనవఎుఎలు, కందు 


కూరు 62) శాసించుచున్నది' అని (వాసి అ శౌసనము నుండి 
“శీ మన్మహా వుండలేశ్చిర ఇమ్మడి గండ గోపాళ విజయాదిత్య 
వుహారాజులకు రాజ్యా భిన్నద్శి neat (సం స 60) అగి 
ఉదహరించినారు. 


“ఫీడు వాడే అని శాసనములలో (వాసిసపెట్చి యుండానా? 
అట్ముండిన ఎట్టి కష్టమును లేదు గదా. వున పరిశోధన 
ఎందులకు ౨ వునవము చఛారి తక పునర్నిర్మాణమున గుర్తింప 
వలసి యున్నది. అందులకు నా యుపపత్తులను నేను చూపితిని. 
ఈ శాసనమును (పమాణముగా (హించి (శ్ర రెడ్డిగారు 
కాదనుచున్నారు. కొదనుటకు ఈ శాసనవు బొత్తిగా 
చాలదు. పూర్వై శాసన విదిగో--(సం 2 కందుకూరు శా, 62. 
పుట 60. అని అవ్చు తప్పు. పుట 599)— త శుభవ 
రుషంబులు ౧౧౮౧ ఆగునేంటి రవు(ది సంవత్సం చ్చైె(తశుద్ద 
౫ గురువారాన (కీ మన్మహా వుండలేశ్వర ముక్కంటి కాడెట్ట 
వంళావతారుల్లై న అందులూరి విజయరిత్క దేచిని మునువుండు 
వుదుసూదనదేవ వుహారాజు (శీ మన్యహా వముండలేశ్వర ఇమ్మడి 
గండ గోపాళ విజయాదిత _బేవ వుహారాజులకు రాజ్యా 


తిక్కన 
రచనా కాలము 


శ్రి వెదము వేంకటరాయశా 


గాను (శీచుతు వేదమూర్న (పతిషా దచార్యురైన మార్షము 
పహిండిముక్క_ల వీర తిరువెంగళ కుగూ రుని పురుషకారాన మూర్త 


నారాయణ సెరువూండ్న పురోహితులకు _ చెలిగండ్భయిన 
వార్ల నారాయణపురవుు అ గహోరముం ఆచం దార్కిముఎగా 
నిసి విం.” 


దినినిబట్టి ఏమి తేలుచున్నిది ? ఇమ్మడి నిజయాదిత్య 
గండగోపాలుడను రాజు ఆ కొలవున పాలించుచుండెనని వవాతమే 
గాలి ఇక నెబుయు కాదుగదా. అ"ట్బెన్నటికిని తలంప వీలు 
లేదు” అని దీనినిబట్టి ఎట్టు (వాయ గలరు ఇ వుటియొకని 
సోదరుడని యో, లేక అట్టి భావమునకు ఏణ్ళిన ఆధారవూ 
దొంకిన గదా. లేదే ! దీనినిబట్టి నేను కావించిన నిర్భయ 
మునకు ఎబ్బి బాధకమును లేదు. ఇడి న న శ. 1260) 
సంవత్సరముది గదా నేనుదాహఏఎంచిన శాసనం 
చాల ముందుది, ప్పవంగ (1247-465) రాపూరు (20). 
అన్న పాలించుచుండగా నీతడు యువరాజా, ఇడ: పందెం 
డేండ తర్వాత రాజు. ఇందులో అన్న “పేరెట్యు కనబడును ? 
అల్బుందిరుకాళత్తి దేవుడు గండనగోపాల బిరుదాంకుడ గదా, 
తయడు ఇ్వుడు రాజ్హె, ఇమ్మడి గండగోపాలుడగుటలో 
నాశ్చర్యవేవు ? 


అంతకు 


వుజీయెంక విషయమును గుర్షింపవలిను. మొదటి 
తిక్కరాజు గండగోపాల చిరుదాంకుడు ?దా, అలం దిక్కరాజు 
కూడ గండగోపాల బిరుదాంకుడే “దా, ఆటు చర్వాతివాడ్డె న 
వా విజయాదిత్యుడు ఇన్ముడి గందిగోపాల చిర-దెట్టు తాల్చి 
నాడు ? ఇతడు వవూడవవాడుగా గదా కాఫలెను. లేకపోయిన 
ఇతనికి వముందొక విజయాడిత్య గండగోపాలు డుండెనా ? కాన 
రాడే ! కాబట్టి అల్బుం దిక్కరాజు నుండియే లెక్క పెట్నకొవి 
తన్ను ఇమ్మడి గండనగోపాలుడని చెప్పించ:కొన్నాడం. 

శాసనవఎఎలనఎ పదికింతేవుా (K. Vv. 38) (శ్రీ. చ 
1227-28 మొదటి తిక్కరాజు “గండగోసాల తిరుకాశబేవ 


చోడరాజూ అనబడను. (K. VY. 45) 1229-30 లో 
నవురలన కే తర్వాత కొన్ని శాసనవ్రులలో “వుధురాన్నక సొత్త సి 


61 


చోడచేరెలు న్నది. ఇల్లు 1243 


వుల కనబడుచ. న్న. 
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అను బిరుదును చెహుంకొ, లేచు. శొసాచుంటిలి దీ క. మిరుదాం ఫీ 
మావుగారిది. అల్లే ఉదయ గిరి 14తో న్‌! స. 
బిరుదావళి యే. అత కాం న్య (1246-47) రో లోను అంతేగాక 
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దిగని అతదు 
మవొొదటి తిక్కరాజు కుయనారుడు గదా, అతోని గతి రు ఇద 2 
ఈత౧ మొదటి శాన 4౨ రాపూరులోతే కందు. తారీఖు 


శ. శ. 1243-44, తనితయము సాసి (సీ, 


Sa 


ఉంపణి వుూది వు, నుసిచ్చె ముది C2 


శరం. త జ 
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కొ.స్టట్నున్నారు. తర్వాత అమ్ముందిక్క దేశయును ఆ(కమించ 

కొని కాంచీవురయును రాజధానీగా చేసెకొ. చట న్నాడు. a 
ఆత్మకూరు 7, 1247 వలన ఖు వు గడా. ఇప 3, 
ఈ శాషసనవుు వలన కంచి నుండి ఆరుకూరు (నేటి ఆ సకాల) 
వణకు వ్యాపించి యుండె 'ని తెలియుచున్నది. కీ శ. 
1243-44లో చుయమసిద్ది యుండిన రాపూరు గో (కీ శ 
1247—4659¥ , విజయ. -దెత్యుడున్నాడు. రాజసు ఇ డు 
ఆలు స్ఫైందిక్క రాజుది. (శ ౨తు అలుతిరుకాళ బి చోడ రాజం 
బున. (శీవుతు ఆ రాజు తవు్ముండు విజయాదిత్య దేవచోడ 


> చొ డార్యా స్మ ఆబో ౬ pn న న 
వుహారాజ అవా; చి తొ లీ Jo ల జంగుంముఎది డం Q ఖ్‌ అవి ఎ 


We 
TY న్‌ ప చి # 
1249*(V R13 812) ఒక శాసనము వునువంనిడ్డి లొని 
(oe 

Ce ధా ళా తీ ON శ ఖు ml 9 
తండ రోగ నుండి సంకు ఆ గందంక డొ వు బం 
శ ఇ. ప సం 42 జు లన్‌, 
తై దెం ఇల తారీఖు కొం ఏంబహోస్తుడ DI అ ఆఆ వె 


శ శ ర త్‌ ఇ ఇ న 
నార ఇక బచైంత టిం లచ్చి ౦ ల 1. గ ME 
రె ఇ స 


ఇ ట్‌ 
wr ( న. నక -” సాహా ఇ aw EA అ దో TS wu ధ్యా 
గతంగా y) పం Doe ILD wt, Iw 1 ట్య 
“ee యమో అ అా త్త en సె ఇ ఫె స ఇ ఇ వాం జ * 
GD GI WITTE Id RY IST IE CT Wyre అ. 
‘ అ! 
anata ఉనై జు ఇళ్ల ™— న గన * క్క 
YI. (ఎ దా "ఆల్‌ ctw ల స య 
చి జ న్‌్‌ 
a భ్‌ ఇ ఖల + ష్‌ గా ry we Sn apne ™? mm తాల 
జా eR She వం! 3 Se లీ Cay Re అ ల్‌ో వ్‌ ఆం కి టా ల 
_— మ్‌ 
స స క న ళా హ్‌ ప ని అ గస 
Wis ఈ నర ఆ కు? ఉష క అ చ బస షస ల he ఉం భన క ఈ (సం 
ఈం 
n 
గా సగ అ వ్‌ “7 ఓఏ £9 ఖు 
అజా షా టో న. ~ my ఇ 
sist సలం యట ఆ అ UD ఖా 12h — ఆ wr as 
శ 
4 
మ ఇ ఈశ దల. సవ ఇ EF wr మంలో mn శాల. శ ఛో 
ట్ట [ఆంత అఆ వలు ఆల అ we wy అ at ఆల పీలే ve నన న ఈ అ. 
న జు ఈ 
న్‌ 
~~ నాల “ ఇ ణు వ ఆగాగు న శ పష జ అల. ఇ 
దత: ఫ్‌ ట్స సీలు టం నీ ర్‌ షట ళ్‌ yn ళ్‌ శస le సె న oe మయా. (a) 
a 
pan. వ > PTE 
ఖ మొ తి జల ఇ hy ey లు సే 
ఎత, యం ణె ( ల అక sides కన నా ఇ క్‌ శ స మ ఇ 
ఉం 


శ? . ర శ శ * * ష్ణ న్‌ * | 
వ చె. వాట 44 209% శ రై స క్ని 1 


ల శ జ్‌ రగా అన లి * 
(: COUT UD స కం వం 


బల్ట్జ ఇబుడటి. సంవచ్చ ఏ౨ ల తు L249 ~ కం ee 

= అన fe as 
చ.ల్నది. లట గూడూరు ఎలాం 
అ క 


సం, స 21వ సం Gs me (80,2 క (1 ] ౮) 


19వ సం య Ly ళం చా 


నీ ఇ ట్‌ కానాల as గ > wre 
అతో లీ అఆంప్టందిక్క! ఆక slid Car i aie ముల రజ 
ఇ శ* న. Ww rr | ఆ తాం ఇజ్‌ ఓ అ శ క హక * ణా 4 
సం అ “చ కొనాలి టర య యా 
(ఎ i (Sy ౬ ళ్‌ 
~~ జి ఇటో ల తి శాట్‌ wa టలు mm 
నందస్‌ ఎఎ యగ టు చె. తా: ఇ Dae TEI wy 
nn ధు ళా + wary Amn తలో 4 
వా లె ల లై ౭ © pe లం ఇక? we ర థి! య్‌ లం. చం, ఇట్టా 
అ రై ca 
ba క - జ ఆ ఆశా న గ 
క WIAD CSI ELOISE ల 
ఈ + ౯ శా గో త్‌ లా పై. 
OOO BOUL నం EY WT ONES 
స. 
గ a wi * rity © శ 
బాగం ల ఇఎలక[్న ఎ © a Cu .20 Dr భక Ww 2 
mn వలో we ఇ RS ఊగ, , a ళం %, గ్గ ఖో అప్లై + pom wy, 
అకయ “దెలుండ దను ఇ ౫ కం మెరయు క్ట జ వన Ne 
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wh జో 


శల తి గి i శ మం . 
నర. యుందుంంయు, అర తకాతి రార లు సారవ టు; 


దారాదలగి లస, 


(వాసి రంభా అల్బుం 

క విజయా త్యురే తిక్కన దిద్యు.. లనాటకు ఎంత 
మాతు. సంచేహింప సక్కఅనేుం.. ఇందులకు ఇంకను 
ఈ .కావముున్ను..  చునుముని తర్యాత్‌ తొడు 


చత (త్‌ 
చ చది 
వునువుసిర్ని యక & (వవాసపుఎ 
అమ్ముందిక్కరాజు 
రాజ్య చున 


కొంబుఎనినే  అరనాతము వనె్జూరి 


వదల వలసి వచ్చెను గడా. (కి. ¥ 1243-44 
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(పొంతమున వల్నూూరులోని రాపూలులో నుండిన ౨వాతడు 
12495 కడపకు చేరుకొన్నాడు గదా. అంతకు వుండదు 
ఉియే? అమొతడు. దేశ. సంచార ఏ వేయుచుంట్‌ ననుటకు 
(కి. శ. 12395 గుంటూరు జిల్లా పువ్వాడ (సతెంపర్చి 
తాలూకా) మహేళ్వం౩లె కీళడు దొంమిచ్చిసట్టు కలదు. (247 
of 1934 - 35). 
తుందే అల్ట్బుండ చే 
కలుగుచున్నది. ఆ రాజు చివరి దినములలో వ్యాధి. గస్తుడ్తెనట్ళు 
కూడ తెలియ-ట చేత ఏదో అంతఃపుు విదోహము జరిగి 
యుండవతె ౨. రాపూంఏఎ శాసనము వలన, గుంటూరితో 
1239ో నుండిన ౦ఐవ౫తడు 1243 - ఉడనకు మరల 
తన కడప వుండలవఎుఎ 


ఇంటువలన నితడు తంగడి జీవిత కాల 
తలణువుబడెశా రు.వి సందేహం 


తవు ng ~~ గ గ్ర ఏటో 
వుండలవఎనకు వచ్చి, అట్బ్లు తర్వాత 


ఆశ ద po భార 
కు దోయిు యుండును. కడపలోనే గాక ఇతడు 124965 
వినుకొండతో కూడ నుండినట్యు శాసనములు చొరికి 


యున్నవి. (338 of 190924 - 35) ఇది: అకట కర పాడలో 
దే.దాఎము. కాబల్డై 1249కి చాలా ముందే, ఇది అల్భుందిక్క 
1249- 3 = 1246 
నాటికే, అగా తండి గతించిన దేశాంతం గతు 
డాయ ననియు, నాటి నుండి నెచ్చూరి రాజ్యము అల్ముం దిక్కు 
విశడవంం. 


రాజు వవాడవ సందప్పరనంం కాబట్టి 
క దాత చే 
అరా s 


రాజు పాంంలో పడిన దనియు 


(కి. శ. 1249వ సం:త్పనటున. నెల్నూరి చరిత్రలో 
పెక్కు విశేషనులు జరిగినట్సున్నది. ఒకబ్బ పు విజరుఃగండ 
నేపా.౨డు రాజ్యమునకు వచ్చినట్ను డగా, కాకతీయ గ౧ణవతి 
దందయా త కూడ ఆ సంగత్సర మే లరిగినట్సున్నది. కాక 
తీరు సేనాధినతి సామంత భోజుడ:స నాతడు కంచిని 1449లో 
తాకెఎ. (1A, ఏ6! సు౬లు 197 నుండ్చి ఈ సొంత 
భోజుని శాస మొకటి కాళపసిలో కూడ నున్నది. ఈ కాల 
తున గణపతి చ్మకవర్షి దక్షిణదేశ దఒందియో(త ఎందుంకు 
వచ్చెనో మనకు సిద్దేశ్వరచరి[ త వ్లన ఇఅలియుచున్నుది. తిక్కన 
బయ్యాన._ను ళణోమి వశం ఎసీద్దికి నె ల్నారి రాజ్య: నిప్పిం 
చట కొజకే గదా. 


fr 


a 


మనువుసిద్ది గణ నతి సాయమేగ్మోంచె 

నని తర్వాతి కాంపు సిద్దేశుం చరి ౮యే గాక సమకాలిక స సన 
౫ 

వుఎలును చెప్పుచున్నవి. (1) మనుయుసిద్చి నంద పారు శౌస 


నము, (కి. శ. 125/7--598 నాటిది (AR 580 of 
1907) ఇట్బు చెస్పచున్నది. 

“యస్సాహాయ్యం? విధిత్సుః గణపతి నృెతే 8 స్వేళ్చయా 
సంగర్యా గే గోదార్యాం సరితి నృపతిః చంయ్మియ"షా్ట) నింళ్వ 
కాళింగం స్వాన్మాళింగా నభిఎఎుఖి వుకఠరో డే ప్‌రస్త దానీవ్‌'* 


ఈ గోవాందీ సంగర బంప్ప డం జరిగినదో గాని వునువు 


సిద్ది స్వ్యకార్యపెద్టిక్సె గణపతిని ఎంతగా ఆ(శయించెనో, 
ఆ ననే జ్యూస్‌ 5 ఉట్ల కా | యా! “ జ 
ఎట్టి స్నేహ సంపొదించనో వరి యుచున్నది. తిక్కన 


సోమం భారతమును పఠించి గణపతిని _పార్చింపగా, మనువు 
సిద్ది గణపతి “స్పెగ్యమునశే సేనాధిపతిగా నుండి కాళింగులను 
జయింపగా, గణపతియే బయలుదేరివచ్చి తిక్కన బియ్యనలను 


జయిఎంచినట్ళు; చెప్పుటకు గణపతి నాయువి వర్తి శాసనము, 
తారీఖ_లేనిది, సాయపడుచున్నిది. -- “మహా మండలేశ్వంఎల్నెన 


కతి గణపతిదేవ మహారాజులు దిగాజయవు “సిప్‌ పతి శురడత 
ములు సాధించి దక్షి ణి. దిగ్బ్భాగమున నెల్హారం గాల్సి ఈడ్సి రోధు 
లెని పడిహారి బయ్యన తిక్కనల ఎరసీన శాతవ జొర బులం 
గందుక |కీడా వినోదము సలిపి (దనిళ మండలమున కులోత్తుం/ 
రాజం ద చోడనిచ్చికొని నెల్దూరిరాజు చేత ఏసుంగులం గాన్క్‌క 
గొనివచ్చి. . . *' దీనింగూర్చి నివరముగా చర్చించి, రాజేం్యవ 
కులోత్తుంగ చోళడేవుడెడు, ఆళనిని ఏల గణపతి (పళ 
వుండలవుఎన పట్ట్యవలసి వచ్చెను, ఈ తిక్కన బయ్యనలకుసు 
ఆతనికిని ఎట్ట సంబంధవు కలటు అను విషయమును గవార్చి 
(శీ నేలటూరు వేంకట రివుణయ్య గారు, తారణ, మాఘ భారతిలో 
“కాకతి గణపతి దేవుడా కులోత్తుంగ ర జేంద చోళుడు 
సిద్దాశ్వర చరిత సోవు 
అక్కను బయ్యు 


అను వ్యాసనున (వాసయున్సారు. 


అసి ల ఉల అ" ఇ శ 
దప రాజీయముల భేదధపములను గుర్తించుచు, 


నలు “సిద్దిరాయని పిజదోలి అని ప్పెదాని యందును 
అ బన ఇ ను 
పటి యునిచి అని దానికి (పత్యక్ష విరుద్దముగా €రాంతి 


దాని యుందును, “దాయాదు లనువాట యుదాహృత నిద్దే 
శరం చరిత (గంధ భాగవుఎఎన కొనరాటుఎ, అన్య (ఆ కాసిన చ 
సమో అనియు హెచ్చరించి యున్నారు. అక్కన బయ్యనలే 
తిక్కన బ య్యనలను నిర్టయవుఎనకఎ వారు వుజియొక విధ 
ముని వచ్చిరి. పైగా వీలు వునువుసిద్దికి దాయాదులు కార 
నియు, శొనసముసు బటి. “పడిహాంలు” ((వతీహారులు ఆచియు 
తెలియ ఎచుస్నది గదా. స్పై శాసనవుందు కులోత్తుంగ రజేంద 
చోడ డెక్కడే యుండగా సిద్దేశ్వర చరిత యందు వెలనా టీని 
నల్హూరికి వచ్చినట్టును, _ సోముదేవ రాజీయ 
వుందు “ఎలనాటి ధరణిపతులి అనియు నుండుటంు గుర్తించి, 
“సిద్ధేశ్వర చరిత వెలనాటి ధరణీన్వారు డొక్కడనియే 
తెంఎపుచుండగా సోనుదేన రాజీయము 


ఎలనాటిపె 
నానా. 


గోన తర్వాత 
zd a 


“ధంణిపతులఎి “వారలి 
“అంజి నని -పెక్క్ళటు _బభుత్వము.. సల్పు 
చుండినట్స  చెస్స_టకం విశదముగాదు'' అని 
పరిశీలించి తుదకు ఈ నిర్టయవును చేసినారు. “షె మూడు 
అంశములందు తప్ప తక్కిన తావుల నీరెండు (_గంధములకును 
కరుకు శోనతాట తక్కిన  విషయమంళయు ఆెంటికిని 
సామాన్యమే. వినియందుక్తహ్నాన  విషయవషిం సత్యజుని యు 
జరి తాత్మక వునియు గణపతిడేవుడు వేయించిన నాయనిపల్సి 
శిలా శాసనం రుజువ్వ్న సేయచు-న్నది. 

తిక్కనలే సిద్దేశ్వరం చరిత సోపుదేశ రాజీ యవుులంది బేర్కాన 
బడిన యక్కన బయ్యనలు, తిక్కనకు జం లక్కనయని 
పేరు (పమాద వశమున |గంథస్తప్మౌనది. బయ్యన తిక్కన 
శాసన నావు[ కవును (గంధములందు అ(త్రిక్కన బజయ్యనంని 
తారునూర్తెనది. ఇవి యంతగ పాటింప దగిన  యంశిములు 


గారణవఎఎ 


సపొాననవుఎఎల్‌”ని ఇ య్యన 


గావు. మిగిలిన విషయములు |గంధముల యందుండునవియే 
శాసనములందును  గానవచ్చుచున్నని.'” (భారతి-- తారణ 
మానును. స్పట 1రివు. ఇ 
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భారతి 


కులోతు గ 
ఇని 
తిక్క 


వెలనాటి చరితను చర్చించి, 
వెలనాటి పృథ్విశ్వరుని 
సాయమున చంపి *చోళ చ్నకవర్షి 


తర్వాత 
రాజం దచోడనీ గుద్దింది, 


రాజు చోళచ్శకవర్తి 

(_పాసొదవున ఏఆఅువ గుంటూరు మున్నగు ర్యాప వలన 
స్వాధీని సరచంకొనఎనయఎ |వాసిరి. “స్పై బ్కాన బడిన 
విషయముల నన్నిటిని సభూరోచనము జేసి చూడగా నెట్నూరు 
కుకు చోళరాజులు చోళపకవర్హెయను(గహవుఎలు బొంది 


తతూూర్వమఎ వెలనాట్‌ రాజుల పొాఐనయండుండిన గంఎంటలూాదె 
(పాంత దేశమును దవు యధికారము దెచ్చుకొని 
రని తోచుచున్నది. (పుట దర పార్ఫిన జ్విప్పపు' )ః fa “ప్పట్‌ 
శ్చరునికి తర్వాత. . * చోందున రాజ్యమును వరల _పతొష్ట 
సేయ దలపెట్టెన మా. 
ర౮జేందు చోళుడు. . . ఇతడు కంచి పర్యంతహు గల 
(కి. ౩. 1239 పాంతమున నొకమారును, 1256 | పొండ 


(కిందకి 


(మ వుఎఖఎదడం 


మున నొకవూరును రౌండు SH CS DG 
పోయినట్సు తెలి యవచ్చుచున్నది. ఆఅష్షాళవుు సి. వ్‌. సీ 
వెలనాటి రాజుఎకు గాకతీయులతో నొక (పక్కను, నెల్నూరు 
పుుగు చోళుంతో వుజేయెక (పక్కను తరతరవఎఎఎ 


నుండియు వ్నెరఎు గలదు. . వారె రాబ్యవలున పన్చివు భాగము 
చెంగు చోళుల యధీనవుున నుంచ. 
వుంతయు కాకటియులు కబళించిరి. (పుట 65). = ముహమ్మాడి 
కులోత్తుంగ రాబెం్యద చోళుడు. - . పోయిన 
మరల సంపాదించుకొనుటుకు దన కుల (కవూగత  శ(తువు 
లన కాకతియులకును, ఎల్హూరు చోడులకును శ రంల్భను 
కరింగ భూపొరుడగు ముమ్మడి యని యంకశీ ము నాాశయిఎచి 
యతని ఎంబడి ్నదాఎడ చతబుునకు బోయెను. కాని హాౌాయ్యల 
చోళ నెల్లూరు చోళ "స్పెన్యవు లేకీభవించి యుద్దము సేయగా 
నెదుక్కొాన జాలక పరాజయమునంది కళింగ సె న్యముల తో 


ఇలా ఈలో 


గూడ వెనుదిరిగి స్వదేశమునకు బోయి చేరెను.’ (పుట 67) 


వంగి మండల 


రాజ్యవునంఎ 


నాయవిపర్ని గణపతి సనముతో తారీఖు లేదుగాని 
ఈ విషయములు ఎస్పుడు జరిగిననో ఒక విధముగా ఊహించు 
టకు లవకాశములు గలవు. ఇంటు అకు చూడగా నిర్వచనోత్తర 
రామాయణ దశకుమార చరి తలతో గణపతి ( పస్తావముంగా 
అక్కన బయ్యనల సంగతి గాని ఏదియు లేక విజయుని 
మా(తము గనిచినట్టుండుట వలన, (కీ. శ. 124౭కు 
తర్వాత, తండి మరణాగంకరము వునునుసిద్ది రాజ్యమునకు 
రాగా ఆతనిని తిక్కరాజును విజయాదిక్యుడును దాక్టైణాత్యలు 
సాయముగ  నెదురూసగా వునుముసిద్ది వారిని ఎదుర్కొని 
“పాలేరు వజికు తణిమి విజయము గాంచెను. తర్వాతనే 
బయ్యనలు (కీ. శ. మ2కడ--కరల నడువు రేగి నెల్బూరిని 
ఆ(కమించిరి గదా. కాబట్టే (కీ. శ. 1243లో ముసువుసిద్ది 
రాజ్యమునకు వచ్చి విజయాదిత్యుని ఓడించి మరకివచ్చి, 
రాజ్యము పూర్తిగా సషరబ్యెపోయి తాను విదేశాంతరగతుడగుట 
కు ముందు, అనగా (శ్రీ. శ. 124346 వంధ్యకాలవున 
నిర్వచనోత్తర రామాయణమును ఆంకితము నందియుండు... 


ఈ మధ్యలో దీ*కి తర్వాత కేతన దశకువూర చరి(శను తిక్కన 
అంకితనుంది యుండును. డీ. శ. 1246కు ముందే ఈ (ంథ 
దృథవు:గా చెప్పవచ్చును. 
సావుంత సారంగుల 


ములు రచన యని ఇప్పుడు 
షై స xX m3 € ద అం “ని 

రిక్కెస గంగని జయించుట వుహార్మాష్ట్ట 

దోరి తురంగముంగొంటేియు ఈ కొవబుండో లని నిచ్చి ౨౨౨౦ 


వలయు. అర్వాత  లల్హుండిక్కరాజు ఆలని సోదలుడును 
బలపడి (కే. “ 1ంకడం6నకు కొంత ముందు, ౬ అను 
ను కాకతీ యుల నా(శంంంంచి వారి పొయువుతో 
(కి ఎ. 1249 టికి పరల నివార పృంరభిషేకనయిం 
జొంకొనెం. రికి ఎయ్యలలకు వెనాటి కులోచ్వ్నుంగ 
రాజం(దునె టెంకాయ ఏళవంరాజా అని యంవవీ ఎని సాయి 
వును. కరిగనట్టు  తెం౦ంయుచుగ్నాది. ఎలనాటని జంంంచి 


హం టుని , లి ఎత వదలి ' చ 
వలి న ఖీ శ || Crit WIS ere us Ww? wos 44 
| 
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న జ ఇ ఖు ఇ గా స్స్‌ ల్లి వటిలో 
Sones 3 nN GG వలి అ ELD భా ల 5 అబలా WT టు reed 
శి an oS ర జాగ హ్‌ స శ ఇ వ్‌ న “7 4 yp 
నందలూతు నౌసంవనంన తేంరూ ప నం నడా. i eds 
టు 3 స అక జా జ్‌ న య ns చవ TON worn 
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క్‌ి వం 
ఖా 
+ . అండ అకు రాష fr కష ॥ 
వల: ఆరిదుఎువుాండగా పదిగా ఆ కావున అవవ యయా 
కో wh 

ఇ శ యం మ న (| న్‌ Cy A wi? 

శాసనములు ముగియుట చవ రిక్మరాజు గంంచి బంక 
bh 
లా చౌ షత శ” We a sy త్‌ గళ్ల స్యా జ 
విజుంభించిన కావసముస అదంచూాచి, కాకతి బలె సి 
గ. wend. bis 
జ్వల సైలన్నా పట బి స ఇట ఖ్‌ | తి 
అని తలంువతెను. ఎ నా నాయునలాలరి  వొచనవవుున విరి న 
పనా. సు | 


అకా, Caw ఇ ళా 
లనుబట్సి బయుానంగవం గణ తి వదు గి తలను) 
శ 
టకు లేదు. 
పు ఇ ట్లో 


. నర 9 ౪ * ~~ ౪ అలా! 
క్కనల వెరస?. శు x RYO భం అ ఇటీ | తీడా 
ప. 


వః 
1 టో బా 


కాసంత ఉద్యాన నాను సస హి bes 
సలిపి అని యున్నది. న 
య న్నాడు. తిక్కరాజు లేదు. రిక్కారాజు చరణసుందే గతి చవి 
లేక దత్నూర్య మే గలించెనో గాని 
సెలసిన. (ఎచేవెం ర 
రుుక ము. 


ళ్‌ 
శి 


తక్కు బయ్యానవటు (౧. టిఐచి _వాయుచా | 
లాటీ * అం? జరిన + 
శేషయ్యాగారం | చ టయగుంటు. చాపింది  సుదాహారి చ ( చారు 
జ * 
జాపి శ 
జర్దా ఒంగి ౮ రాతూాకా, నెనౌ. సం, x 


గ్‌ జీ కీ త స ఇ 
వుండలేశ్వర బయ్యన మహారాజ చిబద్వ్యూన మహారాజు ౫ 
3 


రా ఇది ల పల జ ళ్‌ 
శోనాఎనో రు. చెప ైమవంటిం రారిఖు తేన వ ‘hy పెన లో 
ఏ కాంమునారో మసువుగిది కిని వీండిని  పంఎంంథసరు "వో 


చు జ 
లేదో చెపజాంము అని (నాసినారు. (౮౦. క. త. 2 భం, పు, 


218) తిక్కన బయ్యనలు గాక బయ్యా; చినబయల్లన. అగుట 
చేను, నాటీ రాజీయములతో ఏం పోచ లేవో తెరియ 


నందునిను. తిక్కస బయ్యపలను లి (గ్రహించుట సాధ్యము 


కొటు. 

(2) రణ వనురణనుు హునుముసిర్విదే. 

వీరగండ గోపా;బిరుదము ఏ కోనముతోను కేన 6మూ 
ఎజయూచిర్యుడు రణవురణముసు 1263 తో పొందినాడనవి 


(శ రెడ్మిగారు. ఎటు (పతిపొదింపగల్సిరో నా కాన్చిర్యముగా 


నున్నది. ఏలయన డీ శ. 1262-63 లో గతించి యుండిన 


64 


జిక బ్రాన్‌ రచనాకొలము 


యెడల అతడెట్సు (క్రీ. 4 1278-9 లో తన 29వ 
యేట నందలూరిలో శాసనము  వేంంయంచి యుండగలడు. 
ఈతడు  వుణి దొంకడనుటకు బ్‌త్సిగా అవకాశము లేడు. 
తర్వాతి చరి (తను అరయుదవు, 

మనుమసిద్ధి పిజయాదిత్యులు శతువులనుటు 
వాదాంశము.. తిక్కన సిక ౪వ (_తోసివేయరానిది గాన చానిం 
గూర్చిన వినరు రణ: ఎరణ వుందినవాడు 


కల ఇల 


అనవసరం. 
వితయాదిత్యుడా, మనువుసిద్దియా యనునదే (శ రెడ్డిగారు 
లేజనెత్తిన (పన్న. కః (కింది కారణములచేత విజయా 
దిమ్యడు కొడని నిశ్చంయించుచాున్నా?.ఎ. 


(1) విజయాదిత్యుడు విజయగండ సోపాలుడుగాని వీర 
గండ గోపాలుడు కాడు. అట్హానుటకు ఒక్క శాసనవఎగాని 
లేదు. ‘విజయ వీరి కానేరదు. “*వీంి శబ్బ మాతలి బిరుద 
ములతో కలియలేటు. 


$3 


(2) మనువుసిర్సికి ““గండగోపొల *" బిరుదున్నట్కు 
(== 

శాసనములతో చేదు అని వీరు "పం "ల కిలాశాసలముల 

ఢం ఇక జాలీ 

నుదాహరించి, అందుచేత “విరగండ గోహెల పపిన దావదహన 

యన్న సుంటరపాండ్వుని విడంబర గొసూ గత  చిరుటవవు 

వునునుసిద్దిని సూచించుటలేదని, ఆందుదలన  సెం(టాల 


కిలా శౌసనములతో ఒకదానితో విజయాదిత్యుని పేరుండుటచేళ, 
చ్రంపబడినవాడు విజయాదిత్యుడని (పతిపాదించినారు. చాల 
పొరపాటు. “పెంటాల (కందుకూరు తాలూకా) లో నాలుగు 
శాసనములు వునకు ముఖ్య వలం. (1) నం 60. కాళ యుక్తి ది. 
శ వున్మహా వుందలేశ్వర భుజబ౭ వీర మన్మ? డద్వలు: దేవ కామో 
రాజులు చేసన దాము (1258-—59 2),(2) nr ce 
సిద్దార్థ, ఈ మగ్మసిద్ది “రాజ్యా భివృద్శికి గాను చేవ:బడీనదే 
(1259—60 2) (3) నెం. 62 రె,ది, (శీ వున్మహా 
వుండలేశ్వర ఇమ్ముడిగండ గోపాల విజయాదిత్య బేవఎయహారాజు 
లకు రాజ్యాభివృద్ది (క్ర గాను చేయబడినది. (1260.61); 
(4) నం 63. ద ర్ఫ్మఖి=-' భుజబ 9 పీ మన్మయంసిద్ది య దేవ 
చోడ మహారాజుకు  రాజ్యాభివృడ్శికిగాన చేరు బడింది. 
ఈ నాలుగింటిలో మూడు ఒకటి విజయా 
దిత్యునిది. ఆట్ల్యని శాసన సంపొదకులే ఇట్ళు హెచ్చరించి 
యున్నారు. పుట. 605. నెల్ళూరి. శాసనములు. (Nol) 
“In this series of Pentrala inscriptions 
«Che appearance of Gandagopalain the 
course of Vira Manma Siddhaya’s reign 
is not understood.’ అని. వారికే సందేహము నాటికే 
కలిగింది. రెొ|ది శాసనకల్ప చేజుని వారికి 


దష జ్య బలి 
వుునవవుమి ద్దిని. 


వది సరియే.. ఎందువలన ననగా ఈ నెల్లూరి. శాసనము 
లలో ఎచ్చటను మనువుసిద్ది పేరుతో కలసి గండగోపాల 
బిెరుదము కానరాదు. అంతమా. తము చేత గండగోపాల చిరు 
దముగాని వునువుసిద్రికి లేవని సిదాంతము చెయుట వార 


ట్ర 


పాటు. "ింటాల శొసనోక్త 
అబుల్‌ 
వునువుపిద్ధి, రెండవవాడు 


లా నో ఇగో, 
రెండును ఐంనువుబఎది సి 


పురుషులు ఇంఎప్పరు. ఒకడు 
విజయాదిత్యుడు. మొదట 
రె వువొడవది విజయునిది. ఇట్స్‌ 
నాలుగును ఒక్క యు రిలోనే దొరకుట కూడ గొప్పు చరి తాంశ 
మునకే దారితీయునేమా. 'ప్పెగా 1257---58 లో మనువు 
సిద్ది (గణసతి సాహాయ్యమును కోరును) నంద వారిలో నున్నాడు. 


నందలూరిని కలిపి నెలూరిని ఏలుచుండెనో లక అచ్చటి 
నుండి నెల్నూూరిని మరల జయించి వచ్చెనో నిర్భంయయంప 


వలసి యున్నది. కీ. శ. 1249 కి తర్వాత ముళల నిళనికి 
రాజ్యము పోయి.నట్నున్నది. 1249-1257 వుధ్యకాలమున 
నీతనీ శాసనములు పొకనాడితో కానరావు. ఈతడు 1257 
లోవే గాక 1249 లో కూడ నందలూరిలో సున్నట్యు వలీ 
యొక శాసనము (598 0£ 1907) వలన తేలియుచున్నడి. 
ఇంచు మనువుసిద్దికి 'వుధురాన్నక పొత్తప్పిచ్చోశ గండనోపాళ 
ఆలి వ మడ ఫే ణి అరల ఒబి ఇ > అలో కలో ష్‌ 

వంనువర wa a బ్యాం ర్యా ఎంగ నన్నది. వెల్హూరిజిల్లా 
శాసనములల్‌ శకపోవుట యొక కొలత "ప్పెగా 
కలకు అలీ టో అటి a చా త ఇడి 
నెల్లూరి శాసనములల్‌ ఈ బిరుదుల నన్నిటిని వదలక పూర్తిగా 
(వాయుట కానరాదు. కొంత అ శద్డ కనఎడుచున్నది. ఎఎటటి 
కాన్ని గండగోపాల బిరుదంలేనివి 
కలవు. ఆతనికి పూర్వ మో బిరుద వున్నట్టు కానరాదు. ఆతని 
తోనే పారంభమె నట్మ్టున్నది. అతని తర్వాత అల్బుం(డు 
తార్సినారు. కొని ఇంత బాధ ఎందులకు. తిక్కన యు న్‌ర్వచ 
నోళ్తర  రావాయణమున _ సందేహమునకు అవకాశము.లేని 
యట్ట (వాసినాడు. రండి కొమాళ్ళకు ఇరలువు౧కును గండ 
గోపాల బిరుదమున్నది. తిక్కరాజును ?వార్చె *“రాయుగండ 
గోపారు ..... దిక్కుథరణి విభు ...* (పథి. ఆ. 33) అనియు 
వునుమసిద్దిని గూర్చి సక్కమాశ్వాహాంఆమున (160 పద్వము) 
“ఫరిలావుఠర తరు శౌభా తులిత భుజుం ..... రాయుగండ గోపాలు 
డఉలన్‌' అనియు తిక్కున 
బిరుదము కుదిరినది. “వీరి 


fae స. 4కి భక అశ 
భుజ ఎల ఓం జిరందంమున్నది. విజయాదిత్యునికి 


కాడు. 
మ్‌ 


తిక్కరాజు శాససవనవుంలొ కూడ 


(వాసివది చారును. గండగోవాల 


ను చూాతవ్వుు. ఏవ ౨నువునిద్ద్భి కి 


er 
Ce 
ర? 


చి 


టను లేదు. విరగండ గోపాలు డొకడు, ఏజయాదిత్యుడు 
కానివాడు ఈ కాలమున . స్తష్టముగా నుంజె.ని గూడూరు 
(వులా ౦) శాసనము నం. 67(ND క) అని తొమ్మిదవ 
సంవత్సరముది చప్పుచున్నది. ఇచ్చటనే విజయగండ గోపాలునివి 
కూడ నుండుటచే ఇరువురు భిన్నులనుట నిక్కము. వేందటు 
'గ౫ండగోవొలుడు గా నుండి విజయూాదిత్యునిమీది పగయు పంత 
మును అధికరించుకొంది. వీరపదము నీతడు తాల్సినాడసి 
ఈ శాసనవుువే విజ్ఞం్రంంపవచ్చును. 


ఇందులకు 
పాండ్యుని జాసననవ౨ులను 


అనుగుణముగానే జటావర్మ సుందర 
చూచినచో కొన్పిటిలో “గండ 
గోపాలి యనియు, కొన్నిట “పీఠగండ గోపొౌచి యనియు 
కనబడుచునే యున్నది. “హత్వా చేరవు పాల్ము 5 హెయ్చళ 
సతీం విదావ్య చోశేశ్వరం జిత్వా కాటక గణ్బగోప గణపత్యాదీన 


65 


భార 


దాజీ నపి వీరస్సున్నర పాణ్న్య్య దేవ నృపతిః కృత్వా తులారోహణం 
చ్నకేతాల్న విన శ్మశాంక కలికా చూడస్య "హై వం సభావ్‌ు'” 
[South Indian Inscripsions iv —625, 
626, 63,0). కొన్నిటు 'వీలి చేరేయు, కొన్నిటి వదలరియు, 
కొన్నిటి “కాంచీపతి యనియు నీలోని శాసనములలో కలదు. 
“విళ?ండ గోపాల "విపిగదాః దహన కాష్వోపుర వరాధీశ్వర, గణపతి 
హరిణ శార్హూల, నెలూరు పుర విరచిత Se 
(పణతరాజ (వతిష్పాప క (5. 1 Liv 631) గర్భా గోవి 

లుని చంపుటచేతనే తాను కాంచీపుర వరాధీశ్వరుడ్నె నట్టు ఇందు 
స్పష్టము. నెల్యూ రినుండి కంచి వణకు వీరి ప కదా, 
ఈ కాలవుఎన నెల్లూూ రివారి శాసనములు కంచిలో చాల గలవు. 
“వీరి ను వడలి కథిర్‌ గండగోపాంద్‌ 
గండెపిందేరవుని యు రవము. 
గవునింపదగినది. es 


తమిళ శాసనవులతో 
అని కలదు. ఇచ్చట కథిర్‌ లనగా 


భాషాం6 దికరణ మొనర్చి [_వాయుట 





వలన వుముముసెది వీరుడో తెలియగలదు. దీనిని 
గుటించి (వాయుచు శీ నీలకంఠ శా స్పిగారు-- 

“and it is quite possible that Vira 
in the Sanskrit expression is not an 


integral part of the name అని అవు The 
Pandyan Kingdoms (పుట 169) (వాసి యున్నారు, 

"స్పెగా జటావర్మ చంపినది కాకతి గణపలితో చే3న 
(వీర గండ గో పాలు) గదా. విజయగండగోపాలుడు కాకరియుల తో 
పులి నెణిపిన బుచ్చటను లేదు. 


(3) విజయగండ గోపాలుడు (క్రీ. శ 1263 లో 
చావలేదనీ ముందే వివరింసబడినది. ఇతని చివరిశాసనవు 
(కీ. శ. 1232 ది. (గీ R137 of 1916) ఇంని శాస 


నములు నెలూరు కడప కంచి (తిపురాంతకవ అతో గలవు. 


(4) సుందరపొండ్యుడు (జటావర్మ్ర గండనోపాలుని 
చంపిన తర్వాత నెళ్ళూరి రాజ్యమును ఆతని తవు్య్యలకు (సహో 
దరులకు 2) ఇచ్చె "ని ముక తమిళ శాసనము కలదు. (ఇదికూడ 
చిదంబరఎు నటరాజాంయములోగనిడే. ఎంగాచేంనో డిపారు 
చుంటువారు (పకటింవలేదు. “సెందవింళ్‌ 3 తమపై 
ప తికలో _పకటింపంబడినది.) ఆ వాక్యములు, “ వాక్కి యల్‌ 
“సిందపుటి సుందర పాండియన్‌ వాళవురిల్‌! వీక్కి యవన్‌ కథర్‌ 
గండగోపాలన్నెై విణ లకిన్‌! పోక కయ పిన్నవన్‌ తంబియుర్‌ పోటు 
పురన్నరశి! వసరు. హై రె పదినాలులకము వూనదులే!! ఈ 
“తంబీయవర్‌” ఎవరోగాని ప "పునావసిన్సై కి సహూోదరు లుండి 
కానరాదు. దొయాదులుగా తురక తుంపర 


(5) (కీ. శ. 1263 కు తర్వాత ఈ “తంబియర్‌? 
ఎంతకాలము పాలించిలో తెలియదు గాని, కడపటి చోళ చ్మక 
వరి మూడవ వీరరాజిం[దచోశుడు 1268 వణకు పాలించు 
చుండెను. ఈతడు మొదటి తిక్కరాజునకును వునువుసిద్దికినీ 
కూడ సవుకాలికుడు. (చూ. నెల్లూరు శా. ౯ 39, కిర్‌, 90 


అను 


నట్క్యు కా 


ఇ దరి ఆ సంవత్సరము కాకతి రు దవుదేవి సామందుడు 
నొగదేవవుహారాజా నెల్హ్జూరిని జయించి పాలింప నారంభించెను, 
ఐదారేండ్డు పారించినట్బు తెంయుచున్నది. (నె.శా. మీ 51, 
K. Vv. 48, N 21) (కీ. శ. 1279—80 |పాంతమ్మ 


నుండియు ఈ నాగరాజు కవ్మ్శునాటితో కనబడుచున్నాడు. 
ఒంగోలు తాలూకాతో 1280 వజకు సీతని శాసనవఎలున్నవి. 
(కి. శ. 1275 నాటికి వస వుసిద్ది కువవారుడు రెండన 


తిరుకాశళదేవుడు (రెండవ తిక్కరాజు) లలరు'రినాడు గడా 


(గూడూరు తాలూకా వుడమనూరు శాసనము) ఇత డెట్ట 
రాజ్యవుునకు వచె నగరి శకట కనబడుచున్నది. నెల్తూ రిని 
ఇమ్మడి క పట్యుకొన్న కాలమునకు సరిగా వజ, యు 
గండ గొవాతదకుక నందలూరు (పాంతమున కాయుస్స 
రాజ్యనుఎ్ప్తె య సలిపింట్టు ఆచిని 29 వ సంవర్భరపు 
శాసనము దొగికియున్నది, (A R 4283 of 191 1 
నాయారుజిలా కోని సాదళాలం. రారు 

వా నోహస్త, శి రంపం (పొంతవులం (అకా సస nes 
నగర రాజాం వాం చం డగ చాజ్యనంం Cet NMFS 


లువి న సెధీనమున నంండినటరు శాంంము. లుగ్గువి. నెల్నూూ 


రుతో ఉదర భానవ పు స్వాధీనము నలు 
గదా. దినినిఎద్బ రెండవ. తిక్కరాజు గూడూరు, నెల్చారు 
(పాంద దేశమును పద్ముకొచగా నే విజయుడు Ue తిల 

క్క కహోాయుంగు బొడంచిటనో 


గానో లేక తిక్కరాజు డె? 


యు సన పవనలనాల అ అధీ నాయుని. 


గ 
శ 
{ 


అటు డండ లె 
యా 

(కీ. నేం 1263 (a వునుమసెర్హి 3 దాషతే.: శే 

చది గడా ఆట్ముండిన తెగల ఇ కొంవతున రాజ్సవమును నరం 


న! ళపే 
కంహునా ? 


జ 


సో ఆని ఇ ల 
రాక కందరారు? 


బజంంుంచుుటుకుఎ తొగు ద 


(6) చిరమన.. శాసనము 1284-85 


త్‌ న 
(Ss ఆ “he 


నాటిది గడా. ఇందలి విజయుగండ గోపాలుని గిజే నించి 
(శ రెడ్డిగారు. ఇమ్మడి మనువుసిద్ది a చే. 1284285 
వలకు జీవించి యుండెననియు, గాజయగంది గోపాల మహా 
రాజా తత వముటి యొక రాజ్యనంం న్‌ పించినట్యు కలీ 
అనియు, “విజయగండ గోపాలుని రాజ్యమున (మంబ సిద 


ముదలగ్సు రాజులు యు: ద్ద ము చేసీ జంయంచిసలు కసముటుు 
వున్నది” ఆఅనియుఎ (వాసినారు. 


ఇదంతయు చారి(తక విషయములను నెవ్యుడిగా 
కలిగిన గండరగోళము. 


సవున్వ్న యపజుచంకొన “కపోవుటచే 
ఇచ్చట |శీ రెడ్డిగారు బొత్తిగా విస్మరించిన విషయము ఒకటి 
కలదు. డీ. శ. 1278-9 నాటికే కెండన లిక్కరాజు 
మనువుసిద్ది రాజ్యమునకు వచ్చియుండగ్కా అంతకు ఎంతో 
ముందే గతించిన వునువుసిద్ధి వచ్చి యుద్దఐట్యు 
చెయును ? తండి యుండగానే కుమారుడు రాజ్యమునకు 
వచ్చి ఆతడు అంతలో అస్కమించి వురల తండి రాజ్య 
(పయత్నము చేసెననుటకం ఆధారము ఎక్కడ నున్నది 3 
కాబట్టి ఇదంతయు అసంభవము. ఇది వీరికి ఏ (వమాొణవంు 
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విక గాన రచనాకొలము 


చేత తోచినదోగాని ఆ శొిసనవుతో ఏవటో రాజ్యము స్టాపించి 


నట్టు గాని యుడ్డవుఎ చేసింట్నుగాని, అన్నిటిని మించి 
మునువుసిద్ది కి దినితో సంబంధమున్నదని తలంచుటకుగాని 
ఆధార మేసియు లేదు. ఆ శాసనవిదిగో (నె. శా, పళ 
2 33—34). 


“శక వరుషంబులు ౧౨౦౭ గునేంటి భా దపద శుద్ధ 
(తటెాదశి గులంవారమునాండు స్వస్తి పర్షవంశోద్భవ భారద్వాజ 
గో, త పవ్శిత ఖట్బొాంగ ధ్వజ వృషభ లౌంచన కాంచీపుర వరా 
ధీ శ్వర కాదుకోట్యంబికా లబ్బ వర[పసాద జగద గోపాళ నామాది 


పశస్తి సహితం శీ మన్మహా వుండలేశ్వరం విజయగండ 
గిపాళ  వుహారాజు రాజ్యమున స్వస్పిగుణవుణి కిరణ్యాలం 
కృత కేయూర హార ఒరయూరి పురవరాధీశ్వర గండరగండ 


(పజవెచ్చు గండ పండిత పుండరీక షండ మార్హాండ బురాగండ 
నితల గోంుగండ బద్య మహారాజ స్టావనాచార్య నామాది (పశస్తి 
సహితం గొపూండి శకేశిమునాయని కొడ్చు.లు 
(శ కావుయ నాయ కుండును, దేవి నాయకుండును ధర్మ విత్తి 


రే,న చిజణువున వుర్శికార్కూ న దేవరగుడి రంగ భోగార్హముగాను 
బోగవువారికిచ్చిన వరిచేఎు .... $3 


కై 


శ్రమ తు 


తర్వాత దానము యొక్క వివరనులు, ఇచ్చట రాజులు 
గాని, యుద్దము చేయుటగాని బొత్తిగా 
కనబడవే ! ఆట్సుండగా (శీ రెడ్డిగారు ఎట్టు ఈ అభి 
(పాయమునకు వచ్చిలో నా ఊహకు అందుట లేదు. ఏదో ఒక దా 
నికి మణియొకటణే 
స్తాపనాచార్య' అగ్నది కూడ గొల్హపూండి నాయకులకు వర్తించు 
చున్నది. ఈ బద్యమహారా జెఒలో తర్వాత చూతము. మనువు 
సిద్ది మా(తము కానరాడు గదా 1! 


మనుముసిద్ది గాని, 


అనుకొని యుందురు. “బద్యవుహారాజ 


(7) ఈ విజయగండ గోపాలుడు నొటివాడే యగ.నో 
కొడో, వరం ఆత్మకూరు తాలూకాలో చిరవున కెట్ట రాగలి 
గెనో పరిశోధింపవలసి యున్నది గాని, వునువుసిద్ది టెక్కు 
శ్ర (తఉవె న యెడల తన రాజ్యసంవళ్ళరమును ఇందు చెప్పక 
పోవుట యెందులకో ! విజార్యవు. కాని, డీ. శ. 1278-9 
లో నందలూరి వణుకు వచ్చిన విజయాదిత్యుడు 1281 
వఆ 1: జీవించియుండినట్న కంచి శాసనముచే తెలియవచ్చ ట 
చేత నందలూరు |పొంతను:నుండి ఆత్మకూరు చిర మనలో 
Zచేంంచి యుండదగును. డీర్ణకాలవు జీవించి 
యుండినట్న్లు న్నాడు. 


ఇట్టి ఇలు 


చస 


ఈ కాలమున నొక వునువుగండ గోపాలుడు కనబడు 


చున్నాడు గొనీ అతడు వున రెండవ నునుమసిద్శి వాతము 
కొడు. (కీ. శ. 1279 లో నెల్నూూరిని మరల (గ్రహించిన 
శ 


రెండవ తిక్కరాజు ఎంతకాలవు. పాలించెనో తెలియదు గాని 
వునువుగండ గోపాలుని శాసనములు మా(తవు శ 1204 
aE శ 1282-3) నుండి కనబడుటచే సీతని రాజ్య కాలము 
వాడు నాలుగేండ్డవణకు మించలేదని 
గండ గోపాలు డెంతకాలము పాలించెనోగాని ఇతని తర్వాత రాజ 
గండ గోపాల బిరుదాంకుడు వముధురాన్నక పొత్తపి చోళ రంగ 
నాథుడు నెల్హూరులో కి శ. 1290 లో పాలించుచుండెను! 
వునువుగండ  " గోపాలుని 
కూడ రణ మరణమే. కాకతి రు(ద్రవుదేవి కాలమున (పతాప 
సేనాఢధిపతియె న అడిదము అను 
నతడు *వునువగండ గోపాల శరఃఖండని యును బిరుదును 


ధరించి యున్నాడు. (౨1 IX 479). 


(3) తిక్కన భారత రచనా కాలవుఎ. 


విశదవుఎ. నునువని 


CS | డం 2 యతి న 
అంత్యకాలవుప్ప:ఆ గాని ఇతవిది 


రు దుని సకల వులు 
ap 


వ 


సత్య వెట్టిదో తెలుప వేడికోలు అని జిజ్ఞాసువుల్నె 
(శ్రీ రెడ్నిగారుం. కోరినందున ఇంతదవరము వివరించి (వాయ 
వలసి వచ్చినది. సత్యమే చరిత 'కెక్కును. సత్యేళర మెక్కదు 
గదా. అది నవలలకు పనికివచ్చును. “శీ శాస్నిగారి పరి 
శోధన (పకారము ఇమ్మడి మునువుసీది కీ. శ. 12రిఢీ= 
85 (పాంతము నికు సజీవుడ్నె యుండి తిక్కన కావ్య 
కృతి నందియుండషలెనని అనీపించుచున్నది* అని 
రెడ్డిగారు (వాయుటకు 


వును 
బొత్తిగా ఆధాంములేదు అనాటక8 
గాని అనిపించుటకుగాని నా రచనలో ఎచ్చటను అవకానవు. లేడు. 
తిక్క! చే మనుఇంగిద్ది నిర్వళనోత్త్యర రావవాయుణుపి ౨౯౩ కతి 
నందినది (క్రీ. శ. 1243-46 ల నడిమి కాలవుని న్నమ్మీక 
రించితిని గదా. మునువుపిడి వరణము (క్‌ శ. 263కు 
లేక కొంత ముందని గంట వాయించి. టు తెరిపితిని దా. 
ఇంక నెట్టు (వాయవలయు వో తెరియ ట్ర లేదు. 

వమునువంసిడ్డి వరణానంతరచేు  వుహాభారల ₹చన యని 
ఇదివరలో ,వాసితివి. తీక్కున ఒయ్యనల అల్జుఐరిక్కరాజును 
ఆతని సోదరుడు నని తెల్పితివి గదా. భారతః: నాం(ధీకరించి, 
కాకతి గణపతికి దాసిని 
నంపాౌదించె: ని 
1249 కి వుండే వురిల నెల్హారికి లాలి వచ్చి యంది లు 
చేఆ క్‌. శ. 1246-49 నడిమి కాలమున మునువుపిడి. 
రాజ్య(భప్యుడగ.టకు ముందు, శిర్వచవోల్తర రామాయణ 
దశికువూరి. చరి లకు అర్వాల, తొక్కని భారతా (| ధీకరణ 


9 ss 
on అల 


సాయన తిక) క్ల 
తి త శాట్‌ 

| ఎలలో ను చే శ 
సిద్దేశ్చిం చది ఆ ట్‌ ౬౬ గన జ క ల్‌ చలు 3 (కీ న 


మును (పారంభించి, గణపతి చ| కవర్శిని సండర్భించిన సంటెత 
మున ఆతనికి వినిపించియుండుట  సుసంభివవే. జరిగి 


యుండునని తలంచుటకు అనకాశము కలదు. భారతాం[టీకం 
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భా 


అవు పూచ్చెయగు తోపల నునువుసిద్ది గతించి తర్వాత తిక్కన 
హరిహంనాధథుని కంకితనిచ్చి యుండునని పండితాభి పాయ 
వుగా నుండెను, 

తర్వాత నా కొకటి 


కాని ఇందదూరవుఎ ర్క్యొంచిన 


తోచుచున్నది. తిక్కన భారతములో నునువుసిద్ది (సస్తావవంం 


శ 


శ ఉస హ్‌ ఇ ఇ” 7 అన! ఎ 
లేకపోయినను, స్వప్పుములో తిక్కనకు కనబడిన “తండి నాట 


నిషాద నిషవు రాజకియు పరిస్తి తులనం పటకిగాని సకాౌచిరక 
భగవంతుని యును గహ( సకొరనంనం తెలిపి ఉన వెంట 
సా 
"3 కుట్‌ ఇ లి నా ఇ Ya Mf య సారో 
వచ్చిన అ డేవునే మూపుటయు, దేవుడు దర్యన వుచ్చటయు, 
వ్‌ bd $ శ (a క 
అంకితము కోరుటయు, తిక్కన “ఇవ్మహాభారతంబు సవంస్త 


దురితాపహంబును నఖివుత శుభావహంజఒుఎను గావున నొక్క 
జాజి 
వుహాఫలంర6ుఎ గ 
ళీ ఇద్యా 


వురల తాను ఆ భారవమునే (వాసి ఏినీపించ_టయు చాొడగా 


జనమేజయుడు .... వినిన కధి అని (వాసి 
తానును ఏదో “వుహిఫలవఎ' ను కోరియే [వాసి వినిపించినట్ను 
ఏదో అనిష బవ తొలగిపోవు టకు 
పనిగా కనబడుచున్నది. “తిక్కన బయ్యనలను జముుంచుటయే 


య్నైయుండినయెడల అది సిద్చించుటకే భారతాం(ధ్రీకరణమ్నె 


జ్‌ ళ్ళి 
ధ్‌ ,నించుచున్నది ఇ చెఎన 


hot 


యుండును. దానినే గణపతిచ్యకవర్షికి వినిపించియుండును, 
దశకుమారచరి త యందు గణపత్యాదుల _పస్తావము 


లేనట్లు రాజకీయ కలో,లాదికవఎులకు గాన్ని రణ 


వురణ వుందిన వునువుసిద్దికి గాని ఎట్టి సూచనయు భారత 


ఆఅఆశందతద 


ళన ~~ మా 
వుండు లేదు. సిద్లేశ్వర చరి్నితల్‌ ని వృత్తాంతముంలా గణ 
పతి “లిక్కున బయనలను” నిర్మించుట చరి తాలశముగా తేలి..ది 
గదా. కాబట్సి--తిక్కనయు భారతములో సోవుయాజి యని 


చి 


వనా(తవంం వునువుఎద్మిా రాజ్య వందు 


కుదురుసరచినట్ను చెప్పకపోవుటచేత భారతము కూడ మనువు 


(_వాసికొని, తాను 


ద్భి యుండగానే, ఆతని రాజ్యలబ్ది కొణ కే భగపచారాధనగా 


వాసి యుండునేమో ! ఇది యొక (మొక్కువంటిది గావుంను, 


ల్లా 


ఉపయోగకరమైన 
సరి (కె త్త (గ ంథ ములు 
వ్యవసాయము - ఫీషరి - కోళ్ళు పెంపకం -- అడవులు = 


తోట వని - యింజవీరింగ్‌ - వ్వెద్యము - వివిధ సాంకేతిక 
విషయముల"ప్పె (గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము, 


ఇంగ్బీషులో (వాయండి ; 


N. 1 PAUL & SONS, 
P. B. No. 12202, Calcutta—5. 


శ త్ర 


న్వవ్నవృతాంతమునుబట్టు అంకిఆన దేవునికే ద్దెవనిర్థెదు 
మెనందునలనను రాజు అంకితము కోరలేదని తోచుచున్నది. 


“తిక్కన బయ్యనలి చర్మిత సత్యమ్మ_ యుండగా, మనువు 

సద్ది గణపతి సాయమును కోరినది నాసనస్పృం 

తిక్కన భారతము నంత దీక్షతో (వాసియుండన్నా గణపతికి 

భారతవమును. ఏనిపించినది మాత మెట్లు అసత్యమగును ? 

గణపతిని దర్శించు నాటికే తిక్కున సోమయాజి చ్నోనాడని 

సిదే గార చరిత వ్యక్తము చేయుచున్నది. '“అత్ని వు 
ఖు అననన వై 


యా 


తుని నా సొవుయాజి అని. 
అదో అచ నానో ౧ ళు ఇ అటో అ టాం గొ ఎ 
క్యు అలి ౪౨ [౨5, న, 1263 హం అం ళేఐ 
చున్నది గదా. ఇంకను సకాక్ష ముగా పోయిన “లిక య్య 
ర్న శి 


జయాదెర్యులు---7”జీవురె 
జీ తూ 
కాలమునకు (కీ. శ. 1249 కి ముండే జరిగి 


యఎందవతను, 


2? 5 
నలు ఇరువురును---అల్బుందిక్క వి 
యుండిన 
వునుమసిద్ది పొందు౯ఐ తోడి రణవవున కః 
కు గతించెనో. ఏల 
రచించు నాటిక. తిక్కనకు తండి లేడు 
నిత చనోం ల లావ టి షూ నొటిచ్తే శ సుల ఇష Wan ఇల 

A) క అయాం సో ఇ తిక్కుననం wwe 
మావు యని పిలికెడు వాడు. కీ. శ. 1243 నాటే మహో 


వీరుడ్డె నిజయములు గాంచిన వునుమగర్భి బాలుడుగా నుండ 


ఇవురిడిన కారమునకు దిక్కునయునా డో 


యన భాంతవుఎ 


డు. 1243 నుండి 12693 వఐఆఅకు దాడాపిరువది ఏందు 
లో. 


రాజ్యవుఎనక్షె పోరాడి యున్నాడు. ఇరువది ఏండ్లకే రాజ్యము 


నకు వచ్చెనని తలంచినను గలించ:నాటికి మూనూముి ర్‌ నలు 
వదిలయ్మె న  సఎండవలదొ, కొసి అట్ట చతవఎ్మాదు 1281 
నికో లేక 12రి4 వణకో జీఎంచియుండినట్టు కనుబడు 


చుండుట చేత అల్బునికన్న చిగ్నవాడ్డెనను, అల్జుని తమ్మునితో 


సను వయసు యుండవచ్హన గదా. విజయాదిత్యుడు 
దాదాపు నలువది యేండ్ము (1243—1283) పోరాడి 


యున్నాడు గదా. 1248 నాటికి ఇరువణిండ్డ వాదగ్నుర అజువ 


దేండ్శు జీఎంచి యుండవలయును. కాని నాటి రాజకీయ 


మ ద 
నాతావరణదును చూచిన యెడల అంతకన్న "ెద్దవాడ్డెయే 
యుండవలెనని తోచుచున్నది. మనువుసిద్భి యు రరా వరణ 


నుందు నాటికి దాదాపేబది యేండ్లవాడుంగా నుండియుం 
డును నాటికి తిక్కన సోవయాజి గతించియుండును. లేనిచో 
ఆంధ మహా భాదదానంటరను ఆయన ఏమియు 
నట్ళ శం ఏచేనవో 


(వాస్‌ 
(_గంధబుులు ఆయసకు ఆరోపితము 
త్నెనవి. తర్వాతి వారికి మార్గడర్శకుడ్శె పూజ్బాత్తెన కవి 
(బహ్మయొక్కు (గంధములు నగించిపోవునా? కావు ఎను ఇతర 
కారణములచేతను వాని పండితులు రిక్కనవి కావవి తలంచి 
నార3. ॥ 
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న రచనాకొబము 


శా జే ఇ మదో 
సె గా రిక్కుస ఒక కొళరయుుడి జ 
భార 


సంవతొరవు౨ గతించి 
ఇక పద్యము వెకంజీగారి సంచయువుున దొరకి యున్నది, 


“అంబర రద శశి శౌకా 


బ్ర ంబంలం చం గాఛయు క్తి భా(దసదస్తు మా 


సంబఎన నంబతరవముణి శాం 


బంబన దగు తిక్క యజ్వ (బహ్మము జన్‌.” 


1120, (క. ౫. 1198 అగు 
eg కీ శ. 908 నిధన 


చుస్చది. కాళయుఎకి ద్‌. 


యూ 


యుగునేని 


వాలముగుట అసంభఇవముగడా. సంక 
కీ శ. 1253 అగుచున్నది. కీ. శ 1249 కి 


ముండే 


గ 


భారత రచనయిని నాటికి గణపతి నెల్నూ్లూ వఆతకఎనువ చ్చి కంచిని 
కూడ జమయించినను విజయాదిత్యుడు పట్టు వడంలేడు 

U ఓ * 
నునునుసిద్సి 5౨ నెల్న్లూర సాలింపలేటు. "సెం (లాల శాసన 


ములనాటికి మూల వచ్చి యున్నాడు. మురల 


కొ(డిలో, వుధ్య, 1260 కి 


ఈ ఇ ~§ ఆక్షి 
ఎజి యాదిడతు అచ్చట ల వాస్త 


a క! - వి Ya 
నము నేసియున్నాడు. మరల దుర్ఫుఖిల్‌ వునువఎసిద్దా వచ్చి 
యున్నాడు. ఇరువుం. రాజులను సోటీలు వేసికొని ఆయాూారి 
ss ey 
సూవుులు వేయించుట, పైగా “తము రాజ్యా భివృర్ణా కి” 


అని [వాయించుకొనాట చూడగా యుదడ్ధృవులలో పరస్ప 
రీడిసొవుచునుండిరని తోచుచున్నది. 


తుదకు ఇదంతయు 1263 నాటి ములు, వాళ ణం గు 


దుం జణం౨౨ంచ- నం 


నకు దారిచిసి యుండును. గణపత్వ్యాదులు మనుమవిద్ధికి సాయ 


(oo 
వచ్చిం ణె వము (ప్రతికూల నది. తిక్కన సో ఎయూాబిని 
(3 హ్‌ 


పోషించిన (సభువునకు ఆయువు తీరినది, కాగా రాజకీయ 
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విష్టవవాదులచే నెవ్ముడిలేక తిక్కనకవి భారతానంతరవ్వు 
ఏవిఎ యు (వాసి యుండడు. (డీ. శ, 1258 (కాశయుకియే 
నాటికి వునువుసిద్ది కందుకూరు సీవులో నుండ:టు, అడ్నులేక 

యనంతర వు నూాదిల్యుడు వచ్చుట 
చూడగా, (కీ, శ. 1249 తో నొకహారు విజయము గాంచి 
నను (డీ. శ. 1258 (కాఠయుక్తి) నాటికి 


వమాడేండ్భండిన రజ 
పంచు వునర్‌ 

యు 
నెల్ళూూరితో స్తిర పడినట్సున్నాడు. ఆ సంవత్సరమే, కార్య సాఫల్యా 
నంళరమే తికు_న సోముయాణజియు “(బహ్మముి చేది యుం 


డును. ఇది ఈ చారి[ అక పునర్నిర్మాణవఎఎనకఎ సరిపడు చున్నది. 


కొవున తిక్కన 1280 (పాంతవున 


చేయుచు వునువుసిద్దికి ఆంకితమిచ్చుచు కాలక్సేషవము చేయు 
ఎ 


గంధ రచనలఎ 


చంది రనుట ఎంతమా( ఆము కుడ_రదని శీ రెడ్డి గారికి నా 
న్నృపవుఎ, 
సొరాంశము--(3) నిజయాదిత్య గండ గోహిలుడు 


బయ్యవయే. (2) సుండరపాండ్యూనిచే చంపబడినవాడు విజ 
యాదిత్యుడు కాడు (3) వీరగండ గోపాలుడు మునువునిద్ది యే. 
(ఓ) నిర్వచనోత్తర రామాయణ దశకుమార. చరి లల రచనా 
కాలము (డీ. శ. 1243—46 లకు నడువు. (5) ఆంధ 
మహా భారత (డీ. ఈ. 1246-49 లకు 
నుక (6) తిక్కన నిధన కాలము కి. శం 1258. (7) 
వునుమసిద్మి నిధనకాలము 1263. (8) ఇెండవ తిక్కరాజు 
రాజ్యమునకు వచ్చినది 1279-- జక్కన తాత కాలము 


రచనా కొలవుఎ 


(శీ రెడ్డిగారు (పతిపాదించినవి కుదురవు. 


a oa 


BI.TFN. 10 Tal 
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అర్ధ శతాబ్దపు అంధక విత్వ్యవు 


SSE ఇహ అ అ హాం 


శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూ ర్తి 


15 


ఇస్తవ్యాధునికులు కవిత్వ రచన కుండిన 

షంగా తెంచిపొరేశౌరు. ఈ యత్నంలో వీ రవలంబించిన 
రీత్రుర్ని పట్టుకుని పలువురు కవులు పలు ముఖాల.గా రచన 
సాగించారు. ఆరు ద అనే భాగవతుల శంకరశా[స్పిగారు స్వేచ్చా 
రచనతో (పత్యేక తం(తాన్ని జోడించి రచించారు. గణ ఛంద 
స్పుని గాని మా(తాచ్చందస్సుని గాని స్వీకరింపలేదన్న కారణము 
వల్బ స్వేచ్చా రచన చేశా రన్నాను. ఈ రచనమీద వారు నిర్మిం 
చిన తం[తము (1) ఊహలకు బదులు వస్తువుని, అనుభ 
వాన్నీ వాడడము. తత్వాలు రచిస్తూ 'గొరె ళ్నెదొక "పెద్ద 
పులిని కొట్టి నెత్తురు (తావెరో అన్న రచనని “పంచేం(ది 
యాలూ మనస్సుని పక్ళేశాయి అన్న ఊహకి బదులు 
వాడుకున్నారు మన సాధువులు. అయితే ఆ పాట అంతా వింశు 
అర్థము సులువుగా బోధపడని పాదాలు చాలా ఉంటాయి. 
ఆరుద రచనలో ఊహ్మాసవంతికీ, వారు పట్టి తెచ్చే వస్తు 
వుల--లేదా అనుభవాల--వరసకీ సమాంతరమూ (Parallel) 
నిరంతరాయ గుణమూ కూడా ఉంటాయి. “నీవు ఎక్కదలచు 
ఎప్పుడూ ఒకే జీవితకాలం లేటు, ఏళ్లూ 
ఊళ్ళూూ నిరీక్టి ంచలేక ఎక్కేస్తా వేదో ఒక బండీ, నీ ఆదర్శాల 
లగేజీ ఎక్సెసంటాడు టి. వన. స్‌ నీ ఈప్పితాల (టంకుసెట్టు 
కలల (బేకులో పారెయ్యాలి .... నువ్వు వెళ్ళదలుచుకున్న ఊరు 
నువ్వు (బతికుండగా చేరజాలదా ర్లెలు, దేవుడా! ఇంత చేశావా 
అని ఉన్న ఊళ్ళోనే ఉండు.” ఆధునాతన నాగరిక జీవితోస 
కరణాలు వ్యాకరణం, గణితం, జామె టీ, “టూ వేస్విచ్‌లూ 
“సీళ్ళూ, "మెంసరరీ డ్యూటీ, .... సర్వమూ ఆరు[ద తం(తా 
నికి మవిభక్తుల (పపత్తితో లొంగి వస్తాయి. ఈతం తంలో 
రెండో శౌఖ ఏ రచనను వస్తు సమితి ఉపయోగానికి సమాంత 
రంగా సర్పడము. గోడ గడియారానికి “కి ఇవ్వడాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకొండి. ఏ (తివ్వు అయినా డాని కది స్వతం( తము. అన్నీ 
వేరి (స్పింగుని చుట్టి చిగిస్తాయి, గడియారము పనిచేస్తుంది. 


సంకెళ్ళు నీళ్ళే 


కున్న చలు, 


అన్ని తిప్తులూ సరీగ్గా ఒకే పొడ ఉండవు. చివ్వర కొంచెం 
డెక్కుతూ తిప్పుతాం (స్పీంగు బిగవదేమో ననీ, తెగిపోతుం 
ననీను. ఇదుగో మనకి 
న్నారు. “ఆపత్కాంం, చీకటి దుకూలం ఆలస్యం నీ, ఓటమి 
రహస్యం, ఆరంభించిరి, నీచ మానవులు, అత్యాచార వ్యూహ 
సుజను లాయా వ్యూహ 
విచ్చేదనం .... నిజ్ఞానం, వికసించిన మూడవకన్ను వివేకం 


నీకున్న ఒకే ఒక్కదను”. బంధ కవిత్వమనే దానిలో కత్తిరింపు 


మో ఆరు[ దగారు “కీ యిస్తు 


ము శ్రలన్‌ శ 


అరంభించర దేలకో, 


తంతం తప్ప ఏ తునకకు దాని అర్హమూ, వీటికి ఎంతో 
కొంత చవెచితీ ఉండవు. గడియారం చిన్న ముల్బుకి 


పం(డెండే మజిలీలు, మజిలీ మజిలీ సమానము. దేనికి దానికి 
_పాధాన్య ముంది. ఇరనవ్చైనాలుగ్గెతే రోజు. ఇదిగో ఒక రోజుకు 
జరు ద ఊహాగంటలు. (హోరలు అనండి న్నెరి సమాసం 
నచ్చకపోతే “ఇది నాగలి, ఇది దాగలి, ఇదే పునాది "స్నెతానుకు 
ఇదే సమాధి” ఇలాగే ఇరవ్నెనాలుగు గంటలూ (పొరపాటున 
కాబోలు “ఇది న్వర్శంి అనే ఇరన్షె అయిదో గంట చేర్చారు) 


సాగిపోయి రచనని వూరి చేసాయి. ఈ రీతిగానే అలారం : 
“లోహలో లోయలో ఓహూ పటాలం, పటాలం ల 


అంటూ సొగుతుందీ, సపెద్దముల్లూ లోలకం, గడియారవు 
(ప్రధాన భాగాల పనులతో రచనా తం|తానికి పోలిక ఉంటుంది, 
ఇక్కడే. చెప్పకపోతే చదువరులు “ఆరు[ద రచన ఇంతే 
నూ(తమే” అనుకుంటారు, కనక చెపుతున్నా. “అలారంి లాగే 
ఆ రచన కూడా చదువరి మనన్సుకి అలారం, ాచ్చరిక; 
గంటల ముల్ము, గంటల పరిమాణపు పాదములను మాతమే 
కాక జనత గంటలను ఉపయోగించవలసిన పద్దతిని సూచి 
స్తుంది” “ఇది నాగఠి, ఇది దాగలి అంటూ. ఇసుక గడియారం 
తరతరాల మానవులకు చెప్పవలసినా-పలువముంది చెప్పిన, 
వరమనత్యాన్ని సన్నగా ధీమాగా చెవుతుంది. ఆరు(దకు (వవం 
చమునిండా తెలిన్నై న వస్తువులే కనబడతాయి. వాటి బతుకును 


k 


నట్టి 
ఇవ్వాలని ఆయన (వపయత్నం. 
మానవ నిర్మితాలు. వాటి (బతుకే ఉవదేశము చేస్తుం దన 
డమూ, ఆ ఉపదేశాన్ని అన్వయించడము ఆరు, ద ఆశయాతో 
ఒకటి. అధునాతన (ప్రపంచానికీ మానవ జీవితానికీ నడివి 
జ్వాలా తోరణము ఆరు(ద రచనలలోని ఈ ళౌఖ. 


వునకి చూపిస్తూ మనకి ఇం (టావీనస్‌ ఇంజెక్షను 
ఈ వస్తువులు - చి తండా 


లప 


ఆధునిక జీవిత సంరంభాన్ని ఈ సాంకేతిక పద్దతిల్‌' 
వర్మిస్తూ ఇప్పటి విలువలూ, సంస్తలూ, ఆశయాలూ నితప 


న ల్‌ 
సాంవతిక పద్దతులవల్ణ 


వని ఆరు. దగారు 
ఒక్కొక్కప్పుడు వారు నిర్ధేశించిన అభి పాయం మరునుపటి 


చెపుతున్నారు. 


పోతుంది. పురుషుల 111! కాస్‌ బోగీలో చెట్ల గురించి (దన 
వంతులు) చిక్ళులు కల (రజాకార్భ్య గురించి సంభాషణ రెయిన్నో 


జరుగుతూండగా,  చెయిన్సు (సంయమం) లేని మగాళ్ల 

ళం 
నుందు, చెదపురుగులు (పరాన్నభుక్కులు గాని మగాళ్ళ 
ముందు, నిటారుగా నించొని తన బట్టలు నింపాదిగా 


తాపీగా ఒలచుకునే నిటారుగా నిస్సిగ్గుగా నించొనే నీతి 
మంతురాలు (తాను తప్పుచే యని సీ. ఇది బందరునుంచి 
బెజవాడ పోయే ర్లెలులో రజాకార్శచేత మానభంగమూ, నగ్న 
(పదర్శనమూ పొందిన (స్రీ చేసిన చేత అంటారు. ఇలాగ ఒక 
తెరమాటునుంచే తెలంగాణా తిరుగుబాటునీ ధనికుల భవిష్య 
త్సతనాన్నీ సూచిస్తారు ఈయన, 

ఉద్భతుని దారుణపు టూహలర్న్ష్రీ వ్యార్శ జీవుల యదార్భ 
దృశ్యాల్నీ కూడా చితించా రీయన. *తోలించు తోలించు 
తెల్ట గ్యురాలని (white horse whisky) గశాసు 
లోకి. అ పతిష్టుతో, నిందలతో తడిసిన జీవితాన్ని విప్పి 
లోకంమీద ఆరవేస్తాను. “సభ్యత విడాకులిచ్చిన సత్యాలను నేసి 
ధరిస్తాను* అంటాడట. రాక్టసుడు స్వగతంలో. (పజను 
పీడించి (బదికిన సిరిమంతుడి మరణశాసనమటు |! 
“చనిపోతున్నా ఒకరూ ఏడవరేం. కాలం కాగితమ్మె, దివా 
కరుడు స్పాంస్పెతే నా దస్తావేజు (జీవితానుభవం) మీద రేరాజే 
రాజము|ద (అన్ని కాలాలికీ అన్ని జేశాలికీ చెందిన ధనికుడు 
వీడు 1) .... ఈ నక్ట(తాలతో నా మరణశౌసనాన్ని లిఖిస్తున్నాను. 
+. అరగనట్టి తరగనణట్టి అనుభవాల భూమిచ్చా ఏలుకొండి, 
గుండెల కుంపటిప్పై (మీ శమ నెనరుపెట్చి .... రాచ పీను 
గను తోడు లేనిదే కదలను, మీ కప్మాలను కక్కకట్టి నాతోయే 
కాటికి. తెండి. ఇప్పుడు చెప్పను ఏమేమిటి రాశానో స్మశా 
నంలో సగం కాలి స్పెకి లేచు శవాన్ని కాటికాపు భవిష్యపు 
దుడ్డుకరతో పడగొడితే పగలిన నా కపాలంలోంచ్నే వినబడు 
తోంది నా మరణళొసనంి” జోలపొట వినండి : పురికోరల చరి 


బలిసి 


ర త 


ఇ చి శస చడ డగ న Fe అ వా స 
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వారల 
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హ్‌ ను. oe 
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ఎ వ్య ర్హజీవిత యధార్భ 


శ 
చోపుదార్‌ గన్హీసిల్టి (బోగంవీ స వ్యభిచారిణి) అలాంటిదే. 
“నిలబడి ఉన్నది, 


$ 
దృశ్యాలు. ఆరుధ 
గుమ్మం ముందర, ముండా 
-— 9 ఇల్ల అల్ల 
మోసిన విశాఖపట్నపు ముడుతోలుదేరిన  ముఖమండలంొెసి 
చి ? 


చెరిగి చెరగని కుంకంబొటు చోబుదాద్‌ నగల పిల అని 
అ | mgs | Pie | 


3 
యు వ్‌ న్‌ [౯ మ! ల 
(పారంభిస్తుంది. ఏరివే (రాజకీయ) పాలనముమీద ఉపాలంభ 


గతా లున్నాయి, వట్ట తిట్టు (పయోజన వేమిటీ ? 
మనుష్యుల _ మనుస్సుర్ని మార్చే రచనలు చేయగలిగితే 


డి 
స్వ 
qa 
గ్‌ 
ర 


యత్నిసే ఏమేనా ఉన్నది. అకుంహే రాజకీ 
ఉండనే ఉన్నది. అంతేకానీ అన్ని డేశౌలకీ, అన్ని 
పనికివచ్చే “సారితుల మెదళ్ళకు దళ్ళుకట్ణ 

(స) Se) cc 


జూట్‌ Cal 
దారిల్‌ డిలు మూసి 


లకు సంకెళ్లు! ఆతోచనలకు 
ఉత్సాహానికి ఆ! 
నో వెకెన్సీ, పరంలో నో ఎడ్నిషన్‌, కళ్ళకు కటకటాలు, కనిక 
రానికి కారాగారం, క్రి 

ననా ఏ పరిస్తితుల్నాన్నెనా డఊడగలిగిన 


చలు ములు 


తూచరూబొానొ, 


ఆరు[ద వస్తూపయోగ రచనాతం, తాన్ని “రాంగేయి” 
యట “మిస్‌ డెమో[కసి” లో కొంత. 
అక్కడ వస్తువులు మారిపోయాయి అడుగడుక్కీం 
మందంగా 


సెంటల్‌ సే కమీషన్‌ చందంగా, 
కీ తరుణి అందాల బరిణి. కమ్యూనిష్ము 


న ఆగి ద్‌ అల్‌ 
యన్‌ కాన్‌స్టి ట్యూషన్‌లా శరీర సౌష్టవం, 


పళ్ళరు అయితే 
“అందంగా 
నడుస్తోంది 
జండాలా మీష ౦9 ఇండి 
గాంగ్‌ టోపీలా కొన 
తేరిన ముక్కు, ।బాందీ బాటిల్‌ లాగ పొడన్నైన నెక్కు, వాహ్‌ 
ఆమె కెంత సుక్కు ౨ బుగ్గ లతో ఆవడి ఆదర్శాల నిగ్గులు, 
మొహంతో కొత్త మం (తివరేణ్యునిలా నిగ్గులుు. (ప్రయివేటు 
రంగంలా విశాల ఫాలఫలకం, 
చిన్న తిలకం,” ఈ వరసీని పోతుంది. నిమర్శించేవారే కాక్క 


పబ్ళిక్‌ "సెక్టార్‌ లా అందుతే 


ఈ నాటినంరంభము 


విమర్శకి గురియ్మెనవారూ నవ్వుకోవచ్చు ఈ రచన చూసి, 
ఇలాటివి కోరతగ వి. 

మొదటినుంపి (బహ్మముడిగానే కూర్చున్నారు (శీరంగం 
నారాయణబాబు. సమావేశాలో అంతపతో కీ ఉండే వ్యక్తి కలం 
పట్టుగానే (బహ్మరాత ఎలాగు రాస్తాడు ? ఆయన వేసే ముళ్ళు 
విప్పడం ఇప్పటికి ఎవరికీ చేతకాలేదు. “ముళ్ళు ఎలాగ వేశి 
ఉంటారు అన్న జిజ్ఞాసే (బహ్మముడిని గురించి విన్నవాళ్ళు 
చెయ్యగలిగిన పని. ఈయన  *“రుధిరజ్యోతి (వాత పతి 
ఆరు. ద సౌజన్యంవల్ట నాకు చూడ లభించింది. మొదటి 
పుటలో “నీ పాటల కత్తులతోనే నా హృదయం నెత్తురుతీసి 
నే వెలిగించిన ఈ దీపపు కాంతిని నర్త్హింపుమురా (శీ (న! 
అన్నారు. పోలిక మాతము ఉపయోగిస్తారు తప్ప పోలికలో 
మంచీ వోఘాయిత్యమూ అన్న ద్వంద్వాలు లేవు ఈయనకు. 
““దేయి ముసుగు పుడమి కొసగి దివసావసానకాష్ట్ట 
కాలం సహగమనం చేసింది. ఆరిన చితితోని బూడిద, వెన్నెల 
(కాంత) యొక్క. జారిన ముక్కు_పుడక ఒకే చుక్క. ఇక్కడ 
పోలిక (లేడా ఉ(తోక్ష) కణంలో మారింది. (చితి ఉన్న ఆ) 
స్మశాః వాటుల (లో (వారిన రాబందులె శరన్మేఘములు. (ఇంకొక) 
సమాధిలో మృతశిశు వట్టులు జలదాంతరశశి. (ఏదో శక్తి 
వ్యోమ మార్గముల సంచరించినది. మూగ కేకలు వేసింది ..., 
విలయవేశల (పళయతాండవం చేసే శివునకు వెనుక పాట 
పాడే కవులుంకే కావాలంటూ. ఆ 
బాబుకి అందినది. మొగ్గ్నే తొడుగని మొలక (పాయంలోనే 
సెండ్డి చేసేసి చిన్న పిల్ణర్ని వధించే సంఘాన్ని దహించి ర.ధిక 
జ్యోతి వెలిగించమన్నారు. ఒకరా(తి పేదవాని కడుపు మంటగా 
చుక్క; గాజుపెంకుగా నెలవంక, బాలిక చూలారి అశువులే 


గార్కి చబాలనితంతువు అశవఠలె పాలపుంత గోచరించాయి. 
ఉపమానమూ ఉపమేయమూ సమాంతరంగా సాగిపోతున్నాయి. 


ఈ గమనమే పోరిక పరస్పర సామాన్య గుణము (_పత్యేకపు 
పోలికలలో ఉంకు ఏదో కొంచెము లీలగా, (పాణాలకు గాలి 
తోనూ మంటకు చుక్కతోనూ, రచనను నదెుదిు కవి 
ఉ(త్కోషము. రోడ్నుపక్క  కుష్ములోగి, (తనకు అాణా 
వంటి) బండరాయిని “నా వలపులరాణి అని పాట పాడతాడు. 


కాదామరి ! మానవు లెవరూ చేరువకు రార్డెరి. ఏమి చేసినా 
సహించే బండరాయే వాని వలపులరాణి. “నిశాగీతిలో” “అంధుని 


కనురెప్పలపై కన్నీరు నా గీతం” అన్నారు. అందని సౌందర్యానికి 
అన్వేషణ అన్న మాట వీరి యత్నం. “పాతాళమ్మున పతితులు 
పలవించే మాటల శజాలిపాట్కు పాడవలెనని వీరి ఆశయము. 
కాలం నాగు (పాము) వినువిథుల్న్లో వెన్నెల పడగ విప్పిందిటా, 
గగనమ్మ్మున చుక్కలు తెల్బ ని మసూచి కుండ (పొక్కు) అటా, 


భవాని 
జ్వాలల స్త 


పిలుపు నారాయణ 


(ఈ) “బాధకు వెక్కివెక్కి రోదించిని దట ఆకాశము, కారిన 
(_(పేయసి దేహం కమురు కంిసట ఈ లోకం, గంగిరెద్దు (బత 
కును ముక్కున తాడ్డె విధి లాగుతుందట్క (బతుకంకే 
చీకటితో దీర్భమ్మెన చావనీ ఈయన నమ్మకమూ, దక 

ధా 
యజ్ఞము ఈయన (బతుకు. కనుకనే (పకృతి దృశ్యాలన్నీ 


విలయతాండవంచేసే శివుని కాలిగజ్నెల మోతలుగా అన్య 
యించారూ, రోడ్డు పక్క కుష్టులోగి _పేయసి బండనీ, 
చాలీచాలని  బిచ్చకత్తె చీరనీ మగడూ పెళ్లాం జగడాలు 


చూపే ఎండా వానల్నీ, (పేయసి చిరునామా తెలిసినా చేసే 
దేమీ ఈక ఊహాగానం సేయగ ఊ రవతల కెళ్ళిన కవినీ, 
బీవన వ్నెతరిణిని, పాటగా పాడేరు. “స్వర్శం నరకం, చావు 
(బతుకు, గొప్ప బీద వ్యత్యాసం, తారతమ్యం చేయి నని 


_పతిజ్న చేసుకొన్నారు. మర ఫిరంగినె మహతిగ మీటి, (జీవితు 


కదన కుతూహలరాగం వినిపించారు. “ఏదో  కీచకభావం 
స్పెరం(ధి గీలాన్నె చెరబడితె చూస్తూ --ధర్మరాజులాగాా 
ఊరుకున్నారు. (_పేయసి అయిన బండను నివమరడానికేనా 
లేని కుష్ట్టలోగి వేళ్ళూ, యమునెక్కడె దింపేసి తను 
మాతం ఎదురయే '“ఇనుపసరకు' యెనుబోతూూ, కళ్లు 
జోడు పెట్టుకున్న గరుడ పురాణ (బాహ్మడు ఘూకమూ, 


పాడలేని గులకరాళ్ళ పాతవడ్డ సెలయేరూ, ఊరేగే పీరుల్లా 
ఏత చేత గీత వడ తాటివనం, నారాయణబాబు కళ్ళజోడు 
చూపుకే దొరికిన విచితపు సరుకు. 

ఆరు దగారి విశేషణాలకు బదులు విశేష్యములు వాడే 
తం తమ్యూ నారాయణబాబు “నీచోపమి అన్వేషణమూ, వారు 
వర్ణించే వస్తువులమీద రాతి తెరల్ని పరుస్తాయి. ఈ తెరర్ని 
(బద్దలుకొట్టి, వర్మ్య్యవస్తు స్వరూపాన్ని పాఠకులు గుర్తించు 
కోవలసి ఉంటుంది. పాఠకుల ఎదురుగా ఉండేది. రచన 
మా తమే కదా ? కవుల సంకేతాలు వారికి తెలియడానికి 
మార్నమేదీ ? మాటలూ, వాటి చేరికవల్హా అవి ఉపయో 
గించబడ్మ సందర్భమువల్హా స్ఫురించే విశేషార్హాలున్న్నూ. చదు 
వరి వీటిని చదివి, ఆలోచించుకుని ఎంత మట్ళుకు అర్హ 
న్నెతే అంత అర్హమూ చేసుకుంటాడూ, అర్హము కాకపోతే 
ఆ రచనను దాటుకు పోతాడు. “కలతి” యట ఆరుద రచన్న 
దీనిని చదవండి : “కళ్ళలో దూలం నుండి, (వేళ్ళాడే. రెండు 
రాజు మామిడి కోర్కెలు, తలలో తెగ లొదచేసే ఒక వెయ్యి 
రెక్కల చేతికవ్వం, ఆవ లింతంత ఎత్తయిన చెట్టు (కింద్క పలవ 


రింతంత ఇరుకు కాలంలో, ఒక పచ్చని మె ధానం, రెండ 
వెచ్చని |పాణాలు, అయిదువేల వెలుతురు సంవత్సరాలు, 
'కైవారంలో, యాబ్లె వీకటి గజాల ఆవరణలో. రెండు 


బుసకొశ్ళే క్షణాలు ఒక పురి విప్పిన ఘోరం." “కవ్వం 


దాకొ తెలుస్తోంది. ఆవ లింతంత ఎత్తయిన చెట్లూ పలవ 


2 
రింతంత ఇరుక్షెన కాలం, గొప్ప వర్థనలు. అలాగే యత్నించిన 
“అయిదు వెలుతురు సంవత్సరాల ౩ వాఠలతో యూర. ఒకటి 


గజాల ఆవరణ” అన్నది ఆ శక్తి లేక “దానికంటే నేను 


అంటూన్నది. రెండు వెచ్చని _పాణాలు లం 

దగ్గర చేరిన (పియు లఅనిసిస్తోంది. రెండు బుసకొళ్ళు 
క్షణాలా ? అంతే ఆ Er "పెండ్డాడిన భర్త కోపమా ? పురి 
విప్పిన ఘోరం వా రిద్దరీ హత్యా ? ఏమో! సె డానము 
ంకేత స్పృలం కాజాలదు. రహస్యం కాదు గనక. అయిడు 


స 
ప ణి ళ్‌ జార్‌ శ నిడి, కద nan 4 
వెలుతురు సంవత్సరాలు కథల. ఇవుడవ్వు రచిముత నర్జనా 


వా Bus me 
శక్తికి ధభూపాలే. మె డానగంలో చకటా శ చానతసే 


ఆరు ద రచనలను గురించి అనుమానాలు ఇరిణుచ్చిర ఆరు దో 
తన రచన నొకదానిని వికరించినట్యు జ్ఞాపికను, “సముటో 
చెప్పుకో అన్న ఆటకు అందరు చదువర్నూూ కలం రారు 4, 
ఇలాటి తెరచాటు రచనలు చాళా వస్తున్నాయి వచన. గీతా 
లుగా. రాజకీయాలు వ్యాఖ్యానం చెయ్యడంలో, _దిటిషు 
పాలనలో ఉండినంత అన్వేషణను తప్పుకో నక్కరలేతు, (వేలి 


వాడూ | పభుత్వాన్ని విమర్శించేవాడే నాయెను.. మరి “మృత్యువు 
కోటలో చీకటి తోటలో చిగురించిన 

వేటలో చికటిబాలులో 
మూటలో చీకటిపేటళలో 
రచన నేమనాలో 
రచన: “పావురాయి పట్టుబోవ కీచురాయి చేజిక్కెను, రోలు 
తయారీకి బూన సోల్తె అది కూర్చున్నది.... చెరువది కారిన 
“పెనమ్నె గక్ళుక్కిర్లె అం బుడచలు గళును నానిక, 
గుడగుడమనె గొంతేమో పెరి కుదిరినది, రోకలి తలచుల్చుర 
ధన్వం[ తి” ! '“చందమర్శికి గారిది ఏ దుర్చమ కర్హమ మర్చి 
వమార్చ్యృళ ధింధిం ర్ఫుణఖుతక, ధింధిం 'ఢింధింతక శిశిర తిల 
విచికిలదళ, వికిర లాస్యవతీ సత్యవతి ధృతి అనుపప "ఘోరాకృతి. 
ఏదో విసరాలని విసరిన రాయి ఇది వినంజి. “సెగలతో పాగ 
చూరిన మొగాల నిండా సగం కాటు కన్నులలో లంకారాజ్యం, 
పృధులమ్మెన మె ఢిలీ న్ననాని 


ల 


చూచి లోభించిన కాకంచేసిన రావం. ఇదండా ఏమిటి అరం 


శ een *: LS న్న 
హొసంలొ, ప్ధూద్యూవు 
మూ 


సకిరించిన 


సవరించిన వురుపులొ 


వాత ష్‌ 


శో తో అటి తో 
నాకు సు దించడముఆటు, 


౭౬ 


చేపలు 


రోమక పట్నం కాల్పులు, 


కాదంటావు, మట్టిబు[ర నీది” పన్యాలనా రన్నట్ళు 
“హక్కులూ, ఆశ యాలూా దండలుగట్ట వీసి సోదేనా 


రందరూూి వేసుకుంటున్నారు. 


దీని వెనకాల తత్వం ఏమిటి ? అని ఆలోచిస్తే నాకు 

జ i ? అగ 
తట్టిన జనాబు : “ఏదో ఒక వెచితి. సుదీర్షమ్మెన సర్గ. 
బంధాలు చదివి, వాటి ఉపదే గౌల్ని (గహించేటంత తీరుబాటు 
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తడనలల్‌ 


ఫ్‌ సికళలేని, కనడానికి 


(| (4 oR 
ఏనడానికి 


రంత 


య 
భూదేవి సన sas చంద్‌ దారా gr కోత అక 
భూదివి స్తనం అంయోా వ్యభిచారాన్ని ఆహారంగా 5 ౩ ఆకరి, 


మాటల్ని రచనా డబ్బాలలో నేసి గలగల లాడించే ఉత్సొ 
హమూ, ఉడుకో_ని ! పభుతాఖనికి పేరు పెటి (వచారంచేస 
ఖీ ( చో £9 a 
చివిపితన:మూ, ౨నేర్ర రచనా చాపర్యమూూ, "కు లు భావాల 
ఓ! 
గుంపుర్నీ వెనుకబడ్డ సమాసాల పురుల్నీ నిర్మించే కార్మిక కర్షక 
సంఘ:ుఎనవుూ, అకాల రిజర్వషనూ, జంకూ శంకం (భా 
దానమూ, అన్నీ తరంగాల ఈనాటి వదునంరని తాకు 
తున్నాయి. 


తెలుగువారికి వెక్కిరిండడమూూ, జబూరతాడదముూ తప్ప 
హాయిగా గురజాడనారి కన్యాశుల్కం వచ్చేవరకూ 


తెలియదు. ఏ నన్నిచోడుడో నాలుగు పదాలు రాసినా ఆనంగది 


నవ్వడము 


మొన్న మొన్నటి వరకూ మనకు తెలియలేదు, నవకవులలో 
వెటకారము చెయ్యడము జలసూ( తం రుక్ష్మిణినాథ శా స్పిగారు 
బాగా నేర్పారు. ఒక వ్యక్తి కున్న విపరీత గుణాలు కనిపించే 
టట్టు వాటిని పెంచి వేరే పరిస్తితుల్లో వాటి పె_కల్యాన్ని 
పొదిగి చూపించి చేసేది అపహాస్యమూ, వెటకారమూను.- 
ఆ గుణాల్ని మానవత్వపు లోపాల్షిగా అన్వయించి అందరూ 


ఆనందించటూనికి వెండతేద మీద  చూవడము హాన్యము, 
రుక్మిణినాథ శాస్పిగారి సీరడీలు అపహాస కాన్యాలు---వికటు 


ఈ నాటిన 


కలిశ్రమన్న వ్యాసంలో మాచిరాజు దేవీ పసాద్‌గారు వివరిం 
చారు. ఒక కవి రచనలో పోరఠిక మార్చి, ఒక్క మాటను 
మార్చి, పద్యములోని పాదము మార్చి, సందర్భాన్ని మార్చి, 
చివ్వరదాకా తెలియని పోరికని (జగ్న కవిలాగ) ఆఖరి పాదంతో 
న్ఫ్ఫురింపజేసి కొట్టి, తెలుగు కవులు--ఆభునికులూ, పూర్వులూ 
కూడాను-సొధించిన హాస్యమును సూచించారు, 


మాచిరాజు వారికి హాస్యము కుల కమాగత విద్య 
కాబోలు. బండరాముడు అనే రామచం[దమూర్తి గారిని 
తెలుగువారు మరిచిపోలేదనే అనుకుంటాను. వారి సోదరి 
కూడా వనభోజనాత్నో నిండా భోజనం చేసినవారికి “చాలా 


బాధి హాస్యపు మాటలవల్స కలిగించేవారట. దేవీ ( పసాద్‌కి 
ఆ (పసాదము లభించడము మన అదృష్టము. “ఏ దేశ 
చరిత చూచినా ఏమున్నది గర్వకారణం” అని (పారంభించి, 


(సీ (శీ ఒక గేయం (వాశారు. దానిలోని తొలి పాదాల 
జోరు శక్తివంతం, ఆ శక్తినే ఇంకొక ముఖంగా ఉపయో 
గించారు మాచఛిరాజువారు. “ఏ డాడి ది త చూచినా ఏము 


న 
న్నది గర్వకారణం రవాదాది చరత సమస్తం శొాధభూసర పది 
సమస ౦0 పె జవమూాలను పాడు 
అజ నా 


న్యస్తృం, రహదారి చరిత 

చేయడం ... ఇలాగే (పతీదానికీని. అయితే దేవి _పసాద్‌ 
గాది స్వంత ముక్తకాలూ ఖండ కొవ్యాలూ ఉబ్బు శ్రలంగా 
ఉంటాయి. “నేను రన్ధాంటు కేగి వస్తాను అంటు ఆల్‌ 
రయిట్‌, మెక్కిరండి సొండనుచు పంపి, మధ్య సాంబారులోనె 
మె మరచియుండ, పచ్చ జెండాను పట్టె వూపాడు వెధవ 


గార్ముగాడు. వాడెట్చి బ్బాగర్ముగాడుి”. *ోసిజరు పీల్చటందు 


సిద్దుహస్తుు డతండు”, నవ్య విధి విధాత, సవ్యసాచి, దినము 
కొక్క టిన్ను కొనగ కుబేరుండు, ముష్టి అగ్గి పుల్చి ముష్టి 


ఎత్తు” కళారాధకుడు, సం(|కాంతి కాన్కలు, చితంగా 
లతో తప్పక ఉండవలసినది. పదేళ్ళ నుంచి భార్య సంగతి 
(పేయసికీ (పేయసి సంతి భార్యకీ తెలియకుండా గడిపి 
ఒకనాడు పట్నాన కేగుదెంచి ఇధ్ద రికీ (పేమలేఖలు (నాసి 
పడేశొడు---దొని డించుతో దీన్ని దాన్నోను బెట్టి. 


అభ్యుదయ కవిత్వము, (పజా కవిత్వము అంటూ 
ఉద్యమాలు బయలుదేరేయి. మొదటలో ఇవి కమ్యూనిస్టు 
రచయితల నడుమనే ఉండేవి. హఠాత్తుగా కమ్యూనిస్టులు 
గురజాడ అప్పారావుగారు “నాది (పజల ఉద్యమము” అని 
అన్నట్ముగా గుర్తించి ఆయన్ని తమలో Posthumous 
మెంబరుగా చేర్చేసుకున్నారు. కారణాలు ఏవయితే నేమి, 
అంతవరకూ అభ్యుదయ రచయితలకు దూరంగా ఉన్నవారు 
వారితో చేరేరు. ఒకొక్కరు చొప్పున రచయిత లందరూ 
సుముఖంగానో, విముఖంగానో అభ్యుదయ రచయితల సంఘంతో 
సంబంధము పెట్టుకున్నారు. అయితే ఆ ఫంఘ కార్యకర్తలు 
తమ రచయితల దృష్న్టి న్లెశాల్యము నెంచో, రచనాశక్తి 
పించడానికో వేసవి పాఠశాల నడిపేరు పెదవూడిలో, తెలుగు 
నాటి రచయితలు-పిలచిన నాటికో నాలుగు లోజుల 
తనో-వచ్చి వివిధ విషయాలను గురించి ఉపన్యసించారు. 


ంరంభము 


వాజ్మయ (పయోజనము శివేతర క్షతయే, సద్యః పర 
నిర్వ తయే కాక ఉపదేశ (పూర్వకత్వ) మే అని అభ్యుదయ 
వాదుల నమ్మకము. కవి సంఘంలోనివాడూ, సంఘం (పావు 
పొందేవాడూ కనుకు సంఘంతో ఉన్న దీనుల పక్షము వహించి 
తన రచనలవల్ట సాంఘికంగానూ వారి నుద్ద రించాలని వారి 
ఆశయము. పెదవూడిలో చేరిన యువ రచయిత లందరి దగ రా 
కూలివారి సమ్మెలను గూర్చిన రచనలే కొనవచ్చాయి, లప్ప 
వర్తనము” అనే నాటకంలో కూడా కవి తన న్నైయక్తిక 


భావార్షి కవిత్వంగా సెలునరిస్తూ సంతోషించుకో కూడదనీ, 
నంఘసేవకే తన శక్తిని వినియోగించాలనీ సందేశించారు 
రచయితలు. 


కళయొక bs (పయోజనము సంఘ సేనలు. 
రాగము కథ కాదు, కళ కాదు బు (ర 
కధగా (వాస్తే శ్‌ _సోద ఖిలిస్తేనే కళ, 


కళ. సంథభు సేవకి 


కఠరావివాద 


మటుంచి, జాతీ యోద్యమము (పారంభ 
న్న! నట న. పం పా టి 
మెనప్పటినుంచి (పిజా (పబ్‌ ధము జరుగుతూనే ఉంది, 
లూ వై అవడం గ] 
బలిజేసర్టి లక్ష శక ంతము, వడ్డాది సతారామాంజనేయులు, 


దామోజీవురపు వంకటనరసింహారావు, గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణ, 
మద్దూూ రి అన్నపవూర్మ య్య వంటి దేశభక్సు, అందరూ | పజా 
(వపబొథము చేసేననాలే. అభ్యుదయు రచయితలు వీరి నెవదినీ 
లెక్కపెట్టరు. కారణము నాకు ఒక్కలు సు ఎరిస్తున్నది. 
వారందరూ పఫీరివతె వం కలహాన్నీ కార్మిక కరక అభు 
దయాన్నీ జండాకటి | పచారం చేయలేదు పజూో షా. 
మంటే _శామికవరా నికి మకుటము పెట a 3 
లి స్త రకు (తమే 
అనటూనికి వీలులేదు. మనిషిలో, జాతులలో, పల అలో, సంస 
లలో మార్పు రావలసి ఉన్నది. జాతి అంతా "పటిష్టృమూ 
జాగరితమూ అమి ధనికవర్శ మొక్క కే వురోగతికి ఆటం 
కమ్మ. యుండిన దేశాలలో ఆచరణలోకి వచ్చిన బలవంత 
సంస్కారము, కీన్‌ సంస్కార దేశాలలో పదవీధారులను 
మారుస్తుంది తప్ప జాతి పురొభివృద్ని కి దారి వెయ్యదు. 
అందరూ కావలసిన మేలునే ముందు నిలబెటు 
తున్నారా అనిపిస్తోంది, ఈనాటి పరిస్తే తుల్ని గమనిస్తే . నాజే 
నిజము, నీది కర్చ్పితము అనడానికి వీలా ? “వీటి నకు" 
అన్న వచన పద్యంలో రచయిత దీపంలాంటి (గానుంలో, 
దేదీప్యమానంగా వెలుగుతున్న కిరణాలు, వాళ్ళు ర్షతులు .... 
పట్టుకు గూడు చెట్టుకు, నీరు, గూటినుండి పిట్టను తోలకు, 
పల్ఫెనుండి రైతులను పిలువకు, గూట పిట్ట పొదుగుతుంది, 


తమకు 


మేడకు అది బెదురుతుంది. నాగరికుడా ! పతిని పిండి 
బండికెతావు, (_పత్తిమొక్క నీవెంట రాదుసుమూా, వదు 


వద్దు ఆ రాట్నం, ఆ కదురు, ఆ ముసలమ్మను కదిలించబోకు, 
ఆ పలి నెటిది కాదు. వాసుకి భూమిని మోస్తున్నది, జాతిని 
పళ్ళెలు మోస్తున్నవి. పల్ళె దొసగు పల్ళే తీర్చును, పిల్చని 
యేడ్సును తల్లే మాన్సును, అతని ఏడ్పు ఢిల్హీ తీర్పుకు, 
అయ్యా నడాన నవ్హై పోవును. పల్సెల్నో "పెరిగిన మొక్కకు, 


నగరంలో పాదులు 'పెటకు. అదిగో వసు నాది సభ్యత 
కు మత స్ట 
ముంపు, ఈ ర్షెతు ఈ నాగలి ఏమ్నె పోవును, నాగార్జున 


సాగరాన, కొండమీది మ్యూజియంలో, వీటికి నకళ్ళు తిసి 


భాం ర తి 


ఉంచుము” అన్నారు. పర్భెటూరి వన్నెలలో వేణువులొగా 
లేదూ ఇది ? కాళోజీ గొడవ వినండి : “మనసుతో గల మాట 
యేదో స్పెకి పల్కుచు పల్కినట్ముల, చేసి చూపెడు శీలముం 
గల మాయ యెణుంగని మానవునకు, సాటిలే దిలనోయిలేదిల, 
'అనుభవవుంతా ఒకచోట, అధికారంబది యొకచోటి “ఎప్పు” 
దిద్చగిలేను దారి జూపగిలేను, తప్పుచేసినవాని దండింపగాలేను, 
పష్ప్టపడు వారలను కాపొడగా లేను ఎందుకో నా హృదిని ఇన్ని 
ఆవేదనలు ౨ “దొంగలు డొంగలు ఊళ్ళు పంచుకుని దొరళ్నె 
వెలిగే దెన్నాళ్ళ్సు ? కలము పసోటున కదపజాలని కావ్యగాన 
దడి మొగాలు జగతిలో 


మిం'కెన్నాళ్లు, ?  కుటిలముతులు 
జబెల 


రెండేరెండు రకాలు, చతురవర్న విలసం కొరకు 
సర్వస్వం ముడిసరుకు". ఇదంతా అభ్యుదయాకాంక్ట కాదా ౨ 
గోపాలుర హృదయాల్ని తట్టి వెదురు గొట్టము. వేణు 
వ్చెందీ, వారికి గొడుగ్గెన గట్టు గోవర్శన మెంది, స్వార్హ 
భావము వీడి సకల మానవసేవ చేయమంటారు కాళోజీ, 
“కోటి రత్నాల వీణ తెలంగాణా కోసము సాణములొడ్డి నిలిచి 
జ్ఞెళ్ళతో కృశించిన దాశరధి గొంతు వినండి 2 “పీడిత (పజా 
వాణికి “మెక్‌ అమర్చి అభవాదులకున్‌ వినిపింపజేసెదన్‌” 
అన్నారూ, “చిర్ళోదా గాథ మహాంబుధి విరిసిన బడబానల 
పద్మంతో వెలసే నవజగత్తు పుట్టిస్తాడో ! 
భవ జగత్తు ” అని సందేహం వెలిబుచ్చారు. 
“అన్నార్హులు అనాథ లుండని, ఆ నవయుగ మదెంత దూరమో, 
కరువంటూ కాలకమంటూ కనుపీంచని కాలా లెస్పుడో ? 
అని ఎదురు చూచారూ, “రానున్నది ఏది నిజం ? అది ఒకే 


సోషరిజంి అన్నారు, 


అనంతంగా ఉన్న అధునాతన కవు లేమంటున్నారు లి 
“శాలినాటి సం(దాలు ఇంకిపోతున్నాయిలి అని పురిపండావారు, 
“నిప్ప యోజక (పతిభావంతుల  జీవిరాలు నిష్టూరాలుగా 
నా దేశ జనులలో నిలిచిపోయినవి అని శిష్యా వారు. 
“అరాజకంబయి లౌకిక లోహపు హద్దులు మారగ ఘోష 
పెట్టినవి అన్నారు. దేశిరాజువారు, “మానవ మేధస్సుకు 
సంకెళ్ళ ను తగిలించిన గత సాంఘిక శిలా శాసనం పడగా ట్స ను 
నొ నిప్పుల కంకం విప్పవగీతం పరికిందని రామడానుగారు, 
వసిఫిక్‌ రంగంలో, బర్మా అడవుల్ళో .... (పతి అణువూ (పస 
వించిన యుద్దాగ్నులు మీకోసం అనీ దీనుల్ని హెచ్చనేశారు. 
ఆయనే, ‘సోమరులను, పామరులను నర నరము కదిలించే 
నరులందరి నడిపించే విష్ణవకర మంగళకర మహాశక్తి, ఒస్తు 
న్నది.” అని ఏల్వూరివారు, “ఈ జగతిలో నూత్న జగతి కల్పి 
స్న్టాను అని అని కౌట్బేవారు, “మన్య విప్ణవం మా చరి తలో 
వీచిన రుంరువొనిల వీచికి అని కందురి,వారు, “మానవ 
స్వాతం (త్య “మాగ్నకార్థా * పైన రక్కాక్టరములతో (వాలు 
చేశాను అని తెన్నేటివారు, “కర్ణ కుడు లేచెరా నావికుడు 
లేచెరా రగిలిందిరా హా దరాబాదునన్‌, తిరువాన్కూర దే 


సమూ 


కాశ్మీర |పజలు లెచ్చిన ఉప్పిదే నని సుంకరవారు, కోటి 
గొంతు లొక గొంతుగా శాంతిక్తె .... విప్పండిరా అని 
(పయాగ,. “కుందనపు కుర్చీ లొ కూర్చున్న లోకమా 
కూర్చోని కూర్చోని కుల్లీపోతావులే అని రెంటాలవారు. 


ఇవన్నీ (వజావాజ్యుయ, అభ్యుదయ కవితా, వాహినులు ! కార్మిక 
కర్షకాా పడతా, (పజలకు ఈ సందేశాలు అందునా ?* ఇవి 
వారిని ఉత్తేజపరుచునా ? నా మట్టుకు నాకు, ఇవి కవులకు 
కవిత్వము లనిపిసోంది, వారిని విష్టవ కవిత్వం (వాయండని 
(పోత్సహించేవివి. “నీ విక్కడ పూరింటో వా డక్కడ నాలు 
గంతన్సుల మేడమీద. లేరా గడ్డపాజ పట్టుకుని” అంక 
చాలామందికి ఉత్సాహం. లేచిన గడ్డ హాలును ఆపడానికి చాలదు 
లేపిన అలుసు గొంతు ! వినగా వినగా శేష శౌ[స్తులవారీ తోపాటు 
మనకు లనిపించే దిది : నడచిన తొంటిదారులు 
నయ్యులు [(కొర్తదారు లేర్చడినవి, దారిచూసపెడి దొరల్హమ 
నీలపు కంటి యద్దము ర్పొడుగుచు చూచి చూపెదరు, తోయధి 
నేలను నేలతోయథిన్‌ బడినటు లఅయ్యె-' 


జ ళ్‌ 
కనంబచడ 


స్ట ధ్రీ క్‌ 

కనుక్క (బా. (వా తో ఇజాలను నమ్మకండి సోడరు 

లారా నిజము మాట చెపుతాను వినండి. (పిజవ్‌తో చిక్కు 

పడ. ధవకాలోకం బుజుమార్శం చెడి వ కగమన వర్ణ వ్యంజిత 
I 


మెనకే, అజరానురవౌ నిర్య సత్య తేజస్పిల్మా ఇబ -- 
ప | స్తా ఆ వ. 

ఇజాల పోటాపోటీ ఆరాటంతో విభజితవ్నా సూర్శత్వమేది 
చూర్చమౌ తుంది అనుకుండాం. లేకుంళు, ఖారరాన్ని 


ఉల్లి జూ “2 గి ఆల తామ్‌ న్న హా బళ 
స్వర్వోకపు సంచలత్నో నిలపాలని పండిట్సీ పూరించే పాంచజన్య 


శంభధ్వని అరణ్యమున రోడన న్నెనదనీ, తెలుగునాట భకి 


రసం తెప్పలుగా పారుతోంది, (డెయినేటి స్కీము రేక డేంబ 
రుగా మారుతోందనీ, అంతులేని చేంతాళ్ళుగ అర భావ 


దుర్వ్య్యాతక డమడమాల సమాసాల నూూసల్ళో గణాచారా 


కనితను కొలుస్తు న్నారనీ; క ల్చైదులు అర్జారిగి కు నస చై 
రేక అతుకుబెంఠల జుట్టి అక్హాడిపోతుండ దావ్య నాయిక 
మేని కనకాంబరపు చీరె కుచ్చెళ్ళు సవరించి ("ఏను కవిరా 
యళ్ళు కులుకుతున్నారనీ; పంచా యరీరాజ్య పర్వదినము--- 
నీకూ నాకూ తెరిసిన వారి చేతుర్నూ ంచే-వచ్చి ఎదుట 


మూతి ముడిచి పొంచి కూర్చున్నదనీ; చనువిచ్చిన 
శనిలాగ దాపురించి పాళ్య పుస్తకాలలో (సణయలేఫ అందిస్తూ 
దారుల్లో డకాపువేసి కారులో వెంటనంటేి అంగరక్ట కోద్యోగం 
వెలిగించే నవయుగ వె_తాళికు అక్కు వె"తున్నారనీ; సిఫారసుల 
"స్నెంధవులూ స్తే పక్షపాతి అధికారులూ స్వార్హపరులూ 
కమిషన్‌ ఇంజనీర్యూూ, లక్షీ శ్రదానులూ పెచ్చు "పిరుగుతున్నారనీ 
గురించి కవిత్వమనే యముని కొరడా పట్టిన మల్గారెడ్డి 
దానిని పార్టీలకు ఎరువివ్వడ మేనీ ? 


ఎవరో చెపితే వినే లోజులు ఎపుడో పోయాయి, 
ఆయినా చెప్పేవారు చెపుతూనే ఉంటారు. చెప్పవలసిన అంద 
ఉంటే శక్తివంతంగా. చెప్పండి. 


పము 


అం వతం 


ఖో 


-- సశసతకాలూ = 





ము కకా 





ద్ర 


జక 


డాక్టర్‌ శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూ ర్తి 


ఈః నవ్యయిఎగంలో శతకాలు ఎన్నోరాలేదు. ఆయితే (సెకీర్థక 

వస్తువునూ _పకీర్ణ్య క భావములనూ అందంగా కూర్చ 
క్రి అవసరమే. ఈ అండాన్ని సపేకరించుకోవడము 
నే కాళహస్తీశ్వర శతకము, ఆం(ధనాయిక శతకము, దాన 
వూధవ"పద్ది బుచ్చిసుందరరావుశా( స్ప గారిది ఆశుపద్యరచనా 
ధార. మెణువపుల్లాంటి భావాలు “ఒక లంబోదరు స్పషి్ట్టిచెసి 
సంతుషి్టపడక నాన్నాక లంబోదరుణ్బి సృషించావు(పభూ; 
మరి ఆతణ్ళి భరించినట్ట్ళుగానే నన్ను భరించు “శీ కృష్ణ 
వుఘుంబునా హృదయాకాశవుఎ (గమ్మిశోక బహుశ గీ ష్మాలపం 
బార్బుతన్‌* వంటివి అడపాదడపా మెరిసినా, “ఒక చిన్నవుఎ కష్ట 
మనంగ వెట్టి దో ఎలుగని,” “తెలుపన్నేరునె యొక్క జీవ 
నమునందే నన్ను నీ వెన్నిమారులు సృషి్ట్టంచి లయింప జేసితి” 
అంటూ దూకుడుగా దాటుకుపోయే చ్చె_ఖరే ఎక్కువపాలులో 
వుంటుంది వీరి రచనలతో. 


విశ్వనాథవారి “మా స్వామి 1926 నాటిది. వారి భావ 
సౌండర్యాతిశయము ఏ కృతిలో ఎక్కువగా కూడినదీ అని 
నన్నడిగితే, “ఈ కృతిలో” అంటాను. శతకములోని పద్యాలభావాలు 
(కమాభివృద్శితో చదువరిని సద్యకిపరనిర్వ తికి తినుకుపో 
నక్కరలేదు. ఏ పద్యానికాపద్యవే. దానికాళ్ళమిడ అది నిల 
బడారి. (వతీపద్యములోనూ, రసలేశమున్న చాలును వానజల్ను 
ఉండనక్కరలేదు, ఉం మే మంచిదే. సత్యనారాయణగారిది ఉలి 
ముులా వెంత్ఫుునులతా రచన, క థాగమనమం-ా (సవంతివలె--- 
(ఇంచుమించు) ఒకే ముట్టు ములో సాగవలసిన చోట ఆయున 
రచన దుముకులాటకు ఉత్సహిస్తుంది. ఆ ఉత్సాహము అక్కడ 
విపరీతవ్మెనా శతకంలోని పద్యముయొక్క_ చిన్న శరీరములో 
చక్కగా అమిరిపోతుంది. ఆంధ విష్టువులో “సాగర మేఖలా 
చారుకుచద్వంయా శాం ఆం(ధావని చకవర్షి & అన్న వర్మ్మన 
నాకు ప్పెనించి ఎక్కుణ్ణి ంచో పద్యమంపీద పడ్మట్యు విన 
పడింది. ఇక్కడ సరిగా అలాంటివర్భనే “_పాలేయాచల కన్యకా 
కుచతటీ ' పర్యంక నిదాగతరబ్బై” నట్ట్సిది సంపదాయ పద్దతి 
లోని వర్థ్శ నయ్యె దాటుకుపొతున్నది. “ఏవే రాజువు నేను సతు 
విని దం(డీ ! నిన్ను వర్థించేదన్‌, నీవే ద్నెవవు వేను భకుడను 
ధం(డీ నిన్ను ధ్యానించెదన్‌ ' అన్నత్తర్వాత (పభువు భూమ 
ఈయన కర్షకులూ అయి భక్తి ఒకమెట్టు దిగినా, “నీవే భూమివి 


చేను గర్హకుడ దండ ! నిన్ను బండించెదన్‌ నా వె 
నీనవచూతు, కృసనంధా నించు విశ్వశ్చరా !'' అన్న రెండుపంక్షుల 
ఉత్సాహములో కలిసిపొంఎ నేరుగా కానరాదు. ఇక “చలిమిన్నటి 
సొగసుంజాబిల్ని పూరేక వంకలు సింగారముగా 
నమర్భ్చి చెవులన్‌ గంపింపగా బాపపోగులు మేనన్‌ బులితోలు వచి 
కొని కొంగుల్‌ జొర (_బేవుంపు జూపుల సంధ్యాసళి జాచునీ సొగసు 


దు వ్రణం 


కెలంకుణంగణుం 


మమ్మున్‌ (బోచు వశ్వశ్వరా'”అని నిరంతరాయముగా సొగేచోటూ 
“స్వామీ నా (బతుకెండి నీ కరుణ వర్షాగాణ్‌ జీమూత మాలా 
మాధుర్యములేడి దు;ఖమయవేళా (గిష్మ సూర్యాత పొష్టా § 
మందత్వముచేత బేడువడి యంతా నె జ్రల్ళె యున్నదింకేవూ 
సాగుకు గుంభవృషి ప్పపడికా నీరాదు, విశ్వేశ్వరా !' అని మొర 
పెళ్ళేచోటా పద్యాలువచ్ని లాగుతాయీా 
ఆం అదొకవమూటా 2? 


అలవాడుసా ల౫వా 
టల 


సత్యనారాయణగారు మూడో పద్యంలో “నా వెద 
గ వము వీవచూతు కృపసంధానించు విశ్వేశ్వరా” అని (వాసి 
నందుకే కాబోలు--- గె బవ్యాత్హాః (ప, గ్వాా, ంహ్మ ధ్యా 
డెక్క 5, వూ, వంటి-- దుష్కుర (పాసలు వాడి రచించారు, 
fs కారుణ్యము సాటితెతు,ను అంటూ ఉప(కవించిన పద్యాల 
లోనూ మరికొన్ని చోట్లా సమాస నిర్మాణ వ్వెదగ్స కము 
చూసేరు. కాని కః విస్వశ్వర శతకము (పధానంగా నంసార బాధా 
నివారణకోసము రవించినట్యు “ఈ నా భార్యయు బిల్డలున్‌ 
(పితుకు తోవేదేని జూపించునుంతే నేడే చని యెగిరీం[ దము 
అనో నిదింతు, నే వాగులందో నీరానెద్క నే ఫలావళులొ 
తిందున్‌, బర్జ్యముల్‌ మేసెదన్‌, నీ నిషా అతి వీవుగాక మరి లేనే 

జండు 11? ఇ we on a లం 
లేను విశ్వేశ్చరా పి వంటి పద్యాలవల్హ తెలుస్తుంది. లోకపు 
కడగండ్డను గూర్చినవి పద్యాలు చాలానే ఉన్నాయి. అయితే 
జీవుని న్నెజాన్చి “తెలిపూ బానుపులందు నొత్తిగిలి నిదింసన్‌, 
ఆగాలేత వెన్నెలలో జల్భని పిల్లగాలి పొరలో నెమ్మేను చేర్ప్చన్‌ 
నెలంతం తే నవ్వుల సోగ బుగ్గ గిలిగింతల్‌ వెట్టి సంచెంత 
కోర్కులు నా కున్నవా, అంత నిన్నుగను కోర్కుల్‌ వేవు, విశ్వే 
శరా” అనీ “సీ కారుణ్యము కోనమె_ ఏధురతం తీ వీణ 
వాయించు బాలొకృత్యంబుగ నంగలారినది నాలన్‌ నాదు 
శిహ్వాగవాణి కింక్టింకిణి నూపుర స్వనము అెంతే దట్టువ్వె 
సోయెనే పీ కారుణ్యము చూచి నా కసలు నోలే రాదు విశ్వేశ్వరా i 
ఆని బయలు పెట్టు న పసద్వాలు--ఒకమారు చదివితే భగులములే 


ఖా క తి 


అయ్యా పద్యాలు పెక్కు. లున్నాళం. ఈ శతకవముళతోే, 
ఆధునికముగా ఎందుకని లెక్కించావూ అని అడిగితే చెప్పే 
పద్దతిమోద కంకు చెప్పే వస్తువు ---అదిన్నీ తము అనుభ 
వముా-మీదనే కవిగార్న ఎక్కువ వూతము సెట్టి యుండటము 
వల్చ నని జవాబు. దుష్కుర (పాసలూ ద్‌ర సమాసాలూ 
ఉన్న పద్యాలలోనూ కవిగారి వేదనానూ[( తము స్ఫుటంగా కన 
బడుతూంది. పౌరాణిక వస్తువును వాడి తద్వారా కూర్చిన 
గొప్ప ఉన్నప్పటికీ, పరిమాణంలో కని స్వానుభవానికి చాలదు. 


మోచర్చ రావముకృష్టృయ్యగారి “అమృతకలశము వాస్త 
వానికి (| శీకృష్యు శతకము. అయితే మకుటము తీశశారూ, ఒకే 
వృత్తం వాడక (గద్యలేని) చంపూ కావ్యంగా తయారుచేశారు. 
వస్తువు పౌరాణికవే ఎక్కువ. ఆయిలే *ోనావా గం/ము నెక్కి 
యిక్క క్షణమ్మెనన్‌ నిల్పి, లావణ్య లీలావిర్భూత గరిన్‌ నటించి 
యొక (బహ్మానంద గీతంబు కృష్ణా, వాయింపగదోయి నీ 
మురళిస్పై “నా చిత్తముకురాన .... ఒదిగి (పతిఫలింస్తమోయి 
కృష్ణు” వంటి జీవుని (పగాఫొశయాలు శక్తివంతంగా వచ్చాయి. 
ఈ కావ్యానిక్సీ శతకాలకూ గల తేడా అధునిక కవిత్వ (పభా 
వచే నంటుస్పాను. ముదిగొండ వీరభ[దమూర్తి,గారి “వేణు 
గోపాల శతకము” (హపౌఢోము, మన పెద్ద శతకాలలో ఎంచ 
వలసినది. అయితే నూటికి నూరుపాళ్ళూ పూర్వ సంపదా 
యపు శతకమే,  ఆధువికవు కాదు. 


యెమ్మనూరి చిన వెంకటరెడ్డిగారి “దక్టిణానిలము, 
“అలనముగ దక్షిణా నిలము మా గడ్డ వీచెనమ్మా ! యిపుడె!” 
అన్న (ధువమును మూడేసి జంసె వరుసల పాదముల చివ్వర 
వాడిన గేయ చరణాలు 103 కూర్చిన శతకము. “దక్టిణా 
నిలము వీచె నన్న వార్తను మిషగా (గహించి (పక్చలి సౌంద 
ర్వాన్ని చక్కగా (_పౌఢోంగా భచించారు రెడ్డి గారు. ఉత్సాహము 
పాండిత్యము హాయిగా రంగరించుకున్నాయి ఈ శతకములో, 
“కవిలోక భావ సం(కాంతి తెర లెత్తికొన్క శివరమ్య భారత 
(శిలాస్యముల నింప చలితాభ్యుదయ నాట్య సంశకేతముల 
చెంప” వీచెనట దక్ష ణానిలవు. “తరతరమ్ముల భావదాన్యమఎ 
తొలగించి, “జగతి యంతయు నొక్క సంసారమని పల్కు.” 
ఆసహాయ కృషిక భావావేశముల జూడి వంటి సమకాలిక రాజు 
కీయాభిపాయాలూ ఉన్నాయి దీనితో. అయితే అచ్చుపోతా 
లోహమూ కొత్తలు. వీరి శ్లేరి (ఫౌఢోసుందరము. “దళిత 
మానవతా (సతస్త్క జీవన తటాకములలో, భంగలోకములలో, 
సముదీర్ధతమములో, చండికా సేముదీర్థతలు జెంచి” పిచనట 
దక్ష్మిణానిలము. ఇది 1960 నాటిది. 


ము క శాలు 
pe 


కవితా సౌందర్యదృషిఫిలో శతక పద్యాలకన ముక్త 
కాలు చాలా నయము, మానవ స్వభావాన్ని శెరమీది కెక్కించి 
చూపిస్తాయి. తెలుగులో ముక్తకాలు తమంతట తోము రచిం 
చిన కవులు ఉన్నారేమో వే నెరుగను. రాళ్ళపర్శి అనంతకృష్ణ 
శర్మగారు మెంచట శాలివాహన సప్పృశతిని తేటగీతములూ, ఆట 


పెలదులూ డుతూ అిలుగుచిని వాతతిలో వచుకించార. 
వాటువుల ఏంకు ఎక్కువగా యత్సాన్ని పురికొల్సేవీ, శతక 
సద్యభావాలకన్న సౌందర్యమును ఎక్కువగా భించించేనీ, -ఈ 
సద్యాలు ఆధునిక కవిత్వంలో కొత్తదారి నేర్పరచాయి. అనంత 
కృష్ట శర్మగారి మితబాషిత్వవుఎ వల్హనే కాక మూల (పాక్ళత 
పద్యాల చిన్న స్పెజువల్భ కూడా ఈ సస్తృశతి పద్వాలు జెలు 
గులో చిన్నవైనాయి. అల్పాక్షరముల అధికార రచనకీ ప 
అనుకూలము. ఇవి (పాకృత సద్యాంకు జెలుగుసేత క 
ఆధునిక కవిత్వ సెరికీలనా సందర్భములో మనము వీశవ్‌ని ఎకు 

వగా పరిశీరించుకో నక్కరలేదు. రచించిన కవులు ఇంచు 
మించు సద్వవుఎ సద్యానికీ పేరే కనుక ఇవన్నీ (_పాకృత వొజు 
యాకా కములో భుక్కలవలె మెరసినట్టి వనిన్నీ 

రచించియుంకు ఇంత న్లైెవిభధ్యము కూడడము 
కాదనిన్నీ గుర్తించుకుని డాటిపోదాము. 
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ఏశ్వనాధవారు సస్కశలెని సంచ కశతిని రచించారు. 
జరను కవివలె ఆంధ (సకస, నండూరి వలె కిన్నెరసాని 
పొటలూ, కాళిదానువలి బుతు సంహారవూూ, నరిదూతమూ, 
కుమారాభ్యుదయమూూ, జయదేవునివలె శృంగారవీఖీ, శాలివాహ 
నుని వలె *సంచశలి, ధూర్శ్మటివలె మాస్వామి రచించార్చ, 
మల్హంపలి, కట్టమంచి, కొమ్మరాజు వంటి మపేథావసువులక్ష 
తవు (గంధాలను ఆంకితము లిచ్చారు. వీరి పూనిక 'గౌరవిండ 
దగినది. మొదటలోనే వీరు ఒక హచ్చరిక చేస్తున్నారు. 
“ఉర్విలోన మహాకవి యోగివంటివాడు, నర్యమ్మ్ము భావనా 
వధిగ జూచు (న్వు, అల్పులంబోలె |బతుకుతో ననుభవించె నము. 
కొనుట వట్టి పామరస్మెన యూవీ అని. ఈయన భచోత 
అన్నిటిలోనూ ఈ అభిపాయము పూసలలోని. దారము, వపా 
కవి సర్వమునూ భావనావధిగ చూడవలెనా క (బతుకులోని 
అనుభవమును కావ్యగత మొనర్శ్భుటు అల్వుల సనా 2 కాళి 
దాసు వింధ్యా(దిశోభనూ హిమాఆయ సౌందర్యమునూ అనుభ 
దించకుండా రొచించాడా బుతునంహారమూా కువూర సంభ 
వమూ ? వేమున్నదంతా భావనావధి రచనేనా ? హీమర్‌ 
భఖయాము అల్బుడా Fay విశ్వనాధవారి సాహిత్య అభి పా 
యాలు అతి సపెరుసు. వాటి జోలి మనకు ఇక్కడ వదు, 
అయితే వీరి వంచశతిళోని వన్నువు భావనావధిగ చూచి 
రచించినదా ? లేక (బతుకుతో చూచినట్టిదా ౫ అన్న (పశ్నను 
ఆదికి ముందు వున యెదుటు "పెట్టు పంచశతి పరిశేలనకు 
ఒక దారి చూపిస్తున్నారు వీరు. “కొన్ని వ్యంగ్యముల్‌ 
ధ్వనులును గొన్ని వట్ట వర్ణనలు, కొన్ని రమణీ య వాద్య 
సరణి (వాసెదొ” నని రెండో పద్యంలోనే భావనావధిగ కాక 
“వట్టి వర్జ్య నలగ (వాసెదనని ఈయఫ చెవ్పడాన్నిబట్ట 
ప్లై పద్యంలోని భావం కేవలం ఆదర్శసూచకమేనని మనము 
(హించవచ్చును.. విశ్వనాథ పంచశతీలో [బతుకులో కవిచూచి 
అనుభవించెనని చెప్పడానికి వీలిచ్చే వస్తువులూ కవికి సనుకాధి 
కము-- చాలావున్నది. ర్వెలుస్ట్రేషను, పరీక్టనంబరు, తలకు 
రంగు, వయిరురెయిడు "షుల్టిరు, స్క్కూలుపిల్లల మిస్సమ్మ, 
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ere గై, ప టెక, కొడియా, డొర్విటవాదవువ పిధఎంను; ఇకుం జ 
యుగము, ఉపన్యాసములు, టేక్కుట్యు, (పజాస్వామికము, 
విద్యాధికారి సిఫార్సు యడ్వర్‌ బ్నజుమెంటు, తెలుగువాచకము 
ఇ వ్యు 4 Bd Ee వాల్లే బ్యా 
ఈ నాడు (పత్యక్టృవుయ్యే వస్తువులే. “వీనికి ముదిలేదు వర్మ 
భేద ముల్హమునను శాఖా భిదముజ్ఞ్జు ్వలంబు,'] ““అనును 
తనదని పోయినదంత రెడ్డిబిడ్డ చనుడెంచి మార్కులు వేయుడ 
నిన వేయరాడేమి 2 వాడేముం విజిము తనకు గడకుజెడియె 
ఫ్ర £« జధ 4 ~ 
బరీకా ధికారి పడని అకట (పాజెక్టుకట్టు దిక్ళ్కనుచ 
తేకజణాజావారెడు గోదానరీ జలంబు” అని అనుకోగల కాలమిదే. 
కనుక “(బతుకులో ననుభవించి” ననడానికి వీరిచే వస్తువు 
(అదంతా భావనా వధియేమోకాదు) విశ్వనాథ పంచశతితో 
ధారాళంగావుష్నచది. 


ఉండనలెను గూడ. సమకాలిక (వపంచముతో సంబం 
ధములేని ఊహలు నేలవిడిచినసాము. (పబంధకవుల (స్త్‌ ల 
సాందర్య వర్మ్మనలు నూటికి తొం స్నా తొమ్మ్మిదిపాళ్ళు ఇలాటి వే* 
వారిలో ,గుడ్మికవి అయినా బట్టీపట్టిన సంస్కృ తకవుల 
అలంకారపు “పేకముక్కలతో దృశ్యాలసెట్ము నిర్మించగలడు. 
ఇంటో వీణానాదము కంకణారావమూ వినఠిని చెవిటిఅయినా 
పొలములోని ముధుపము శల చూడకుండానే జుామ్మను వినగలడు. 


చిరవరిచిత ఊహాసౌందర్యవు కోతిగంతులు _ కొన్నిశతాబ్బాల 
పాటు తెలుగు చదువరులనుపట్టి వారిరుచిని _చెడిసినవి. 
ఆ' వ్యర్ణవుటడుగు లింకాఎందుకు ? సౌందర్యము విశ్వమంతటా 
వ్యాపించివున్నది. కళ్ఫూ చెవుల గుర్తించలేని సౌందర్యాన్ని 
మనస్సు గుర్చించగలదా ? అనుభవము కవికి విషముకాదు, వురి 
అతని శరీరపు నెత్తురు. లలిత లవంగలతా పరిశీలన కోమల 
మలయ సమోరపవు కౌగిరింతా విద్యోతమానో(గ ఖద్యోత కిరణ 
జిద్విద్ను కద్యుచ నుతి టావిభవవవూ అతన్నిమనలనుకం అతు చక్కుగా 
నృశిస్తాయి. అతడు ఆ స్పర్శ ఇతరులకు చక్కగా తగిలే 
భాషారచన చెయ్యగలడు, మనము చెయ్యలేము. వున చళసది 
చర్మానికి మందబుద్చికీ తోచని సౌందర్యము కవికి గిలిగింత 
"పెట్టుతుంది. మనలను సలకరించక దాటుకుపోయే సౌంద 
ర్యవు అతణ్జి పలకరిస్తుంది. ఆ సౌందర్వాన్ని చక్కని మాట 
అతో మనకి అందిస్తాడుకవి. కవికిగల అదనపు చ్చెతన్యాన్నే 
మనభాషలో మనము భావన అంటాము. కవిభావన మానవ 
చ్చ్వెతన్యపు యకహొెవనదశ,. కవి మెక్కపాటివారివలె నీలికొండల 
గుసగుసలను కూడావిని తన్మయుడయేవాడు గాని తన గొప్ప 
కోసము. కొండలను సలికించేవాడుకాడు. కవిభావన ఇంద 
జాలముకొదు (పకృతి సౌందర్య వర్నావసరము. కవి అనుభవనే 
పండి భావన అవుతుంది. అనుభవవు వెజువులను పండు 
వెన్నెలగా (వవంచించేది భావన. అనుభవానికి _ వెలిఅయిన 
భావన--- స్వాతం! త్య సంపాదనకోసము బానిస తన యేలికల, 
ముందుచేసే నృత్యములాంటిది. 'ఆడది-- మెప్పునే కలిగిస్తుంది 
గాని ఆనందాన్నివ్వదు. 


శౌరివాహన గాథా సవ్పశతిని బట్టి యే విశ్వనాథవారు 
తవు రచనలకు సంచశతి అనిపేరు "పెట్టినారు. ఆ షద్యముల 


త్‌ 


3 న్నను చెర ము 


ఎవాశ4ంవలినస 
ఇఎ చిన్నవి. అయిజే అవి పలువురు కవులు రచించినవి. ఇవి ఒక్క 
కవి భావనావధిని బెంబిస్తాయి. వీనిలో సప్పశతిలో వలెనే 
“మున యింటి కదురుగా నుండినవారల కూతునకును నిజముగం 
దేల్కుట్టినదని యడిగి తెలిసికొని వనరుట నీ జాలిగుండె 
వలననె (పియుడ్యా” "పేరంటమునకు వచ్చినవారి పడుచు 
దార్పినజ్భి వలువబొగడమో _ నేరిచిన  యంతనేరువవనొరా! 
మే మాడునారముయ్య్భ్యును (పియుడా 1 వంటివ్యంగ్య ఉపాలం 
భనములూ, “రయిలులో /హారుచున్నట్ట రమ పియొక్కు కోతివళె 
నున్న యేడాది కొడుకుమోద శిశువులప్పిని వాత్సల్య మెంత 
నెఅిపవచ్చునో యంతయు  నణజిపినతడూ,'' “ముట్యు క్రో 
నీయక తొలగి కసరికొట్యుతూకూడా సయ్యెద కొంగుతో బతికి 
నేలొ వినరు పద్యగంధి,”” “అతడు (పక్కనుండి యాల 
కించుచు నుండెనంచు దడెలిసీ అతని భార్యతో “పూవుబోడి ! 
నీసతి పూవుటమ్మువాడు నన్నదము్ములు”” అనే పక్కింటియామే, 
“వుల్బనేడాది తిరుగని పిల్చవాడు కాళ్ళప్పెవంగి సందుగా 
గాంచుచుండ డదానుకొట్టన నవ్వెడు” తం|డీ, “కాకర పాదు 
వంటి వేసంగిలోకూడ వేడినీళ్ళు కావలయు బావా” వంటి 
సవుకారిక నమ్మకాలు బింబించె వ్యక్తులూ, ( కవివ్యంగ్యోపాలం 
భనల రూపాన్న్షవున్న్ర నీతులూ, ' “కొత్తగా గుడ్డు పెట్టిన 
గూటిని” వదలి తిండికికూడా పోనితొండ, “అగ్ని పో (తాలు 
లేకుండ నక్ట రంబూ సాగని సత్క_విా, వర్ణనలూ ఉన్నాయి. 
భావనావధిచేరిన పద్యాలు “అందరును కోకిలను మెత్తురంచ 
తండు, కోకిలను దిట్టుచును (వాసె (గొత్కపాట (మునిమాణి 
క్యమువారు ఏ) యెవరుచెప్పితో కోకిల కీవిషయము, వానియెల 
నాగగొంతులో వచ్చి కూయు !, “ఊరి భార్యలెల్చు నూహించి 
యామె వుంచంబుతో నిడిరి స్మశానమందు,  నటపినాచ 
కాంత లాలోచనముచేసి పడతిముణిల  నూరినడువు నిడిరి” 
“నన్నుంచుకొనిన వానికీ గన్నుంగప్పుటయు నంత కష్టము 
కాదే, నిన్నువిడిచి యెవరెవ్వరో నన్నడిగిరటందు జెప్పినంజాలు 
సఖా” “నిన్ను నాకిత్మునన్నారు మున్నుచెలియ ! యెందుకో 
వముణి తప్పిపోయినది గాని” ) “యమెందుకో యేల ? నీవన్న చేను 
చెల్ళెలను వెట పూర్వజన్మనముందుననొ కాని” వంటివి కొన్ని 
వున్నాయి. ఇవి సప్పృ శతీలోనివేనేమా ననిపించే ““రవుణి ! 
నే నంత సామంతురాంకాను, ఇల్భువదరి రానాస్కారమింతలేదు, 
దాని దుంపతెగిరిలే జగాననెల్బ వనితలును నందగాం[ డకే భార్య 
లర” వంటివీ ఉన్నాయి. గాథా సప్పృశతిలోని పలుకుబడులు 
“వార్శకవమ్మిన యౌవనవతికి భర్తా” “పశువుకొంత నయమువాడు, 
వంటివి ఉన్నవీ, పొయ్యిఊదే పద్యమూ, నాథు రొమ్భ్ముమోచ 
కాంతమేల్కని యుండిన పద్యమూ వంటివి పోలికలూ ఉన్నవి. 
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అయితే నస్పృశతి వద్యాలకూ పంచశతి పద్యాలకూ--- 
పగలూ రాతీకివలె--- కనిపించే వ్యత్యాసవమూ ఆ కవుల నిరంజన 
చ్చైతన్యదృషి్టి, విశ్వనాథవారి “నిర్షిరంజని ఆవేశ దృష్తి ని. 
ఆ కవులు *ీగురజూడ వారిలాగ లోకవువే రంగంలో చిగత 
కోటి రీతులను ఆటాడే పాతముల సాగనుకనిెట్ట డను అల 
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వాటు చేసుకున్నారు. కనుక వారుచిి లిం 
లేని వ్యక్తే మృగ్యము. స్నేహమూ (పేవూ 
గులు మనుష్వ్యులవిాదికి సప్పృశతి కవులు (పసరించి కాంచినారు. 


ణి a ల 5 న్‌ ఇ న అటి 
కనుక (సతీవ్యక్షిలొనూ వింత సొగసులు జయలుబేరినవి. 
విశ్వనాధవారు. తవు నీతులూ, తను నమ్మకాలూ, తవు కొౌంబడ్డ 
1 మ ఒల్లో, క వాలీ నీ ఫ్య వ్‌ 
లూతో మానవులను కొలిచి శతక కవుల సడ్డతితో రచన సాగించి 
Wi 
శే లు 


నారు. 'జారా సెండ్దవు ! ఊరున గూరేగింపునకుం 
చుడుపుదు సలియున్‌, క 

రాని చీరలు చాలున్‌” అని (అందపు 
త(వమెన లదిసౌయంగా మలిచి ఇస్తారు కొన్నిపద్యాల్చివీరు. 


Cant ట్‌ అన జని 
ఎవలి కనవఎఎగా 


అదం గరా కారీ ఇద బ్లో ఉం ౮ వొ నే 
సం శతితర ని వ్యక్తు అవర అను నవునకు నచూతుండదిని అనలవంం. 
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అంచ నొతినూొట్‌ సుహౌవునొ శ అనన్‌. చతొ ఆనం. వనర 
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తస్పుకుండా కరిగి, _చిన్గఎల్హనాట. . అప్తుుడువనూాటులు అం గబ్బి 
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4 క! జౌ ఆలో ధా అ ఇట 7 ణా ఈూదిరా 
నిటు నాదినిచిత నర నవు చాచి సంతానము. సరి నరిర రతి 
ఉం 4 లవి వ్‌ క 
ఓ భాభి మ కూ జ చ్చ అ ఇల ఆలనా 
వానిపికాడ టబదడియె. వనిత గొడానరి బాళలంరదెను ఊతం నానన 
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గాగిలించ”' అన్నది ఒకగాధ. విశ్వనాథవారి. రచన 


ది ఫ్యా 
సన్ని వేశవే రూసముమా ఆఅ “లవునవు బటూరు కొమ్మునున్నుట్ట 
డ్య జ 
పూవులావె కందవు, ఫపూజకె యందుతోన దవురువుజు కోసి 
? howe 


పెటి నం దప్పుకాదు, కాంచసిగు న  గొనుటంచి కన్నంగాదు 
ఉం 


అన్ను (పొథభార్య ఉపొలంభనముగా కనబడుతుంది. ఆమెకు 
వచ్చిన కోపము కవిగారికి సం(కమించుటవల్లు కోరు. చసతనో 
అనీ, “కాంత స్పెటను గొనుటంత కన్నగాదు' అనీ అయినా 
స్ఫురించినదికాదు 1! వారి కవితషయుకం శు నా పైత్యము 
బాగున్నదనికాదు క్రో గాని 
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విశ్వనాథవారు, క సకారణాన్నీ 
మనకా సొగసు చూపించరనీ ! శాలివాహన 
త్తి 


న్‌స్ప్టే కవి అభి హాయ మాయనది చదువరుల అభిపాయాలు 
శదువరులవీని, 


దేవులపర్షి కృష్ట్టశ్యాస్పిగారి “విశ్వదాభిరామ వినుర 
వేమ పద్యాలూ (1945, 46) సపుశతి గాధల చాజివే, 
లోకపు వాస్పృవస్చితిని గుర్తించి దానినివెప్పక తాను నిర్మించు 
కున్న భావనా మందిరంలోననో, “జలదంపు నీలంపు నిగ్నులి 
లోనో కాలముగడిపేస్తున్నారనీ, “నీ కనుల్‌ నింగికేరు సరుచు 
నిచ్చెనలనీ” అందరూ అన్నారట. ఇది సత్యముకాదనీ తన 
కనుల్‌ “లోకమ్ము దొలిచిచూచఎ చాకుతుదలినీ చూపే ఉర్చేశ 
ముతో కృష్యుశా[స్పీగారు వేవునసద్యాలు (వాశారు. ఈయనను 
కలలో ' ఉత్పాహపరచినకవి”” “నవ్వింపునన్వు, మరిమరి కవ్విం 
పుము కంచు కనలు గర్జింపువుు మె దువ్వుము రువ్వువు 
రవ్వల దివ్వేల వెలిగింపు తేటతెనుగు తెరువులన్‌”” అన్నాడు. 
ఇతరులను నవ్వించడము కష్టముకాడు. మిషనులాగ నడిస్తేనూ 
నత్తి అభినయిస్తేను, బాలుర ననుకరిస్తేనూ నే న్లెతే, మహా 
కవిన్తే నా సద్యాలువుట్టుకు వీగికెవ్వరికీ కొతికబడవం "మేనూ 
నవ్వుతారు | సజ. తానుకూడా నవ్వగరిగేటట్టుగా నవ్వించడవఎ 
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ల, జే స్‌ గ ఈగ క చ్‌ లీ జ్‌ Wat శి * 
సపిశత సొధించినదదీ. కృష్ణసక్టముతోని తోరడుుి విరిడేడా 
కొంతవరకూ గాథల తత్వాన్ని పరిముళిస్పు న్నాం, 

ఓ, ప తాలాలు! 


సప్యుందంగ్యా. సఠిచ్చు హృద 
సృందంగా, కందాలొక వంద రచించిందికి మననయ నలు, 
శతకమున్చెపు తిరిగింది గాథాసస్నృశతి లనుసరణతో 
భించిన ఈ ఉద్యమము. చ(కపొణి (నీ. (పీతో 
“భారద్వాజస గుడ వారబ్బన లేశ చాండవాడంబర 
మంజీరా రవాను రణనస్మేరా ననమూర వీవు పెరిసిరిరావాం' 
(ప్రబంధ కాలపు పలుకులువచ్చాయి ! (శీ. (ఈ ఉద్యమము 
“ఛవిన్నుడ సవద్నతులన్‌ చదివెడు నుదారులకు హృదయ 
తృష్టృ శమింసన్‌ నవనవమగు  శళకవుు (వాసివేయ డవ. 
ఈయన యత్నము మాతము వ్నెచి(తిని వె లయింఛడను 
అయింది. అస్సటికి దేశీయ కవిత్వాలూ భావకవిత్యాలూ ఆవే 
శంతోవచ్చి తొక్కుకుపోయాయి. వాటిమోద ఎవరికీ ఆసక్త, 
కుదరడములేదు. ఆస్పితిలోనే ఈయన “కుర్చీలు విరిగిపోతే 


కూర్చోడం మాననట్యు గొప్పరచనలన్‌ ' కూర్చేశెక్సి నశిస్తే 


శతకొలూ . ము క్రకాలూ 


చేర్చాద నెకింతచెత్తో నన్నారు. “పనిలేని యట్సిముంగలి మును 
కొని మార్జాలశీర్ణ మును గొరిగెడు తీరున రాస్తా,నేదో, రాసీన 
దానికి కోపమేల సిరిసిరిమువ్వా” అన్నారు. కాలక్షేపానికి రాసిన 
దానిలో కలము చెప్పినట్ళు రచన సాగిందా అనికూడా అనిపిస్తుంది. 
“హిప్పోపాటో వుసొక్క బిషప్పును గని యడిగెనిట్ళు ” స్వామా! 
మో రెల్బస్పుడు చెప్పిందాన్నే చెప్పుడ మెంచేత ననుచు సిరిసిరి 
మువ్వా.” పకారద్వయ |[పాసవల్భ వచ్చాడా బిషప్పు, కవి ఊహ 
లోనే వున్నాడా అనిపిస్తుంది. అలాటిడే మరొకటి : 
“భోషాణప్పుళుల్ళో ఘోషా (స్తీలను బిగించి గొళ్లేం 
వేస్తూ “భేషు బలే బీగాలని శ్చేషించెను సాయబొకడు సిరిసిరి 
మున్వా.”” ఇదీ (పాస కీడయేననిపిగ్తు అడి, 


క్‌ 


వేవున్న సద్యాలూ, సిరిసిరిమువ్వ పద్యాలు చూచే కాబోలు 
కొవురివోలు వెంకట సుబ్బారావుగారు “చకుముకిరవ్వా' అన్న 
అంత్య పదాలతో కందసద్యాలు రాశారు. వీరిరచన ధారాపాతంగా 
సాగుతుందని **కారేరాజులు ? వారున్నారే ౫ సిరిగొంచు పోయి 
నారే? ఎవడీ ధారుణినేవిని వానికి చేరెడి దేమున్నదింక చెకుముకి 
రవ్వా” అన్ఫపద్యము సూచిస్తుంది. విరి ఉద్దేశము మా(తమం 
“ఈ లొర్ఫ్భి మెట్టు వేదాంతాలే వున కొంసలెల్టి (తప్వెనిక్షైనా 
మేలుకొనండీ తూరుపుచేలను రక్తనది ముంచ చెకుముకిరవ్వా'ి 
అని |నబోధించుటకే, “తోవేటి అన్న కలముసేరుతో, 
“స్తక్టీందా' అన్న అంత్య సదముతో కందాలురాశౌరు ఎవరోం 
(శ. యీ తన సిరిసిరిమువ్వ పద్యాలకుముందు పి కొకు SNS 
టె స్తా నాకొక శతకమ్ము (వాసినయమున నిమ్మా” అని 
ఆం(ధజ్యోతి మాసస్న( తిక సంపాదకుడడిగినట్ళు (_వాశారు 
ఇదేమో “పొగ చుట్టయినా యివ్వని మగ[స్తీ స్పైశతకిమట. 
సినీమామేడకి కాం(కీటుగోడ, హల్యాలోవా లాగున, 
పాక్టర భరితము, స్ట్టారను కందకు దురదంటినాడు, టాకీయను 
కాటుకి జోకరు, ఘోర అందము,వంటి అస (పదాయము 
లైనా శర్తివంతదెన మాటలు వాడేరీకవి యెవరో.... వాస్త 


అఎఎన 


వమ్ము నార్మ్యవారి నూటి అన్నవుకుటముతో నార వెంక మే 
శ్వరరావుగారు. సద్యాలు (వాయడానికి వేమనకవిపట్ట వారికిగల 
భక్తి గౌరవాలే కారణం. వేమనరచనలు సప్తశతి రచనల 
వంచివికావు. వేవునపద్యాలు సవుకాలిక జీవతముమోద ఆయన 
ఆభి[పాయాలు. సస్తశతి పద్యాలు సమకాలిక చి_.తములే్కే అభి 
(పాయములు, .క్షావు;-వాటినిచూచి. అబ్బి పాయాలేర్సరుచు 
కోవడమూ మాౌానడమూ మనవంతు. “పె ఆధునికులు సప్త 
శతిని అనుకరించారని అనలేముగాని ఫస్తశలి పద్దతినీ ఏ కొంతో 
దిగువుతి చేసినవారు విశ్వనాథవారే. మిగిలినవారు శతక పద్ద 
తిని తవు అభి షా యాళ్న వెలిబుచ్చారు. అభి[పాయాలు కవిత 
కాదు, బోథనము. నున జిజ్ఞాసకవితతోనే ' బోధనతోకాదు. 
కనుక ఈ వాజ్మయమునక్సు నిన్నమొన్న చేరిన చివురులు స్టెడి 
మాటి నుబ్బుర్హావుశాస్తేగార ““శత్రవ (తము) చూతాము. ఈయన 
శాలివాహన సప్తశతి అందాన్ని బాగాపట్టుకున్నారు. “చిన్నదానను 
ఏవిరాచితివా పసరునిన్ను విడలేనో- పట్టదు ఫిగరు ఇంట 


శ 


నుండవు-- చేడు రేయెండ కొసరునాకు వచ్చెనుూా (పీయుడ 
(పాణమ్సు కెసరీవంటి అమాయిక ముగ్గ (_పేవాలాపాలూ, 
“మించుబోడిలొ ! (గుడ్డస్పగించి చూతు నా వయిపు (పొద్దు 
తిరుగుడుం బూవువోలె యాశపడితిని నిన్ను గన్నంతనేను అంతలో 
నల యగుదువే యతపతి.” వంటి శృంగారచేష్టులూ, 
“ఒడలు పసిడిచాయ హొయలెల్హ బయలుగా సీమచీరకట్టు చిన్న 


దాని చేదుకొనుట బటులు చేదుగా జూచెను వడుకునూలు 
కట్టువాడు (పియుడు వంటి స్వభావోకులూ ఉన్నాయి. 
“వేరుపీరున నక్క పెండ్మికొడుకు వందనమ్మిడు పెద్దల 


వరుసలోను (గొత్తగా గాపురమ్మె. శన యత్తసవతి యాదర 
మున దీర్హాయువని హసీంచెే వంటి నర్మోక్తులు కొంత 
తక్కువ. “గట్టిగా తోడుపెట్టిన గడ్డ పెరుగు తీసుకొనివచ్చి 
బొళ్ళెను దిట్టి మగడువట్టి జావ్షెన యా పొడుపడుచు పెరుగు 
వాడు కనుబెట్టినాడని వగచెభార్య” వంటి నర్మచి తాలు చాలా 
ఉన్నాయి. సప్త శతిరోని అనుకోని ఎదురు తిరుగుళ్ళు తొలిభాగా 
నికి అనుకూలములేఅయి. చిన్న కథలలోని క్షై_మాక్సు (పతాక 
దశ్య వంటివేకాగా ఇందులోనివి యాంటీ క్లై_మాక్సు ((పతి 
పతాకలుగా తయార్శెనాయి 2 “పాట వినుచుండ మూతలు 
వడెను కనులు తెణిచినను మూసినను నొక్కతీరె నీవు కోేకి 
రమ్మను, ఇదియు నిక్కున మటన్న చాన నయనముులయ్య 
కపింంతములు,” “పీమసునృపు కణిక, నీ చేయిజూచి జారినది 
గుండె యోతెల్భచాన ! యనిన (భషు్ట్టడా! రమ్ము, నా (పేవు 
పాాతయ్మెన శిలువ య్యాశయమిడునని చెలియపలికె ? 
చక్కగా ఉంది. రెండు నాలా_లఅసతాక (డబుల్‌ కై _మాక్సు 
ఇది వినండి ! “సుందర్‌ ! యంచు పఫిల్హురు చూచువారు న్యాయ 
మును జెస్సం ! నేను సుందరినె ? యన్న చెలికి, నెదవిప్సి, యామె 
నెచ్చెలి వచించ్చె “పరముసత్యము-- నాట్య సుందరివి ! నీవు 


ఇలాంటిదే ఇంకొకటి ! “చేరవచ్చువానిలీ జెంపపెట్యుగగొ టై 
తోడచూచె, జారితోడం జాను చట్ట తగులువోట జలయున్న 

చ 
చనుమూట నిజము ఆపెయయ్యా-- సజలనయన,.' సస్తృశతి 


శక్తిని బాగాప కరు సుబ్బరామశా (స్టే గారు. అయితే ద కాలా 
నికి తగిన (పకీర్ణ క సద్యాలు, ఉక్కివెచితీకాక భావవ్నె చితిస్‌ 
బింబించే పద్యాలు, శతకములుకాదు సహ (సములు వీరు రాయ 
వచ్చును. వస్తువు కావలసినంత ఉన్నది. 


వచన ముక్త్‌ శాలు" 


సవుకాలిక (_పపంచాన్ని గమనించి వ్యక్తు అ వర్హ్షనా 
వ్వెవిధ్యాన్ని గుర్తించి తద్వారా గోచరించగల సొగసును చూపించే 
పద్యాలు చూచాము. భాషను సరిశిలించి మాటల్ని జోడించ 
డమువల్డు; బయలుదేడే' వింతసాగసులు చూచిన చి(తకవి తిక్క 
వరపు పట్టాభిరావురెడ్నిగారు. (పఠాభి. అనుపాసల సాగ 
సులూ, శ్చేషల సొగసులూ (షపబంధకవులు చాలా చూశారు, 
అయితే గోపతి వతకున్నూ సతితకున్నూ వర్మ భేదము మట్టు 
కేను'' అనగా విన్నప్పుడు అటులోకంలోని సత్యమూ ఇటుభాష్క 


యె అర్య అర బాల లభ ఇ చ 
పగోలో ఫట (పచర్శెన్నాలు. 


తోని నత్యమా మునవుఎ ఎరగని 
“అలాగా, 


న పాటలన్న నాక 
లో wa | స ము ఈ + యక 

పోసీ లెమ్యంిటాము, వెంటనే “సాటలు (వాయిటం నాసన్‌ లని 

వినబడగానే దీని సత్వము ; 


వంకొకవేపునించీ వచ్చి కలుస్తాయి. “ఓీపికవా'ణి 


క అనేన 


లీల 
దుష... ను 
జం 


ఆని బన్నప్పు- డు 


ఇాట్లౌ ఎ 
ఒకఐవునుంచి, 


యుండును అక్కడ. రాజాణిలోని “రాజి, రామాయణంలోని 
మాయ, భాగవతములోని భావము (లేదా గతము) రెండుజడల 


తలలు గదా ! / 


- 


“పఠాభి పంచాగము ఆనె (వాళ పతి సం (శ. సౌజు 
న్యమువల్స నాకు చూడలభించిందిె. “పకాభిగారి _ స్నేహాన్ని 
అర్హిస్తూ వారి పంచాగములోని “కణములు” మనవి చేసేస్తు న్నాను. 
“యుద్దమ్మువలన, వసుథలోన, సువర్థ్థ ంబుతోపించి, వధ 
మా(తము నిలంబడి యున్నదట ! “(దవ్యం యావత్తు 
| పోయింది, (దవంఅయి' “(దవ్యంిలో “యావత్తు పోతే మిగి 
లేది *(దవంికాదా మరి ? “వెలయాలు చాలాాసపియము, ఆలు 
చాలా సరసము” చిరకాల సత్యము ! “దంతికన్నా వదంతి పెద్దది 
కాదామరి. సారాయి తాగినవాడు, షరాయి వీడిపోతున్నా, తాను 
వంఏి(స్తాయి అనుకుంటాడిట. (శీ. (నీది “తురాయికం ళు 
ఆకురాయికం"టు కీదురాయికం మె హిమాంశురాయి గొప్పవాడు 
అన్నరచ నపక్కన ఈ రచన అందం చక్కగా కనబడుతుంది. 

వఠతొభి పంచాంగంలో, “నిత్యమూ నాకు ఆలు బహువచ 
నంగ నే ఇష్టము, “గణితంకస్సా మణితము ఇష్టము” 
“నాయకుని కావాల్నని ఆసలేదు, వక్క దక్టిణ నాయకునిగా 
తప్పి వంటి ఒంటిములికి బాణాలున్నా, “మండువల్బు యుద్ద ౦లో 
మనుష్యులు చస్తారు వంటి జోడుగుళ్ళబారులే యెక్కువ. 
“ఇంతి నడుమునున్నట (( ఆ మాటలో నడుము అక్షరము సున్న 
కాదా 2) *కర్యగహణానికి ముందువేలు కావాలంటాడు ఈ నాటీ 


మధ్యవారవుంచి.' “వలం బేర్శకి 
జులు కళ్‌ f ఇ" నో షా + 
i ఎదెఎన్పు న. ఘు లం 
ఎవుంతో దయడఉిన్నది ఓ ఇదంతా కని 
వేం అంటు ఇది వచనముకాదు గద్య 
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రాశాడూేిిటు. “రుకాస్పీదధంతోని కురంగినే| తలంతా 


చేతలుగా మారారుట”. “కాంచనం కాంత కొడంబరి అనేవి 
జగత్తులో ముక్కాలు, మిగిలింది నేనట. ఇడి కవిత్యం కాకుం శే 
వరల? 


యు. 


అ నడుమ (నవంబరు. 6౩ భారతిలో) దేవరకొండ 
బాలగంగాధర తిలక్‌ గారు “న్యూ సిలబస్‌ అన్ఫ శీర్పికతో ముక్త 
కాలే వచనంతో (వాశారు. “అమెరికాలో డాలర్మ్ను పండును. 
ఇండియాలో సంతానం పండును.” అంటూ _పాఠంభించారు. 
“దరిదం సమ్ముదంలో వేదనల తెరచాపలెత్తి (పయాణించే 
జీవన నౌకలకి వృత్యువే తైట్‌ హౌసు అన్నారు మి[శరూప 
కము. “ఆశ ఉత్త ర(ధువం విధి దక్టిణ[ ధువం, మనిషి రెండింటి 
మధ్యా బంతిలా యెగిరిపడే | వహననం.' అభి పాయమే ఆయినా 


జీవితనత్యంలాగా వెణుుగుసెట్చారు. “చం[డగోళం చవిటి 
పరమోద వెతగ్నా (ప్రబంధ నాయికల ఉపాలంభనలు దొరికిన 
వట. విశ్వనాథవారు పనక్కినడవగా నడవగా వేదకాలం యింకా 
వనక్కి వెనక్కి పోయిందట” అన్నది సెఐబన్‌కాదు స్పష్టమే. 
వచన ముక్కకము పదునెక్కుతున్నది తిలక్‌చేతిలో. “సుంట 

Et % 
రాం జ్యాగబల్‌  విద్యార్ములునిమ్నోన్ష్నతాలు గుర్తి రర 
భూమధ్య రేఖకన్న ఆడదాని (భూమధ్యరేభిచగ్న ర ప్లేడిఎక్కువ 
అన్నవి సప్తశతి పద్యాలకు దగ్గర. ఒకవిధమ్మెన నడక ఏటికి 
సామెతలపాటి దీర్హావుయు నిస్తుంది. 


చోళ (దావిడ పాండ్య రాజ్య మహిభృత్‌ శుద్ధాంశ శాం తావయః 
శేలీస క్షత దంగ రాగిత కురంగీ నాభిసీలీభవ 

వ్లీలావారి భవాభీ రామయయి శాళిందీనదిం బోలుచున్‌ 

(గాలుం భూనవవేణికా వీధమునన్‌ గావేరి లీలావతీ! 


eg 


, గానారవ న్గూరన' వనమాలి విలానము, 





శ్రీ) ఆక గ్రా పెద్ది సత్యనారాయణ 





న hy Q*తము నీకు కోభకృ్ళత్‌ వత్సరమ్ము ! 
సాషగతము సీకు మం౫భసారమి ! రాజ! 
సాషగతము మర్మ తిమణి ! మంద ! శనివునీషి. ! 
సారగతము మైన్వ పతి ! పీకు పల ప కౌల! 


మో రాజ్య ంబున శతదిమందలకు సామిోాచీన్య మెట్టుండునో ! 
మా రాజ్య ంబును ముట్రడింతుర టవే ! మాయల్‌ పపంచించి కు 
స్థారామ్హు పచయంబుతోో వివకిఖల్‌ ఛభారా(పపాతంబుగా 
నారంభింతు రె మృత్యు వాత్యలు లయావాం-కార హుం కారు౭! 


వుహిాజుడు రాజు మందమతి మందుడు మర్మితియి కేమి కావ లెన్‌ 
దవాన వపార్చులేకురియు తల్ల డమంది _పజల్‌ భఛభయార్తులై 
తవాతవాలాడి పోవుదురు తాదృశ సంకటముల్‌ వారించి ఓ 
సుహవృదయవూ ర్తి! ఛాంతినిడి శోభక్ళదబ్లము చేరు నిల్పుమా! 


కాలము సర్వ కారణముగా వచియింతురు (దప్ప లెల్ల, బో 

గాలమువచ్చి కోయ్యమున కై యుబలాటము పొందుచీను లి 
య్యాాలము సరగనాశమని యాగ టకు దుర్లశ వోత్సహింపగా 
ఈలయవేళభమాకు జయమిమ్ము నవాబజబ్బమ 1 సాభుశబ్దమా ! 


a 


భారత ధర్మ సమస్తమునకు 
వ౫రాజ శిఖర సర షసషమునకు 
చేవతానిలయ పశ స్త భువికి 
విచ్య్యావి జక కృతఈత్న్నా ప్తవాతికి. 


ఏ 
వ 
ఏ 
ష్‌ 


ర 


fo lee Les tev 


{ 


అర్దశతాబపు ఆం ధకవిత్వము: 


జాతియరచనల్లు 


శ) డాక్టర్‌ పాద గోపాలకృష్ణమూ ర్వి 
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ప౦కేమాతరోద్యమము వవ్యకవిత్వావిర్భావానికి కొంత కారణ 

'"మ్మెనదని మనవిచేశాసు. అంతవరకు దేశీయుల వ్యవహా 
రంలో 
అంటూ విడివిడిగా ఉండిన రా(ష్మ్పాల వన్నిటినీ రంగడించి 
“మాత్చదేశవమ* నుగా కూర్చి ఆర్చించినది వందే వమాళతతోద్య 
మమే. దీనిని తవు శేయస్సుకు విరోధినిగా గుర్తించి (ఓటిషు 
వారు “వందేవూతరం? అన్న పలుకునే సిషేధించారూ, 
తీయ తత్వానికి అనుకూలమే కావడమువల్బ ఇది-ఆంగ్యులకు 
వ్యతిరేకోద్యమంగా ' విజృంభించింది. బహిరంగంగా (పభుత్వాన్ని 
వ్యతిరేకించలేకపోయి నా, “దేశసేవ చేయండి” ఆన్న దాని (ప్రబో 
ధపు నీడలో మాతృదేశ సంకీర్తనమూూ, డ్వెన్య స్పితీ వర్ణించి 
(పజలను ఉత్తేజితులను, చేసినారు కవులు. 


“వంగ దేశమూ, పొంచాలవమూ, వహారా(ష్ట్టవూ ' 


చార 


గురజాడవారు అట్టి కవులలో (పథములు. “దేశమును 
_పేమించువున్నా' అన్న వారి గేయము వందేమాతరోద్యము 
ఫలమే. దీనితో ధ్వని రూపంగా కాక మి తసమ్మితంగా ఉప 
దేశపూర్వకంగానే మాటల తోకాక చేతలతో (పజకు మేలు 
చెయ్యవునీ, ఒళ్ళువంచి హపొటుపడి దేశిసరుకులు నింపమని, 
వెనక్కి చూడక ముంధటుక్తి, అడుగు 'పోయ్యమనీ, ఐకమత్యం 
నేర్వవునీ, దేశాభిమానమంేే దేశీయుల యెడ నభిమానమన్నీ 
కవిత్వ మన్నది దేశీయులను (వేబ్లోధించాలవీ మ రాటం 
స్వాతం(త్యము వచ్చిన ఈనాడు కూడా ఆ మాటలకు వాడి 
తగ్గలేదు. ఈనాడున్నూూ. దేశీయులు నేర్వవలసివ వవే. దేశ 
స్వాతం(త్యము కోసము యుద్దము అవసరమని 
గుర్తించారు. “ఉసురులకు విసిగితివో 2? యుద్ధము కలదు, 
దేశము కొరకు పోరుముి అన్న అంతర్వాణిని పలికించారు 
గాని తమకు కాలము దాటిపోయిందని విచారించారు. వ్యక్తుల 
దౌర్చన్యాన్ని రాజుల దౌర్హన్యాన్నీ “మాన్యంబరితి య్య ,నమర్యు 
డొక్కడు లేడు మాన్యముల్చెరుప సమర్శులంతి అని ఉపా 
లంభంగానూ “పదుగురు కోతి వెంబడి సంచరింపరేే వాహకు 


ఆయన , 


es చ - వంటల mm కో క, ళో టే 
వారిఎ (పజోధించే స్పితికి కవిని సానబెట్ట, వందేమాతర 
నో 


ద్యమవు- గురజాడడ్యారా తెలుగుతో వినబడింది. 


అయితే, భారతదేశాన్ని మొళల్ప్యంగా (పతోధించ యుతం 
mae ల్‌ Ya" ము [ant - గ్‌ సరా hy "my a ph’ 
చిన మొదటి ఉచ్యమము 1857 స్వాతం త్వ యుడ్చం 
చర్వాత--వందేవాతలోద్వవుపే రావడవుఎ చేతనూ, “పండో 


సళ అట + ; వొ nt ORES US FA 
మాతరం (మన్ఫే చ జ్యం) అన్న వినాదాలను (పభుత్వవుఎ 
నిషేధించి ఉండుటచేతనూ ఆ ఉద్యవుము తెలుగు చేశమురో 


ఎక్కువగా వ్యాపించలేదు. ఆం ధులకు (పత్యేక ర ప్యృపంా 


ఏర్పడాలన్న ఉద్యవుము స్పై ఉద్యమానికి ఛాయగా న్షెతే 
నేమి, ఆం(ధులకు, అసరజులకు అభించగం సౌకర్యాలు 


మా( తమే అభిస్తున్నాయిన్న అవుర్శవుఎవల్ధ్య స్పెతనమి, వేరు 
తన్ని పెరిగింధి. నెల్లూరులో 1913 లో జరిగెన ఆంధ 
సభతో (సత్యేకాం ధరా[ష్మృ తర్మానము ఉదయము నెగ్గక 
పోతే, రాయ పోలు 
గోదావరి దాగిన చాళుక్య నాగరికత, పల్సె పదాల జీవము సిర్పీ 
కొన్న పఠినాటి వీరుల రక్తనాళ పటిను, పొడ్మెన పెనుకోట 
గోడల దీర నిదలు వోవు కాకతి (పొభవమ్మూ, కడలేక 
యేడ్చు తుంగాభ్యద కెరటాల మణగిన (పాజ్య సా(మాజ్య 
భరమూ, ఆం(భుల హృదయాలు వినేటట్టుగా దుగ్గిరాల 
గోపాఠలకృష య్యగారి కంఠంలోంచి పలికితే వుధ్యాహ్నసభలో 
ఏకగీవంగా ఆమోదింపసబడిందట. (గంథాలయ సర్వన్వమనే 
ప(తిక రాయ్మపోలువారి శంఖారావాన్ని తెలుగువారి కందిం 
చింది. వృుదువుల్నిన పదాలూ, మెళ్తని (పవాహశయ్యాా మనస్సు 
ద్వారా హృదయానికి చేరగల వస్తుధ్వవీ అది మేలల్పగల 
భావ విభూతి ఆనాటి రాయ్మ పోలు రచనలలో మేళవించాయి. 
అవిన్నీ వుంఖాను పుంఖాలుగా వచ్చాయి. దేశియోద్యమము 


సుబ్బారావుగారు. “నిండారబారు నఖండ 


'ఆం( ధోద్యమంగా రూపు దాల్చింది. కృష యవేణీ హరితసన్య 


పృథివీ గౌతమీ పుణ్య కల్యాణ కంఠసీమాా తుంగభ్మ ఛా 
తరంగరంగమూ శమా పూజలతో, వూనవ్వులతో, ఆటపాటలతో 


లేరే శవంబునకును అని తిట్టు కవిత్వములోనూ మొరజెట్టు ---ముఖరితము. ల్లెనాయి. జాతి (బతికియుండివ నాటి శతన్య 


కునే దశనుండి “అన్యాయానికి ఎభురు తిరగండి” అని తోడి 


౭ 


మునవము వవ ఈన్వ్న సురణనూ భావావేశమునూ కూడా 


జాతీయరశనటలు 


కలిగస్తుంచి. రాయ్యపోలువారి. సద్యారు ఈ రెండు ఫలాన్నీ హీమా్యదియ3 వింధ్య మారొవళియుు చుట్టు "పెట్టని గోడల్నె 
పండించి, దేశమంతటా అందించాయి. వీరి ““(శీలు పొంగిన సెంపుమీర లలివించు క్షైబర్‌ బొలాన్‌ కొండకనువులు 
జీవగడ్డ్య యి, పాలుబారిన భాగ్యసీమ్మె "” అన్న గేయము వాచ్య ద్వారంబుల విధాన తనరుచుండి, అన్న పద్యవయవా ఇతరుల 
t పబోధముతో సంతుషి లు చెందక f సూత యుగముల శుడ్డ పద్యాలూ వీటి యెత్తు నందుకోకేదు. నాటికి నేడు జాషువా 
వాసన క్నా(త యుగముల చండ శౌర్యము” లను కండగల కవి “సగరమాంధా(తాది షడ్భకనర్వుల యంకసీవుల నిల్చి 
చిక్కని తెనుంగుల కలిపి పాడి, గురజాడవారి నినర్హవాణిని నట్టి సాధ్వి, బుద్దాది ముని జనంబుల తపంబున మోద బాష్పము 
కూడా మరపించి తాను వివపడినది. దువ్వూరి రామిరెడ్డి ల్విడిచిన భక్నురాలు, కాళిదాసాది సత్కవి కుమారుల గాంచి 
గారు స్వాతం(త్య రథము, భారతమాత అని చాలా పద్యాలు కేర్తినందిన పెడ్డ గేస్తురాలు, కమలనాభుని వేణుగాన సుధాం 
రాశారూూ, Battle of Blenhemsy జ్నప్పికితెచ్చే కొండ భోధి మునిగితేలిన పరివూతడేహ, సింధు గంగానదీ జల క్షీర 


ళ్‌ ర్స్‌ 3 a 
వీటి కథ (వాశొరు,. దేశి (పబోధమూ, రామ్ముయ (వబో ములను కురిసి చిడ్డల బోషిందుకొనుడా నున్న వచ్చి బాలెంత 


DD 


ధవమూ జాతి (పబోధమూ (తిశూలపు మొనలవలె నిక్కి రాలు మా బరతమాత, మాతలకు మాత సకల సంపత్సమేతి 
వాడిదేరినని, బెసంటమ్మ “హూం రూల్‌ ఉద్యమమూ గాంధి అంటూ సొద్వి, భక్తురాలు, గేస్తరాలు బాలింళరాలు అని 
మహాత్ముని సహాయ నిరాకరణోద్యవుమూ అసంతృప్త భార (స్తీ వురి అందపు చాయలను గుచ్చెతే వరకూ ఆ 
తీయ వహృదయాంకు చిచ్చు ముట్టించాదు:. ఎండ కన్నెరుగని పద్యాల్ని మరపించే పద్యము రాలేదు. 

నారీవుణులూ, లేత శరీరపు నిద్యార్భులూ, నోరులేని కర్షక జే 
జనవవా ఉప్పెన కెరటాలవలె ఆంగ్ల పాంనవీద పడ్డాయి. 
ఈ నంరంభలో కోటి గొంతులు విచ్చి (మోగాయి. బలిజేపళ్ళి 
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కరుణా తద్వారా ధర్మామర్హ వా కలిగించడవుు దేశీయ కవిత్వానికి 
రెండే అయుధవ.ు. ఓలేటి నారాయణవుతార్డిగారు దుర్గా 
గా Mees c a % ur Oa అభ్య ఆచ ఇ 
లక్షి సకాంతముగారి స్వరాజ్య సవుస్య అఆన్ఫ పద్యాం పుస్తకము 


దొస్నె “విశ్వ విఖ్యాత నూ విశ్వేశ్వరుని గుడి కటకటా తల్చిలో 
చదవవలసిన (గంథవు. “సకల రత్న ( పభాచటులొంబరంబ్లై న 


గలసిపోయె” సని _ రంగన్భలముమీద అరున్తూం కే (పేక్షకు 
హివునగం బాత ప్యతముగ మెరయు, చేరి భాగీరథీ సింధునదీ లః జ్రలకలవు పుళ్చేది రనవుత విజయనాటక (వదర్శవా 
తటుల్‌ వివులవీచీ చావురములు వీవ, (పాకృశ్చిమా(గ భూముల అలో. “నూత యుగముల శుద్ద వానన క్షా (త యుంగముల 
గొల్చి గభీరవారి ధీశ్చరులు క్లైెవార మొసగ, ఆర్ష సంతతి న. 


చండ 'ద్యవుఎ చితదాస్యముచే చరి(ళల చెరగిపోయెర 
యుందాతాను దాత్తముల్నిన పవ్వరవుఎల స్వస్త్రీవాచనవుం లిడగ తమ్ముడా అని వింఘే గుండె గుబ గుబలాడుతుంది. “అచ్చర 


G 


మంప్పది యం మూడుకోటుల ముద్భు సుతులు, సమత తనయాణ్ఞ లొచ్చి నచ్చన  గాయలొడుకుండే రాజ్యము లో ర య్యా 
గిరసావహింప, నింహళద్వీప పీరికాసీన యగుచు, కరుణ జగ కాయ్యోడ, కిన్నరులొచ్చీ కీర్తనపాడే కీర్తివంత రాజ్యములో 
నేలుగాత మా భరతమాతి అని దేశ మాతృస్తవమునే కొక రయ్యా కాయ్యోడి అని పొడితే వెరి గొల్జ్బడు కూడ 
“గౌతమీ కృష్యువేకీ తుంగభ్యదాది పావనోదక ముగ్గు బాలు ఉ(రూత లూగుతాడు. దీనికి తోడు “నూరుమంది వులబార్ప 
(కావి నన్నపార్యాది మాన్య  కవితయముచేత  నల్బనల్బన  వానులాను, కూరినా డొక పెళ్ళులోన్క, గాలి, దూరవీయడు 
మాటలాడనేర్చి, ఆం(ధరా[ష్యు స్మాపనాచార్యవర్యుడౌ విష్ణు ఇంచుకెన, నోట, నీరు పోయడు దేవునాని అంటూ పరపాల 
వర్డును భుజాపీతి నెక్కి, ఆంధసేవాపరాయణ కృష కుల దౌర్హన్యాలను గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణవలె దండ గుచ్చితే 
రాయాదిపతులచే సకల సంపదల బొదవి, కడుపు చల్చగ ఈ ధర్మావుర్వము అగ్నిపర్వత మవుతుంది. 
గాంది “పెక్కం(డ సుతుల బాహు వి| కమచేజ 8 (పభావధనుల చారి (తిక క్త (తాల, వుణ్య'క్టే (తాలూ శిథిల మె నా 
నిస్సమాన మహూన్నతి వెగడినట్టి ఆం(ధమాతా నమస్కార యని చూవడము దేశము వన్నె తరిగి కృశించినదని చెప్ప 
మమ్మ సీకు అని ఆం(ధ మౌాతృన్తవమును అందముగా చేని కామూ అన్యాపదేశముగా దేశాన్ని నీవు వునర్నిర్మించవకెనోయి? 
నారు బలిజేపర్షివారు. వారి నాటక కవిత్వవుం రనభావ సమంచి ని చెప్పడమూ అవుతుంది. “అది తటాకము కాదాం(ధ 
తము. నదీ (పవాహ సద్భశము. జి సుందర సంస్కారము దేశ కుమార అదివీర దుస్ఫాభ్య'మె_ నట్ట పరిభఘ్కు అది కుంకువముముగూ 
"సేవకు పూనినట్టలయితే లోకులు (బహ్మరథము పట్టరా ? (పతీ దాం[ధ కుమార తెలుగు వెత్తుటి గద్మ దెరలిన దుమ్ము” అని 
శృనభలోనూ (పార్హనా పద్యాలు ఈ రెండుగావే వెలసినవి. ఇచ్చా శేషా_ది రమణకవులూ, “కుక్కలు చింపు విస్నరిగ కూలిన 
పురపు యజ్ఞ నారాయజాగారి *రసప్పుత విజయములోని “అల యోర్నలు కోటకంటివ్వే ముక్కున  ఊపిరుండియును 


ఖా ర తి 


మూతికి మీసము గల్లు నాం[భుడా' అన వానమాముళ్నె వరదా 
# 3 
చార్యులూ గడ్డి మెఎలిచెం బులి చారల గర్చెవీద అవి జాషువ్వా 
“శిలలు (దవించి యేడ్చినవి జీర్ణవుఎ ల్నెనవి తుంగభ(ద లోపల, 
గుడి గోవురన్ములు సభాస్తలుల్తై నవి కొండముచ్చు గుంపు 
అకు అని కొడారి సుబ్బారావూ పలికినప్పుడం వునలో పుళ్ళే 
కలవరము కార్యదీక్సతోగాని సర్శుకోదు. పద్మనాభ యుద్ద 
మును న్మరిస్తూూ “భయద దాస్య విశ్చంఖలా బంధితుడవు, కాయి! 


ఒరుక నివి్మ్శిలు నించ కవోన్న 


ఖా 


యి 


బేవచ్చువాంటధుడా | ఒక్కమారు 
బాష్ప మరినథార స్వాతం[త్య సంపాప్పి కొరకు అన్ను పురి 
పండావారి పలుకు అందుకు సాక్ట్య ను కదా ౨ .... చారి(ఊక 
క్లే(తాలు ఒకప్పుడు ఉన్నతదశలో ఉందచినవవి రెక్క ంచడమవు 
ధ్వనివూర్వకవంఎగా ఈనాటి దుర్హశను నిర్భేకిస్తూ కంత "పెట్ట 
అవుతుంది. దేవులపల్సి చామానుజరావు కీరుగల్భు నా 

4 

అల్బు వి 


"స్విచ్చకై "నెల్హూరి వెరజాణ పకియింహ 


డమే 
వుదించి 
నిచటనే భారతంబు అన్నప్పుడు తిక్కన వహాషివి సద్యత్నవు 
మైతుపు కొట్టుతుంది. కొండవీడులో “గజపతి (హౌణా (గ కరి 
ముటాశుండా విధూతాంబు నిచయు భబందూత్కరనువి ద్వారా 
విశ్వనాథవారు ఆ “మోహంపు టురి(తాడు దుర్గ '[పాచీన శోభను 
చూపిస్తున్నారు. “వరదరాజమ్మ కంబముపాంత నిలిపిన మగని 
పేరిటే నుధామల సరస్సులో” విజయనగరపు 
రత్నాల విఫణివీథిని (పతిఫరింపజేసినారు. ఈ పూ ర్వ్వాన్నత్యానికి 
శొరును ఈనాటి డైన్యము. రెండూ రెండు చటకముళల్నె డే 
సీవా శకటుమును నడపవలెనని రచయితల కోరిక. 


జూామునాగారు 


ఈ సంరంభములో వచ్చింది విశ్వనాథవారి ఆంధ 
1పశస్తి- ఆ రావడము సభలలో తుఫానులాగ క్షణక్ట ణావరోహ 
అాలతో, కంత గాద్గదికతతో, ఉరుములతో, ఆవులతో, పరువు 
అతో వచ్చింది. (పబోధమూ, సంగీతమూ, కవనమూ వాచి 
కాధినయమూ చేరి తెలుగువారికి ఒక వింత ఘోషగా విన 
బడింది ఆం(ధ (పశస్పి. ఉత్చాహాపూరితు లాం(భులు విని 
హర్షించారూ, అనుకరించారూ, ఆనందించారు. ఆనాటి తవ 
వాదుల దేశభక్తి గేయాలూ, పద్యాలూ చేసిన అపాయకర 
వాచ్య (వబోభ వాతావరణంలో ఆరచాటుగా దేశభక్తిని ఉద్బో 
దించే ఈ ఖండకావ్యాలు యువకులకు (పచ్చ నన్నా యుధా 
అయాయి. అందరూ విన్నారూ వినిపించారు. 


ఈనాడు ఆ ఉద్వేగమూ నంరంభవూ లేవు. రచనలు సము(ద 
తరంగాల్లాగ వచ్చాయో ఉద్యమాలు రుంరువొమారుతాల్హాగ 
వీచాయి. రచనాదర్శాలు బోనులో కెక్కాయూ సమర్చించిన 
వారు నమ ర్హించారూ, విమర్శిం దినవారు విమర్శించారు, 
ఈనాటి తత్వంతో వెనక్కీచూసి. ఫరీక్ట చేనుకోనలపి వప్తోంది 


మహం ఆం థి (వళ. దాలాన్నుబట్యు జాన్యానిఓ వచ్చిన 


(వశస్తి జారిపోతుంది ఈనాటి ఆంటే ఆది 


తప్పనిసరి. 


ఆం(డి (పశస్తిలో తెలుగునాటి చరి(తతలో కవికి 


~ ఇల ట్ట. క! » A చొ Ym 
భావభుట్యూ అసు ఇతివ్చత్తువంంగా ((ైఅాంచి రచించిన ఖండ 
కాొవాఇలు సం, చెండునా౧ఏఎఎ. “ఆం కిపషఎ వి తలా కుళవు 
వ్యాలఎ ర సా సం ంలఎన్న్లూ వె ఊం ధు ఎ పాల (ల దంళవ 
ఆభధానిగా నీలుతరా సడడార్శ్య వలసలు విని సీకే శు 
పాంటి టుడితో విధలానువ  కలగహాసూా ఉందచినాలానిశుంభఎ 
స 
అనే చాక సు జూం ధవిష్య నన చాటు ఏదపిన కథ. డిపకరి 
ఫం tae) భత 
వుసోరాజ వేటకు పోయ ఒక యిక్ళ చివల్ణ సోతవా హొన 
జీ క (| 
వఎవదారుళ్సి పొందడము 'శాతవాపానుడు . మాధవవర్మ మహో 
రాజు తన కంమూరుడం పిదరాతి కొడుకు దుర్మరణానికె 
వారణు సె డాళొని అచసై నింకా దిందని నాచళూాదిం చవట 
౬ 4 ? 
“మాధవవర్య్న'. నన్న యభట్యు భారతావతరణ  డదృశ్వవుం 
పి జు hs 


“సోలరాజు కథి కాకతి (పోలరాజును ఆతని కుమారుడే అంచున 
రందుడు తెలియక పొడిచిన కథ. *“చం(దవంక యుద్దము, 
“యమదం(ప్రికి, యుడ్డమూ, రాయ చూరు 
ముట్టుడీ నాటి కథలు. కొండవీటి పాగవుబ్బులు,ు ముఖలింగము్య 
వేగిక్లే(తను అన్నని కవి ఆయా 
నప్పుడు ఆయనకు కలిగిన 


షాలు వ వ్ర 


పల్నాటి 


క్టే్యేతములనాు దర్శించి 
ఖావాలుం వామిట్చి జూల న (వళ 
పిని వా అని 
చూసుకోవచ్చును మనము. కథాకావ్యాలు ఏదో కథను వినిపించే 
టెవి. ఇవి మొదలుపెట్టిన దగ్గరనుంచీ చివ్వరి వరకూ చదు 
వరి అఆసేక్టను పోషిస్తూ లాగి చివ్వర, వాటి పరిణావు 
పౌందర్యమువల్భ సద్యకి పరనిర్వ ఎతిని కరిగించాలి. చివరిదాకా 
వినాలని అనక్తి కఠిగిన్తూ చివ్వర విన్న ఫలాన్ని కలిగించని 
కథకు (పయోజన మేమిటీ ౨ సత్యనారాయణగారి కథా కావ్యా 
లతో మాధవవర్మ మనలను పచ్చి లాగుతుంది చివరి వరకూ. 
విజయవాటిక కోటవీథిలో తాజవుతుడు కొత్తగా కొవ్న 
తురంగములు పూన్చిన రథముఎవీద వాహ్యోళి పోతాడని రాజ 
భటులు వీథి పక్కలకు ఒత్తుతూన్నారు. నివేదన 
వుంద మెఠలుములుతుముర్టె వచ్చి రాసుతుని న్యందచను కదలి 
దాటిపోయినది. తచ్చ[క ఘట్టితాంగుడయిు నెత్సు రోడికలు 
గట్టు పడినాడు ఒకడు. ఆంతలో నూర్యుడు అస్మమించినాడూ 
ఆస్తగిరి గహ్వర న తొంధకారవుఎ కృష సర్పమువలె దిక్కు 
అన్నిటినీ ఆ1కమించినది. మరునాడు “పేదరాలు కొడుకు 
శవాన్ని తీసుకువచ్చి చూపి న్యాయమో,--జరిగిన ఆవ్యాయా 
నికి ఇంకా కలిపి--అన్యాయమో చెయ్యమని కోరి రాజు ధర్మా 
సనమ ముందు వడి చచ్చిపోయింది. (పాడ్వివాకులను ధర్మ 


కభాకావ్యాలూ, చెండు భాగాలుగా 


(వజను 


జాతీ యరచన అం 


నిద్ధయవు చేయమని కోరినాడు మాధవవర్మ వాళు 
“పాణము శ (సొణమును బదులు కోరుననీ, “స్మ ఎతికి భూమీ 
బాని నుతుడనీ కాదనీ లేదూ అని అన్నారు. తీర్పు వినినంత 
సేవు ధా(తీపతి మోము కనుతుదలన్నెనా కదలిక కలగలేదు. 
తీక్ట రా వౌొర్హాండమూర్తి ఆకాశవుధ్య సౌధా గవు చేరేడు. 
కృష్ట వేణి ఇం(దకీలా(ది ఒడ్మ తాకి మొరసినది. ధర్మాసన 
నున నున్నను డెంత గంథిరుడో, దిగి అంత దుశిఖదళితుడ్డై 
నాడు రాజు. నాటి దివసాంతమున యువరాజు మేనిరక్కను 
అన్ఫగుదిత (సవాహమ్మె పారింది. నటశివ నూపుర రవాను 
కారి చిటచిటచిట నినదోద్భట కనకము విజయవాడలో వర్షము 
కుఠిసీనది. కథలోని పాతల ' భావముమ్కా చదువరి భావ 
వుునూ రంగరించి కధలోని (పకృతి వర్జ్యనమువల్ళి ధ్వనింప 
జేయడను నత్యనారాయణగారి [పత్యేక శక్తి. తీర్పును నిని 
విజయవాడ తక 


= 
ధార 


(వజూ పచివులూ మా(తమే 


మార్యాండమూర్త్డీ ఒడ్తులొరసి ఎగసే కృష్ణవేణి. కూడా 
ఉ(దిక్తులౌతారు. (పకృతి చ్చైతన్యానికి తవు కథతో గల 


సానుభూతిని విశ్వనాథవారు పద్యకావ్యాల్ళో కంకి ఏకవీర, చేయి 
పడగలు, వంటి గద్య కావ్యాలలో ఎక్కువ ఉపయోగించు 
కున్నారు. చినరకు వీరి చేయం నంస్కరించిన “వ(కరేఖి (మువి 
మాణిక్యంవారి నవలలో కూడా ఈ రకపు భావధ్వని (మోత 
వినపడుతుంది పలుమార్చు. వచనములో రచయిత వాక్యాన్ని 
ఇష్టము వచ్చినట్లు వంచి నికితఅిము చేయగలడు. పద్య మన 
గానే గణాల్తూ యతులూ, (పాసలూ తెచ్చే నిర్చ్వంథాలూ 
సం(పదాయాలు మోసుకొచ్చి వున ముందు పడవేసిన ఉప్పే 
క్షలూ సనూసాలూ, దూరాన్న్వయాలూ, పాదవూరణావనరవువ్నా 
భాషా, అన్వయ, వ్యతి కవాలూ (పవేశించి కవిని చెప్ప 
గలిగినట్బుగా చెప్పవలసీ వచ్చినట్టుగా చెప్పనివ్వవు. కవి వచన 
పద్దతిగా ఉన్న రచనను పద్యశయ్యతో ఇమిడ్చి లాగితే 
ఛందస్సు నవుకూర్చగల అందపుగతి చెక్కుకుపోయి పద్య 
సౌందర్యము నష్టమవుతుంది. సత్యనారాయణగారి ఆసంఖ్యాక 
పద్య రచనలలో ఈ చికాకులన్ని కానవస్తాయి. “(ప్రవహించి 
నావు, న్నెశ్చల్యము, న్లేషఎల్యవు, ముర్మురించు, పావి(త్య్వము, 
న్షెర్యించె శీతరింపించా (పతిఫరింపించె, తెండ్యా ఆంధ్యము, 
పట్టుబడలేనేలేదు, ఎరిగికేను, (వహ్వీకరింపబడియె, 
రేగు, (శోకాతి విషణ్థుల్చై) మనెడరు, మృగిమదము వంటి 
పడాలు వచన రచనలో వాడరు వారు. మరి పద్యాలతో 
ఎందుకు వచ్చాయన్నమాటా 2 “కాషాయ రవ్యవల్కల హుతా 
శన (కియా సంపిహితాశ్వత్ళ సామిభేని అంటూ అలంకార 
సాధన కోనము అల్పపు పోలికన్నెనా సరే ఉపయోగించడవవూ, 


ఫ్‌ 


చాల 
బ్‌ 


“గంగాం భోడాలూా జృాష్యువేకో ప్ప్వవప్పీ రేజాలూ పపవ్వ్నావడీ 
నముత్తన్షు కైరవాలూ కళిండ తనయా వ్యాకోచ (1) సీలాంబు 
జాలూ సాగరమేభిలా చారు కుచద్వంయాశాయి ఆం (ధావని చక 
+ ఇ 

వర్తి అంటూ లేని పదార్హార్ని చూచి వచ్చినట్టు వర్ణించ 
డవమౌా కవిగారి ఆ(పాచీనాచారాభిమానాన్ని తెలుపుతాయి గాని 
తెలుగుకి పట్టిన పౌందర్యహారతికి ఒక “స్నేహచిందువున్చై నా 
చేర్చవు. సౌందర్యము వర్జ్శించడానికి కంము వట్టినవాడల్ళా 
యక్ష తనయేందు జయంత వసంత కంతుల వరకూ వెళ్ళిపో 
నచ్చును కల్పాంతముదాకా ! వెళ్ళు తాండడమేనా అని ! కుపిత 
శంకరన[ త కుహరాగ్ని బగ్గ వున్మధ దెవునకును (పాణ (పతిష్క 
యట బుష్‌కన్వం చున్నధుడు మగవాడు, ఈమె ఆడది, 
(పాణము (స్తే యా? నాకు తెరియదు. “సీద శకేచర యక 

జ (ow) చు 
కొంతభా సొగసు (_పాకార మార్తవునుసరించెదరు”” ట ! ఎవరి 
కోస మనుసరిస్నారూ ౨ నాతిి ఆలయాలా వున్నా ? భూతోకా 
నిశ దెగకపోతే నాటినుంచి వరకూ వారికి దిక్కేది! 
కవుల ఆట సావు గితో అల్హి పెట్టిన దంతా కవిత్వమే ! గౌతమీ 
పు(త ళాతకర్ణి స్పెన్యనులో “కంచు రథాలపై తెలుగువా 
రన్నన్న యొక్కొక్కడే మావన్‌ గళల్నును ముష్కిఘాతముల 
దిజ్మత్స ద్విపేంటదములన్‌” ట! ఈ రకపు గొస్పలే టప్పాలు 
కొట్టుకుంటూ ఎన్ని శతాబ్బాలు నడుపుకు వచ్చారు (పబంధ 
కనులు తెలుగు కవిత్వాన్ని ! చుట్టుచూపు వచ్చిన ఈనాడు 


నే 


కూడా సవుకాలిక నాగరిక జాతులకు చూపడానికి తెలుగు 
కనిన మాట్యుల కవితా సామ్మగి యిదేనా ? కొండవీటి పొగ 


మబ్బులు *దగ్భాం(ధరాజ్య నిత్యవిధూత ధూవుములు, “బురుజు 
కొమృ్మ్ముల వీడిపోలేని రెడ్డకీరితి 
స్వతం(తకారవు యట. పోయే ముబ్బులకు పోయే వాటన్నిటి 
తోనూ పోలికే ? వస్తు సామరస్య వమవసరములేదు ! సంస్కృత 
నమాసాలు భావాలు తక్కువ్నె నీరసపు టాలోచనలు యెముక 
లాగ పొడుచుకు వస్తూం మీ అవి తోచకుండా కప్పిన బొంతల 
వలె పనికినచ్చాయి తెలుగు కవులకు. ఆ సమాసాలను వాడుక 
గొప్ప అని నేటి కవులు కూడా భావించడవు తెలుగు సర 
స్వతి దురదృష్టము. “హివుక్టితిధర కన్యకా సౌందర్యధనుడు 
(కీ శై లరాజూ ఆం(ధపతిచేత సేవింపబడ్మా డట నిశంభునిపీది 
దండయా(త సందర్భములో. ఆం| ధరాజా (శీశే_ంస్వావిని 
సేవించడము చుటూ సమాసపు మెత్తలేలనో ౩ ఇలుగులో 
1వాసీఉం కే కనబడును భావముయొక్క సత్తువ. 
దృవ నినాద బధిరి తాశాచయంబులు పగిలిపో” వు నట్టుగా నిశం 
భునిప్పె పీట్టపిడుగు పడిందట. “సముద్భవ వినాదమువే” 
రణోద్భవ వివాదము కాదు ! సముడ్భృవము ! నంన్మ త రక్ట్మ 


యట  “దాగ్భావదాం[ధ 


ను 


జాద 


రేకు 1! “డ్నెర్వ్యాధిపునకుో “డై న తేయేం ద” “ఉ్పత్యేయ్యకుడు! 
అన్నమాట చున్నాయి. ఉన్నవా డెక్క ద్వెత్యుడేనే వీడి 
ఆధిపత్యాన్ని నిరూపిస్తూ సారిపొడానికేనా డ్దెత్యు 
లితరులు లేరు! *పురరాజ్య లక్ష్మి ట. పురరాజ్యము ! 
అమృత వాసనాలహరి అవును. అసలే లేని నదీ నీరేజముల 
నుంచి వచ్చేది అన్ఫుతవాసనాలహరి కళ్ళోలవే కడా ? *అహిన 
అతు , వాక్కుల కోలాహలంతో అర్భను  వనినపిడ 
నియ్యవు సవూసాలు 
విశ్వనాథవారి కథా కావ్యాలు “వమోభవవర్యి పాటి 
లొగను చదువరిని. కారణనుు వారి రచనా ఎ శిష్ట వను 
స్వేచ్చానూ. తరు ఊహలను పరుచుకుంటూ ముందుకు 
వెళ్ళిపోనడవేం కాని అవి చదునరికి పట్టునా ? అని తామే 
చదువరుల్శె ఆయన  చూనుకోరేమా అనిపిస్తుంది నాకు. 
వా రుసయోగించే విభకు,లు ఒకదానికి బదులు "ఇంకొటి 


తయారవుతూంటాలు, వూహలు చప్పగా లేరిపోతాయీ పరు 
వంగా ఎబ్బెట్టు గా ఉంటూంటాలున్నా కవిగారి వ్యాభ్యానాన్ని 
సలుకుతాయి పా(తలు. “అనుపలు కాం(ధవిష్టని ముఖాగత 
మయ్యెనొ లేదో దాని వించునె సరదార్జు ద్దెత్యుడు నిశుం 


భుడు చచ్చెను జచ్చెనంచు లోననుకొనులటొండి జాగు ద దానన 


దివ్య జయారన (పతిధ్వనితముయ్యె నాం! (౨ న జా 
సాం(దమ్నె"”” అన్నారు. సత్యనారాయణగారు ఈ కావ్యమును 
సభాముఖాన వినిపించినప్పుడు, “నిశుంభుడు చచ్చెను చచ్చొ 
నంచు” అన్న మాటలు వముహారుకొంకారంతో సరదార్భ్జు సిరికి 
నళ్ళే గట్టిగా పలుకుతారు. తీరా చూస్తే (కిరాత) సర 


దార్జు లోననుకున్నమాటలు ఆవి! స్నెకీ వచ్చినవి “తదానన 

దివ్య జయారవములు. ఆగనుకువ్నవారు కొత్తవార్డెవ కిరాత 

సరదార్న ఆయి అన్నవారు రాజు తత్వము. తెలినీన 
oe) 


(శీకాకుళపు సరదార్శ్భు ఆవఢడము శోభ. “సాతవాహనుడు' లో 
యక్ళుడు దీపకర్షితో “నీ నలివాక్టి శక్తీ మతి ని దితశయ్యను 
నర్పటిష్న్పయ్యై (పాణములం ద్యజించుట శుభ (పతిపాదక 


మయ్యె వేటికిన” అని మహా యెజ్బెట్యుగా సెండ్శీ దివిటీ 


సామ్యముగా చెప్పాడు. ోశక్తి మతిపోయిన నోటనుండి నీకు, 
పాపము, ఆనాకిరణమే లేదు. ఇదుగో ఈనాటిక్‌ బాలుడు” 
అని యక్షునిచేత ననిపించే నేర్పు విశ్వనాథ వారికి-లేదనను 
నేను, ఎవ్వరూ అనరు 1! లేనిదల్శా లక్ట కము. తాము అన్నది 
ఎటు లాగుతోందో రెండోసారి ' 
లేకుంకే, శుక్తిమతి తొంగలి రేప్పలమ ఆ బాలునికీ అమర్చిన 
వాఠఎ' యక్ననిచేత వామెను తగలేయిస్తారా ? డిపకర్తీ జాలు 


చూసుకో రనుకుంటొను,' 


“జా రాఫువుండు గడింపని డీ కీరితి, 
నంశకర్తగుట. సామాగ్యందె లే రెండఆయ్యిన వంశ్యుల్‌ రఘు 
వంశవన యది కాదా ఆ ముహారాజుష్టై'” నన్నవి కవిగారి 
వ్యాఖ్యాగపు బార్‌ దీసకర్ష్మి నోట పృు(తలాభ సవం 
యంలో--ఉపాధ్యాయుని జోధనలు---ఇవి రాణించవు. “గౌతమీ 
పుుతలో” “అనుచు గునగుసలాడి నా రాం[ధభటులు అని 
“కొంద అవ జయారావములందు మునిగి నన్నారు. ఈ చప్పని 
ఊహ ఎందుకో ? 


f 


Ee ఇన 
నప వన్నమాట అం 


రోడనలం 3 


రిర్చడములో (శద్ద 


ఆంతే. అయితే కథ 


సత్యనా రాయాణగారక కథారావాలు 


లాం వచ కాక్‌ న్‌ 
ఎంత, భావ కావ సలు ఆర్బి (శడ్డా 
తతో, "పిలక | చన్న్మవ్లూా సేనలు. “నమౌాసాలా”- చోటుకు 
పోతావు మొుత్తవు కథ కరిగించగల సల(శుతి అనుభవవఎఎ 
నాటివల్టి ఎక్కువ నష్క్టవముు. కాటు, భావాల్ని ని్యశ్శేణిగా 


అనుర్చి నన కూడా ఆ చొవాలు కలగడానికి చేసే భావ 
కావ్య రచనలో కవిగారి భావంహరి నిరంతరాయంగా భాపె 
శ్నత్యాన్ని సాధిస్తూూనే పోవాలి గాని “పేలవపు టాలోచనలు (పవే 
శించరాదు. కధాకాన్యం కంకు భావ కావ్యం సాం|దతరముగా 
ఉంమేనే దాని రచన సార్భకవుఎ అపుతుంది. లేకపొతే, ఏ ఘట్టు 
వుతో రచన పలచన్నెడే అక్కడ కవి కనబడిపోతూ చదువరి 
తన్మయతకి విరుపులు ఏర్పడతాయి... “వే తో 
“ఏరాజు పంచెనో యిచట ష్‌. పాయసమ్యులు నాగుల 
చవితినాళ్ళ” అన్నారు. నాగులచవితికి పాయసము వంచే ఆచా 
రము తెలుగువాట లేదు. మరి వున మెరుగని ఆచదారవు 


భుజాలమీద నిలబడి పొందవలసివ భావ సౌందర్యాన్ని ఆచార 
వవ్యతను దాకేసి పొందగలగడవుఎ ఎలాగ సంభవించగలదూ 7 


'ఏయెడ్డ సంజలో నెలమి పల్హవ రాజ రవుణులు కాళ్ళ 
పారాణు లెడిరౌ' అన్నారు. ఏమీ ? పల్హవ రాజరవుణులు (పతి 
దినమూ పారాణి పెల్టుకుంటూనే ఉండరూ 2 యెజ్తినంజ శుభా 
సీర్వాదానికి ఒక యెజ్డి సంజ (పత్యేకత  ఏమున్నదీ-- 
ఏ యెజ్రిసంజ అనడానికి ? అయితే రాణులు వుుఎళత్త్దయిదువల 
కాళ్ళకు మా(తము పర్వదినాల పారాణి పెట్టి మొక్కుతారు. 
అప్పుడు ఎ రనంజ “ఆ పారాణి యెరువు రాణులచేతా నుదుటా 
కాలా చిరకాలము నిల్చుగాకి అంటే శోభ. “ఏ యెజ నంజలో 
నెలమి పల్టివరాణి రమణుల కాళ్ళ పారాణు లిడెనొ ఆనో అంతక 
కంట బాగానో తీర్చి త అ ? నాలుగో పొద 
ములో మూడు పాదాలలోనూ చూపిన కారణపు మిష ఏవీ 
సూచించకుండానే ఏ రెండు జాముల ఇనుని వేడిమి వచ్చి 


కలిసిపోయెనొ (తీలింగ (పభువులో అన్నారు. కవిగారు కలిపి 
సాను శ్రన్నారనా కలిసిపోయిందీ మ ' పికి సీనవచ్యాల పాడోలు 


స్త (తము 
Ah 


6* 


జొతియరచనలు 


మూడు వడిచేనరికి నాలుగోది ఇంకోదారి తీస్తుందా అనిపి 


సంది “చముఖల్షింగవమలా “నేగక్టే తవా. చదివితే. 
కవియెఎక్క భావాలు కవిత్వవుం కావు. చదువరులకు 
కూడా ఆ భావాలు కలగడానికి చేసిన రచన కవిత్వవుఎ. సత్య 
నారాయణగారు ఛందో బందోబస్తును మించి “రచించే 
యుత్నము ఒకపటాన ఎక్కువగా వెయ్యురేమోా.. నసిపి 
స్తుంది నాకు. ఒక ఉదాహరణను వెప్తాను చిత్తగించండ. 


అన్నది. వ(జము దొరికింది సత్యనారాయణ గా రికి t 


పాదాలవలెనే వారీ రచనాకన్య రాధాస్త్తన మండల్‌ నృంగార 
వీథితో నృత్యము చేయబోలుఎంటి. అలుుతే యిక్కడి ఉంటు 


ః we జారి bot జ 4 ఇమ షక్‌ 
వుంతా _ీకృమ్ముని నాట్యహుల్‌ కాదు. (పభువు కాళలియుని 
పడగలమీద కూడా కింకి ధ్వని తో నృత్యవఎ వేసినాడు: అంద 


క్యూ సళ 


మంతా, స్యాని నృత్యముచేసిన సుందర రంగపు తెరవెనుక 
రాధ హృదయపు టానంఒములో ఉన్నది. 
వీథిలో డారితప్పిన ఆసిగారికి 
అయితే ఈ ఊహ పరిణతికి 
పక్వవెై చివరికి “వేయు పడగలు 
నాదు చన్నుల మీడ మోపి బాధ హరింపు వరింపసు మాధవా 
అన్న గిరిక (పార్హనగా పునీతవ్మె వచ్చినది. రాణి అన కుల 
మును నిందించుకొన్న దన్నారు. సత్యనారాయణగారు ధన్యులు. 
ఆయన కూడా తన హపౌరుషమును నిందించుకునే ఉంటారు. 


కృష బాలిరోసి ముండనమ్మెన ఉదార పదపల్టనమును మి౭చిపోం-_ 


శార్‌ 


లో వీ చరణ యుగం 


పరాంకోటినందిన రాధికాస నముండలాంకిత బాలకృష 
సి భి, aC) 

మృదు( శీ, చరణ పల్గ్భవములు ఆనంద కందములు అవెంకూ 

కవికీ మనకూ కూడాను అ. కూన కావ్యాలు క్క పముగా 


ఉంటాయి, కనక దిద్ది. తీర్చి అతి జాగరూకతతో నడిపితేవే 
కావి ఆవి చదువరిని చివరిదాకా లొగమవు. సత్యనారాయణగా. రిట్‌ 
ఉణతుములా మెతుములా తచ్వము. కావ్యాన్ని వెన్నెలలో నావ 
(పయాణంగా నడిపించడముకన్న జరాలున జలధాలరలతో 
కిచ్నెరసానినివలె-పల్గ టీలు కొట్టించడను ఆయనకు ఎక్కువ 
ఇన లన అందువల్భ వెన్నిలరా్యాతిని'కం కు వతువుుల రాతిని 
ఎక్కువ స్కురింపజేస్తా రు వారి రచనలు. మెతుముకూ మైలు 
ముకూ నడిమి చీకటిని పోలిన ఊహలూ ఆలోచనలూ 
+ మో 
పాఠకుణ్ణి' ఈడుస్తాంయి కానీ లాగవు. ఆం (ధవిమ్మవు సృషత్క 
శేఖరము హృదయమున నాటు నింతలోన నిశుంభ డ్వేత్యాధిపు 
నకు లోచనాంతములందు మార్తాండ నీలోత్పల 
కాంతులూ అస్ఫజ్నదవ్నె శన వక్టన్నలభఘునందు చారు కొస్త్క్టుభ 
మణిచ్చవులూూ గర్భగ్గోళమున విశ్వవహన భారమూ, హృద్వీ 
Cran] అచ్చ 
థిలో అఖిల వేదాంత విద్యాశయ వ్లైరాగ్య విన్ఫూర్తీ కలిగిన 
వోటు. విష్ణు చైవ ,ఆం(థనిస్యుని బాణము స్పృశించి హృదయ 


బంధు 


"7 


. మరి గూడెటద' నేవి 


జీజనమం 


ముల బోధి 


ul 


శ ర్‌ం 


న విశుంభుడికి సాలోక్య సామీప్య 
సారూవ్యత కఠిగిపోయిఎనది. వారీ 
మొానూపంభ పప్పులేదఎ. విశ 
ఫ్ర ష్‌ 
సామ్మేం పోయింది 2) ఇచ్చేశారు. ఇది వాడి 
ఎపొయిుఎన మొళకుగని స్తోత పాఠకులు అసు 
కుంకు 


చండ 


~~ 
గ ఖని 
© 


దాడి 
నాథవారు 
వుండరినీ 
వచ్చును. 
మారుణ కరముంను అవతొర ళు 
చారు. విశ్వనాథవారు. యాక్కరాడ్‌ ! విశ్వనాధవారి! 
కర్మఐం కే ఉన్న పీత ఆ ఒపభువున 
ఇదొక కొత్త గుణము వెంకోసింది 

“దెరియరికట్టు' £ 


గ జాన్స్‌ 
సల 


గ 
UA 


ళ్‌ 


చుచు జ ల సె జ 
బసు దివుసి గతి చూడంటు ౨ అష్ట్మైకుచ 


అరే లో 


వంతొంపురొ 


వ 


గ్ర 


, తవు అకొివూనాలనవొ 
(తలకు ఆలోపించడవుఎ 
కాదేమో ౨ “ఆకూత లఅన్నన్న 
చంపవు చంపునున్‌'” అన్నప్పుటి “అన్నన్ని  “కుమారాభ్యు 
దయను? లో (దేవతల ) అన్నన్న పురుగుల కన్న గనాకష్యు 


ను 


గలము 


-మ్లతిమే, యని దూిఖ ముందువారు అనడములోనూ, ఆంధ 


ఉన వరక, వాత శల ఆన ఆ టో ఊడ అర్థ 
-పశస్తిల్‌ అన్నన్న ఒక్కూక్కడే గుద్ది చంపు మత్త 
ద్విసంబులన్‌ * తోనూ వేరి కవిగారి అలవాటుగా కనబడి 
పోతుంది .... ఇలలోనూ కలతోనూ లేని ఊహలు నాటి 
చారినీ అవి వెళ్ళిపోతాయి గాని చదువరులను పలకరించవు. 


కోటలూ పేటలూ వంటి మానవ నిర్మాణాలకే పౌరాతన్యవంు 
పునం అెక్కవేసుకుంటున్నాము. సత్యనారాయణగారు. వేంగి 
క్హ్య(తములోని గారి పౌరాతన్యమును తలచుకొని నిర్విణ్మ 
ఖ్లైనారు, సాందవాయుగోళ 
న్లైజ్ఞానికులు ! అయితే గాలి పౌరాతన్యము ఆం(వ (పశస్తి క్ష్‌ 


సూర్యబింబమే మంటున్నారు 
చాలా “ముందుది. “(పాకము దమం దానిన నీరు పక్సివు 
నుహాంబుధి (డావుమంి శొతవా హన. 

పాపము మేఘువాహనుడేనా అయినాడు కొడు వేఫునంం సము 
(దమునుంచి (గహించిన నీటిని (తాగేవాడు ! ఇప్పుడు (పాక్స 
ముం( దవా పగ్సివు వముహాంబుథీ అభించాంచంం ఆతనికి వీరు 
(తాగడానికి, కవి మనసులోని వూహ మాటల్నోకి దానక్కర 
లేదా ?' ఉజ్బ్య లతకు లెక్కపెట్టని ఆలోచనలూ ఆవేశము 
నిల్చని భావాలూ కవి కల్పించిన కొత్త సమయాలూ (ఏవే 
కొస్తే కవి .స్ఫురణా రచనాగుణస్ఫురణా కర్పించవా పాఠకు 
లకు ? (ఆంధ విష్మువులో నాలుగో పద్యమూ, శౌతవాహను 
డులో నాలుగో, పదో, పద్యాలూ మాధవ 
వర్మలో పేదరాలి మొదటి పద్యములో రెండో సగమూ, 
ఆణభరిది' కాని చివరి పద్యములో మొడటి పాదవవన్నా వేగి 
శ్ఞేతములో ఎనిమిదో పద్యమూ చూడండి.) చిత మేమి 
ట్రంకు ఈయనకు శకినంతమ్మెన రచన చెయ్యడమూ బాగా 


తెలును ! “షాడిన గీతమే మరల. బాడెదం గూడిన భావమే 
పసీయనలె గుండియ శోేషిరి దుఖ 


ఆన్నారు వాడు 


నం (డెండో 


జార 


న తకల్‌ గాడిన నా హృడంతడ ఎంజంబున హౌ తరకినా టి 
కీర్తి వాపాడిన నాదు వాక్కు తెగబాళిడు నూత్న పథాల 
వెంజడిన్‌** అంటూ వ్‌నేవారి మనస్సును కళేముం చగిళ్చి 
పళ్ళు నట్టు పట్టుగలరు, “నా జాతి పూర్వ(పథా జవరహితవె్మై 
వ నం ణా లా, ఇమ అలాటి 
శక్తి నాడులయందు చచ్చిపోయి, నా మాతృభూమి అజా నువ 
శు ళ్ళి హక | తలేజంబుఎ వముంటగతిపి మాతభాప 
క గతి (బవ్మాక్ట్స (తలణజంబ పులు, వరాత్స భాష 


నానా టంష్ట్ట భాషల యౌద్చత్యషమంనఎ అభి నవభితివచు నా 


తల్చినేల వేనాటి వాచాశముల్‌ స్పై మెరుంగులు చూచి 
(భవుసీవోయి, ఏమ మిగిలిన దీనాటి కిట్టు పొంగు 


తాలయు వర్షానదీ గభిలోదకముల డ్నెన్య గర్భ చారి చముల్‌ 
టక్కు. భిన్నగిరి శిఖర దుర్శపరిదీనోతి దక్క” నని గుండె 
పిండగలరు. “డగ్గాం(ధరాజ్య నిత్య విధూత ధూవుమ్మువలె 
గొండ బురుజుల కెలన లేచి న కొండవీటి పాగవుబ్బును 
చూపిస్తారు. “గజపతి _పాఢో (గ కరిఘటాశుండా విధూతాంబు 
నిచయ బిందూత్క రాన్ని “అలకసవాపా్శాతు నంటిరాజిన కృష 
రాయ బాహ్మాగ జా(గన్మహాన్నినీ స్మృతికి ఇస్తారు. “సాయం 
సమారంభ వేళారోచిస్సుల ముందవాయు ముదు లీలా వీచికా 
సౌరాగషేశ్వరు శేషదుర్హ శిఖరాంచన్మాళి 
భాగంబుష్పె తారామార్శ వములంకరించిన (ఇ్నెలింగరాజ్య ధ్వజ 
స్ఫారోదంచిత లోహితచ్చృటల” ను కళ్ళకు కట్టి చూపిస్తారు. 
శక్తి కావలసినంత, (శద్ద మాత నుంతంత. అందుకే వారి 
రచనలతో శిఖరాల పక్కన తోయ లుంటాలుఎ. చదువరికి 
(పయాస, పరీక్ష ! కొడాలి సుబ్బారావుగారు విశ్వనాథ వారికి 
భీకలవ్య శిష్యులు. విశ్వనాథ “వేగి క్లేత్రము వంటి ఖండ 
కావ్యాలవల్న (పాభావితుల్నె “హంపీ క్షే్యేతమవి రచించారు. వారి 
పద్యాలలో పెక్కులు ఎత్ముబ*, అన్నయ కమమూలలో కూడా 
విశ్వనాథవారి పద్యాలను అనుసరించినవి కలవు. అయితే విశ్వ 
నాధవారి దూరపు మాటలూ, వాక్యాల మడతలూ, ఏమార్హ 
గమనాలూ వీరు అనుకరించలేదు. కామరాజుగడ్డ శివయోగా 
_నందరావుగారితో చేరి వీరు కొన్ని తొలి రచనలు చేసినా 
హంపీ క్టేతముతోనే వీరి (పతిభ్మాఫకాళము జరిగింది, 
హంపీని దర్శించి, ఆ శిథిలాలలో కాళ్ళు నొప్పులెత్తేవరకూ 
తిరిగి ఆ క్సేత దుర్చశకు పనవి పనవి తమ కన్నీటికి గుండె 
లయను చో నెసర్నిక పథాలలో నడిపించారు తమ కావ్య 
కన్యకను. వీరి చూపులో “ఒక కొండరాజా “పేరోలగంబున 
గటు కొలిచియుండిన లాగు కుదిరింది, శిలలు (దవించి 
'యేచిడ్చినవి, నాడు మండిన మంటతో తిమ్మరుసు కచ్చేరి 
మసీడుగ మారింది, బాకుపోటున అనబడిన వెత్తురు జలు 
రాజవీథీని వెల్ల వేసినది, . “లంజదిబ్బ”* రాకాసి, 'కేడంటరాని 
మంటను చూపినది, కొండకోనలు , వాల్మీకి యమృతంపు వాన 
చినుకును శబ్బించినవి, కిన్నరాంగనా పాదముల “పారాణి చిక్కున 
హఏవుటలో కరగి" చోర పోసినది. హంపీక్టే(త రంగమున శతా 
టా గమనములో “తెరలెత్తిన. గాథలు శయన మవోరంగ 
క్‌ వరునగా తెరలు దించుకొన్నవి. 'హాంపీష్టాపన'" లో భువ 


(శేణులలో 


కంటుఎల బొబ్బ ట్‌లంగ జెబ్బులుల్‌ చాలక నిళ్చిపోయిన చోట 
నం! క్లో ముక లా నా 
_బహ్మా విద్యాఫల TER (పభలబీమ్మ్ము విద్యారణ్య క 
స్వామి హక్కరాయలను (పతిష్ట జేసెనట. విద్యారణ్యులు 
తలు భువన (పళయంబున కద్ముకట్టు చేసిన వువావీయునిికి 
ఒంకితమల్లె_న “కనకాధిషేకమం" తలమీద గోష్పాద 


| ఆ అద్‌ చా వ 
చింయవా యు బొట్న అక వుం తజ వవొాచు 


పద్యాలు, 


కవిరాజుకఎ (పౌథరాయల ముందిరవుఎన జరి 
స్ట కానారత్థ మునికి అను 
ర్వాపము నూహించినారు ! కనుకనే పీనాథుని నోటు వీరి 
ఇస ఫ్‌ న సరి ఈసి తో అరి శ 
నోట పలెనే పూర్వాం(ధరాజ్య సంపూర్మ్య కౌర్యానల (వపత్యక్ట 
పుణ్య (సభావముఎలఎ, “హిండరా మతోద్చారకేందూడయ వికాస 
hanes] జ జక ఇ స! ఇ ఇ ర్య స్‌ om ha ra] 
చాలిశాధ్యాత్మ (పచారము లూ వెలువడ్నివి. వాడములో టీడిన 


డండిమభట్యు షోకు సగిరించగా “వలయంబ-లుచ్ద విరళ్‌ 
a3 Hes aw 3 frm wi wud rt ఆ 
కృతంబుల్ని కడ అను శబ్బముల్‌ . రాజ్య (లా (aye HE అ కృష్ట 


రాయలకు ఎదురుతిరిగిన నాగమనాయుని వీద ఆతని కొడుకు 
విశ్వనాథ నాయకుని విజయమును వినిచ్హి కవిగారు వాస్తవ 
ముగా రాజు విశ్వనాథ నాయకునిప్నెన చూపిన ఆనుతాగమును 
పొడిగించి నాగము నాయకునికి కూడా పంచినారు. (పభఖుసేవను 
చెయ్యడములో విశ్వనాథుడు నొక్కిపెట్టి నప్పటికీ, నరషాలుని 
సభలో కట్ట తెగి “సలసల వేడి వెత్నురులు చారలు గట్టిన 
కన్నీటి బొట్టు కవిగారిని ఈ అలతి కవుణానికి కూడా వెట్టిన 
వని ఊహిస్తున్నాను. “తళ్ళికోట యుద్ద వు” లో "శంభు 
స్వామి వైరాగ్య దీక్షా వాట్యంబులు .... పా అవి సంచార 
ముల్‌* మహదాం(ధరాజ్య లయమూ వర్థించబడినవి. తక్కిన 
నాలుగూ ఆవెగొందె కొప్పు, పశ్చాత్తాపము, పాణి గహణము, 
కృష్ణరాయలు, విజయనగరపు కథలు. కొడారివారు కవిగా 
కాక ఆం( ధుడుగా విచారించారు, తెలుగునాట రాజకీయ పత 


నానికి. అయినా కావ్యము (వాయడములో వెసర్తిక విర్వే 
చాన్ని మించి చూసే యత్నము చేయలే దాయన. కనుకనే 
ముక్కు మూసుకొని చెట్టుల గుట్టల బట్టి” “ఇతడటయ్యా 
రెడ్డ కవిరాజు “వేదాలు తల(కిందు  వెలిగించినాడంటి 


“రాజాక్షె కొడుకు పరాభవిలచిన తం(డి” “కాదందురా చేతకాని 
మాటి * యువరాజు చావగానే తన కబ్బునా పదవి ?” “ఆయ్య 
కొరకు పడిన (శమి వంటి వ్యవహారవు జాతీయములు 
తరుచు వినబడతాయి ఈయన కథా కావ్యాలలో. భావ కావ్యా 
లలో సత్యనారాయణగారి వలెనే ఈయన, నదీ (పవాహము 


పలె భావాల్ని _పవహించనియ్యుక వేటికి వాటిని విడదీసి 
యుష్హారు. అవి ఇంచుమించు చాటు పద్యముల ధోరణిలో వడిచి 
నవి “పాంపీ శ్లే(తపు తొలి భాగములో: భావావేశములో 
పాం(దమ్మె నవే అయినా ఖండకావ్యములుగా తీర్చక కో జస్పంలు 
వలెవే వాటీని తీర్చివారు కవిగారు. కావ్యాల్ళో కథాకూడా రస 
వంతముగా కథ పాగుతున్నప్పుడు చండవలె గుచ్చినా రెండు 
రెండు తునకలను చేర్గ చుక్కలు ఉపయోగించారు. 
కనుక ఖండకావ్య, రడ కాక కథనోద్యోగముకే 


క్‌ 


దో | 


మభ్బారావుగారు. స్రూనుకొసీ ఆయుంఢీరవిపిన్సే వది. 
“ 


జాతీయరచనలు 


తుమ్మల సీతారామమూరి గారి ర్యాష_గానము 1938 
ఓ అనాది జబ చుం 
వచ్చింది. వళ్యవాక్కులు (శీ చౌదరిగారు. 'తెలుగులెంకి 
oa ద్‌ అ 

అన్ని చిన్న పేరును స్వీకరించిన నిగర్వ చూడామణి. “నాలుగు 
దేశము, తెలుగుభాష తెలుగు చరి (త, తెలుగు (పజ, తెలుగు 
సంస్క తి అనినంతసన, వారికి ఒడలు పులకరించును. వురి 
రాష్యృుగానమును గొంతువిచ్చి ఆయన _మోసినారంకే దాన 
సిక్రీ కేమి లోటు? 


తో 


“కుల తత్త ప్రములు చుట్టుకొని యీర్మ్య రంకు. దింప 
న్చె_కవుత్యవు సర్వ మారిదోయెి, “సరవీళథ్యలుంటాక చాహాబల 
(పౌఢిగల బాలచం([దు లీ గడియు లేరు” “తన కళారిస్ప్స కద్దము 
వోలె రాణింస గల్సించె భువణ్చాక ఇల్పవీధి” “కైవల్య కల్యాణ 
ఘుంటాపధము గన్న యోగి చేమన్న ని యొడిని గులని” 
నంటూ నిసర్మ సుందరమ్మెన నేలతో సూటిగా చెపుతుంది 
వీరి కవితాకన్య. వీరు సంపదాయముచే (పాచీనులే లైనా 
స్వానుతాప వర్శ్యనమువర్శ్య నవీను ల్లైనారు. సవుకాలిక చర్య 
అను నినర్న సుందరనూ నూటియ్మెన పలుకులతో వివరించి 
దేశీయుల వెను చరిచినారూ ముందుకు నెట్టి 
పనుల విండె_ వేగవంత్తమ్మ_ 
వాషసగానముం (_పాతస శర ణీ యువ. 
సద్వముతోనూ వీలే. విశ్వరంగనుస్నె. నిలిచి చేతులు 
ee రవుణీయమూర్తి కవమునియు వచస్సు ఖఇరణంబు 
దాతృతాగౌరవ మద్దితీయ రసికత్వ విభూతి విశష్ప శర్వ 
నిద్యా రుచిరత్వ మెంత కొనియాడిన మత్క్మవితా పిపాస చల్హార 
దదేమి తర్శి ! ఇది యారక మారక లుళ్ళు నిల్చుతన్‌ "అంటు 
న్నారు. “తథాస్తు ” అని దీవించునుగాక తెలుగుంతల్సికి తర్చీ. 


నారూ, 
“జల యేురువతె 


వీది 


_కీనివాన సోదరుల కొరుగల్టు కోట 1942 నాటిది. 
“ఇన్నార్టుకును వాడని అష్ముదళ పద్యము” వంటి శిలములూ, 
వేణుగోపాల (పతిమూ, నందికేశ్వరుడూ, డెవాలయములూూ, 
నర్హకీ పతివులూ. గురించి పద్యాలు (వాశౌరు. ఒక నర్హకి 
“ఒక్కటే మచ్చు నాట్యము నాలుకి బోసెనట. “ఏమి చూచిన 
యానందమే యిదంత ౨) అని యామె నడిగి ఆ శిథిల 
శల్ప్చపు కిటికీలోనుంచి నాటి సభా భవనాల చాతన్య శోభను 
ధ్వనిస్తున్నారు. భీరుగంటు (పతి శీలా శబ్ది ంచే “ఆంధ నాగ 
రకత విజయఫు చరిత చదివికొన జేతగాని జడుని చూచి 
నవ్వుతున్నారు. (కీడాభిరామమునాటి కోలాహలము కవుల 
దృష్టీ ముందూ (వారి లేఖిని నర్హనముతో మన ముందూ 
సాక్షాత్కురిస్తంది. కొరుగల్భు కోటలో. ఈ చ్చ తన్యమంతా 
“నిజం బా! ని| దబోవుచునుంటినో ... మేలుకొని యుంటినా!” 
అని అనుమానించి నాదు వి(తులెల్బి నన్ను వంచించి యెటు 
వోయినారొ, యిపుడు !' అన్న తన్మయభావము వల్బనే తన్మ 


_పాతస్సాషానము సేయ కాపారము తన చిత్త కములమున 

నేడు ముచ్చ ముడిగంచుకొని మూగద్దె నదటు. గణపతిడేవుజే స్వయ 
తా 

ముగా కదలితాగా, ' ఉరికా భాంకృతి "సెలంగి పృథివి రజవు 


గగనమును గప్పి, అడవులు నగరుల్లె, ఉద్న త (కుద్ద కొ 
సల్ఫోత సారము బుసలు కొళ్ళానట జ (కవు సింవావు& 
యగడ కీ బంబర రసీకావతంనములు ! మాటలు నేం? 


ధ్వని (పధాను 
తెలు వెల్ళు నన్‌. 

దేశియు కవిత్వానికి నుణిముకుటము నిన్ను వచ్చిన తంది 
విజయంనునది నిజం.” కాళోజి గుండెలో "పేరుకున్న జన 
తాభఖిమానము *గొడని నుండి రణభీరిగా మారినది. “కన్య 
కుమారీ కన్నులు రు(దాక్టలు--ఎందులకని ? ఉత్తరదిశలో 
ఉతకింములు--ధనుష్క్కూటి టంకారము-ఏమిటి కభ?-- 
వాయవ్యముతో అరుపులు. మీనాక్షీ రక్యాక్టిగ మారినదే 
ఎందుకు ? అస్తా(దిలో ఆర్తి. కామాకి కన్నులతో (కోధా 


లౌదురు గద 1 .... తరి తోడన _గోలుడు 


గ్నులు-కారణ మేమిటి ?--ఉదాయా (దెలో అవమానము. 
చాముండీ  రణచండిక హుంకరించె-లేపాక్టి బసవయ్య లేచి 


కాల్చి వ్వుచుండె--నందిశ్వరు గంగడోలు నిండ రక ము చారలు 


ఇలానే 


“ఇల పుట్టిన నాటినుండి ఇలవేల్పుగ నిల్చి మనల ఇరుగుపొరుగు 


దుండగాల కొరగాకుండగ కాచిన హివుతంతుని కాపదయటు, 
పదపదపద ఆదుకొనగ. ఆం(ధానభి అండదండ ఆస్సాముకు 
లందింపగ, నయ్యర్శకు తోడ్మోడుగ నాయర్థను నిలిపివుంచ, 


బదరినాథ్టుని రక్టకు మధురను కంచిని కదుపగ్య కొన్మీరమునకు 
జంటగ కన్యకుమారిని నిలుపగ, బిహార్‌ల రణ బేరిగ మహ 
రాషృము హుంకరింప్కు గురుగొోవిందుని గర్భ న ఫఘమూర్మ రు 
అను కదలింపగ్క కర్ణాటక చాముండియె కలకత్నా కాళి కాగ 
కలానను పిలుపును విని కాకతి చిందులు (తొక్కగ, ఏడు 
కొండ లెలుగెతు చు, హిమవంతుని పురికొల్పగ, | కీనగరము 
చేయూతకు (శీరంగము ఎగిరి దుముక్క (సెక్షి లము గంతు 
రిడుచు శిత నగము నాదుకొనగ, కలము కుంచె కదలింపువుంి 
“సరిహద్దును కాపాడే జ్లై "సేనా జ్నెహింట్‌, లద్బాకును కాపాడే 
లచ్చన్నా జయ్‌హింద్‌, ఈశాన్యము రక్షించే ఎంకన్నా జయ్‌ 
హింద్‌, (పాణాలకు లెక్కించని పంజాబీ జ్లె_య్‌హింద్‌, అర 
చేతిలో తల ఉన్న అస్సామీ జయ్‌హింట్‌, సాదోబా జయ్‌హింద్‌, 
వుదోజీ జ్ఞ హింద్‌, మల్హారూ జ్లి హింద్‌.” “చిరుతిండ్ల ను 
మానుకొన్న చిట్టి చేతుల చిల్లర; రేసుకోర్సు మానుకున్న లేజ్జ 
తార బ్యాంకునోటు, పేకాటలు మానుకున్న చీకటన్న పాతరలు* 
బిచ్చగాడు దులుపుకొన్న అచ్చిపారాణిస్పె స, మం తాంగం వేతి 
పాదుపు మహిమతో మిగిలిన కోట్లు, నీ కెంతో ఉత్సాహరి 
(పొత్సాహం కానున్నది కనగలిగిన కాళోజీ “ముందంజ వేయవలసిన 
సమయాన ఇజాలు అడ్ముపడతాయా తమ్ముడూ అంటూ, ఈ 


యత్వాన్ని స్ఫృరింపజేస్తున్నారు. “తెలివిగలిగి కనులు తెరచి యణ శురురులతో ఇరులతో రొదలతో సాదలతో విసముతో 
చూచెడులోన, స్వర్గ్శలోకము తెరచాటు కేగి “ఇం(దావ సిగ్గుతో (బదికే జనాన్ని “హిమవంతుని కాపదయట పదపద 
నధము వందనారాను మెదుట గన్సచ్చే నపుడు విరి మది పద వుంటున్నాడు. వధండి, ముంచుకు, పదండి ముందుకు, 
యెరానతంబు కొరకు తడవినదట. (_పతాపేంందుడు వదండి, వదండి స్పెస్నెకి. 

త ' పాపాన పాణి పిత్త శా ' | 


2 


9 


గ 


వాతకరకథ 


(శ్రీ వాకాటి పొాండురంగరావ్‌ 


భలం టేగంటయినటుంచి--అనీ చాపమీద పక్కకు పార్చీంది 

పార్వతి. చేతిగా జొక్కటి వుటుక్కు మన్చది. 
ఆ గొజు ముక్కల్ని ఏరి పక్కకు "పెట్టింది. ఒంటిగంటయిన 
ట్ళుంది--అని పార్వతి అనుకుంది కదూ, అంతమా[తంచేత 
సెరీగా ఆవేళకు ఏదో “పెద్దపనుందని అనుకోనక్కర్శేదు. ఒంటి 
గంటం కు, ఆఫీనులో టిఫిను వేళయిందని 
గుర్తుకు రావడవున్నమాట. ఈ గుర్తుకు రావడం అన్నది చాల 
గొడవయిన గుర్తుకొచ్చే విషయాలు 
ఒడ్డున అలల్లా వస్తాం; చ్చైవా స్నెనికుల్లా నిరంతరంగా 
వస్తాయి .... ఒంటిగంటంకు ఆయనకు టీఫినువేళ .... కాని 
అవు ఇవాళ ఆయనకేమీ టిఫిన్‌ _చేసివ్వలేదు. ఎంచుచేత ? 
ఏదయినా చెయ్యడానికి పిండి లేదు గనుక, నూనె లేదు 
గనుకా. పోనీ పచ్చడీ అన్నమయినా పట్ముకెళ్ళమంది తను. 
“అబ్బే, వదు లే, ఏదో కేంటీన్‌తో 
రాయన .... కేంటీన్‌ అనేసరికి ఓ తెండువేం 
ముందొక సాయంకాలం ఆయన ముల్లెపూల పొట్టంతోబాటు 
తెచ్చిన జాంగిరీల పొట్లం, గుర్వుకొస్తుంది .... పార్టి పడు 


కుంది పార్వతి. పడుకోలేక లేచింది. కూచుంది. 
పడుకుంది. 


వాళ్ళా యనకు 


ఆంశం. సము దను 


, 
తింటాలే’ అన్నా 


యుగాలకు 


మళీ 
ళా 


““ఒంటిగంటయిందోయ్‌ సూర్యం 1 అన్నాడు సీ త్రీ 
ae ” “నాకు పమందోయ్‌, నువ్వెళ్ళు ....'” అన్నాడు సూర్యం 
ఆనబడే సీ--టూ. సీ టూ--అం పే కూచునే సలం మాతం 
కాధు. కన్‌(స్బృక్షన్‌ ససెక్షన్‌--క్టర్క్‌-నెంబర్‌ టూ అని 
ఆరం. అయినా గుమాస్తాలకి "పేర్చెందుకు--నెంబర్భు చాలు! 
ఒంటిగంటయిందని పీ(తీ వెప్పక్కర్సేదు సూర్యానికి. అతడి 
కడుపే చెప్పింది. కాని ఏం వెయ్యడం ౨ జేబులో ఉవ్న 
మూడు వయాషప్పిసలతో హోటలు కెడితే కాఫీకప్పు వాన 
వయివా చూడనివ్వరే .... ! ఈ భూ(పపంచమ్మీద తన స్త్రీర 
చరాన్నలన్నీ కలిపి రాఖ్యరూపేణా మూడు నయాస్నెసలని 
ఆరిస్నే నలుగురిలో తను చులకనయిపోడూవురి ఇదంతా 
ఒక పెద్ద నాటకమాయె, అందులో తవ దొక వేషమాయె, 
పాతోచితంగా అభినయించకపోతే అభిమావం' అవే ఆ రసం 
రపాభాసయిపోదూ ? అందుచేత సీ (తీ చెప్పినా ఆకలి 
చెప్పినా, అవతరి గదితో కొందరు కమ్మటి టిఫిను తింటున్నా 


' అని స్వాతంత్య గణితంలోకి పోతారు. 


సూర్యం కుర్చీకే అతుక్కుని కూర్చున్నాడు. సప్పె పెచ్చు తన 


ముందర సేదిలుమీద ఒక పడ్డ కాగితాన్ని పరుచుకుని 


చా న్నక 

పరముపదాసోదాన 

ఉంది ఆ కాగితం. ఆదొక సాంవత్సరిక స్స్‌ 
శ 


ఎం 
తంచన్‌ గా 


+ చాన్నిండా గళ్లూ అంకెలూ ఉన్నాయి, వైకుంఠ 
యం*ం 

ఆడతారె పటము దానిలా 

టుమెంటన్భ వోటు. 


ని కాస్‌ చ ధు క లో గ 
ఆ ఆఫసులో ఆ స్ప్రైేటువెంటుని తయారుచేయ 


గలవాడు సూర్యం ఒక్కడ. యూ గర్వం--సూర్యం కూూడా-ఏడ 
తొడుకొని వెంటనే అనుకుంటాడు ఛ.... ఇదేవిటి, ఇంత 
కన్చ పద్ద కార్యాలు సాధించవలసిన వాడిని, కేవలం అజ్ఞాత 


నాబోయి దేని 


aa 33 ళ్‌ మి ఇ 
క్‌ సమో పుట్ళిసవాడిని, నే నెక్కడ ఈ స్నేట్‌ మెం 'పెక్కుచ 


వాసంలో ఉన్న కారణపురుషండిని, ఎస్తుడో 


నె నెక్కడ ఈ బోడి ఆఫీ 'సెక్కడ---అని అనుకుంటాడు సర్యం. 
అనుకుని ఆ 


కు 
లాజ్‌ అదం ల కీని 
వేస్తాడు. ఇప్పటికి 


౯ ఇ 

ట్‌మెంట్‌లో అక్కతో పదం ఇక్కడో అంకె 

తస చేతివీదుగా వెళుతున్చది ఇది ఆలో 
"సి టువెంటుతో, ఒకి 
ఛం ధం 


వస్తు అ ౪ 
ప్‌ ~ న Mer క లొ ప్రస ఇ my gr al 


రావాలని ఎవరు ఎందుకు అడుగుతాటో సూర్యానికి ఆర్య 
మువదు. అందుతో తాసు "సేదర్నా అబద్దాల అంకెలు 


ఇలాటివన్నీ ఏ ఢిల్సీరోనో ఒక "పెద్దాఫీసులో చేరతాయి--- 
పూర్వజన్మ కర్మంన్నీ చేరినట్టు, అప్పుమీద అప్పు చేరివట్ళు... 
కాని ఈ అంకెలమీదనే దేశం ఆధారపడి ఉంది నురి. ఏ పార్ట 
మెంటులోనో ఒకాయన ఆవలిస్తూ అడుగుతాడు “ఫలానా 
సంవత్సరంలో మొత్తం ఎన్ని కేసులు పట్టుకున్నారు. ఎన్ని 
వదిలేశారు 2” ఆపళంగా గౌరవనీయుళ్ళెన మంతి ఓ పెద్ద 
బృహత్‌ స్టేట్‌ మెంటు నుండి ఇటు ఠపకభనుని అంకెలు 
చదివేస్తారు. ఆ అంకెల్ని గొప్ప రిపోర్టర్ము నవ్వుకుంటూ 
రాసుకుని గొప్పగొప్ప పృతికలకి పంపిస్తారు, గొప్ప గొప్ప పతి 
కల సంపాదకులు వవ్వుకుంటూ పెద్ద పెద్ద శీర్పికలతో అచ్చు 
వేయిస్తారు. ఎందు చూచినా ఈ అంకెలే ఈ శీర్పికలే కని 
పించేసరికి పతికలు చదివే కుటుంబరావూ, అప్పారావు వాటిని 
వేదవాక్యాలని నమ్ముతారు. దరిమిలా మనదేశం ఇన్ని కిర్ళి 
మీటరు ముందుకొచ్చింది, ఇన్ని మిలిమీటర్ము స్పెకి లేచింది, 
కాని ఆ ఆంకెల 
తమాషా అంతా వాటి వెనక ఉన్న సూర్యానికి తెలును. 
అతడు కూడా నవ్వుకుంటాడు ప్మతికా సంపాదకుడిలా .... 


1G 


టె మృడ శి రిధిఅకాసనమహుందలి 


వాకనాబి 


సత్కవి నన్నిచోడుని కాల నిర యచర్చ లో బొప్పుడి 
1 న్యు. 

శాసన చోడవంశము నెవ్వరు ఇంతవరకు (పమాణ 
ముగా స్వీకరించినట్ను కనగడలేదు. ఆ పాకనాటి--- 
కమ్మనాటి శిథిలచోడ వంశ చరిత నిప్పుడు పదిశీ 
లింతము. 


తప్పులతో కూడుకొన్న సంస్క తమూ లము 
నంతను (పకటించుటకం కొ ముఖ్య bE చరి 
(తను మా(తమే ఉల్ఫేథఖించి, ఉన్నంతలో బర్ఫెరాజుల 
వంశవృతీములు చూపుట మేలు. 


. 19—10—1157 తేదీ చంద్భగహణ కాల 
ములో “నన్నిచోడ (సు) ధి (శీ కేశవస్వామికి సూదనిపాటి 
(గామములో పది “ఖండుకిల (పుట్ల) భూమిని 
దానమిచ్చుటు కమ్మనాటీ బ్‌ బొప్పుడి శాసనచర్మిత తెల్పు 
చున్నది. శాసనదాత నన్నిచోడ సుధికి కన్నరచోడదేవుడు, 
యీ చోడదేవుడు అను తమ్ములున్నను, వీరి తం డిపేరు 
శిథిలచోడ వంశములో చెడిపోయినందున స్పష్టముగా 


తఆలియులటలేదు. 
గుంటూరుజిల్లా నర్పారావుపేట తాలూకాలోని 
బొప్పుడి శాసన చోడవం శమునకును, చెన్నుపలి 


శాసన చోడవం శమునకును మధ్య "వ్యక్తి భేదము లేదను 

వతములో నన్నిచోడుల తండి “తిభువనమర్శి దేవ 
చోడుడు .కాబోలన వీలున్నది. 

వ. అట్టు రెండు చోడవం శములకు భేదము లేదను 
నెడల మొదటి భార్య మాచ (ల) మకు. నన్నిచోడా- 
eres (ఇద్ద రు . కుమారులు కలుగగా 


ల్రరాజు కాలకుంం 


శ్రీ దేవరపల్లి వేంకటకృష్ణా రెడ్డి 


ఈ 


రెండవ భార్య | తి°భువనదేవికి |శీచోడదేవుడు ఒక్కడు 
మా(తమే కలిగినట్టు చెప్ప వీలున్నది. 


కావ్యావతారికలోని కావ్యకర్త వంశ చరితను 
బొప్పుడిశాసనమందలి శిథిల చోడవంశ చరి తతో 
పోర్చిచూచినప్పుడు “దేడబరి --బల భూవల భుడు 
య య? cc 
భిన్న పురుషులు కారన వీలున్నది. నామ్మె_కదేశే నామ 
(గహణము తప్పుకాదు. 


ళ 


ప అజాయత తతో రాజా సత్యపరా( కమ ః 
త్యాగి పోత సృత స్త [స్య] .....బల్హ్ఫౌ బభూవతుః. బల్బు 
భూవల్శభ శూర స్తయోర్‌ద్దర్‌ మ్మ పరాయణ ఃమహీం 
...సాహ్మ సపాక [నాడు] మపొాలయత్‌....కాముచోడ...* 
కరికాల....... విజయాదిత్య పిడువక్యా ఇఖ్యాతః..... 


(5. I, 1. Vol.VL. P. 241—243) 


“అన పోతనకు ఇద్దరు బల్బరాజులు పుట్టిరి. 
వారిద్ద రిలో ధర్మపరాయణుడును, శుూరుడును అగు 
(చోడ) బల్జరాజు (ఏకవింశతి) సహస పాక నాటి 
భూమిని పరిపారించెను ae న 


ఇక్కడనుండి శిథిలచోడవంశ మారంభమగు 

చున్నది. అయినను, బల్హభూవల్భ భుని తమ్ముడగు 
న్స భూవల్బ భుడు కూడ అన్నవలె శూరుడ్డైా కమ్మ 
రాష్ట్రము పాలించిన ట్యూహింవ వీలున్నది. 

. బొప్పుడి శాసనములో శిథీలమ్మె_ వ్‌ కమ్మనాటి 
బల చోడుని వంశ చర్మితను విడిచిపెట్టి రిథీలము 
కాని పాకనాటి (చోడ్ళ బల్హభూవల్ల భుని వంశ చరి 
(తను పరిశిలింతము. 


బర్త 


కే 


భారతి 


నత్కవి నన్నిచోడరాజు తన తండి “సాకనా 
డిరువది యొక్క. వేయిటి కదీశుండు నాజను చోడబలర్హి” 
అని క క చెప్పిన ట్న శాసనదాత తన 
ముత్తాత “పొకనా డిరువది యొక్క వేయిభూమి నేలిన 
(చోడ) బల్బు భూవల్ల భుిడని దానశాసనములో చెప్పి 
వాడనుటు నిర్వివాదము. ఇతని కుమారుడ్డె న నన్ని 
చోడరాజా పేరు శిథిల భాగములో చెప్పెనో "లేదో తెలి 





యదు. శిథీలమ్మెనది. 


తెలియకపోయినను, (కీ. శ 1145—6. 
తేదీ నెల్పూరుజిల్లా దర్శి తాలూకా మన్నేపల్భి శాసన 
c౧ భం ae 


చోడవం శమును బొప్పుడి శాసన ధిథీల చోడవంశము 
(కింద చేర్చినచో అప్పుడు “జల రాజు తనూజుండు 
(పాత్తపి) నన్నిచోడుని కందుకూరు పాకనాటి 


(విషయ) చరిత గోచరించును. 


నన్నూరుపాడు శిల బొప్పిడి, మన్నెపల్లి శిలలు పెద్ద చెరుకూరు శిల 
దశవర్మ ((పొత్తపిపాకనాడు) 
(|. కం(టు) వెంకరాజా (పా? (వ)ంక(ను 
(1) చాగి వెంకన త్యాగి వోతన 
| | 
(2) బర్చెరాజు బల్హ (రాజు) బల్బ(య) చోడబల్సి 
పాకనాడు | 
నన్నిచోడుడు పొత్తపి నన్నిచోడుడు కామచోడుడు  నన్నిచోడుడు 
| | | 
సూరపరాజు వెంక(న) కరికాలుడు సూరపరాజు 
|. | | | 
. రాజమహేం[ద కావునాయకుడు విజయా | ] 
పోతపిచోడుడు | దిత్యుడు రాజరాజ ఘుటంకారుడు 
(క్‌. శ. 907 బల్లి చోడుడు | వమహిపతి | 
శాసనకర _ (కీ. శ.1145--66 పిడువత్యాఖ్యాత మల్చిదేవుడు 
శాసనకర్త | | 
వన్నిచోడ (నుధి నన్నిచోడుడు 
(కీ. శ 1157 
| శాసనకర్త మరల్చి దేవుడు 
వ శాసనకర 
"పెద్ద. చెరుకూర్ను. ,శాననములో వునర్జావ బహుశా (శ్రీ. శ1157 తేది . కమ్మనాటి 


కాలము శేదను మిషతో కాకతీయ గణపతి దీర్చ 
రాజ్య కాలము 'నాధారము చేసికొని “చోడబర్సి తనూ 
జుఢు నన్నిచోడి. సత్కవికాలము (కీ. శ. 1160-70 
(పాంతమనగా (కీ. #12. శతాబ్బమని చేమాహేమిల్ప 
విర్ణయించుట సరికాదు. 


గట్ల! 
( గ 
॥ 


“వన్నిచిడా-సుధి” వే తండిసేరు శిథిలమ్మె వందువ 
చోడబల్లి కుమారుడ్డె యులఢవచ్చు ననుకొని, ఆ కాల 
మును పెద్ద చెరు కూరు;.. 'చోడవంశములో చొప్పించి 

పెట్టివారు కాబోలనుటుకు వు శాసన చోడవంశ 
'నమకాలములం"ో' 'తోడ్సడుచున్నవి. 


బొప్పుడి శిధిల శాసనమందలి 


పాకనాటి బల్లరాజు కొలము 


కందుకూరు చోడవంశ వృక్షము 


దశవర శ్ర 


| 


వెంకన 


| 


త్యాగిపోతన 


గా 


(చోడ) బల్బరాజు 


బల రాడా 
పాకవాడు 
(కందుకూరు) (కమ్మనాడు) 
| 
నన్నిచోడడు కావుచోఢడడు 
| 
కరికాలుడు 
సూరపరాజా వెంకన | 
| విజ యాదిత్యుడు 
రాజమహేం[దచోడడు ఘటం కారుడు కామనార్యుకుడు | 
(కీ. శ. 1097 | | పిడవక్యొఖ్యాత 
మర్హి దేవుడు చోడవల్శి [ _ తిభువనమల 
(కీ. ఈ దేవుడు ] 
(ట్య) నన్నిచోడడు 1145 | 
దొన రాజధాని [ నన్నిచోడ నుధి 
మల్ళి దేవుడు కాలే (ట్య) దొన రాజధాని 
కందుకూరి పురవరేశ్వరుడు (కీ.శ 1157 
అన్ని శాసనములలోని “బల్హ్క బల్సె, చోడబర్మి* కింకరుడ్డె న *వేంకి రాజనుట కాకేపము లేదు. ఫణ 
పేరు మారుపేరు కావని స్పష్టమగుచున్నది. అల్లు  సాధించువాడగుటచేత అతనిని “కంటు వెంకరాజూ 


“పొత్తపి నన్నిచోడు' నన్నిచోడు "పేర్మ్డును “రాజ 
మహేంటద పొత్తపిచోడు, రాజరాజ మహీపతిః” "పేరును 
మాఠుపేర్ము కావు. 

నన్నూరుపాడు శాసన చోడవంశములో మూల 
పురుషు లిద్దరు “వెంకి రాజులగుటచేత శిల్సి చెక్కు 
నప్పుడు తప్పుగా మొదటి *(కంట్ఫ వంక్య) వెంక 
రాజూ స్టా నము మూడవ స్నానమునకు మార్చి చెక్కి 
నట్టు బొప్పుడి శాసనమందలి 'చాగి ( వెంకన)-త్యాగి 
(పోతన  బిరుదనామము దృఢేపరచు చున్నది. 

బొప్పుడి శాసనములో “తస్య పుుతో భూ 


[| త్సాంక *] శంకరకింకర ? ....శీమాన్‌ సర్‌, వ్వాముర్‌ వీ 


మపీపలతు ...... అనుటనుబట్టి అతను శంకర . 


15 


అన్న కే, 'చాగిత్యాగి” యగుటచేత మరియొకనిని 
చాగి వెంకన లేక “త్యాగిపోతని అన్నట్టు వాడుకెపీరు 

వ. రా 
చెప్పుచున్నవి. కాబ ట్టి, నన్నూరుపాడు శాసనములో 


చోడవం శము తారుమార్శెనట్ము గుర్తించి (కమముగా 
కూర్చుట మార్పుకాదు. సాదృశ్య చరిత. 


న్న. 
“2.--=తీసతికిన్‌ తనూజు (ద్ర 
“=22-444సత్కవి నన్ని చోడుండటం 


కావ్యావతారిక చరి. తతో శాసన చరి 


(త చక్కగా 
సరిపోవుచున్నది. తలి పేరు లేదు. 








చ్‌ 
శాసనద్వ య కవివం శవృ కము 
| | 
x 
(చోడుబర్ని “కర్‌మ్మ రాష్ట (వు) 
యిరువది యొక్క వేయి కొట్యదొన 
పాక నాటికథ్‌శుడు రాజధాని 
(కందుకూరు విషయము 
కీ. శ. 1020—45 శాసనకర 
ee 
(పొత్సపి) 
నన్ని చోడుడు 
1045—70 
| 
+ | 
సూరపరాజూ చెంకన 
1070—97 | 
| కావునా యకుడు 
| | 1115---4&5 
రాజమహేం[ ద x | 
పొత్త పీచోడడు | బల్లి చోడుడు 
1097—1115 “కందుకూరు 114596 
శాసనకర పొంకనాంటి శాసనకర 
న్న విషయ(ముు 
శాననకర్శ 
శాసనచోడవంశ చరితలో కావ్యావతారికలో 
వెప్పినట్టు కవి తరి “శ్రీసతి పేరు లేకపోయినను 


కందుకూరు) “పాకనాటి భూమి నేలిన తండి ' బల్బు 
భూవల్ల భుడు-చోడబర్హి “పేరున్నట్యు శిథిల శాసన 
చోడ వంశ చరిత వాచ్యముగా చెప్పుచున్నది. పరి 
కోధకులందరీ కందుకూరు--దర్శి పాకనాటి శాసన 
దర్శితను గుర్తింపకపోవడము శోచనీయము. కావ్య 
వ్యంగ్య చర్నితలో చోడకవి శ్మేషగా “కనిగిరి పతి” ఉద 
యాది ,(పభు (శృంగము వభుత్వము రాజ్యము 
సూచించినొడనుట ' దర్శి. శాసనఛోడ వంశనిదర్శనము. 
కంధుకూరు--పాకనాంటి విషయ ( మ్బ లోనివే అవి. 
స్యంధపురి (ప్రబంధము కుమార నంభవకథ కాబో 
లును! 

న శ,1145-66కదీ (ల) మున్నేపల్సి శాసన 
చోడవరం శములో .. ' కవీర్ణాజశకామణి, .. తేంకణాదిత్యుని 
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తద్వంశ మూల పురుషుడుగా పేర్కొన్నట్ను 
మగుచున్నది. అతని తండి “పాకనాటి నేలిన (బల్ని 
బల్ల’ చోడరాజని (కీ శ. 1157 తేదీ బొప్పుడి 
శాసన శిథిల చోడ వంశ చరిత సూచించుచున్నది. 
కాబట్టి (కీ. శ. 1097 తేద్‌ నన్న్నూరుపాడు శాసన 
కర్త పొత్తపిచోడుని తాత, (కవి) పొత్తి నన్నిచోడుడు 
(కీ. శ. 11 శతాబ్బికి చెందిన వాడగునే కాని (కీ. శ. 
12 శతాబ్దికి చెందిన వాడెంతమా( తము కాడు. 


భాషా తత్వవేత్తలు “ఇంతవరకును చేసిన చర్చ 
చేత తేలిన సారాంశము--నన్నెచోడుండు 


పా 


(1) శాసనాధారములచేత దొరకండు. శానన 
ములచే విధిలేక (గహించినను నన్నయకు 
పూర్వుండు కాండు. అనంతరుండు; 

(2) షష 0త రచనచేత తిక్కన 'కేతనల 


కనంతరుండు. అనులు.*...*ఎఎీ 
కి వేదం నన్నెచోడుని కవిత్వము. 


ఇప్పుడీ నాలుగు శాననములచే విధిలేక (గహించినం 
(పొతృపి నన్నిచోడుడుం నన్నయకుం పూర్వుడు కాక 
పోయినను “అనంతరుండు” మా(తము కాడు. సాక్కాత్తు 
సమకాలికుడు. సందేహము లేదు. నన్నయ--మల్హ య 
కవులకు నడిమివాడు. నన్నయ---కేతయ్యలకు నడిమి 
వాడు కాడు. 


(గంథాంతరం గికమ్మె_ న గర్ము కవి (పతిజ్య్ఞా పాలన 
కాలమును బట్టి చూచిన (కీ. శ. 1045—70 తేది 
పురుషాంతరకా లము లో (కీ. శ. 1054 తేదీ “రగడి 
కాలమునాటికి కుమార సంభవ రచన తుద ముట్టి 
న క్షేర్పడుచున్నది. 

(కీ. శ. 1157 తేదీ బొప్పుడి శాసన శిథిల 
చోడవంశమందు “ఇరువదియొక్క వేయిటి నేలిన బలి 
భూవల్బ భుడు” చిక్కినాడు కాబట్టి, కుమార సంభవ 
విమర్శకులు (భాషా తత్వవేత్తలు) ఇక “పెద్ద చెరుకూరి 
శాననముని *బాంకనాండిరువది యొక్క వేయిటి. _కధీ 
శ్యతుండు .చోడబల్సి దొరికినాండందురే. ఆది యెట్టుు a 
అని శాసన చరత నాక్షేసింఛుటక్లు పిలంతమ్మాతము 
లేదు. ఉన్న నాలుగు. శాసన, చోడ వంశములు సమ 
కాలిక చరితను నమన్వ యము చేయుచున్నవని 
మరచిపొర్తాడు. కాగా న మం చర్మిత చెల్ల గదు. 
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రెండవ అహ్మురాజ విజయాూాదితంూని 


సిరియూరు (కడలి) తావ్రుశాసనము 


శ ముసునూరి సాం 


రాజోలు తాలూకా, కడలి (గామ కాపురస్తు లు 

పంచాయితి బోర్డు _పెసిడెంటుగారున్ను అయేన 
(శీ కాశీభట్ట సూర్యనారాయణమూర్తి గారు తమ నివే 
శన స్ట లమందుగల పాటిమట్టిలో నిలువులోతున 
దొరకిన యీ తామ శాసనమును తూర్పు గోదావరి 
జిల్లా పరిషత్‌ "సెకం డీ సెక్సన్‌ తెలుగు పండితులు 
(శీ చెబుకుమిర్భి సీతా రామచందమూరి గారి ద్వారా 
నాకు 1964 అక్టో బరు మాసమున  లుచ్చి 
యున్నారు. అయితే యీ శాసనములోని అన్ని వేకు 
లును అదివరలోనే(మహా_దావక సంపర్కమున గాబోలు) 
న కధిల్యావస్త ను బొంది అక్టర స్వరూప నిర్ణయమున 


కాటంకము్‌ గలుగుటచేతను, అదివరలో నాచేతనున్న 
“వరణ ఏన్నీ”” తాామ శాసనమును ముందుగా (పక 
టింపవలసిన 


బాధ్యత యున్నందునను ఆ సమయ 
మందే (సుగర్‌ ఫ్యాక్టరీలోని) నా యుద్యోగ ధర్మమును 
నిర్వహింపవలసిన వాడనగుట చేతను ఈ శాసనము 


(పకటనమున నాలసించినందు లకు మన్నింతురుగా క 
యను మనవితో స్పెవారిరువురకును నా కృతజ్ఞ తాభి 
వందనము అ 


దెల్పుక్‌నుచున్నాను. 

సన స్వ రూపము 
అయిదు కరొాగి కకీకులు గల శాసనము. ఆందు 
మొదటి జేకు మొదటి (పక్కను అయిదవ టేకు 
రెండు. (పక్కలను ఎట్టి శాసనాక రములుగాని, 
గులులుగాని లేవు. మిగిలిన ఏడు (పక్కలలోను 
గల మొదటి ఆరింటును ఒక్కొక్క (పక్కకు ది 


పంకు ల వంతున 6౫ది=డీటి పంకు లును ఏడవ 


23 


బశివరావుమూ రి 
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(పక్క 7 పంక్తులును మొత్తము 
పంక్తుల శాసనము. ఈ అయిదు 
ము( దికగల కడియముచే బందింపబడియుండి తాళ 
పత (గంథమువలె పుటల తిప్పి చదువుకొనులు 
కనువుగా నున్నవి. (పతి జేకును 23 ౫9.౩ సెం. మీ 
కొలత గలిగియుండి ఎడవు (పక్కను 3.5 t0 5.5 
సె శం. య్యా రంధము గలిగి రాజము(దెకగల 
కడియమును స్పెకి (కిందికిని (తిప్ప వీలు కలిగించు 
చున్నది. (పతి "జేకునకు చుట్టు నూలువాసి జవ 2 
నూళ్ళ ఎత్తు గలిగి శాసనాక్ట రముల భ్యదపణచుచున్నది. 
కడియము వెలుపల 11] సెం. మూ. లో 9 సెం.మీ 
వ్యాసము గలిగి యున్నది. మొత్తము 
1300 _గాములు, కడియము రాజము దికతో 
సహా 1,000 (గాను మొత్తము 2,300 
(గాములు బరువు. కడయము రాజము దిక మ్మా తము 
పోతపోయబడిన  మిిశమ లోహము. 


దా జము (ది బే 

కడి యమునం టి యున్న = ర రః ఎత్తు 
గల _ కర్టిక్నాగముప్పె. 7 "కుదా మ వ్యాసముగల 
రాజము[( దెక. ఆందు మధ్య భాగమున అడ్నుగ 
“4 [తిభువనాంకుశ” అను అక్షర (శేణియు, షై 
cA య 
భాగమున కుడి మొగమ్మె యున్న వరాహ రాజమును, 
దాని కెదురుగా నెలవంకయు, వెనుకచ్షె పు ఆంకు 
శమును, ఆ అకర (శేణికి దిగువను అష. దళాం 

అ ౬౫ 
చిత పద్మమును, చుట్టును నూలువాసి జవయు 
ఉబ్బెత్తుగా పోత పోయబడినవి. కర్ణిక దిగువ భాగ 
మున  కడియము నతికి యున్న చోట 2, నూళ్ళవాసి 


న్‌ కీకులు 


భా 


(జవ) కడియమును; దాన్ని కింద కడియము పెకి 
నాలుగు వైపుల నాలుగు పెద్ద దళములు పర 
స్టృ లముల నాలుగు చిన్న దళములు మొత ము ఎని 
మిది దళములు అధోముఖముగా నున్నవి. 
శాసనరలరిప 

శాసనాక్షరములు చాళుక్య కాలపు (సంధి 
కాలపు) వేంగీ రిపియే. అందుచే వూరి,గ “వరణ 
ఏన్నీ* త్మావముశాసన రిపినే బోలియున్నది. అక్షర 
ములు వరుస, గుం డకత్తి, లోతు సమానమే. పూర్వపు 
శాసనాక్టరమ్మెన ““అి యను యక్షరము గూడ 
యున్నది. గుణిత (పకటితము (వాయవలెనన్న 
ఈ యొక్క శాసనమందలి రర పంక్తులను విశదీక 
రించి ఆ యా గజ్లులు వాడుక విధాన భేదములు 
వివదించుటకు వంద పంక్తులు దాటియుండుటచే 
విస్తర భితికి జంకి వదలియుంటిని. ఆ గుణిత (పకరణ 
మును వివిధ కాలములందరి శాసనము లనేక ముఖ 
మున పరిశీలించి వేరుగా (వాయుటకు బూను 
కొంటిని. 


లేఖనాదోషములు 


ఈ శాసనమందును (“వరణ ఏన్నీ స తామ 
శాసన మందువలెనే) లేభాచార్యుని పేరు లేదు. నర్వ 


సాధారణముగా (పతి శాసనమందును, ఆజ్బప్పి, 
నిర్మిత, లేఖకుల నామములుల్తేఖితము గావల 


యును. వాటికి (_బత్యేకాధికారులు (పతి రాజు కాలము 
నను గలరు. అట్టివి లోపించినచో ఆ కాలమందలి రాజ్య 
విడ్వరముల బాగుగా పరిశీలింపవలసిన యవసరము 
పూర్తిగా నున్నది. అంతేగాక ఈ శాసనము పరిశు భత 
కొకు పరహస్తగతమగుటచే వారి (పభావమున 
మొదలుకే మోసము దెచ్చినది. రాగిజీకులు తాటాకు 
లగుట యేగాక రం(ధములుగూడ బడి యున్నవి. అందు 
వలన గొన్నిచోట్ట అక్టరముల జోల్చుటక్షైనను వీలుగా 
కున్నది. 1 జేకు 2 వెపున ఒక రం థము పలు 
తావుల గుంట్లును గలవు. 2-1 పూర్చిగా అరిగి 
అక్టరవు లోతు పూర్తిగా తగ్గెను. రెండు రంధ 
ములు ముఖ్యమ్మెన తావున రం్భధముల్చె నవి. 2---2 
ముఖ్యమ్మెనచోట రెండు రంధములును పలు తావులు 
పూర్తిగా శిధిల మవుటుచే 1,2,3,4,5 పంక్తులు 
ఆక్టరముల గుర్తించుట చాల కష్టమగుచున్నది. 3.1. 


ర తి 


చాలవరకు సగము వరకు (పతి పంక్తి యందున 
మధ్యమున పూర్తిగా కిధిలవ్యె యొ క్క యక్షరవ్మె నను 
గుత్తంచుటకు లేనేలేదు.అందువలన దాన గృహీత వంశ 
వర్మ నయు వారి _పతిభయు పూర్తిగా దెబ్బతిన్నవి. 
దానస్ట్ర ల నిర్ణ యమును విషయము లేకనాడు పూర్తిగా 
బోయినది. 3, 2 న గూడ రెండు రం ధములు 
గలవు. ఈ కారణములచే లేఖన దోషములు గుణం 
చుట కప్తమ్మె నను నిల్చియున్న (సదేశ మందలి అక్టర 
లేఖన దోషముల  వివరించెడ. వర్గ యుక్కు_లకు 
బదులు సరళముల వాడెను. ఉ. “అవళ్సిథి” అనుటకు 
అవభృత్య అనియు; (కాముడు విడుచుట ఇన = 
ఇన “రకార సంయుక ము విడమటు: ఊఉ. తన్ని 
జిక త్య--తన్నిజ్బిత్య; అక్షరముల మార్పు: ఉ. 
దుష్ట ంభోద=దుష్థా 6 భోజ్య విద్వి 
గూ్య్య్బూపతి=విద్విగ్య్యూమితి; స్వాదాంగ్శ = స్వాగాంగ్భ, 
భూభ్బచ్చ ఎంగ = భూభ్బ చి సంగ; నమ్మ స్కీ యాం. 
నమస్క యాం; వేదాంర్హకా=వేదాత్త్య జా (కిమిక = 
కృమిః; అక్షరముల పెంపుదల: ఉ. గన్నరగన్న =గన్హర 


నప క =న్ఫమ క్‌ 


ఆట ఆద 


గన్నర్య అక్షర విలోపము: జి. ఏకాకినం హాని 

ఏకాకినహ ని : ఆజ్ఞ స కటరాజస్య = ఆజ్ఞ పిక 
కటకరాజస్య. తుడుపులు, నవరణలు : ఉ. 4-1-4 
“అసో” (వాసి దానిపైన “సీమా ఆని 
వాసెను. 4-2-4 “పాపాదపేతో అని (వాయు 


ముత పాపా” పదద. కో (వాసి తిరిగి సవరించు 
టల* కుడివె పునగల వూర్త్వ్వ రేఖను _ అక్టరము”ప్పి. 
గల “ఏను చెక్కి_వేసెను. |p pen (ఖాతా 
(వాసిన పిదప ల (వాసి దానిని “కు” గా మార్చు 


టక అక్షర శిరోభాగమందరలి “ఇ కారపు గుబు 
తును చెక్కివేయ (బయత్నించెను. యై 
“విడ్విగ్యూపతి” యనుచోట “మి (వాసి దాని 


స్పెననే “పి (వాసెను. అందువల్ల ఆ తావున గల 
యక్టరము స్మిరము గావింప గస్యము. 
శాసనభాష 

వూరిిగా సంస్క ఎచేము. గద్య పద్యాత శ్రైకము. 
దానము చేయబడిన (గామము, సరిహద్నులు మా తమే 
తెలుగు. ఇది మనోహరమైన కావ్య రూపముగ 
వర్థ్మి ంపబడినది. [ఇందు గద్య, చూర్చి కలు, ఆర్యా, 
శార్పూల, రధోద్నత, అనుష్టుభ, శాలిన్కీ వసంత. తిలకాది 
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సిరియూరు (కడలి) తా(మశాసనము 


న్‌ కి 
వృత్త ములేగాక చతుష్పుష్ని మా, తాత్మకమ్మెన ఆర్యా 


వృత్త ములు నుపయోగింపబడినవి. ఉపజాతి వృత్త 
మును వాడెను. 
శాసన విషయములు 
(0 1—2—1 మొదలు 1-—-2—4 


వరకును గల 4 పంక్తులు చాళుక్య వంశ (పశస్ని. 


(1965 ఏ్మ పియల్‌ నెలతో భారతి 31 పేజీలో 
(పచురించిన) “వరణ, ఏన్నీ”  త్మామ శాసననుందలి 
1--6 పంక్తుల 'కేమా తమును భేదములేదు. 


(10) 1—2—4 మొదలు 3--]—5 వర 
కునుగల 10 పంకులున్ను చాళుక్య వంశాను కమణిక, 
ఇందు వర్ణ్యనలుగాని శో కములుగాని లేవు. సులభ 
(_గాహ్యామ్మె న గద్య. ఇందు (పతి రాజునకును అంతకు 
ముందేలిన రాజుతో గల పితా=-పు త 
పూర్తిగా దెలుపబడెను. 


సత్యా శయవల్శృభ్యే నుని సోదరుడ్డెన కుబ్బ 
విష్టువర్జ్యనుడు పదునెనిమిదేండ్డు వేంగీ మనల 
మును పాలించెను. ఆతని కుమారుడు ముప్పదిమూడు 
వత్సరముల్యు ఆతని తమ్ముడు ఇన్స రాజు ఏితు దిన 
ములు, ఆతని కుమారుడు (రెండవ) విష్మ వర్ణ నుడు 
తొమ్మిదేండ్శను; అతని ప్వుతుడు మంగి యువరా 
బిరువదియ్మె_దు సంవత్సరములు; అతని కుమారుడు 
(రెండవ) జయసింహుడు పదమూడేండ్సును; అతని 
సవతి తమ్ముడు కొక్కిలి ఆణు మాసములు ఆతని 
పెద్దన్న గార్చెన (మూడవ) విష్మువర్శనుడు ఆతని 
తజిమివేసి ముప్పది యేడేండ్భు; అతని కుమారుడు విజ 
యాదిత్య భట్టారకుడు పదునెనిమిదేండ్భుు ఆతని 
నిజ పుతుడు (నాలుగవ) విష్మువర్శనుడు ముప్పది 
యారేండ్నును, వాని కుమారుడు (రెండవ విజయా 
దిత్యుడు) నరేం[ద మృగరాజు నలుబది యెనిమిది 
సంవత్సరములును; ఆతని పుతుడు కలి విష్టు వర్ణ 
నుడు సంవత్సరమున్నర యు; ఆతని కుమారుడు గుణాంక 
నల్హ విజయాదిత్యుడు నలువది నాలుగు వత్సర 
ములు; ఆతని తమ్ముడ్డెన (యువరాజ) వి కమాదిత్య 
ప్యుతుడ్డెన చాలుక్య భీముడు ముప్పదేండ్సును; వాని 
కుమారుడు (కొల్ల భిగండ) విజయాదిత్యుడు ఆటు 
మాసములును, ఆతని పు(తుడు అమ్మరాజు (వమ్ము వర్ణ 
నుడు) ఏడేండ్సును; ఆతని కుమారుడు బేట విజయా 


సంబంధము 


దిత్యుడు ఒక పక్షము లోజులున్వు ఆపిదప తాడప 
రాజొక మాసమున్వు వానిని జయించి చాలుక్య భీవు తన 
యుడ్డ న రెండవ వి కమాదిత్యుడు ఒక్క సంవ 
తృరమును వేంగీ దేశమును  పాలించిరి. అంతలో 
సామంతులు, శబర నాయకులు, దన్ననాయకులు 
మొదల్నెన వారెల్టరును -ఈ రాజ్యము వూపి. మొది 
యని కలహించి గావించిరి. 
ఏడేండ్ల రాజరికముగావించిరి. ఆ సమయమున పట్టాభి 
షిక్సు డ్జెన యుద్ధమల్ను నవమానించి అంతకుముందే 


శార్‌ 
యుల కల” అము 
ఉలి. న్ని 


(కొల్ఫభిగండ భాస్కర, నాలుగవ) విజయాదిత్యుని 

కుమారుడును, (అమ్మరాజ విష్మువర్త నుని సవతి 
డా 

తమ్ముడు) అగు (రెండవ చాలుక్య) ఖీవు (విష్ము వర్ష 

నుడు) రాజు ఆ సామనా దుల రాజ విప్ప వమునుండి 


“పదునెనిమిది” సంవత్సరములు రాజ్యమును 
కాపాడెను. శాలివాహన  శకాబ్దము 867 సం. 
పుష్య కృష్ణు (తయోది అనూరాధా నక్ష(తమున 
శు కవారమునందు ఆచం దార్మముగా అవు శ్రరాజు 


నకు (రెండవ అమ్మరాజు) ఆజణవ విజయాదిత్యుడు) 
పటము గటు బడెను, 
ఈ డం 
(119 దాత గుణ గణ వర్ణనా 2—2—1 
మొదలు 3--1--3 వరకు 11 పంక లు, 
గద్య, పద్యాత్మకము---'“లతాంగి నీకాంక్ట యేవి” యను 


లుచే అనుకూలనాయ క సంగమకాంక్ష తో నాయ 
కుని కరియున ళ్లు విద్యా భ్యాస కాలమందే (రాజ్య) 
లక్ష్మి స్వయముగా అర్హరీతుల నభిషిక్తుడె. 


ధా 
పట్టము గట్టుబడిన ““రాజమహేందుని” పొందెను. 
ఛేదింపబడిన మత్త గజ కుంభ స్త లములనుండి 
జాతెడి మంచిముత్యము ల సరములతో నలంకరింప 


బడినట్భయు, రక్కంపు చుబుపు 
జాయ గల మెపూతతో నిండియున్నట్టియు, శతు 
వులచే దిగన్నముల వణకును (ఢెర్య, శౌర్య, సాహసో 
సేత గుణ గణ కీర్త నీయమ్మె_) యింస్పెన క్రీరి. చే 


శతు రాజుల 


నిండిన మంచి నిండు) మనసుగల జయలక్షి a 
యుద్ద రంగవుందు ““గండర గండుని" కుల (సీ 
వలె 'స్వీకరించెను. దాయాదులనెడి చిదుగులకు 
దావాగ్ని జిహ్యలవంటివాడు, చోరులకు నిలయమ్నె 
(పవేశింపరాని తావుల మొత్తమునకు వాడియ్మెన 


అంపపు కోతవంటివాడును, దోషుల్నెన వి దోహులకు 
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భారతి 


(పచండ మార్హాండునివంటివాడు, పర్వత శిఖర్మాగము 
అందరి గువాలయందు దాగియున్న కొణు మబ్బులకు 
పళయకాలమందలి రుంరూనిలము వంటివాడును 
| శీ 3 
ఏ రాజము హేన్ల్ళ భూతలపటు యొక్క కోప 
మధికముగా విజ్బంభించునో అట్టు యతడు సమస్త 
శ్యతురాజుల శిరముల నెలకొన్న (నవు) రత్న సంచ 
యము, తుమ్మెదల గుంపు పద్మముల జేరునట్టు 
దాకుచున్న వాద పద్మ యుగళము కలవాడును, అందర 
(శతు రాజుల) నేతద్వయమును తుమ్మెద జంటలు 
పద్మముల జేరునటుల తమ విలోకనముల నా కమల 
చరణము అ జేర్చువారగుచున్నాలో అట్ట సమస్త భువ 
నాశయ (శీ విజయాదిత్య (మహారాజాధిరాజ రాజ 
అల్‌ 
మహే పరము భట్టారక పర బహ్మణ్యుడు మాతా 
పితృ పాదాను ధ్యాతుడ్డె (పాగుణార విషయ వాసుల్నె న) 
రాప్పకూటు _పముఖ కుటుంబము లవారి ((గామాధి 
కారులను) అందరను బిలిపించి యిట్యాజ్ఞా పించెను. 
(1౪) (పతి గృహీత వంశోన్నతి -గుణ గణ వర్శన; 
ర య టం క ర Ba 
31-3 మొదలు 4--1—1 వరకును 1ర్‌ 


సత కులు. పద్యాత శ్రకము Sahn సత్యమును 
పలుకువాడును, (బాహా శ్ర వం శమం దుత్తముడను 
పేరు గాంచిన వాడును......... .. ..వేద విదులలో 


గొప్పవాడును ... ౨.౨. ౨౨ = === లోకములో చక 
పాణి యను పేరున పేరు కెక్కిన వాడును, భట్ట 
శ్నాస్త్లము (ఉత్తర మామాంస యందలి జ్ఞానకాం 
డను) పూర్తిగా దెలిసినవాడును........వాదించువాడును 
(శీ చ్మకపాణి భట్టుడను పేరు గలవాడును, (పూర్వ) 
మోమాంసా శాస్త్రమును తెలిసినవాడును, బుగ్గే 
ఆశయము గలవాడు. ఆతని భార్య 
భవానీదేవివలె శుభ పదురాల్నె న దోనమాంబ. ..._ 
సత్యమునే పలుకునది. వారి పుుతుడు దారియభట్ను 
అను పేరుగలవాడు. దీనులగు (బాహ్మణులకు కల్ప 
వృక్ష మువంటివాడును, వేద వేదాంగ శాస్త విదుల 
యందు సత్యధనుడను కీర్తిచే (బసిద్ధి కెక్కిన 
వాడును |బహ్మతో సమానుడు, అర్హ శాస్త న్లైెపు 
ణ్యమునందు శు. కునివంటివాడును, నీతి నిపుణుడును, 
శంఖము, మల్ఫిక్క చం[దులవంటి నిర్మలమ్మెన కీర్తి 
గలవాడును, ఎప్పుడు అనేక గుణములచే శుభ పదు 
డగుక్షీ భగవంతుడ్డెన్క (శీ మహా విష్ణువునకు (శేష్ము 
శ 


డును, (బహ శ్రైను మించినవాడును, ఇతరుల్ల్‌ న పెద్ద అకు 

మనసార నమస్క్రరించువాడున్ను సమస్త రాక్ష సులను 

జయించిన ఇం దునివద్దనున్న దోవగురుని బృహ 

ఒక = అలాల “మ్య అ రా Fae 

స్పతివలె నీ వజపు హౌం వద్ద మంతి శేషు 

డును అయిన డారియభిటు శర్మ. ఎడి ర్శమును తెలిస 
రు డా 


(జబ 


అ oT Wo 
Tr Cy ఉఆఎను, 


న 


వేదకర్మలాచరించువాడును, భూదేవులయందిు 
వలె సమ్మ న కము న స్మార కర్మల 3 
PONE 2 | యో అమిన్‌ 
ఆపస ౦బ సూ తానుసారమ్మా న నిరిష కర్శాల నెర 
ఆని రు య ౬ హ్‌ 
న 


ద ఇసి ను న లో 
ఎర్భువాడుస్తా స రారియభలు  కొలళ 


lh ఈ ఖా చా 
రీ | 
లై ఈల ౧౯ IE 


$3 


ఇ తా అ ప Ca శశ జ a జొ st : a జె 
Es వరమ య వ్‌ జల అ an U లని 
or 


యమం అన్న మరులు చు అరిహంం రు ఆ (ాజబారము 
జేసి నాచే నీయబడినదని తెలుపుడు చేయబడినది. 

(V౪) దాన న్హల నిర్ణ యము: 41-1 మొదలు 
ఉ---౩--3 వణకు 3 పంక్తులు (పావునార విషయ 
మందలి *“సిరియూరు” (గామమునకు) తూర్పున 
విప్ప ఆ్తి దక్షిణమున దేవ పడమర మో ౦ఒఖీ; 


ఉత్తరమున నొడలి సరిహద్దు లు. 
మల (శు థి 
4 కేశాలు. మొదలు: “hr 


11 పంక్తులు. గద్య పద్యాత్మకము. వ్యాసాది శోక 
ములచే సర్వ శాసన సామాన్య శో కములే. 


శాసనరక ర్త 
కటకరాజు. 4--2--6, క---9---7 పంక్తు 


వరకు 


శాసన విశషములు 

(i) చాళుక్య వంశాను కమణికలో పూర్వ పర 
రాజుల పరస్పర సంబంధములు (పితా-ావ్వుత; అనుజ, 
డ్వె ్వమాతురాదులు) పూర్తిగా దెలియబణచుట. (11) 
ఈతని కాలమునుండియు (కీ. శ. 927928 లో 
వేంగీదేశమును వరిపాలించిన చాలుక్య మూడవ భీము 
విష్మువర్హృనుని (ఎనిమిది మానములు రాజ్యపాలన) 
లోపింప జేయుట. (ఈతని రాజ్య పాలనను చార్మి తకు 
లును, |1.A.H. ౯. ఏ. Vol. 16. ౨.131. 136 
లోని 6 పంక్తియు స్పపష్పృముగా నంగీకరించియున్నవి. 


26. 


అంతేగాక J. A. H. R. S. Vol XXIV, 
1956-58. ౨- 149—_152 లోను, 1965 
ఐపియల్‌ భారతి 24-౩౭8 లో (పచురింపబడిన 
ఈతని సంపూర్ణ శాసనము లభించియున్నది.) (111) 
ఈ శాసనమందు ఆజ్ఞ ప్పి "పేరే గలదుగాని, నిర్మాత 
ఈతని కాలముందున్న పోతనభట్మ, మాధవభట్ము, 
లేక యితరుడో సేర్కానబడలేదు. అంతేగాక లేఖా 
ఈతని కాలమందున్న జొంటాచార్యుడో 
మజియొకడో తెలుపబడలేదు. (iV) ఈ శాసనవుందు 
చాళుక్యవంశానుకమవముందు యుద మల్బుని స్‌ు 
యై హ్‌ 
సంవత్సరముల పట్టా భిషేక కాలమును మా తము 


చార్యుడు 


దెలుపుచ్చు ఆతనిని నామమ్మా( తావశిష్టనిగ జేసి ఆఏడు 
సంవత్సరము ల కాలమును తరువాత ఆ యుద్ద మల్ముని 
పాణ, దోలి రాజ్యమా కమించిన (రెండవ) చాళుక్య భీము 
విష్ణు వర్ణు ని రాజ్యకా లము 10 సంవత్సరముల తో గలిపి 
(1 4-7 -+10-=1 8) 18 సంవతృరములును రెండవ 
చాలుక్య భీమ విష్మృవర్శ నుని రాజ్య కాలముగా పరిగ 
ణించుట. -ఈవిధాన మింతవర కే శాసనములుగాని, చారి 
గోతరితచడదుః (౪) 
ఏ రాజ్ఞెనను తన పట్టాభిషేక కాల మొకే శాసన 
మందు తెలుపబడినట్టు గాన్పించును. అయితే ఈ 
రెండవ అమ్మరాజ విజయాదిత్యుడు తన పట్టాభి షేక 
కాలమును పడకలూరు శాసనమున ర67 మార్శ శీర్ష 
బహుళ (తయోదశి శ్చ కవారము కుంభ లగ్నమున 
బట్టుము గటు కొన్నటు చెప్పి యున్నాడు. 





(తే కులుగాని యనునరించుటు 


“గరిరన వసుసంభఖ్యాబ్బే ! శక సమయే మార శీర స్మిన్‌ 
కృష్ణ త యోదనిదినే భృగువారేమ్మె (తినక (తేధనుషిరవౌ 
భారె య్‌ CX 
ఘట లగ్నే ద్వాదశ వర్చేతు జన్మనః పట్టం.......... వ 
(లేఖతః జొంటాచార్యః నిర్మాత మాధథవభట్యు 8) 
అని యుండగా తిరిగి రెండవసారి యా సిరియూరు 
శాసనమున తన పట్టూ భిషేక కాలము దెలిపియుండుటు. 
“ముని రసవసు శాకాబే | పౌ్యేకృ సే 
యె లం 
(తయోదశి నా (తకే జో 
es లు 
తత్ఫూను భృకొగువారే। పట్టమదా దమ్మనృపతే 
రాచ న్వాక్కకాంటో 


(V౪) అందును ఈపట్టాై భిపషేకదినము ఈరెండు 
శాసనములందును 867...... కప్ప (త యోదకి, భృగు 
వారము నసనరిపడి యుండగా పడకలూరు శాసనమున 
కల్‌ £3 3) ళ్‌ 
మార శీ ర్నేస్మిన్‌ అని మాధవభట్మ్న్హ |వాసియుం 
డగా ఈ శాసన నిర్మాత “పౌష్య అని (వాసి 
యుండుట. (V1) సాధారణముగా శాసన నిర్మాతలు 
(భట్టు లు) ఒక రాజు కాలమున ఒక్కడే యుండవలసి 
యుండగా నట్టుగాక మాణియుండుటచే నీ రెండు 
శాసనములకు మధ్య అనంతమ్మె_ న కా లమున్నట్టు గోచరిం 
చును. ““చాం దమానంతు ద్వివిధం క యవృది, వృధి 
| వ లు డా డా 
క్త యం” అను నార్‌ సక చ మార్గ శిరబహుళము 
పాష బహుళ ముని తోచును. 
ప కా భి షక ము 
(M11) 2—1—1 “పట్టమదాదమ్మ నృపతే 
రాచ న్నార్కం” అనియు, 2-2-1] —2—2—_9, 
పంక్తు లలో వాణీ వధూసంగమ యోగ్యకాలే। లక్ష | 
స్వయం రాజముహ్మన్హ మాపా! యుకా భిషికా కృత 
పట బనా 1 లతాంగినీ సంగమ కాంక యేన” అను 
వూ రా ta 
శోకమును బదిశీలింపగా ఈ అమ్మరాజ విజయా 
దిత్యునకు (ఇతరులచే) బలట్టము  గట్టబడినట్సును 
“విద్యా భ్యాస కొలవుండదే అనుకూల నాయక నాయ 
కుని సంగమింపగోరి స్వయముగావచ్చి చేరినటుల అర్హ 
దితుల నభిషేకింపబడి పట్టము. గట్ట బడిన రాజ 
వ్‌, జభ 33 
ము వాం దుని (రాజ్య) లక్షి a స్వయముగా పొందెను 
అని (ధువపడుచున్నది. చరి. తయు నశ బుజువు 
ఈతని పం( డెండవ సంవత్సర (పొంత 


మున నీతని తండియగు రెండవ చాళుక్య భీము విష్ణు 
వర్ణ నుడు మరణించెను. ఆతని కాలమున దాయాదు 


లందలి శృతుచ్చెన రెండవ యుద్ద మల్ఫ్గుని పాణ్మ దోరి 
వేంగి మండల మ్మా కమించి యాతడు రాజ్యమేలెను. 
అట్టితజి దాయాదియ్మెన రెండవ యుధ్ధ మల్హుడు 
శతువ్చె పరాజయముచే పారిపోయెనేగాని మరణింప 


లేదు. అందుచే దాయ శేషము, శ తుశేషము నశింప 
లేదు. ఆతని కాలముననే ర్మాష్టకూట రాజగు నాలు 


పణిచును. 
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ఛా ర తి 


నుదాహరింపబడిన కాలమునందే గావింపబడినటుల గోచ 
రించుచున్నది. 

ఈ శాసనమందలి మూడవ కు--మొదటి 
(పక్కయందవలి 6 పంక్తులు దాదాపు పూరిగా నక్షర 
శైెధిల్య మందుటచే దాన్మపతిగృహీత వంశ వర్ణన 
మందలి వర్ష తయములో ఆతని పితామహులపేర్ము 
గానరాకబోయినవి. 

(౫) దాన స్త నిర్ధ్మ యము:ఇందు శాసన పరి 
శుుభకుడగు వాని (ప్రభావము పూర్తిగా (పన 
రించి కొంత గలవణ పజుచినది. 3--1---2 పంక్తిలో 
దానస్టృల మే విషయమో లేక యేనాడో యుదాహరింప 
బడిన అక్షర పంక్తి 3—1—1 లేని అమ్మరాజ 
విజయాదిత్యుని('“మహారాజాధిరాజురాజమహేేన్న పరి) 
బిరుదాక్లర పంక్సితోనే పూర్తిగా శిధిలమ్మె అదృశ్య 
మ్నెనవి. వీరి తిరస్కరిణీ విద్య నవగాహన  జేసికొన 
నెక్కువగా చారిితక (గంధావలోకనము గావింపవలసి 
వచ్చుటచే నొక విధముగా మనసునకు బాధ గలిగించి 
వ్యయ, (పయాస కాలవాలము గల్పించినను పరోక్ష 
ముగ వీరు గురు స్వరూపుల్తె బహు (గంధావలోకన 
కల్పనచే విశేష పరిజ్ఞాన (పదాతల్నెరరి. 

ఈ దాన (నల) (గామమ్మెన “సిరియూ” 
రెచ్చటిదో తెలియరాదు. తూర్పు గోదావరి జిల్లా 
“సిరిపురము” గాని, 
పురము తాలూకాలోని*సిరిపురము” గాని అమలాపురము 


కాకినాడ తాలూకాలోని "పెద్దా 


తాలూకాలోని “సిరిపల్ని”” గాని తెలంగాణాయందలి 


“సిరియూరు” గాని యిందుల సరిహద్దు (గామ 
ములకు  సరిపడుటలేదు. అయితే యూ ఓ స్పిద్రి 
యూరు” (గామ అ(గహారమునకు సరిహద్దు (గామ 
ములుగా తూర్పున “విప్ప”, దక్షి ణిమున- గీబేవో 


పశ్చిమమున ““మోరంబశ్ని””, ఉత్తరమున “నొడలి” 
అని యుదహరింపబడినవి. ఇందలి విప్పజ్ని పశ్చిమ 


గోదావరి యందలి తణుకు తాలూకాలీేను, నొడలి 
“వడలి” యను పేరున తణుకు తాలూకాలోను 
“దేవి” నరసాపురము తాలూకాల*నిప్పటికిని గలవు. 
మోరంబణ్‌ గూడ ఆ తణుకు తాలూకాల*నే గలదు. 
కావున ఆ యూళ్ళ మధ్యనున్న ““సిదియూరుి” 
(గొమము కాలగర్భమున నేడు లీనమ్నె పోయినను 
““వసిష్మా గోదావరి” తీర సమీాపమందున్నట్నుు 
గోచరించుచున్నది. పూర్వపు శాసనములలో వసిష్మా 
గోదావరీ తీరమందు గల నేటి నరసాపురము, 
తణుకు, భీమువరము తాలూకాలను “పానార, పావునార 
పావనార్క, పాగుణార, పావార, పాగుణవారి” అను ననేక 
(శేష , విశేషణయుక్కమగు) పేర్ణతో వాడబడినట్ము 
ఇతర శాసనముల నుదాహ రింపబడిన (గంధములు 
దెలుపుచున్నవి.కావున యీ శాసనమం దుదాహ రింపబడిన 
“సిరియూరి”ను (గామము పశ్చివు గోదావరి జిల్హాయం 
దరి తణుకు తాలూకాలోని విప్పజ్జు (ఇలపజ్జు es 
మోరంబత్ని(ములపజ్ఞు), (నాదలి) వడలి మధ్యస్త మె_న 
ఏ“ోరామన్న' పాలమో లేక కాలగర్భమ్మెన ఏ మళ యొక 
(గామమోయని నిర్ణా దింప ననువు గలుగుచున్నది. 
అంతేగాక వేణెకతావున గాదు. 


పట్యాభి షేకోత్సవ కాలమండలి SEE 
“మార నీర *” మూస నిరా రణ జ్యోతిశ్నాస్త జు లుగాని 
Ca" ఇ యా స్త క్షు అటి సమా 
అంతకు సముల్చైన చార్మితాంశ సూక్ష్మ పరిశీలకులు 
ర ద 
మా(తవే నిర యింపవలసి యున్నది. 
Ca 
ఇందలి చార్మితకాంశాది దోషము లేవియున్నను 
మన్నించి దెలుప్పు సహృదయులకు గృతజ్ఞ తాభి వంద 
నము లొనరించి నిండు మనంబున డజేకొందునని మనవి 
జేయుచున్నాను. 
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సిరియూరు (కడలి తా మశాసనము 


ఆనా పయుల చక మ శా అబన స కా లం మకు ఇ. ఆ 
జ 





మొదటిణేకం - ర30డవ్య పక్క 


న్‌ రం స్వస్తి (నీముతాం సకల భువన సంసూ, యమాన మాన 
వ్యస గోతాణాం హారితి ప్వుతాణాం కౌశికీ వర 
2 వర్మ పసాద లబ్ద రాజ్యానా మ్మాత్చగణ పరిపాలితానాం 
స్వామి సహో పాదానుధ్యాతానాం భగవన్నా రా 
3 యణ (పసాద సమాసొదిత వర వరాహ లాంచ స నేక్షణ 
క్షణ వగికృతారాతి మన్మలానా మశ్వ 
4 మేధావ భృతి స్నాన పవితీకృత వపుషాం చాలు 
క్యానాం కుల మలంకరిష్టో :ః సత్యా (శయ వ్‌ 
5 లభ న్చస్య (భాతా కుబ్న విష్టువద్ద ఇనోష్టా దశ 
వషాకాణి వేంగీ మనల మపాలయత్‌। తత్పు తో జ 
6 యసింహ (సయ (స్పిం శతం! తదనుజ ఇకిన్న రాజ స్పప్ప 
దినాని॥ తన్నన్సనో విష్ణు వద్ద జనో నవవషాజాణి! తత్యూ 
తు మ్మజంగ్ని యువరాజ: పంచ వింశతిం! తత్సుతో 
జయసింహ _సృయోదశ। తద్గె మాతు రానుజః కొక్కిలిః షకక్యా 
8 సాన్‌! తస్య జ్యేషో(భాతా విషువద కన స్త్పృముచ్చాట్య సప్త 
(తింశమబ్బా న్‌ | తదపత్యం విజయాదిత్య భట్ట రకోష్టా ద 


1. “ఓం” కారమును గుజుతుగా వాడబడినది. 2. భృత=భృ్చధ. చె. ఇన్హ ఇన. 
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13 


14 


15 


16 








; , కం తే శి. నే 
ల Tine స్ట ష్య న జిన... లు! igri శో 
Red arr. Core rf Fg ల యి ల 
La క్‌ 
f చలో! (ఈ 


'రెండవజేకు - మొదటి పక్క 


శ।త దౌరసో. విష్ణువద్దక౯ానః ష్మడ్డింశతం। తదాత్మజో నర్మేన్న 
మృగరాజోష్టాచత్వారింశతం। తత్నోకం కలి విష్ణువద్దజళానో | 
ధ్యద్హకా వషకాం! తత్తనూజో గుణాంక్క నల్బ విజయాదిత్త్య్య 
శృతుశ్చత్వారిం శతం! తదనుజ వి కమాదిత్య సూను 

శ్చాలుక్య భీము (స్పింశతం! తత్సుత విజయాదిత్య 

షృణ్మాసాన్‌! తత్ఫూను రమ్మరాజ స్పప్త వషాజాణి! 

తదాత్మ భూ రభజాక విజయాదిత్యః పక్టం! తతస్తాడప 

రాజో మాసం! తన్నిజ్నత్య చాలుక్య భీ 

మ తనయో వి కమాదిత్త J సంవత్సరం వేంగ్‌ విషయ 
మపాలయత్‌॥ అ(తాన్సరే!్‌ సామన్న 

శబర వల్హభ దన్నాశ్చాన్యేచ భూమి మప మహమికయా 
సప్తాబ్బాన్వా గలుంప న్నభిషిక్తం యుద్ద మల మవవు 
త్యబలాత్‌ 17 (పొచ్యా ముదితో విజయాదిత్య భవ స్పేజసా 

న్నిధి భీమన్ఫమ కరి తత్సామన్నాది తమోనిభిళద్యాష్టా దశా 
బృమవని మరక్షత్‌! మునిరస వసు శాకాశ (జే) పౌ* (య్యే కృ 


సే _తయోదశీ మ్లె(తక్షేలా! తత్ఫూను భృకాగువారే 


4. తన్నిజ్ఞిత్య = తన్నిజ్ఞికొత్య; 5. వి్శికమాదిత్య సంవత్సరం = మి కమాదిత్యస్సంవత్సరం, 


6. ఆర్యావృత్తవ్‌ు. ( చతుషష్మి మాతా పూర్వకం); లై 7. 
8. భీమనృమః=భీమన్ఫపః; 9. ఆ. వృ. శో.* () రం్యధములు పడిన తావున ఆయా అక్ట్యర 
భాగములు మ్మాతమే దిగబడినవి. 


ప 


సిదియూరు (కడలి) తా మశాసనము 





ండవమేకు - రెండ మ పక 


. 17 పట్టమదా దమ్మనృపతే రాచ న్నా క్కళాం! (a' (వాణీ........లా 
సంగ మయోగ్యకాలే! లక్ష్మీ స్వయం రాజమహ్మేన్న 
18 మాప్తా! యుకాభిషేకా కృతపట్టబన్న్హా లతాంగినీ సంగవు 
కాంక్షయేవ[!9.. నిచ్చికా న్నా(...........)దేభ కుంభవిగల 
19 11న్మక్సా ఫలాలం కృతా 1 (09) '2ఐద్విగ్యామితి రక్త కుంకుము రస 
వేస సగాలగ్న రాగాభృశం! న్‌ రై య్యాజాశాన్న సగన్హ్ల కీతి, జాను 
20 మనోదారీ జయ్య్మశీ వధూ:ః1 ( పాప్తాగన్న ర1* గన్‌ ర రము గ 
సుం యన్న న్నిజ (జి సథీ! (0౧ దా 
21] యాదేన్హ న దావపావక శిఖా విదోహి దోషారవి! 
శోరానోకహ సన్నతి | కకచధారా( పోతి 
22, Se దుష్టా ంోగభోజ హిచమన్నురా రిత భూభ్య్ళ 
కేగ్టచ్చింగ్న కల్పానిల 81 వ్‌ రాజము హ్మేన్స భూత లపతే య్య౭ా 
28 స్యాధికం జృంభతే॥ (4 స సకలరిపు నృపతి మకుట తట ఘ 
టిత మణిగణ మధుకర నికర పదిచుంబిత 
చరణ సరసీరుహ యుగలో యుగలోచన పద కమల 
విలసిద్విరఫాయమానో మానోన్న తోద్ద త 


WW 
కే 








(ఇ) (వాణీ వధూవ) ఆయా యక్షర భాగములు మా(తమే నిల్చినవి. 10. (—) = (జమ) 
11. విగలన్మకా =విగలన్ముక్నా ; 12. విద్విగ్యూమితి= =విడ్విగ్యూపతి; 13. స్వాగాంగ్శ =స్వాదాంగ్య 14. గన్నర 
గన్మర=గన్నరగన్న; 15. (పోత=[సోత 16. దుష్టాంభోజహి = దుష్టాంబోదహి 17. భాభా రంగ = 
భూభృచ్య సంలంగ్కు ; (8) ఉపబాతి:---ఉపబాతి వృత్తే కేచిత్సాదా ఇన క్వ రివ జావృత స్తాః 1 కేచిచ్చ జో పిన్లోం) వ్యజా 
వృత్త పాశ గభవన్నిం "అత (పథమ, ద్వితీయ, తృతీయ పాదేషు [ఇన వృజా. ” చతుర్ద పాదే ఉపేన్స వజూ. 
(b) శార్చూూ ల ) వి కీడీతవ్‌); (6) శారూల వి కీడితవ్‌ఎ (2) గద్య 
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సమస్తలోక: (6) సమస్త భువనా శయ (తీ విజయాదిత్య 


Tee: Was సా పి సమం ప తుం చలు చు ws 
మభట్యూరకః పరమ (బహ్మణ్య: a పితృ 
పాదానుధ్యా + Ga ese te కర సనో రాష్ట 
కూట (పముఖా న్కుటుంబిన స్పవ్యాళొ నృమాహూయే 
క జా అలల 38 (లీ ఎం లలల లలల 5 = = శుచిసత్యవాదీ! (శు 
తాన్వితో వి పకులోత్శమేచ॥:-- -** --- మ్మ శశి 
తుల్యకాన్ని శం ద్వికృ ద్వేద విదారక 

రేణ్య *1॥ (8) క 20 2 

శృ కపాణి దితి విశుతో భువి భట్టు శాస్త 
పరిపూర్‌ రద os టలు లాల న 0 Ss 
పాణిభట్యూ ఖ్యా! మీమాంస శాస్త 

తత్వవిత్‌ 1 రిగ్వేది దల wee cele 0 అలల ఆశ్ర || 


(ఏతస్య భాయ్యాళలొ భవానీవ సుభగా 
దోనమాంబికా! “== === = ౨౨౨ =. ది నీ 


()పు--స్త యోద్దా రియ భట్టునా 


(ర గద్య; (*) మహారాజ్ఞాధిరాజ రాజ మహే(న్చపర (ఇతర శాసనాల ఆధారము) +-తో షాగుణార ని 
యవా. (ఇతర శాసనముల ఆధారము) (2) ద్హమాజ్మాపయతి (క) ఇన్నవజ (క) రథోద్ద్య తా (h) ఆనుష్టభ్‌ 


(i) అనుష్పుళల్‌ 


(3) ఇ్యన్పవ జా--శ=శం. టు రట 
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సిరియూరు (కడలి) తాామశాసనము 
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చెర్‌ 


మూడవతేకు - రెండవ, పక్క 


మా! కల్పదుమో దీనజన ద్విజేభ్యః:! యోవేద వేదాంగ 
విదాం వరిమో జేగీయతే సత్యధనో మ 

హద్ని : (గ్ర సోభవత్క్మమల సంభవోపమ ః 1--- ద్దతా 
శాస్త కుశలో మహా కవిః! యస నీతి నిపు 

ణస్య వి_శుతః! శంఖకున్న శశి నిమ్మణాలంయశళ 8| 
()ఆనిశ మోశ మనేక గుణం గుణీ; హరి 


36 మపి (సవరం కమలాసనం। యజతియోమన 


37 
38 
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సా నితరా ముహు! గృు౯ రు జనా 

య కరోతి నవు sn ఎయాం Ww నిబ్బి జాతాశేషడ్దె_ 
త్యస్య। యథ న్న స్య బృహస్పతి 81 తథా 

రాజమహే( న్నృస్య! యశ్చ మన్కఐదాం వర £11 (n) (నీ 
మాన సౌదారియ భట్టశమ్మాళ। వేదాత్తజేి తత్వా ని 
త యాయజూకః! మన్వాదిభిన్మాత్త ౯ వర్షెశ్చ తుల్యా! 
బభౌ సురాణాం భువి వాకృతీవ॥ (9 త 
స్మె_దారియ భలబ్యూఖ్యా య ఆపస్తంబ విహిత 
కమా్మాకానువ్మా న పరాయ! ఉత్తరాయణని 


(ఓ) రధోద్దతా (1) (దుతవిలంబితవ్‌ (9) అనుష్టుళల్‌ (1) ఉపజాతి. వ్యబజమాలా 
18. నమస్క యాం౭నమృస్కియాం; 19. వేదాత్తక=వేదాద ౯. 
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గద్య 
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48 
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చది 








a జంక క క ఆనతి అలలా నటరాకష్టమోలాంర్తకజక్షార్తాిగో “= అ Pe tt te ఇం 
| రకస కళళు హాకీ 
సై న్న 
మనక 


నహ.” 

మ 
నలం! న 
ల hy t 


నాలుఎవతేకు - సుదటివెపు 
మిత్తే సిరియూరు నామ్మ గామం అ గహారీ కృత్య సివ్వకొ 
కర పరిహారం మయాదత్త మితి విదిత వు 
సువః! అస్యావధయ ః. పూవ్వజూతః విప్పుజ్ని 
పాలగరుసు సీమా; దక్షిణత:ః దేవ 
పొలగరుసు సీమా॥ పశ్చెమత ౩ మోరంబణ్‌, పొల 
గరును సీమా! ఉత్తరత:ః నొడరి పొలగరు 
సుపీమా।। అస్యోపరి నకన చి ద్భాధా కత్తకావ్యా యః 
కరోతి స పంచమహా పాతక సంయుక్నో భ 
వతి! తథాచోక్కం భగవతావ్యాసేనః: (9) స్వదత్తాం 
పర దత్తాం వా యోహరేతి వనున్నరాకా! 
షష్ట ఈ సహక సహ్మసాణి వివా యాం జాయతే 2 కృమి 24 
(4) సవ్వ్యక్స్య చ వగా. భోకా.! శ్వాస్తువాన్నన్న ఖా 
దతి! శునః కప్యతర్షె జ్చ్నేయ స్వదత్త స్యాపహారక 2 
(r) న..విష్యతి విషమిత్యాహు!ః (_బ౯హ్మస్వం విషు ముచ్య 
తే విష మేకాకిన 2 హన్ని' (బహ్మస్వం పత ప తికం! 
(39) అన్యా యేన హృతో భూమి! అన్యాయేనతు హా 


4 


నాననా నానన కన ననన సాయము బటంయాటాతాల 
20. కృమిక=కీమిః; 21.  ఏకాకినహన్ని =ఏకాకినం హాన్ని, (0) అనుస్న్టృభు" (4) ఆన్గుష్ణుఖభు. 
(౯) ఆనుమ్మభు (8) అనుష్టుభు. 


ఓ 


సిరియూరు (కడలి, తా మశాసనము 





.ఎలుగవజేకు - నను 


49 రితా। హరతో హారయత్శౌ_వ। దహత్యా స 
మం_కులం॥ (ఓ రక్షణో ధమ్మక౭కా శ్చ వ తధాచ నోక్కం॥ 

50 (టెబహు భి వసుధా దత్తా బహుభి శ్చానుపాలితా! 
యశాా-యస్య +---దా భూమి స స్తస్య తస్య త 

51 దా ఫలం! (7) సామాన్యోయం ధమ్మకా సేతు న్న కాపాణాం 
కాలే కాలోపాలనీయో భవద్బి ః॥ న వ్యాకా స 

52 త్సాన్భా వినః (2) పొత్సి౯ా వేనా న్ఫూయాోాభూయో యా 
చతే వ భ్యదః॥ (w) పరర పర 

53 మహీపతివంశజా వా పాపా దపేతమనసో 

, *, భువి భావి భూపా, యేపాలయ 


| 
» 
rr bf sy 

॥ 


ర్‌ ని మమ ధమ శ్ర మిమం సమస్తం! తేషా మ్మయా 
విరచితోంజరి రేషమూద్నీ ఎ(¥్సతి॥ ఆజ్ఞిపి,*ః కట 
55 రాజస్య. 


* న్య్యంంయం (9) గద్య. (u) అనుష్ముభు (౧) శాలినీ (౪) వసంత తిలక. 22, పాతి ౯ా 
వేన్నా =పాద్దికావ్యేన్నాా 23. మూద్దీ నే ఎతి=మూడ్నీ జాతి. 
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అ ఆల్టో ట్ట లోట ఆట 


లంలో టి 


బారతి 


లలత. 








నం ఆ 


శాంఖకి సంసోపనకం = యుద సన్న ద్దతికం ల 
చు ఖు యు 


ప్రణాళికాబద్దమైన కృ 


లలన పట్ర ది= కాడలా ఆ 





PRPs 


జాతీయ (పణాళికలను అనులు పరచడంతో ఎల్లప్పుడూ యుద్ద సన్నద్దులమ్మె నళ్లు వని చేయవలసీ 
ఉంటుంది. 

ఎందుకం కే దారి(ద్యం, క్షామం, అజ్ఞానం, జాడ్యాలు = As నిర్మూలనకు మనం పాగిస్తున్న యుద్దం 
లో కీ ఘగతిని, లక్షా కలను చేరుకోవడానికి మార్షం ఇదే. 

అలాంటి పోరాటాన్ని మనం అసేక్టి ంచాం -- పరాయివారితో జగడాన్ని ఎల్బప్పుడూ ద్వేషించే మననం సాగి 
స్తున్న సమరం అది = త్వరితగతిని పెంపొందుతున్న జాతిని శాంతియుతంగా నిర్మించడానికీ (పగతి సాధించ 
డానికీ సలుపుతున్న పోరు అడి --- 

కాని ఇప్పుడు మనం కోరని యుద్ద ంతోనికి మనను జలవంతంగా దింపడం జరిగింది. నునన యుద్ధంలో నికి 
దింపిన వారికి శాంతి అంశ ద్వేషం. పరుల భూభాగాలను కాజేయడమే వారి పరమావధి. పొరుగున సఖ్యతతో 
మెలుగుతున్న మన సహృదయుతను, మంచితనాన్ని చూసి దానిని వారు బలహీనతగా భావించారు --- 

ఇప్పుడు మన (పణాళికలను విజంగా యుద్ద సన్నద్బులమ్నెన నరళిలోనే రూపొందించుకోవాలి --- 


జాతియొక్క శక్తి సామర్శ్జా (లను వేగవంతంగా పెంపొందించవలసివుంది. క్లేతాలలోను, కర్మాగారాల 
లోనూ ఇతోధికంగా ఉత్పత్తి జరిగి దేశదార్శ ఫ్రం మమంపొందడానికి భగీరథ (పయత్మ్న్మం కావాలి = 

జాతి అభివృడ్నిక్సై రూ. 21,500 కోట్లు ఖర్చయ్యే నాలుగవ పంచవర్ష (పణాభికను రూపొందించడం 
జరిగింది. ఇప్పుడు వచ్చే సంవత్సరానిక్షై నిరాడంబరమైన, ఆచరణయోగ్యమ్మె న అత్యవసర వార్షిక (_పణాళిక నొక 
దానికి రూపకల్నన చేస్తున్నారు --- 

ఆం(ధ(పదేశ్‌ రూ. 700 కొట్టు క్యృయమయ్యే తన చళుర్చ _వణాళికలోసమస్త రంగాలలోనూ గొప్ప వురోభి 
వృద్దిని లఅక్షిస్తున్నది --- 
తృతీయ |(పణాళిక చివరి సంవత్సరమ్మెన వర్తమాన నంవత్సరంలో మన రా(వ్ట్టంలో ఆహార ధాన్యాల ఉత్పతి 

సుమారు 90.21 లక్షల టన్నులు ఉంటుంది. ఈ (పణాళికారంభంలో యా పరిమాణం 63.19 లక్టల టన్నులు 
ఉంది. నాలుగవ (పణాళికా కాలంలో ఉత్పతిని 116.40 లక్ట్మల టన్నులకు హెచ్చించాలని లక్ష 0. 

ఇదేవిధంగా (పస్తుతం 2.65 లక్షల టన్నులుగల చేపల ఉత్పత్తిని వచ్చే _సణాళికా కాలంలో 3.21 లక్టల 
టన్నులకు హెచ్చి ంచడానికి (వతిపాదించారు. 

విద్యుదుత్నాధకశక్తివీ 411 మె. వా. ల నుంచి 1750 మె. వా. లకు పెంచుతారు. 

ఇదే (పకారం నేటి వనరులు, పశుగణం, అటవీ సంపద, విద్య, స్వైద్య, పారి శామిక రంగాలలో సర్వ తోముఖాభి 
వృద్దిని సాధించి జాతీయ శక్తి సంపదలను సెంపొందించడమే యీ బృహత్తర కృషి అక్ష్ర కం 

అయితే యీ (పయత్నంలో విజయం సాధించడం అనేక ఆంశాలప్పె ఆధారపడి ఉంటుంది. వాటన్నింటి 
లోకి ముఖ్యమైనవి (పజల అచంచఅమ్నెన దీక్తాసక్తి, దృడ వంకల్పం, కార్యశూరత్విం--పొలాలలోనవి రైతులు, 
కర్మాగారాలలోని కార్మికులు---మీరు, మేము, మనందరం--.[ పతి ఒక్కరం తన వంతు పనిని ఇతోధిక శక్త్షి సామ 
ర్హా లతో త్యాగబుద్చితో విర్వర్షించాలి--- 

శాంతి (పియుల్చెన _పజలు సాగిస్తున్న సమరం ఇది. భారతావనిని అజేయం చేయడానికి జరుపుతున్న 

బృహత్తర కృషి ఇది. 








న దో 
స్‌ నమాచార, పొర సంబంధ శాఖ, ఆం. (ప. 
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ప మ 
కమురరున ం౦ంయటు 
a ల్‌ు 

కవరు పేజీలు వాజువల్‌ దెాం[(టానము 

డత “జట 
ఇట cr 

4 న కవరు పేజి సీజీ రు, 1/75/-_ రు. 130} 

2 లేక 3 వ కవరు పేజి ... 

ఒకే (నలుపు) రంగు sa 150/f- 125 /_ 

లోపలి పేజీలు 

పూర్తి పేజి a 125 f- 10()/_ 

- అన్తే జి : 1 
అ నొ a గ్‌ f_ 55 | 
సావు పేజి se శ్త()/_ 35 J 
(సత్యే న్థానములకు 25న అదనం. 
నం|॥నకు నరుపగా 12 (పకటనలు చేయుబూాడి3 కాం|[ఈాక్ట కిం వ విందును. 
tn) ఖా అబల 
అరల రు ముర తులు 

సంవత్సర చందా కాగా రు. 12-౧0౮ 

రి మూనముల చందా కం రు. ర౦_0 

విడి (పలి క రు. 1.00 





మేనేజరు, భారతి. 











